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తొలిపలుకు 


19 వ శతాబ్ది చరమభాగమున ఆంగ్లభాషాసాహిత్యవభావ మొక 
వైపునుండియు, ముద్రణయం(త్రసెకర్య మొకవైపునుండియు నాం(ధ దేశ 
సాహిత్యజీవితమున కొకనూతనచైతన్యమును కలిగించినవి. నూత్న 
సాహిత్యశాఖలు [కొత్తచిగుళ్ళు తొడుగుచున్న తరుణముననే స్వాతం 
(త్యేచ్చ, దేశాభిమానము,. భాషాభిమానము మొదలగు ఉజ్జ్వల సాంఘిక 
భావములు సారస్యతరంగమున 'కాలుపెట్టినవి. వానిని సత్వరముగా 
సాహిత్యపరులలోను, సామాజికులలోను వ్యాప్తిచెందించుటకై వత్రికలు 
పుట్టి నడుముకట్టినవి. సాహిత్యము. జీవితాంతర్భాగ మను చైతన్యమును 
ముక్కోటి తెలుగువారిలో నుత్చాధించినవి సాహిత్య వతికలు, పత్రికల 
చలువపందిళ్ళలో ఆంధ్రభారతి నిత్యనూతనళో భావిలాసములు వెలార్చి 
.తెలుగుబిడ్డల మన్నన లందుకొనినది, 


వత్రికలలో దినవ(తికలు, వారప(తికలు, పక్షప(తికలు, మాస 
పతికలు, త్రైమాసిక వ(తికలు, ఉగాది స౦చికలు--ఇట్టు ఎన్నియో 
భేదములు కలవు. వీనిలో సాహిత్యవతికల కొక (ప్రత్యేకత కలదు, 
అందులో కొన్ని వెలుగుచూడని సాహిత్యగంథములను వెలికి(దెచ్చినవి; 
కొన్ని పూడిపోయిన శిలాశాననములక్తు పునర్జన్మ కల్ప్చించినవి ; కొన్ని 
కొత్తగా గొంతెత్తి కావ్యగీతము లాలపించెడి కవికోకిలలకు నూత్నవస౦ 
తము కల్పించినవి ; కొన్ని ప్రాచీనభాషాసాహిత్యమర్యాదలకు (పాణము 
హోసినవి; కొన్ని అభ్యుదయమార్గమున, శంఖములు పూర్తించినవి; ఇవి 
యన్నియు వాదముల్లకు రంగగ్భ్గలము లైనను సత్యాన్వేషణమునకు కూడ 
నాందీవ్లాక్ష్యము పల్కి నవి. ఆ యా షతికల వెనుక పరిషత్తులవంటి 
వ్యక్తులు, పారావారములవంటి మేధావులు, దిగ్గంతులభంటి పండితులు 
నిలువ(బడి నవ్యాంధసారస్వతి పౌ ధనిర్మాణము నకు పునాదులు కట్టినారు, 
రూపు రేఖలు దిధ్ధినారు. అట్టి మహో జ్వాలా ధ్యాయములకు ప్రతిబింబము 
లైన వుత్రికల (ప్రాతసంప్పుటము లిప్పుడు మన కందుదాటులో లేపు, 
వానిలోని విజ్ఞాననిధులు'విద్యా్గలకే కాక విద్వాంసులకుకూడ ఊపకారక 
ములు కొగలవృ. 


ఇట్టి యభిప్రాయముతో ఆం|ధ|వదేశ సాహిత్య అకాడమీ గత 
సంవత్సరము ఆం|ధసాహేత్యపతికలసంపుటులలో (పచురితము లైన 


ల్లో 


Iv 


(వథ్యాతసాహిత్యవేత్తల వ్యాసము లను విషయపధానదృష్టితో నెన్నిక 
చేయించి “సారస్వత వ్యాసము” లనుపేర మూడు సంపుటములుగా (వచు 
రింపవలె నని నిర్ణయము కావించినది. ఈ సంపుటములవలన 19 వ శతా 
బ్బ్యుత్తరార్భమునందును, ఇరువదియవ శతాబ్ది పూర్వార్థమునందును జరిగిన 
తెలు(గు సారన్వత విమర్శ న్యరూపస్వభావములు, భావపరిణామము మొ॥ 
నంశములు స్టాలీపులాకన్యాయముగనైనను తెలిసికొనుటకు వీలుండు నని 
ఆకాఠమోవారి భావము. 


ఈ కార్యక్రమము [కింద “సారస్వత వ్యాసములు [వథమ తృతీయ 
సంపుటము లలో- “ఆంధ సాహిత్య పరిషతృత్తిక (కాకినాడ), శారద, 
ఆ ౦(ధప(తిక ఉగాది సంచికలు, భారతి'--అను సాహిత్య పతికలనుండి 
వ్యాసముల నెన్నికచేసి, వాని సంపాదకత్యము నిర్వహింపవలసినదిగా 
డొ. జీ. వి, సు బహ్మణ్యముగారిని, వానిపై వర్యవేక్షణము సల్పుటకు 
డా. దివాకర్ల వేంకటావధానిగారిని కోరుటమైనది. అన్తే ద్వితీయ సంపుట 
ములో “అముదిత (గ్రంథ చింతామణి, “గంథాలయ సర్వస్వము", 
“తెలు(గు', “సారస్వత నర్వన్వము", “పతిభి, *'సుజాత', “కిన్నెర'-... 
వ్మతికలను౦డి వ్యాసముల నెన్నిక చేసి సంపాదకత్వము నిర్వాహింపవలసి 
నదిగా శ్రీ పృరిపండా అప్పలస్వామి గౌరిని, వారి కీ కార్యమున తోడ్పడు 
టకై డా, తూమాటిదోణవ్బగారిని కోరుటయైనది, 


పెని పేర్కొనబడిన సాహిత్య వతికల సంపాదకులకు, |వ్రచురణ 
కర్తలకు, మై సంపుటములలో |వచురీంవబడు వ్యాసముల రచయితలకు 
కృతజ్ఞతలు చెప్పుట అకాడమి _పథమకర్తవ్యము. సకాలమున కీ సంపుట 
మును సిద్ధముచేసి యిచ్చిన డాక్టరు జి. వి, నుబహ్మణ్యముగారికిని, 
పర్యవేక్షణము చేసిన డొక్టరు దివాకర్ల వేంకటావధానిగారికిని, మా ధన్య 
వాదములు. ఆం(ధ పొఠకజనులు మా [ప్రయత్నమును సహృదయముతో 
(గహి౦వగల రని విశ్వసించుచున్నాను, 


'హైదోరాఖాదు దేవులపల్లి రామానుజరావు 
2210-1969 కార్యదర్శి 


పీద్రిక 


నవ్యాంధసాహిత్యచరిిత నెటుంగ(గోరువారికి( దోడ్చడు |వధానసాధనములు 
సాహిత్యపతికలు, తెలు(గునొట వెలసిన సాహీత్యస్మత్రికలలో “సాహిత్యపరిషత్చ 
త్రిక, శారద, ఆంధధపతిక సంవత్సరాదిసంచికలు, భారతీ. మొదలగునవి 
యొక ప్రత్యేకతను గడించి యాంధధసాహిత్య పరిణామ[పగతులకు (పత్యక్ష సాక్ష్య 
ములుగా నిలిచియున్న యక్షరమూర్తులు, పై ప్యతికలు పుట్టుటకు, గారణములెన పరి 
స్థీతులలోను వాని స్వరూ వన్వభావములలోను వైవిధ్యము గానవచ్చుచున్నను, ఆం|ధ 
సారన్వతాభ్యుదయసొధన మను లక్ష్యమునందు మాత మవియన్నియు నేకన్నూత 
మున గట్టుబడియున్నవి, ఈళతాల్లీ ప్రథమపాదములో( గన్నువిచ్చిన యీవ్యతికలు 
దాదా పొకఅర్థశ తాబ్దీకాలమున వెలసిన యాంధసారన్వతవ్యవసాయమునకు పంట 
నేలలై పరిఢవిల్లినవి, తచ్చరిత్రను సమోక్షింప(గోరు సాహిత్యవేత్తల కవి యాధా 
రము లగుటయే గాక యారాధ్యము లై యలరారుచున్నలవి. 


ఆంధ్రపదేకళ సాహిత్య అకాడమీోవారు (వసిద్ధాంధ సాహిత్యవతికల (పొ(త 
సంపుటములయందు |వచురింవ(బిడియున్న యమూల్యము లైన వ్యాసములను విషయ 
(పధానదృష్టితో నెన్నిక(జేయించి కొన్ని సంకలన్యగంథములను సిద్ధము చేయింప 
వలె నని నిశ్చయించుకొనిరి, వారి యుదాళశ్తాశయము [ప్రశంసనీయము ! వారి నిర్ణ 
యము ననుసరించి యిస్పటి'ే రండు నంపుటములు (పచురితము లయ్యెను. వానిలో 
(వథమసంప్పటము నాసంకలన కర్శృత్వమున “తెలు(గు కవిత్వపు తీరుతెన్నులను" 
తేటవజచు [గంథముగా రూపొందినది, “పైని పేర్కొన(బడిన నాలుగు సాహిత్య 
ప్మతికలనుండి ముప్పదివ్యాసము ల౦ దెన్నికచేయ(బడినవి, మై సశ్రీకలయందు 
తెలు(గుకవిత్వవరిణామథామణీయకత్వమును జితించు వ్యానములే కాక వివిధ 
సారన్వతశాఖల న్వరూపసౌభాగ్యములను సవిమర్శముగ నమిోక్షించిన వ్యానము 
లెన్నియో వెలసియుండుటచే నట్టివొనికి. (బాతినిధ్యము వహించు వ్యాససంకలన 
(గ్రంథము మజియొకటి సిద్ధము చేయు నావళ్యక మేర్చడినది. అకాడమివారు ఆ 
గురుతర మైన బాధ్యతను నామై నుంచిరి, నా కీకార్యము నిర్వహీంచు సామర్శ్యము 
లేకపోయినను సాహిత్యముపై. గల యభిమానముచే నేను వారి యానతిని శిరసా 
వహించితిని, నా కీ సదవకాశము కలిగించిన అకాడమోవారికి హృదయపూర్వక 
మైన కృతజ్ఞతలు చెప్పుట నాసథమకర్తవ్యము,. 


న్‌్‌ 
V1 


ఆం|ధవ|తిక సంవత్సరాది సంచికలు : 

పైని పేర్కొనంబడిన సాహిత్యవ|త్రికలలో( గాలశ్రమము ననుసరించి 
'“ఆంధవ(థతిక సంవత్సరాది సంచికి మొదట గణంప(దగినది, విశ్వదాత కాళీ 
నాథుని నాగేశ్వరరావుపంతులుగారి యమృతహస్తముతో 1908 లో నారంభింవ( 
బడిన ఆం[ధవతిక వారపతిక యాం[ధుల రాజకీయార్థిక సాహిత్యపునరుజ్లీవనము 
నకు వైతాళికగీతికయై వెల్లివిరిసినది. వంతులుగా రావారవతికా (ప్రచురోణతో 
తృప్రివడలేదు. (వతి ఊగా దికిని అం(ధసతిక తెలు(గువారి కొక నూతనభానూదయ 
ముగా విజ్ఞానజో ్యతిన్సుల నందింవవలే నను సదుర్దేశముతో. [క్రీం ఖ్‌ 10810. స్ట 
రణనాను సంవత్సరము నుండి ఆంధపతిక సంవత్సరాది సంచికను (బచురించుట 
నారంభించిరి, ఆం|ధభాషయం దిట్టి సంవత్సరాది సంచికను ్కబచురించుట కదియే 
యంకురార్పణము, ఆప్మతిక ఆం|ధభాషా సాహి త్యములకు సంబరధించిన పద్యగద్య 
రచనలతోపాటు, నంస్కృతాంగ్లసా హి త్యగంథవిమర్శరూ సము లగు వ్యాసము 
లను, చరి(త, మత రాజకీయ సార్రఘికార్థికాది విషయముల ప్రై( బెక్కు రచనలను, 
ఆంధ్రజీవితనర్వతోముఖవికాసమును జి|తించు వార్తాచిత్రములను బ్రచురించుచు 
వెలువీడుచుండెడిది, ఆసంచిక లాంధ్రప్రజా జీవిత ప్రతిబింబములే కాక [పపంచ 
పరిస్థితుల సమోక్షాభామీక లై సాక్షాత్కరించుచుండెడివి, ఆం|ధసమైక్యత, రోష్ట్రో 
ద్యమము, భారత స్వాతంత్ర్య సం|గామమొ, (ప్రపంచరా జకీయ చైతన్యము, ఆర్మధ 
సొహిత్యనర్వతోముఖవికొసము, (వతివర్షసాహిత్యన మిక్షలు, ఇట్టి వెన్నియోయంళ 
ములు సంవత్సరాది సంచికలలో నాయాకాలములందు [పకటింప(బడుచు౦ డెడివి, 


పంత్గులుగారి బహుముఖ్నపజ్ఞాపాభవము, సువిశాలదృక్పథము, నిర్వహణ 
దక్షత, దాతృత్వము, కార్యదీక్ష - ఇట్టి యుదాత్తగుణములన్నియు నాసంచికల నెట్టి 
సంకుచి తాశయములజోలికి పోనీయక నిష్పాక్షికదృక్పథముతో సమకాలీనసాహిత్య 
రంగమును సమిక్షించి, దానిని -సర్వాంగసుందరముగా ప్మతికలయందు((బతిభ 
లింప( జేయుటకు( దోడ్చడి నవి. తెలుంగు కవిత్వవరిణామములు, చరిత వరిళోధ 
నలు, విమర్శదృక్పథభములు, కావ్యకళావైవిధ్యములు, శబ్ధ|ప్రయోగచర్చలు, శాస్ర 
సర్షామర్శలు, (గంథసనమోక్షలు,, ఊగాదిసంచికలలో నిందధనుర్విలాస హేలతో( 
(బత్యక్షమయ్యెడివి, వైవిధ్యముతో( గూడుకొనిన సాహిత్యజగత్తును నమదృష్పితో( 
జూడ(గలిగిన యామహాత్మున్నియుత్తమాదర్శు మాయుగొదిసంచికల నాదర్శవృతీకా 
సంపుటములుగా( దీర్చిదిద్దిన వనుటలో. నెట్టి యనుమానమును లేదు, 


ప్రముఖ సాహిత్యవేత్తల వ్యాసమ్ను లాసంపుటము లను నా(టినుండి నే(టివజకును 
సమలంకృతము(జేయుచునే యున్నవి. ' శ్రీయుతులు కందుకూరీ' వీీళ'లింగము 
వంతులు, కె, వి, లక్ష్మణరావు, చిలుకూరి “వీరభద్రరావు, కోలాచలము ' శ్రీనివాస 
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రొవు, (త్రిపురనేని రొమస్వామిచౌదరి, గురజాడ అప్పారావు, గిడుగు రామమూర్తి 
పంతులు, నడకుదుటి వీరరాజువంతులు, విక్రమదేవవర్మ, అక్కిరాజు ఉమాకాన్ల 
పండితు(డు, మానవల్లి రామకృష్ణకవి, తణికెళ్ళ వీరభ|[దు(డు, ముట్నూరి కృష్ణ 
రావు, కోరాడ రామకృష్ణయ్య, పంచాగ్నుల ఆదినారాయణళాన్త్రీ, వేలూరి శివరామ 
శాస్త్ర, వజ్ఞల, రాళ్ళపల్లి, కవికొండల, చింతా, గిడుగు సీతాపతి, మల్లంపల్లి సోమ 
శేఖరశర్మ, బసవరాజు అప్పారావు, వేటూరి ప్రభాకరశాస్త్రి, పాకాల రాజమన్నారు, 
దువ్వూరి రామిరెడ్డి, పురాణం సూరిళాన్తీ, చిలుకూరి నారాయణరావు, కాళీభట్ట 
డ్రహ్మయ్యశాస్రీ, శేషా దిరమణకవులు, నేలటూరి వెంకటరమణయ్య, భావరాజు 
వేంకటకృష్ణరావు, దీపాల పిచ్చయ్యళాన్త్రి, నిడుదవోలు వెంకటరావు మొదలగు పండి 
ల (ప్రసిద్ధ వ్యాసము ల్రీ వతిక [పా(తసంచికల నలంకరించియున్నవి. విశ్వావసు 
(1964.65) సంవత్సరమున నీ యాం[ధప(త్రికన్వర్లోత్సవసంచిక వెలువడినది, 
ఏ(బదియైదునంవత్సరముల పూర్వసంచికల నుండి దాదాపు డెబ్బది యంశములను 
విషయ వైవి ధ్యదృష్టితో నెన్నిక చేసి స్వర్జోత్సవసం చికయందు, (బకటించుట 
మైనది, ఆంధవ్మతిక తెలుగునాట నిత్యభానూదయము వలెను, ఉఊగాదినంచిక 
నూతనవర్గోదయమువ లెను (పజాజీవితమున బెనవైచికొని పోయినవి. 


“ఆం|ధపత్రిక సంవత్సరాది సంచిక? యధాశక్తి సాహిత్య సేవయొనర్చిన 
దయ్యును అది ముమ్మూర్తుల సాహిత్యప్యతిక యని మనము గణించుటకు వీలులేదు, 
సాహిత్య సన యాప|తిక లక్షి ంచిన బహుముఖ ద్రయోజనములో నొక యంశము 
మాతమే. అ ట్రగుట దానిగుణగొరవమున కెట్టి లో వమును కాదు, బహుముఖ మైన 
యొకజాతి జీవితవర్తనమును ' దీర్చి దిద్దుట కట్టి వార్షికసంచికలు వెలునడుట యా 
జాతి విజ్ఞత క్షౌక్ర విశిష్టనిదర్శనము కా(గలదు, 


సాహిత్యపరిషత్ప త్రిక : 

తెలు(గున వెలసిన సాహిత్యవత్తికలు పెక్కు లున్నను వానిలో సాహిత్యపరి 
షత్సత్తిక కొక |(ప్రత్యేకస్థానము కలదు. (క్రీ, శ. 1911 లో స్థాపింప(బడిన 
“ఆం ధసాహిత్యవరిషత్తు' సాధింవ( దలపెట్టిన వివిధసారస్వత| ప్రయోజనముల 
కొక శ క్రిమంతమైన సాధనముగా నీవత్తిక 1912 సెప్టెంబరు మానమున శ్రైమాసిక 
వుత్రికగాం దలయెత్తినది. ఆపైన 1920 లో ద్వైమాసిక పత్రికగా రూపొంది 
యుత్తమసాహిత్యవమాణములతో నా(టికిని నే(టికిని సారస్వత సేవ చేయుచున్నది. 


సాహిత్యవరిషదాశయములలో ముఖ్యమైనవి - సమ(గమును సప్రమాణము 
నైన యాం(ధనిఘంటువును సిద్ధముచేయుట. అము[దిత ప్రాచీనగంథములను (బచు 
రించుట, తాళవ్యత లిఖితగంథములను సేకరించి వరిషత్‌ గంథాలయమున వానిని 
బదిలపఅచుట, భాషాసాహిత్యములందు శాస్త్రీయవిమర్శనమును . వెలయించుట, 
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సాహిత్యసభలు నిర్వహించుట, పండితనత్కార మొనర్చుట మొదలగునవి, దేశీయ 
భాషాసాహిత్యములషై( ద్రిజలలో నాదరాభిమానములు సన్నగిలుచున్న యాదినము 
లలో నాం|ధవాజ్మయపునరుద్ధరణకు పరిషత్తు నడుముకట్టి తన యుదాత్తాశయము 
లతో బండితలోకముయొక్క (ప్రశంసలకు పాతమై నిలిచినది, వరిషత్తునకు పిఠా 
పురము మహారాజావారు పోషకులై |ప్రోదిచేసిరక్షించుటచే నది మూ(డుపూవు లాలు 
కాయలుగా వర్ధిల్లి నది, పరిషత్తు సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటునిర్మాణము చేవట్టినది, 
కీ. శే, జయంతి రామయ్యవంతులు, కాళీభట్ట నుబ్బయ్యకళాస్ర్రీ గార్ల (వధాన నంపాద 
కత్వమున నానిఘంటు వాటుసంపుటములలో( (బిచురింవ(బడినను అనమ[గముగనే 
యుండిపోయినది. ఈనడుమ డా, దివాకర్ల వేంకటావధానిగారి (ప్రధాన సంపాదకత్వ 
మున నానిఘంటువుయొక్క చివరిసంపుటము సిద్ధమై ముదణభాగ్యము నందు 
చున్నది. ఇట్లు పరిష్యత్చథమాశయము పరిపూర్ణమయి తెలు[గున (వమాణబడద్భ మగు 
నిఘంటువు (పసొదింప(బడినది. 


పరిషదాశయములు బహుముఖముల విస్తరించి యుండుటచే వానిని సాధించుటకు 
“వరిషత్సత్తిక” |ప్రచారసాధనముగను, సాధనసమోకరణోవకరణముగను తోడు 
వడినది. అముదిత ప్రాలీన|గంథ |[ప్రచురణమునకును, నశాగ్త్రీయ విమర్శన వికా 
సమునకును, వరిషత్పుస్తకభాండా గార గంథవపరిచయమునకును, సాహిత్యపరిష 
తృభాముఖమున వెలసిన పండితోపన్యానముల ప్రచురణమునకును వరిషత్పత్తిక 
యాలంబనమైనది, భీమకవి కవిజనాశయము మొదలు శాసన పద్యమంజరుల వణకు 
ఈవత్త్రికాముఖమున [ప్రజలకు వ్రథమదర్శన మిచ్చినవి. కీ. శే. జయంతి రామయ్య 
పంతులు, కొమత్జాజు లక్ష్మణరావుపంతుల గార్ల య శేష చారిితక పరిశోధన కొల 
వాలములైన శాసనములు సెక్కు లీవ్యతికద్వారమున పరిష్కృతములై ప్రచురితము 
లైనవి, సంస్తృళాంధధ్రాంగ్ల్గభాషాసాహీత్యముల తులనాత్మక వరిశీలనములు, కవిజీవిత 
కావ్యవిశేషములు, సొహిత్యభాషావికాన చర్చలు పండితవకాండుల రచనల మూల 
మున నీష్యతిక కెక్కినవి* శ్రీయుతులు జయంతిరామయ్యపంతులు, నాగపూడి 
కువ్సుసామయ్య, వేటూరి వభాకరశాన్త్రి, శ్రీపాద కృష్ణమూర్తిశాన్త్రి, అక్కిరాజు ఊమా 
కాన్తము, మే డేపల్లి వేంఠటరమణా చార్యులు, కాశీభట్ట (బహ్మయ్యళాన్త్రి, తాతా సుబ్బ 
రాయశాస్త్రీ, కె. వి. లక్ష్మణరావు పంతులు, పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహరావు, 
మల్లాది సూర్యనారాయణశాస్త్రి, తల్లాప్రగడ నూర్యనారాయణరావు, వజ్జల చినసీతా 
రామస్యొమిళొ స్రీ, కోలాచలము శ్రీనివాసరావు, రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ, నడ 
కుదురు వీరరాజుపంతులు, వావిలకొలను సుబ్బారావు, త, తేనప్పెరుమాళ్ళయ్య, 
(కొత్తపల్లి సూర్యారావు, టి, యస్‌, మురగేశన్‌, పెండ్యాల వేంకట సుబహ్మణ్య 
శాస్తి, చర్ల నారాయణకొన్రీ, అవ్వారి సుబహ్మణ్యశాన్తి, కేతవరపు వేంకటశాస్త్రి, 
విక్రమదేవవర్మ, బండారు తమ్మయ్య మొదలగు దిగ్భంతులవంటి వండితులు వెల 


1x 


యించిన వీపులవ్యాసవాజ్మయము ఈపత్తి;క యొక్క పాళనంపుటముల నలంక 
రించియున్నది. పేరెన్నికగన్న వండితు లెందటో (వాసిన వ్యాసములను [బక టిం 
చుచు యీన్మత్రిక నే(టికిని తన యున్నతస్థాయిని గాపాడుకొనుచున్నది. ఏటేట 
నొక సాహిత్యవరిషత్సభను జరిపి యందు లిఖితములైన యుపన్యాసములను 
బిఠింస(జేసి వాని నీపత్తికయం౦దు( (బకటించుట వరిషశాార్యోకమములలో 
నొకటి, దానివలన నాయాకాలములందు దేశమున వ్యాపించియున్న సాహిత్యచైతన్య 
మును సమోక్షించిన విమర్శనవాజ్మ్యయ మోవత్తి)కాముఖమున మనకు లభించు 
చున్నది. వరిషత్‌ పుస్తకభాండాగార (గంథవరిచయము సొహిత్యవరిశో ధనసీమలను 
విస్తృత మొనర్చినది, వరిషతచురణలకు పరిష్కర్తలు వెలయించిన పీఠికలు 
సాపహిత్యపరిథోధకుల కమూల్యములైన నూతనాంశములను |బిసొదించినవి, పరిష 
త్పత్తిక చేసిన యిట్టి సాహిత సేవ ప్రాచీనసాహిత్యచరిత్ర విజ్ఞానమున కొక 
నూతనవసంతోదయ మైనది. 


పరిషత్పత్తిక సాధించిన పె అంశము లన్నియు నొకయెత్తుగను, అది (గాంధిక 
భాషాప్రచారమున కొనర్చిన యుద్యమము మజియొకయెత్తుగను బేరొన(దగి 
యున్నది, కీ. శే. గిడుగు రామమూర్తిపంతులుగారి వ్యావహారికభాషావాదమునకు 
పరిషత్తు వత్యర్థి యగుటచే నీవత్తిక గాంథికభాషలో (వాయ(బడిన వ్యాసములను, 
(గాంధికభాషావాదమును సమర్థించిన వండితులను దరికితీసినది. (గామ్యభాషావాద 
ఖండన మోవ్మత్రిక కొక నినాదమై నిలిచిపోయినది. అది యీపత్తిక కున్న ప్రత్యే 
కత యని కొందజు (పళంసించెదరు; అది యీవత్రిక కేర్చడిన యభ్యుదయ నిరో 
ధకమైన యవరోధ మని కొందజు తలంచెదరు, 


సొహిత్యపరిషత్పత్తి;క సాధారణ సంచికలు గాక స్మారకస౦చికలు నాలుగు 
వెలువడినవి. అవి; జయంతి రామయ్యపంతులుగారి శతవార్షిక జన్మ దినోత్సవ 
స్మారక సంచిక (సంపుటి 49; సంచిక 2, 8); కీ, శే. శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్త్రి 
గారి స్మారక సంచిక (సంపుటి £9; సంచిక 5, 6); శ్రీ రావు వేంకటకుమార 
మహీపతి సూర్యరాయ బహద్దరు మహారాజావారి స్మారక సంచిక (సంపుటి 52- 
5్‌లి; సంచిక 5, 6; 1.2); పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహరావు వంతులుగారి శత 
వార్షిక జయంతి సంచిక (సంపుటి కలి; సంచిక 4-6). సెవానిలో పానుగంటివారి 
శతవార్షిక జయంతి సంచిక మాత్రము తత్క వికావ్యజీ వితవర్యాలో చనవధానముగా 
వెలువడినది, మిగిలినవి వివిధవ్యాససంక లన్యగంథములుగా వెలువడినవి, సాహిత్య 
పరిషత్పత్తిిక నంపుటులలో బె న్మారకసంచికలు చొల విలువైనవి; నాలుగు కాల 
ములపొటు నిలువ(దగినవి,. 


శారద ; 


కలకత్తా నగరమునుండి బాబు రామానంద ఛటర్జీ నంప్తాదకత్వమున వెలు 
వడిన మోడరన్‌ రెవ్యూ (Modern Review) వతిక నాదర్శముగా( బెట్టుకొని 
థ్రీ కౌతా (శ్రీరామళాన్త్రి గారు 1923 సం॥ లో మచిలీపట్నమును౦డి “శారది ప్రచు 
రింవ నారంభించిరి. ఆమాసవ(తిక జీవించినది రెండుమూ (డేండ్డయి నను ఊదాత్తా 
శయములతో నున్నత స్థాయిలో నడచినది. ఈవృతిక సమకాలీన సాహిత్య[ప్రకియా 
బాహుళ్యమునకు ప్రాతీనిధ్యము వహించు వివిధరచనలను (బచురించుచుండెడిది, 
అనువాదనాటకములు, స్వతం|తరూవకములు, _రూవకవిమర్శ, భావకవిత్వము, 
కళాసమోక్ష, సాహిత్యశాస్ర్రవిమర్శ, నవల, కథ, కథానిక, విజ్ఞానశాస్ర్రము, 
సొంఘికరాజకీయాంశ ములు, శాసన ప్రచురణము, చరితాంశచర్చలు, సంస్కృ 
శాం కావ్యవిమర్శ, సమాక్షలు- ఇట్టి బహువిధ సారస్వతాంశములు (ప్రతి 
సంచిక యందును బొందువరుప(బడుచుండెడిని. శారద సంచికలలో గొల్లపూడి 
్రీరామకాన్రిగారు రూపక విమర్శాంళములను గుజించియు, దర్భా యజ్ఞేశ్వర సోన 
యాజులుగారు నవలావిమర్శవిధానమును గుజించియు, వంచాగ్నుల ఆదినారాయణ 
శాస్ర్రీగారు వెంకిపాటలను గూర్చియు, నడకుదుటి వీరరాజు పంతులుగారు నన్నిచోడ 
కవిరా జశిఖామణిని గూర్చియు, కాశీభట్ల ట్రహ్మయ్యళశాస్త్రిగారు నన్నయకు పూర్వము 
గల ఛందస్సును గుజించియు, కేకుమళ్ల రాజగోపాలరావుగారు సీసవద్యములను 
గూర్చియు, దిగవల్లి వెంకటశివరావుగారు చిన్నకథలను గూర్చియు, గంటి జోగి 
సోమయాజులుగారు ఆం|ధ([పబంధము లగుణించియు, వండిత శివనాథశాస్ర్రీగారు 
బుషిత్వము - కవిత్వమును గుజించియు వ్రాసిన వ్యాసములు సహృదయులకు 
హృదయోల్లాసవికాసములను గల్పించుచున్నవి. శారద పక్రియావైవిధ్యమును 
పతిఫలించుకొనిన సాహిత్యవ్మత్రికలలో నొకటిగా( దెలు(గువారి స్మృతివథమున 
నిలిచియున్నది. 


భారతి ; 


విశ్వదాత (శ్రీ కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారి పత్తికా పృ్యతికలలో, 
గడగొట్టుచిన్నది భారతి. అది రుధిరోద్గారి పుష్యమాసమున (1924 జనవరి) బుట్టి 
కాకినాడ కాం్యగెను మహానభాపర్వమున జన్మోత్సవము జరుపుకొనినది. నా(టినుండి 
నే(టివజ కా భారతి తెలు(గువారి “జనముద్దుబిడ్డి. నలుబదియై దేండ్లు నిండినవికదా 
పండుము త్రైదువ యందుమా ? యన్నచో.నామె తన నిత్యనూతనత్వముచే వయస్సును 
స్తంభింవ(జేసికొనిన సాహిత్యమూర్తి. జరాభారములేని చిరంజీవి భారతి, 


తెలుగున వెలసిన సాహిత్యవ్యతికలలో భారతి కున్న ప్రాభవము, ప్రాబల్యము 
మతి దేనికిని లేదు. అచ్చమైన సొహిత్యవ్మతిక కుండవలసిన లక్షణము లన్నియు 


శ 


దాని కచ్చొత్తిన బ్లమరినవి. సాహిత్యజగత్తును సాక్షిగా దర్శించుటయే గాక సాదర 
ముగా సొకినది, గతమును గౌరవించినది ; వర్తమానమును వాసికెక్కి౦చినది; 
కొత ప్రాతల మేలుకలయిక నసిధారావతముగ నిర్వహించినది. కవిత్వము, కళ, 
శాస్త్రము, చరిత, వ్యాసము, విమర్శనము, కథ, రూవకము, [గంథనమిక్ష, కల 
గూరగంప, లేఖలు, లేఖకపరిచయములు, స్వవిషయములు, (ప్రవంచవిషయములు 
భారతికి నైజమైన హేలావిలాసములు, ఎన్ని హంగు లున్నను స్థాయిత్వము 
సాహిత్యమునకే. బాలకథలనుండి ([బహ్మపదార్థమువబికు భారతి బోధించినది. 
ఆదాలగోపాలము నాకర్షించినది, 


భారతి రజతోత్సవము చేసికొనుచు [పత్యేకనంచికను [పకటించుకొనినది. 
అందు “ద్యనాడు (పసి ద్ధవ్యక్తు లైనవారిలో చాలమంది రచయితల ప్రథమ ఊజ్జ్వల 
రచనలు “భారతి” నలంకరించినవి.” “సర్వకళలు, సర్వవిజ్ఞానము భారతీ న్వరూ 
వమే” అను ఉపానకుని ఆదర్శరీత్యా సాహిత్యము, సంగీతము, చిత్రకళ, రసాయన 
భౌతికొది శాస్త్రములు, చరిత - ఒక తేల, నర్వవిధవిజ్ఞానములకు భారతి ఆలంబన 
ముగా నిల్చినది. విమర్శనల కొక సరళవిధానమును," విశిష్టతను, ఆధునికన్వరూప 
మును కల్పించినది.” “కేవలము యువకుల ఊఉ త్సాహ(పకోపములకు అన్నివేళల 
చేయూత నొసగి యుండకపోవచ్చును. కాని (వకోవమా(త్రము కాక, గాఢళ క్రియుత 
మైన నవ్యమార్షావలంబనల కన్నిటికి “భారతి” ఊచితస్థాన మొసగుచునే వచ్చినది, 
దేశమున సొహిత్య మే నూత్న ప్రవేశ ముల నందుకొన్నను ఆయా నూత్న్పకంపన 
ముల వెలు(గులన్నియు భారతి పూర్వసంపుటముల వరుసగా పరికించుకొనుచు 
వచ్చిన |వతిబింబములుగ గోచరించుచునేయుండు” నని ధీమాతో స్వవిషయమును 
చెన్నుకొనినది. రజతోత్సవమునా(టి భారతి వాక్యములు రేపు జరుపుకొనబోవు 
స్వర్ణోత్సవమునా(టికిని సత్యము లై సార్భకములు కాగలవు ! 


దేవత లగ్నిముఖులని |వ్రతీతి | నలుబదియైదేండ్లనుండి ఆం[ధసాహిత్యరస 
పిపాసువు లందబు భారతీముఖులు ! 


భారతి సంపుట మొక్కొాక్కటటి యొక్కాక్కు సాహిత్యరత్నము. (ఇప్పటికీ) 
నలుబిదియైదు రత్నములచే గూర్చ(బడిన యీ యుజ్జ్వలమాలికలో రోజతోత్సవ 
సంవత్సర (1949) భారోతీసంపుటము (26) నాయకమజణివలె మ నదృ్భష్టి 
నాకర్షించుచున్నది. 


పెసాహిత్యపతికలనుండి యేర్చి కూర్చిన ముప్పదిమూ(డువ్యాసముల 
సంకలన[గంథ మి సారన్వతవ్యాస తృతీయసంపుటము. ఇందలి వ్యాసములు 
[ప్రధానముగా నాలుగుతెగల [కింద విభబింప(బడీనవి,. 1. సంస్కృృతసాహిత్య 
సంబంధులు 2, ప్రాకృతసాహిత్యసంబంధులు శీ. తెలుగులో శాస్త్రవిమర్శకు; 


X11 


(బితీబీంబము లెనవి 4. తెలు(గులో వెలు(గులవలే( గానవచ్చు (వ్మ్యకియావిశేషములకు 
సంబంధించినవి. [చూడుడు ! విషయనూచిక.] 


తెలుగున వెలసిన సంస్కృతకావ్యవిమర్శ యపసారమైనది. దాని కంతటికి 
నీచిన్నిపొత్తమున బ్రాతినిధ్యము గల్చింప(గలుగుట సొధ్యమైన వనికాదు. అందు 
నలన విషయవైవిధ్యమును దృష్టియందుంచుకొని యెనిమిదివ్యాసములు మాత 
మిందు [గహింపనైనవి,. [పాకృతసాహిత్యమును గూర్చిన విమర్శ తెలు(గులో, 
నత్యంతము పరిమితముగా నున్నది. కావున నిందు ప్రాకృతకావ్యము లను బరిచయము 
చేయు నొకవ్యాసము గైకొనంబడినది, తెలు(గున వెలసిన శాస్త్రవిమర్శలో . 
నలంకారశాస్ర్రము, వ్యాకరణము, ఛందస్సు, భాషాళాస్త్రము, నవీనభాషాళాస్త్రము 
(Linguistics). వీనికి సంబంధించిన వ్యానము లెన్నికచేయ(బడినవి, తెలు(గు 
వెలు(గులతో _ తెలు(గు కన్నడసాహిత్యములకు( గల సంబంధమును, కొన్ని 
తెలు(గుసాహి త్య|ప| క్రియల స్యరూవస్యభావము లను, (గొ౦థిక వ్యావహారిక భాషా 
వాదములను బరిచయముచేయు వ్యాసములను పొందువజచుట మైనది. ఇందలి 
వ్యాసకర్త లెల్ల తాయావిషయములలో( బరిశ్రమచేసి పథ్యాతివడసినవారగుటచే 
వారి వ్యాసము లాయాశాఖలలో మేలుబంతులై యలరారుచున్నవి. విషయవైవిధ్య 
ముతో. గూడుకొనియున్న యీసంకలన(గంథము వివిధవర్ణసుమమంజరీసమలం 
కృత మైన భారతీదేవిపాదపీఠివలె పఠితలమనోన్మేతము నలంకరింప(గల దని 
నావిశ్వాసము, 


నా కీ సంకలనగంథ సంపాదకత్వమున కవకాశము గలిగించిన ఆంధ్రదేశ 
సాహిత్య అకొడమో వారికిని, (నత్యేకముగా తత్కార్యదర్భ్శులు, సారస్వళాభిమానులు, 
సహృదయులు నైన శ్రీ) దేవులపల్లి రామానుజరావుగారికిని మజల నాకృతజ్ఞతలు, 
ఈసంకలన|గంథపర్యవేక్షణను శిష్యవాత్సల్యముతో నిర్వహించిన మాగురు 
వర్యులు, విద్వన్మణులు డా, దివాకర్ల వేంకటావధానిగారికి ని, పష్మతికల |పా(తసం 
పుటములను నాకందుబాటులో నుంచి సహకరించిన (శ్రీకృష్ణ దేవరా యాం ధ్ర భాషా 
నిలయ ఆం|ధ్రపదేశ సాహిత్య అకాడమి అధిపతులకును నాధన్యవాదములు, 
శుద్ధ్యనతులను సిద్ధముచేయుటలో సాయమొ నర్చిన శ్రీమతి చి, నుశీలకు నాఆశీస్సులు, 

ఈనంకలనగంథము నహృదయామోదము పొంద(గలిగినచో నాకృషి 
ధన్యము ! 


ప్పూదరాబాదు,. | 
సౌమ్య-విజయ దళమి గూడ వేంకట సు్ముబహ్మణ్యం. 
20-10-1969. 


విషయనూచిక 


సంస్కృత సాహిత్య సమాలోచనము ; 
బుగ్వేద బుషుల కవిత్వతత్త్వము 
డీ పోతుకూచి నుుబహ్మణ్యశాన్త్రీ 
రామాయణము (రవీందుని మాతృక నుండి) 
--డా. బెజవాడ గోపాలరెడ్డి 
విష్ణువాయు పురాణములు 
— | కొమల్ఞాజు వేంకట లక్ష్మణరావు 
అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 
— [8 మల్గాది సూర్యనారాయణశొశ్రి 


మధురవాణి 
ట్రీ మానవల్లి రామకృషకవి 
Cy ణల 
వ్యుత్పత్తి వాదము 
— [8 తల్గావజ్ఞల శివశంకరస్వామి 
శా యు 
విద్యాజగన్నాథులు 


ళీ జమ్ము లమడక మాధవరాయళర్మ 
ఆం|ధులు స సంస్క్భుతవాజ్మయము 
శ్రీ వరవస్తు రామానుజస్వామి 


Il. ప్రాకృత సాహిత్య పరిచయము ; 


ప్రాకృత కావ్యములు 
ట్రీ మే డేవల్లి వేంకటరమణా చార్యులు 


111. తెలు(గులో శాస్త్రవిమర్శ : 


అలంకార్‌ శా(న్ర్రయము గి 


అలంకారోకాస్త్రము 
[శ బులును వేంకటరమణయ్య 
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ఆనంద[తయము 
—|శ వేలూరి శివరామశాస్త్రి 


కోవ్యూాలంకార చూడామణి ప విన్నకోట పెద్దన 
ణీ దూసి రామమూర్తిశాన్స్రి 


కవిత్వము 
—డా. పొటిబండ మాధవశర్ము 
కావ్యము - నీతి 
| దువ్వూరి రామి రెడ్డి 
స్వభావోక్తి 


[శీ కల్లూరి వేంకట సు బహ్మణ్యదీక్షితులు 


వ్యాక ర అము = భందన్సు జ్జ 
[వథమపద్యాం[ధవ్యాకరణము 
జార్‌ బొడ్డుఫల్లి పురుషోత్తం 
భాలవ్యాకరణము - సులక్షణసారము 
శీ వజ్జల చినసీతారామస్వామికాస్త్రి 
అఖండవడి ౨ పదునాకండుశబ్దిము 
థ్రీ రావూరి దొరస్వామిశర్మ 
యతిపాసలు | 
--థశ్రీ నన్నిధానము సూర్యానారాయణకా స్త్రి 


ఖ్రావోలా(్ర్రము (Philology) : 
పాళి _ తెలు(గు 

— | పింగళి లక్ష్మీకాంతం 
భాషాళాస్త్రము = దాని (క మాభివృద్ధి 


థ్రీ కోరాడ రామకృష్ణయ్య 
అధునిల్‌ ఖ్రాషొకా(స్ర్రము (Linguistics) వ్‌ 
ధ్వని : వర్ణం 


అనాలే. 


రాడా. భదదిరాజు కృష్ణమూ రి 
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IV. 


kv 


తెలు(గు వెలు(గులు | 


తెలుగు కన్నడ సాహిత్యాల బాంధవ్యం 
ఖీ కె, సుబ్బరొమప్ప 
ద్విపదకవిత్యము 
—(f వంచాగ్నుల ఆదినారాయణకశొ స్త్రి 
ఆం|ధ |(పబంధములు 
[శ గంటి జోగి సోమయాజి 
బొమ్మలాట -- యక్షగానము 
--డా, యస్‌. వి. జోగారావు 
(బౌనుదొర - నిఘంటునిర్మాణము 
డా. కోత్తపల్లి వీరభద్రరావు 
ఆంధవిషాదనాటకము 
థ్రీ తణి కెళ్ల వీరభ్యదుండు 
అమలిన శృ్చంగారతత్త్వము 
డా, సీ, నారాయణరెడ్డి 
ఆం|ధ గంథ విమర్శన లేశము 
క వేదము వేంకటరాయళాన్తి 
ఆంధ జానవద గేయసాహిత్యము 
—డా, బి, రామరాజు 


(గాంథిక వ్యావవోరితో ఖొవావాదోయులు * 


(గామ్యవాదుల భాషాపవాదము 
జీ పానుగంటి లక్ష్మీ నరసింహరావు 
నేటి తేట తెలుగు 
ట్రీ గిడుగు రామమూర్తి వంతులు 
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నారస్వత వ్యాసములు 


తృతీయ సంపుటము 


బుగ్వేద బుషుల కవిత్వ తత్త్వము 


జ పోతుటాబి ను బవ ణ్యంకొ (స్త్రీ 


సౌందర్యో పేతము లైన గీతములనంపుటి బుగ్వేదసంహిత. కళోపాసన, 
సౌందరోపాసన తక్క నిచట నన్య మెద్దియ( గానరాదు. (ప్రపంచ సౌందర్యము, 
గృహ సొందర్యము, మానవ బాంధవ్య సౌందర్యము, (పకృతి సౌందర్యము, 
(పకృతిలో నంతర్తీన మైన దై వసౌందర్యము, కవితావిషయముల సౌందర్యమును 
వారు పొడినారు. జ్యోతిష్మంత మగు ఉషన్సు, నక్యతగ్రహనంకుల మైన యాకా 
శము, హృదయము నానందింప(జేయు సూర్యా సమయము, గర్జనవర్షణాదులు, మరు 
త్తులుు మొదలైన వన్నియ సౌందర్యోపజీవ్యములు. తమ సాదృశ్యమునే 
సర్వత గమనించి, [పతివిషయమునకు జీవకళ పోసినారు. తమతోపాటు దేవతలకు 
కూడ సుందరాభరణ వస్సాదులను తొడిగినారు. (ప్రతిదేవతయు భ కునికి సౌందర్య 
రాశి, కరుణామయు(డు. తమ కవిత్వముయై వారికే యెక్కుడు భావము, ఆదరణము 
గలదు. వారి కళను, కవితాస్వరూపమును గురించి యనేక పర్యాయములు ముచ్చ 
టించినారు. భావము పెనను, రూపము పెనను వారికి కొన్ని నిళ్చితాభిపాయములు 
గలవు. తమకృతులను (పప్రథమమున కావ్యములుగనే పరిగణించినాశరని చెప్పుట 
కనేక నిదర్శనములు కలవు. భావోచ్చారణ, త త్త్వానుభూతి, రూపాన్వేషణలను 
గురించి వీరికి దృఢాభి ప్రాయములు కలవు. వీరి కవిత్వ తత్త్వమును దాదా “పెదు 
(కియాపదముల క్రింద విభజింప వచ్చును. ఇవన్నియు వా రుపయోగించినవే యని 
జ్ఞ ప్రియం దుంచుకొనవలెను, ఇవి కృ, తక్‌, ఈర్‌, జన్‌, సృజ్‌ ధాతువులు. 
“ఈర్‌” ధాతువులో బూ, వచ్‌, భర్‌ ధాతువు లంతర్గీనములుగ నెంచుచున్నాడను. 
క, తత్‌ ధాతువులు కవితలోని రూపమును గూర్చి వివరించునవి. జన్‌, స్ఫజ్‌ 
ధాతువులు భావమును విశదీకరించును. మిగిలినవి వీటి నేకత మేళవింప జేయనవి. 
ఇంతమా(త్రమున మూడుశాఖలుగ కవితావాద మా రోజులలో విరాజిల్రిన దని యెంచ 
రాదు. భావరూపము లన్యోన్యాశయములు, అవిభ కములు. కవిత్వ మేకమే. భావ 
రూపొదు లందులోని భాగములు. 


రూపమునుగూర్చి వెలిబుచ్చిన భావములను క్షు ప్రముగ వివరించిన, వారి 
యభిపాయము శుదముగ తెలియ గలదు. యజాన్నమువలె .నూతనసూ కమును 
© ఖా క అజ 


వి సారన్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


వసిష్టుడు చేసినాడు “ఇషం న కృణ్వే” (7-86-2). భృగువులు రథమును 
చెక్కినట్లు బుషులు గీతమును తయారు చేసినారు. “ఏతం వాం సోమ మి 
నావకర్మా తవషిమ భృగవో న రథం” (10-89-14). రూపమునకు మెరుగుల 
నిచ్చి రన్నమాట, వారు (బ్రహ్మకృ తులు (T-21, 2; 10-50- 7; 54- 
6 మొ). సూక్తము ప్రభృతి ; (ప్రకర్ణచే తీసికొని రాబడినది (2. 41. 1). అంత 
మాత్రమున కేవలకళ లేదని యెంచరాదు- “హంసా ఇవ కృణుథ శ్లోకం” 
(8-58-10). హంనలగీతములవలె నూ క్రమును చేసి పాడవలయునట,. ఇట 
కావ్యమందలి మార్చవము, సుకుమారత, వరవశతలు సువ్య క్రములు, అశ్వినుల 
కుద్దేశించిన సూ క్ర్తమును భార్య నలంకరించురీతిగా నలంకరించినారు - “న్యమృ 
కామ యోషణాం న మర్యే నిత్యం న సూనుం తనయం దధానాణి (10-839-14). 


(పతిభ, వ్యుత్పత్తి, అభ్యాసములు చాల నావళ్యకములు. అశ్వము రథ 
మున కెంత తేలికగా, శమలేక కస్టైదరో అదే విధముగ గీతమును రచించినా మని 
కవులు చెప్పికొనినారు. రథనిర్మాత స్వామికొరకు రథమును తీసికొనిపోవు రీతిగా 
నోడన్సు తన సూ క్రమును ఇంద్రునికి పంపినాడు.. “అస్మా ఇదు సోమం సంహి 
నోమి రథం న తశ్నేవ తత్సినాయ గిరళ్చ గిర్వాహసే సువృ క్తి" (1-61-14). 
నూతన సూ క్రమును తొలచినాడు- “నవ్య మతక్ష ద్రృహ్మ” (1-62-13). 
దేవత లిచ్చిన పరిశుభ్ర మైన బుద్ధితో గీతమును తొలచగలిగినాడు-(1-109-1). 
(పయాణకాలములు మార్గముల నిర్మించునట్టు గృత్సమద బుషి గీతముల చేసి 
నాడు- “ఏవాతే గృత్సమదానః శూరమన్యావన్యువో నవయుగాని తక్షుః” 
(2-19-8). ఇవి బుద్ధిపూర్వకముగా నిర్మించబడినవి (2-81-7). పనివాడు 
తన యం|త్రాదులను నిర్మించునట్లు కుశలు రె యజమానులు తమ కృత్యాలను 
నెరవేర్చు కొనవలెను. [ప్రయోజనము నపే&ంచి భృగువులు రథమును చేయునట్లు 
ఇం(ద్రాను గ్రహార్థ లగు బుషులు సూ క్రములను నిర్మింపవలెను. (4-16-20), 
ఇట్టి వాక్యము లనేకములు కలవు 


“బహ్మా కర్మ భృగవో న రథం” (4-16-20) 

“యా తమ రథా నివి (5-78-10) 

“వచాం స్యా సొ సవిరాయ తకంో (6-82-1) 
థి 

“ననీషాస్మళ్‌. సుతష్టో రోథోనవాళీ”' (7-84-1) 


బు గ్వేదబుషుల క విత్యత శ్ల్యోము లై 


“బహ్మణ్యా....విప్రా అతక్ము” (8-6-88) 
“అగ్నయే (బహ్మ బుభవ స్త తమ్షః 

అగ్నిం మహా మవోచామ సువృక్తిం (10-80-7) 
“పయేన్వస్యార్హణా తతక్షిరే 

యుజం వజం నృషదనేషు కారదణి (10-92-7) 


“ఇమాతే రాచం....రథం నధీరః స్వపా అతకిషుఃొ (1-180-6) 


“ఏత్రం మే సోమంతు విజొత విప్రో రథం నదీరః స్వపా 
అతక్షం” (5-2-11). 


చక్కగా నిర్మింపబడి, శీఘగమనము కల రథమువలె వసిస్టుని గీతము 
పోవుచున్నది. ఇం (దునికై. గీతములను తొలచినవారికి రక్షణ, సార్వజనీవానుభూతి, 
పురుషత్వము లభించును. మేధావి, బుద్ధిమంతు డై నవాడు రథమును తయారు 
చేయునట్లు వీరు కావ్యము చేసినారు, ధీశాలి యైన రథనిర్మాత వలె కుమార అత్రే 
యుడు సూక్తము నొనరించినాడు. అమూల్య వస్రములవలెను, రథము వలెను 
గౌరవతి సూక్తము చేసినాడు. అశ్వమును రథమునకు బంధించినట్టు నోదన్సు 
సూ క్తమును ఆహ్వానమున కుపయోగించినాడు. (1-61-5). రుద్రుని నుంచి 
గై కొనిన సూ కృములను, గొల్లవాడు స్వామికి గొరెల నప్పగించు రీతిగ కుత్సుడు 
తిరిగి ఇచ్చివేసినాడు.” ఉవతే సోమాన్‌ పపపా ఇవా కరం” (1-114-9), 
మరియు అశ్వినులను గురించి “నాసత్యాభ్యాం బర్హి రివ ప్రవుంజే స్తోమాన్‌ ఇయర్మి 
అభభియేవ వాత” అని కలదు. దోషరహిత మైన గీతము పూతము చేయబడిన 
ఘృతమువలె శుచిగా నున్నది. (6-10-2; 8-124). 


ఈ వాక్యముల వలన రూపము పై వారు వహించిన శ్రద్ధ తెలియచున్నది. 
పదములకూర్చు, శోధన, జొచిత్యము, విశిష్టార్థము, అలంకరణము మొదలై నవి 
తప్పక యుండవలె నని వారు దీక్షవహించి రని యనక తప్పదు. సుతష్టా, శుక్రా 
దేవీ (7-34-1) ఇత్యాది విశేషములతో (పతిభావ్యుత్స త్తుల యౌావశ్యకత 
నంగీకరించి, విధించినా రని తోచక మానదు. [ప్రయత్నము లేకయే, అనాయాసముగ 
వారు కవిత నల్లెడివారు. హృదయపూర్వక మైన గీతమును (1-74-1, మొ) 
ఉచ్చరించెడివారు, అనగా శమలేకయే ఆశువుగా చెప్పినారు. హృదయపూర్వక 
ముగా చెప్పుచుంటి మని యనేక పర్యాయము లనినారు. వానిలో మచ్చునకు- 
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“అవోచంత చర్షణయో వివాచః (6-81-1) 
“ఇం(దాయస్తోమం మతిభిరోవాచి (6-34-5) 


“న ంవ (బ్రహ్మ కృతిం"" (7-28-5) 
“వాచం....|ప్ర.... అవాదిషు” (7-103-1) 
“ధిషణా మువ[బువే” (10-85-7) 


అనునవి చాలును, తన మనస్సును విప్పిచెప్పుటకు సూ క్రమును సాధనముగా చేసి 
కొనువాడు కవి. ఆవేశములో తన కనుభూత మైన విషయమును బాహ్య ప్రదేశములో 
(ప్రవేశ పెట్టవలెను. ఇదే ఇతని భారము. ఈ భారమును సంతోషముతో, మహా 
(ప్రసాద మని (పకటించును. అందువలననే 

“సువృ కిం పభర”ొ (1-84-1) 

“ఇమాతే ధియం ప్రభరే మహోమహీ మస్య స్తోతే ధిషణా యత్ర 


sa Pus 
5-12-1 జ 


“అమందాన్‌ స్తోమాన్‌ (ప్రభరే మనీషా” (1-126-1) 
““పతవ్యసీం నవ్యసీంధేతి మగ్నయే వాచో మతిం సహస స్ఫూన 
వే భరే” (1-143-1) 

“ఉపస్తుతిం భరమాణస్య కారో?” (1-148-2) 

“అచ్చావో దేవీ ముషసం విభాతీం (పవోభరధ్వం సమపాసువ్య క్రిం” 
(8-61-5) 

“పగిరం భరే నవ్యసీం జాయమానాం” (5-41 -తి) 

“రశై రివ వ్రభర వాజయద్శిః (ప్రదకిణిన్‌ మరుతాం సోమమృధ్యం” 
(5 - -6 0-1) 

“వియద్వాచం కీస్తారో భరంతే"” (6-67-10) 

“వినృష్ట ధేనా భరతే సువృక్తి రియ మింద్రజోహువతీ మనీషా” 
(7-24-2) 

“బహ్మాణి భృతిం నపభరామసి” (8-55-11) 
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బుషి భరించి తెచ్చినది మహత్తర మైన గీతము, స్వీకార్యమును. అమం 
దము లైన వవి. తనె చూపిన అనుగ్రహమునకు సంతసించి, నమస్సులతో 
భరించి, నవ్య మైన గీతిని జన్మింప చేయువాడు, రథములతో గమ్యస్థానమునకు 
పోవునట్లుగా శ్యావాస్వడు తన సూక్తాలను భరించి, నివేదించును. అది “విసృష్ట 
ఢేనా”, తమ నిధిధ్యాసనకు, ఉపాననకు, హృదయ పారికద్ధ్యమునకు దేవత లిచ్చిన 
బహూకరణముగ నాగీతము నెంచెడివా రాకవులు. కాని, మనః|ప్రవృత్తులు భిన్నము 
అగుటచే అనుభూతులు వేరగుచున్నవి. అందువలన త త్రద్గీతములలో మార్పులు 
కలుగును, కావుననే “మనీషిణః [పభరధ్వం మనీషాం-యథాయథా మతయః సంతి 
నృణాం” (10-111-1) అన్నారు. కావున త త్త్వానుభూతి ఒకే మైనను, 
భిన్న వ్య క్తులను, భిన్న మార్గములను అనుసరించి, వివిధ రకముల వర్ణనలతో 
జేరి యనేక గీతముల కాస్పద మగుచున్నది. 


భావరూపాదుల సమ్మేళనమును గురించి పల్కు వాక్యము లనేకములు : 
ఆవేశసమయములో కవిహృదయమున, మనస్సున |పచండ యుద్ధము జరుగును, 
ఆసంకుల సమరమునుంచి జయజయ ధ్వానాలతో బయట కరుదెంచునది సూక్తము, 


దానిని కవి ఉచ్చరించును కం. 
“సుషుతిమిరయా మి” (2-23-8) 
లు 
“ఇయర్మివాచ మమృతాయ భూషన్‌” (8-84-8) 
“ఇయ ర్హివాచ మరితేవ నావం” (2-42-1) 
“విప్రా ఉదియ ర్తి వాచం” (8-8-5) 


“ఏష (గౌవేవ జరితా తదిం(ధే యి వొచం బృహదాశుషాణ$ి” 


(5-86-64) 
అయం మే పీత ఊదియ్‌ రీ వాచం మనీషా ముశమజీగాళి” 
(6-47-3) 


“విపోమన్మాని దీర శ్రాదియర్హ” (7-61-2) 
“సువృ క్కి మేరయామే” (7-94-4) 
“నువృ కిం (పేరయ” (8-85-10) 
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“ఇమాంత ఇ౦ం[ద్ర నుష్టుతిం విప ఇయరి దేతిభిః” (8-12-831) 
“ఉద్వాచ మోరయతి హిన్వతే మతీ 
పురుషు తస్య కతిచి తృర్మిపియః” (9-72-1) 
“ పేందాగ్నిభ్యాం సువచస్వామి యర్శి ”" 
“సింధావివ (పేరయం నావమరై్కైఃొ (10-116-9) 
“మహీ మియర్మి నుష్తుతికో (10-188-2) 
వ 


ఇత్యాదు లసంఖ్యాకములు, పడవను నడుపురీతిగా ఆవేశ మిచ్చు దేవతయే 
గీత క్రమమును దిద్ది దారిజూపును, స్థిరులు, మేధావులు నై న బుషు లానూ క్రములు 
చెప్పుదురు. (గావములు సోమరనము వచ్చుచున్న దను సందేశమును వంపురీతిగా, 
గీత ముచ్చరింపబడును. సోమపానము వాక్కు నుత్పాదించును. [పొచీనకాలము 
నుంచి సూక్తములు వినుచున్న బుషి హృదయ పూర్వకముగా గీతమును చెప్పును. 
ధీప్రజ్ఞ తో చెప్పబడిన సుష్టుతి యిది. సము(దము'పై నావను వదలునట్లుగా బుషి 
తన గీతమును ఇం|దునికై వదలును, పూజనీయు లగు పురోహితులవలె దేవులు 
కూడ వాటిని గొరవింతురు. సముద్రముపె నావను వదలునప్పుడు వాయుపనర 
ణాదులను, నావయొక్క శక్తిని గమనించకపోరు, అటులనే సూక్తము పరిపక్వ 
స్థితి గాంచిన భావరూవయుత మై అలంకారో పేత మైన వేళనే ఉచ్చరింపబడు నని 
ధ్వని గలదు. ఇవి సార్థ జన్యము లైన యెడల యెప్పుడో నించి యుండెడివి, 
సార్వజనీనత వీటి విశిష్ట గుణము. 


వేర్వేరు స్థలములలో నున్నభావమును, రూపమును తెచ్చి కవులు మేళవింప 
జేయలేదు. ఆవేశ మొక్క భావమునకే కాదు, రూపమునకు గూడ కలదు. కావున 
నివి పరస్పరము అవిభ క్ర బాంధవ్యము కలవి, అందుచే సూ క్రజననముతో నివి 
రెండును లభించును, సూ క్రమును పృట్టంచుచున్నా మని బుషు లనేకసారులు చెప్పి 
కొన్నారు. 
“సోమం జనయామి సవ్యం” (1-109-2) 
“ఊక్తం నవీయో జనయన్వ శక్‌ (6-18-15) 


“నవంను సోమ మగ్నయే.... జీజనం” (7-15-4) 
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“బహ్మాణి జనయంత” (7-29-6) 
“ఉరువ్యచసే మహినే నువృ క్తి మింద్రాయ జనయంత విప్రాః 
(7-831-11) 
“శుచిం ను సోమం నవజాత మద్య” (7-98-1) 
“పూర్ణ్యస్తుతి ర ధా ద్వృష్టి రివాజని'' (7-94-1) 
“సోమం జీ జనత్‌” (8-12-14) 
“అగ్నే జనామి సుష్టుతిం” (8-48-2) 
“గిరం మందా మజీజనత్‌”' (8-95-95) 
“ఉక్తం యదస్య జాయతే” (9-47-3) 
“మధోర్థారాభి రనయంత అర్కంి” (9-78-2) 
“అతో మతీ రనయంత న్వధాభిః” (9-95-1) 
జ 
“సోమః జనితా మఠీనాం' (9-66-1) 
“జనయన్మతిం కవి? (91-107-18) 
“స్తోమంత ఇంద్ర విమదా అజీజన న్నపూర్వ్యం పురుతమం సదానవే” 
(10-28-6) 
“ఇమా మగ్నే మతయస్తు జాతాః” (10-7-2) 
“హృదామతిం జనయే చారుమగ్నయే” (10-91-14) 
అను పంక్తు లుదాహరణకు చాలును. కవి నూతన సూకో త్పాదకు(డు, 
అగ్నికొరకే వసిష్టుడు నూతన గీతమును జన్మింవచేసీనాడు. (ప్రాచీనులు, అర్వా 
చీనులు నైన బుషులు సూత్ర (న్రష్టలు; నవజాతము, శుచి యైన గీతములతో స్తుతించె 
దరు. మేఘుని నుండి వర్ష ముత్సన్న మగునట్టు గీతి యత్పన్న మగుచున్నది. 
మాదనకరము లై న వానిని పుట్టించినారు. పెగా సోమమే వీనికి (స్రష్ట యని కూడ 
పలికినారు. విమదాగీతములు అపూర్వ్యములు, పురుతమములు. కేవలము దేవత 
కొరకే జన్మించిన వివి. సుందర మైన గీతమును మనఃపూర్వకముగా అగ్నికొరతై 
పుట్టించినారు. ప్రియురాలు తనభ_ర్తయొక్క. హృదయములో నుండ గోరునట్లు 
అగ్ని హృదయమధ్యమం దుండవలె నని కవి కోరికొనినాడు. (10-91-14). 
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సూ క జననములో రూపొలంకరణకు కొంత తా వున్నది. బుషులు గీతము 
లను సృష్టించితి నుని కూడ చెప్పుకొన్నారు. జననములో COMmmunication క్ర 
మంచి స్థానము కలదు. కళ కేవలము సృష్టి. ఇతరుల కందజేయట యనునది 
సృష్టితో పాటు తనంతట తా వచ్చునది. సృష్టిలో కవి యన్వేషించ వలసినది నిధి 
ధ్యాసన మాత్రమే, తద్ద్వారా నమస్త ము చేకూరును. 


“ఊసపేమ నృకి” (శ-85.-1) 
“స సృజంతే గిరః (6-16-87) 
“ఊఉప్మబహ్మాణి నన్ఫజే వసిష్ట” (7-18-14) 
“ఉపస్తుతిం.... అనృ్ఫక్ష్యన్యా మివ” (8-27-11) 
“స్తోమం దిదిష్టత” (10-92-9) 
అనువాక్యములు సరిపోవును. స్తూక్తమును, వాక్కును సృష్టించినవాడు 


కవి, ఈనృష్టి (ప్రయత్న జన్యము కాదు, సులభముగ, తలవని తలంపుగా నరు 
దెంచునదీ. బుగ్వేదకవుల కీ యనుభము సర్వదా కలదు. 


“వై శ్వానరాయ మతి ర్నవ్యసీ శుచిః సోమ ఇవ పవతే చారు 
రగ్నుయే”- (6-8-1) 


సోమ మేవిధముగ రమణీయతతో, అనాయాసముగ |న్రవించునో, అదే విధ 
మున సూక్తము కవిహృదయమునుండి (పవహించును. దీనినే పాశ్చాత్యులు 
“Spontaneous overflow of powerful feelings” అనినారు. ఈ యనుభవ 
మాబుషులకు నూతనము కా దనుట కీ (క్రింది వాక్యముల పరిశీలింపుడు._ 


“మనసా మనీషా" (1-61-2) 

““వ్యూర్లోతి హృదామతిం నవ్యో జాయతామృతం” (1-105-15) 

“హృదాయ త్తష్టాన్‌ మంతా నళంసం” (1-67-4) 

“హృదా తష్టో మనసో ధాయిదేవాః' (1-171-2) 

“మనసా ఉచధ మవోచన్‌"'-_(1-182-8) 

“ఇమాం న్వస్మై హృద ఆసు తక్షం మంతం వోచేమ” 
(2-85-2) 


బు గ్వేదబుషుల కవిశ్వత త్వము 9 


“ఇం(ద్రం మతిర్హృద ఆవచ్యమానా చృాపతిం స్తోమతష్టా జిగాతి” 
(8-89-1) 

“పర్యచామి హృదామతిం” (10-119-5) 

“హృది స్పృశో మనసా వచ్యమానాః” (10-47-7) 


మనస్సుతోను, హృదయముతోను, బుద్ధితోను వచింపబడినది సూ క్షము, 
సంపూర్ణ హృదయముతో కవి యచ్చరించును, సూక్తములు నిర్మించును. వాటిని 
సమర్చించును. |ప్రథమమున హృదయములోనే నిర్మింపబడిన దిది, అట్టి సూక్తము 
జా[గదవస్థకు తీసికొనివచ్చునది. ఇం్యదుని సందర్శనము గోరి యరిగిన దూత లగు నీ 
సూక్తములు హృదయమును స్పృశించునవి, మనసార వచింపబడినవి. అటువంటి 
Sincerity, జిజ్ఞాస ఉండుట చేతనే యెరుగనిదానిని గురించి తెలిసికొన కుతూ 

హలమును కనబరచినారు. “యద్వాఘా సత్యముత య న్న విద్మ.” 
(10-139-5). 

ఇట్టే బుషులు-కవులు పూజనీయులు. 


“మాన్యన్య కారోః” (1-177-5; 184-4. మొ) అని యనినారు. 
భౌతికాతీత జ్యోతులకు వంశవదు లై న వీరి కసాయము లేదు. వీరు నింద్యులు కారు- 
కక ప్రోతారం నిదేకరఃి” (8-41-6). వస్తుతః దోష రహితులు, సత్యాశ్రయులు, 
సత్యపాలకులు, వచోవిదులు (9-64-28). పైగా “సహ సణీథాః క్రవయః” 
(10-154-5) అన్నారు. ఈ సామగ్యోపేతుడై న కవి తనభావనా వాహినితో 
నెట్టి దాని నైనను ఉ_త్తమకావ్యముగా నల్లగలుగు చున్నాడు. 


“అస్మా ఇదు[గాళ్ళి ద్దేవపత్నీ రిం|దా యార్క్ల మహిహత్య ఊవుః 
(కే 


సాలీడు తన గూటి నల్లునట్లు దేవపత్నులు ఇంద్రుని గురించి సూక్తము 
నల్లినారట ! దేవవత్నీ శబ్దము వలన కవితలో మార్జవము, సుకుమారత, సౌశీల్యము, 
స్నిగ్రహృదయము, రమణీయత, లాలిత్యము మొదలై న సుందరగుణము లుండ 
వలె నను ధ్వని కలదు, సూక్తము నల్లుటలో భావరూప సమ్మేళనము, ఐక్యతలు 
మాత్రమే కాక యొక అపూర్వాలంకృతి కలదు. కళానిష్పన్న మైన సృష్టిలో వివిధ 
భాగములు పొడగట్టవు. అందలి యనుభూతి నహితము సమగకావ్య జనితమే 
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యగును. (శ్రీహరు డనినట్టు ఇచట “నాస్తి జన్యజనక వ్యతిభేదః”. ఈ వాక్యము 
య గ అం 
బుగ్వేద కవులు నుడివిన “ఇంద్రో (బహ్మేంద బుషిః'' అన్న పంక్తిని స్మృతికి 
దెచ్చును. ఈ యల్లికను జెప్పు వం _క్తితో పాటు “హంసా ఇవ కృణుథ శ్లోకం” 
అను పం కిని కూడ కలిపి చదివిన యెడల బుగ్వేద బుషుల కవిత్వ త త్వము 
అణాల అ 
నండీ ప్తముగ తెలియ గలదు, 


“కూ” ధాతువు ఉచ్చారణ వాచి. “కవ్‌” అన వర్ణన. కవి శబ్దమునకు 
ఉచ్చరించువాడు, వర్ణించువాడు అని మాత్రమే రాక్ష వి శేషార్థము కలదు, బుగ్వేద 
కాలములో బుషి, సుమేధ, ధీర, రేభ, కవి శబ్దములు దాదాపుగ వర్యాయపదములుగ 
వాడబడినవి. బుతమును కాపాడువారు కవులు. వారి హృదయాలలో రహస్యముగ 
తత్త్వ మిమిడియున్నది.... 

“బుతన్య పదం కవయోనిపాంతి 
గుహానామాని దధిరే వరాణి” (10-5-12) 


(శేష్ణము, దోషరహితము నైన తత్త్వము వారిహృదయములలో వసించి 
యుండును. |క్రమక్రమముగ నది వ్యక మె జగము నావేశించును.- 
“యదేషాం (్రేష్షం యదరి (ప్రమాసీత్‌ 
(పేణా తదేషాం నిహితం గుహాలికి” (10-71-1) 


దాగియున్న వానిని (ప్రకాశవంతముగ చేయువాడు, సర్వమును వ్య_క్షపరచు 
వాడు కవి యని యాన్కాచార్యులు నిర్వచించినారు (12-13). సూర్యుడు, 
బుషి, మహాకవియు నిట్టివారు. బుగ్వేదకవులే బుషులు, వారినే మహాకవు లన 
వలెను. సవితను కవిగా బుషు లెంచినారు, 


“విశ్వా రూపాణి |వ్రతిముంచతే కవిః 
(ప్రొసొవీ దృద్రం ద్విపదే చతుష్పదే 
వినాకముఖ్య త్సవితా వరేణో్య2. 
నుప్రయాణ ముషసో విరాజతి.” (5-81-2) 


ఖా ర తి 
స్వథాను _ మాఘము - 1944 ఫిబ్రవరి, 
సంపుటము 21, సంచిక, 2, 


రామాయణ ము* 
[ రవీందుని మాతృకనుండి | 


డా ర్టర్‌ బొడొబాడ్‌ గోవాంలరెడ్డీ 


సరాసరిని కావ్యములను రెండుభాగములుగ భాగింపవచ్చును. కొన్ని కావ్య 
ములు కేవలము వానిని రచించు కవుల యభ్శిపాయములతో (ప్రపూర్ణ్వములై 
యుండును ; కొన్ని అటులు గాక యేదో యొక బృహత్‌ సం|పదాయమునకు చెంది 
నవై యుండును, 


ఒక కవి యభి,[పాయములు ఒక కావ్యముసం దుండు ననిన ఆ యభిపాయములు 
మరెవ్వరికిని ఉండ వనీ అర్థము కాదు. ఒకవేళ అట్లుండిన అవి పిచ్చి అభిప్రాయ 
ములు. తలంపులకన్న వేరుగా నుండజాలవు. నిజనుఖదుఃఖములు, నిజకల్చన, నిజ 
జీవనాభిజ్ఞానము గుండా విశ్వమానవుల చిరంతన హృదయావేగము, జీవనమర్మకథ, 
తనంతటతానే వెలువడుచుండు నట్టి సామర్థ్యము కవియందు కల దని అర్థము చేసి 
కొనవలయును, 


వీరు ఏ విధముగ ఒకశేణికి చెందిన కవు లయిరో, ఆ విధముననే రెండవ 
(శేణకి చెందిన కవులు గలరు, వారి రచనలద్వారా ఒక సమగ దేశము, ఒక సమగ 
యుగము, తమహృదయమును, తమ అభిజ్ఞానమును వ్య _కృపరచి వాటిని మానవుల 
చిరంతన సామ।గిగా చేయచుండును, 


ఈ ద్వితీయ[(శ్రేణి కవినే మహాకవి యని చెప్పనొవ్వును. సమ।గదేశము 
యొక్క, సమగ్రజాతియొక్క విజ్ఞానము వీరిని ఆశ్రయించును. వీరు రచించునది 
యేదో వ్య _క్తివిశేషముయొక్క_ రచనగా తోచదు. అది బృహద్వనస్పతివలె దేశము 


యొక్క భూతల జళరమునుండి ఉద్భూతమయి, ఆ దేశమునకే ఆశయచ్చాయా 
దానము చేయచున్నదా యనునట్లుండును. కాళిదాను శకుంతల, కుమారసంభవము 


* శ్రీయుత దినేశచం[ద్రసేన్‌ గారి “రామాయణీకథా' అను [గంథమునకు భూమికా 
స్వరూపమున రవీందులచే 1828 సం. డిసెంబరులో రచింపబడినది. 
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విశేషముగ కాళిదాసు నిపుణహ స్త వరిచయమును పొందుచున్నవి, కాని రామాయణ 
మహాభారతములు జాహ్నవీ, హిమాచలముల మాడ్కినే భారతవర్షమునకే చెంది 
నట్లుగా తోచును. వ్యాసవాల్మీకులు ఉవలక్ష్యము మాత్రమే. 


అనలు వ్యాసవాల్మీకులు ఎవరి పేరులు కావు, అవి భావమున నామకరణములు 
మా(త్రమే, సమ స్తభారత వర్గమునకు సంబంధించిన యీ (గ్రంథములు రెండును, 
తమ్ము రచించిన కవుల నామములు పోగొట్టుకొని యున్నవి. కవులును తమకావ్య 
ముల యంతరాళముననే మునిగిపోయి యున్నారు, 


మన దేశమున రామాయణ మహోభారతములవలె (ప్రాచీన (గ్రీను దేశమునందు 
“ఇలియడ్‌” ఉండినది. అది నమస్త (గీను దేశముయొక్క హృత్పద్మసంభవము 
గను, హృత్సద్మవాసిగను ఉండినది, కవిహోమరు తన దేశములయొక్క కంఠ 
మునకు భాషను దానము చేసియండెను. ఆ సాహిత్యము తనదేళనిగూఢాంతః 
స్థలమునుండి బయల్వెడలుచు, చిరకాలముగ తనదేశమును దీ_ప్రిమంతముగ నుంచ 
గలుగు చున్నది. 


ఏ యాధునిక కావ్యమునకు గూడ నింత వ్యాపకత్వ మున్నటులు కనబడదు, 
మిల్టన్‌ పారడై జు లాస్టునందు భాషాగాంభీర్యము, ఛందోమాహాత్మ్యము, ర్‌సగ 
భీరత యెంత విశేషముగ నున్నను, అది దేశధనము కాదు. అది లై బరీయొక్క 
ఆదరమగు వస్తువు. | 


అయినను, కొన్ని [ప్రాచీనకావ్యములను ఒకరాశిగా చేర్చి వాటి కన్నిటికిని 
ఒకేనామ మివ్వవలయు ననిన మహాకావ్య మని తప్ప మరేనాను మివ్వగలము ? ఇవి 
(ప్రాచీనకాలపు దేవదై త్యులవలె మహాకాయులుగా నుండినవి, వీటిజాతి యిష్పుడు 
లుప్త మై పోయినది. 


(ప్రొచీనార్య సభ్యతయొక్క ఒకధార యూరోపునందును, ఒకధార భారత 
వర్షమునందును (వవహించినవి. 'యారోపుధార రెండు కావ్యముల యందును, 
భారతవర్షపుధార రెండు కావ్యములయందును తనసాహిత్యమును సంగీతమును 
రక్షించి నిలిపి యన్నవి. 


మనము విదేశీయులము. (గను తన నమస్త (ప్రకృతిని తన రెండుకావ్య 
ములలో ప్రకాశింపగలిగెనా లేదా యని మనము దృఢముగ చెప్పజాలము. కాని, 
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భారతవర్షము మాత్రము రామాయణ మహాభారతములలో నింకేమియ శేషము 
లేకుండగ (ప్రకాశింపగలిగె ననుట నిశ్చయము. 


అందువల్లనే, శతాబ్దముల తరువాత శతాబ్దములు దొర్హిపోవు చున్నను, 
రామాయణ మహాభారతముల స్తోత్రము భారతవర్గమున లేళమాత్ర మైనను 
శుష్కించిపోవుట లేదు. అనుదినము [గామగామమున, గృహగృహమున అవి 
సఠింపబడుచున్న వి. కల్పుదుకాణమునుండి రాజ[పొసాదము వరకు వాటికి సమాన 
మైన ఆదరము గలదు. ఆ కవియగళము ధన్యము. కాలమహా[పాంతర మధ్యమున 
వారి నానుములు పోగొట్టుకొన బడినను, వారి వాణి బహుకోటినర నారీ ద్వార ద్వార 
మునకు అజ్మనధారగా శక్తిని శాంతిని గైకొని పోవుచున్నది. శతశత ప్రాచీన 


శతాబముల ఒండుమట్లిని తెచ్చి, భారతవరముయొక్క_ చి తభూమిని నేడును 
(య వరి 0 చి 
సత్తువ చేయుచున్న ది. 


అట్టితరి, రామాయాణ మహాభారతములను కేవలము మహాకావ్యము లనిన 
చాలదు. అవి యితిహాసములు గూడను,. ఘటనావళయొక్క యితిహాసము కాదు, 
ఎందుకన, అట్టి యితిహాసము సమయ విశేషము పై ఆధారపడి యండును-రామా 
యణ మహాభారతములు భారత వర్ష ముయొక్క చిరకాలపు ఇతిహానములు. అ న్యేతి 
హాసములు కాలకాలమునకు ఎంతపరివర్తన యైనను, ఈ యితిహాసము పరివ ర్హనయే 
కాలేదు. మహాభారత వర్షపునాధన, ఆరోధన, సంకల్పముల యితిహాసము ఈ 
రెండు విపులకావ్య హర్య్యముల మధ్య చిరకాలపు సింహాసనమున విరాజమాన 
మగుచున్నది, 


ఈ హేతువుననే, రామాయణ మహాభారతముల సమాలోచన, యితర 
కావ్యసమాలోచన ఒకటి కాదు, రామునిచరిత్ర ఉచ్చమో, నీచమో, లక్ష్మణుని చరిత్ర 
మనకు రుచించునా, లేదా యనెడి విచారణ చాలదు. మౌనము దాల్చి నిఖిలభారత 
వర్షము అనేక సహస్ర వత్సరములనుండి, వీటిని ఏభావముతో (గహించియండినదో 
యని (్రద్ధాసహితముగ విచారణ చేయవలసి యన్నది. 


రామాయణమున భారతవర్హ మేల పల్కుచున్నదో, రామాయణమున భారత 
వర్ష మేయాదర్శమును గొప్ప దని ఒప్పుకొనినదో, అదియే ప్రస్తుతము మనము 
శ్రద్ధగ విచారింపవలసిన విషయము, 


14 సాం స్వత వ్యాన ములు-తృతీయ సంపుటము 


వీరరస్మపధాన మగు కావ్యమునే “ఎపిక్‌ 'అనెద రని సామాన్యపజల తలంపు, 
ఏకాలమున, ఏదేశమున వీరరసముయొక్క గౌరవము [ప్రాధాన్యమును పొందినదో, 
ఆ దేశమున, ఆ కాలమున స్వాభావికముగ ఎపిక్‌ వీరరస (ప్రధానమగుట తటస్థిం 
చును. ఇదియే అందులకు కారణము. రామాయణమునందు యుద్ధవ్యాపారము 
కావలసినంత యున్నది. రాముని బాహుబలము గూడ విరివిగ వర్ణింపబడి యన్నది. 
కాని రామాయణమునందు (ప్రధానరసము వీరరసము కాదు. అందువల్ల బాహుబల 
గౌరవము (హ్రస్వ మగుట లేదు. యద్ధఘటనమే వారి ముఖ్యవర్ణన విషయము కాదు, 


దేవుని అవతారలీలనే కై కొని రచింపబడిన కావ్యమును కాదు ఇది. కవి 
వాల్మీకియొద్ద రాముడు అవతారపురుసుడుగా నుండలేదు, సామాన్యమనుష్యుడుగనే 
యుండెను, కవి రామాయణమున నరచర్శిత్రను గాక దేవచరిత్రనే వర్షించి యుండిన, 
రామాయణము యొక్క గౌరవము తగ్గియండెడిది ; దానికి కావ్యాంశమున లోటు 
అపాదిల్లెడిది ; మనుష్యు డనియే రామచరి(త్రము మహిమాన్విత మైనది. 


ఆదికాండ (ప్రథమనర్గయందు వాల్మీకి తనకావ్యోసయు క్ర నాయకుని ఉఊద్దే 
ించి బహుగుణముల ఉల్లేఖించి నారదు నిట్లడిగెను :--“సమ (గా రూపిణీ లశ్మీః 
క మేకం సంశ్రితా నరమ్‌” (ఏదో ఒకనరుని ఆశయించి నమస్త శోభలు రూవ 
[గ్రహణము గై కొనినవా ? 


అప్పుడు నారదు డిట్టనియెను. - 
“దేవే వ్వపి న వశ్యామి కళ్ళి దేభి ర్లుణెర్యుతమ్‌; 
శభూయతాం తు గుణై రేభి వ్ర యు క్రో నరచం(దమాః॥ి 


(ఇట్టి గుణయు క్రపురుషుని దేవతలలో గూడ చూడలేదు. కాని యే నర 
చం|దుని యందు ఈ నకల గుణములు కలవో వానివిషయము వినుము). 


రామాయణము ఆ నర శేష్ణుని విషయము ; దేవతావిషయము కాదు. రామా 
యణమునందు దేవత తన్ను తాను తక్కువ పరచుకొని మనుష్యు డగుటలేదు. 
మానవుడే నిజగుణములద్వారా దేవతయై విరాజిల్లు చున్నాడు, 


మానవుని చరమాదర్శమును స్థాపించుటకొరకే భారతవర్షపుకవి యీ మహా 
కావ్యమును రచించెను, ఆ దినమునుండి నేటివరకు మానవుల యాదర్శచరిత 


రామాయణము 15 


వర్షనను మనదేశపు పాళకమండలి పరమశ్రద్దా విశ్వాసములతోడ పఠించుదు 
వచ్చుచున్నారు, 


రామాయణ ప్రధాన విశేష మేమన, అది క్షుద్ర మగు గృహవిషయమును 
గూడ మిగుల సెద్దదానినిగా చేసి చూపుచున్నది. పితాపుతుల, (భ్రాతా (భ్రాత, భార్యా 
భర్తల ధర్మబంధనములను, పీతిభ క్రి సంబంధములను ఎంతయు మహ _త్తరము 
లైన వానినిగా చేయటచే, అవి సహజముగనే మహాకావ్యములకు తష కము 
లగు విషయము లగుచున్నవి. దేశజయము, శ(తువినాశము, రెండు పబిల విరోధి 
పక్షముల (పచండాఘాత సంఘాతములు మున్నగు సమ స్త వ్యాపారములే సహజ 
ముగా మహాకొవ్యమునందు ఆందోళనోద్దీవన కారకములుగ నుండును. కాని, 
రామాయణము యొక్క బొన్నత్యము రామాయణములోని యద్ధముపై ఆగత మై 
యుండలేదు. ఆ యుద్ధ ఘటన సీతారాముల దొంపత్య ప్రేమను ఊజ్యలముగ న్‌ నొనర్చి 
చూపుటకు ఉపలక్ష్యము మాత్రమే. తండ్రియెడల కుమారునిభ క్తి, సోదపనికై 
సోదరుని ఆత్మత్యాగము, పతిపత్నులమధ్య పరస్పర పీతి నిష్ట, (ప్రజల [ప్రతిప్రభుని 
కర్తవ్యము ఎటు లుండవలయునో దానినే రామాయణము చూపుచున్నది. ఈ రీతిగ 
వ్య క్రీవిశేష ప్రధానత, గృహనంవర్కములు మరి యేదేశముయొక్క మహాకావ్యము 
నందును ఈ తీరుగ వర్ణనీయ విషయ మైన దని చెప్పవలను పడదు. 


రామాయణమున కవిపరిచయము మాత్రమే యగుట లేదు. నమస్త భారత 
వర్షముయొక్క పరిచయము (ప్రాప్త మగుచున్నది. దీనివలన గృహ మనిన, గ్బృహ 
ధర్మము లనిన, భారతవర్గమునకు ఎంత గౌరవార్హ్హము లగు విషయములో తెలియ 


చున్నది. మనదేశమున mes రస ఆశ్రమమునకు ఎట్టి అత్యంత ఉచ్చస్థాన మొసంగ 
బడినదో, దానిని ఈ కావ్యము స(పమాణముగ నిరూపించు చున్నది, గృహర్థా శ్ర 


మము మన నిజసుఖములకు భోగములకు ఎర్పాటు చేయబడి యుండలేదు; త 
సమ స్తనమాజమునుగూర్చి ఆలోచించెడిది; మనుష్యుని యథార్థభావముగ మనుష్యుని 
చేసెడిది, గృహస్థాశ్రమము భార తవర్షపు ఆర్యసమాజమునకు |పాకారము వంటిది, 
రామాయణము అట్టి గృహస్థాశ్రమము యొక్క కావ్యము. ఈ గృహస్థాశ్రమ ధర్మ 
మునే రామాయణము ఒకవిషమ అవస్థయందు గెంటి దానినే వనవానదుః ఖములతో 
విశేషగొరవాన్వితముగ నొనరించినది. కైకేయీ మంధరలు కుచ [కకఠినాఘాత 
ములచే అయోధ్య రాజగృహమును చిందరవందర చేసినట్టి స్థితియందును, గృహ 
ధర్మపు దుర్భేద్య దృఢత్యమును రామాయణము చాటుచున్నది బాహుబల విష 
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యము కాదు; జయింవవలెననెడి ఆశయు కాదు; రాష్ట్రగార వము కాదు. శాంతరసొా 
స్పద మగు గృహధర్మమును రామాయణము కరుణా శుజలమున అభిషి క్షము చేసి 
ఆ మహావీపనిపె సావన చేసెను. 


గ్రద్ధాహీనులగు పాఠకులు ఈ ఘట్టమున చరిత్రవర్ణన అతిశయో క్రిగ పరిణ 
మించిన దని అనగలరు, యధార్థ స్థితిని కల్పనల సరిహద్దులను ఊల్పంఘించిన 
కావ్యకళ అతిశయో క్తిగ మారును ఒకటి రెండు మాటలలో దాని మీమాంస 
కానేరదు. రామాయణ చరిత్రవర్షన స్వాభావికము కాదని చెప్పు విదేశీయ విమర్శ 
లకు (ప్రకృతి భేదముచే నేది ఒకనికి అస్వాభావికముగ తోచునో, అదే మరొకనికి 
స్వాభావికముగ కన్పట్టునని చెప్పవలసి యన్నది. భారతవరము రామాయణమున 

టు య 

అస్వాభావికమును గాని, అతిశయో కిని గాని కాంచుట లేదు. 


ఎచ్చోట ఏ ఆదర్శము (పచలితమో దానిని అసలే వదలి వేసిన, అచ్చటి 
(పజల కది [గాహ్యమే కానేరదు. మన [శుతియం[తమున మనము ఎన్ని శబ్దతరంగ 
ముల యాఘాతముల గ్‌ కొన గలమో దానికి కొంత పరిమితి గలదు. ఆ సంఖ్యను 
మించిన మనచెవులు ఆ శబ్దతరంగములను (గహింపజాలవు, కావ్యమునందు 
చరి|తభావ, ఉద్భావన సంబంధముల యందును అదేరీతిగ ఉండు నని చెప్పవచ్చును. 


ఇదే యథార్థ మైన రామాయణకథ, భారతవర్హముకడ ఏ యంశమునందును 
అస్వాభావికము కాలే దనుమాట సహ।స్రవత్సరముల నుండి రుజువై వచ్చుచున్నది. 
ఈ రామాయణకథనుండి భారత వర్ణపు బాలురు, వృద్దులు, వనితలు, పామరులు, 
పండితులు శిక్షణను మాత్రమే పొందుట కాదు ; ఆనందమును పొందిరి. కేవలము 
దానిని శిరోధార్యముగ చేసికొనుటయె కాక, హృదయాంతరాళముల యందును 
ఉంచుకొనిరి. అది వారికి ధర్మశాస్త్రము మాత్రమే కాదు ; వారి మహాకావ్య మై 
యొప్పుచున్నది. 


ఈ మహా(గ్రంథపు కవిత్వము భారతవర్గమునకు కేవలము నుదూరకల్చనా 
లోక సామగియే యై యుండిన, మనసంసారసీమకు దూరస్థ మగు విషయమే యై 
యుండిన, రాముడు ఒకే కాలమున మనకు దేవుడుగను, మనుష్యు డుగను, రామా 
యణముపయి మనకు ఒకేకాలమున భక్రిపేమలు కల్లుటయు, నెప్పుడుగాని సంభవ 
మయ్యెడిది కాద, 
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ఇట్టి (గంథమును అన్యదేశ విమర్శకులు వారి కావ్యవిచారాదర్శానుసారముగ 
అస్వాభావిక మని యనిన, వారి దేశముతో సరిపోల్చుటలో భారతవర్గపు ఒక విశే 
షత్వము ఇంకను అధికముగ పరిస్ఫుట మగుచున్నది. రామాయణమున భారత 
వర్షము దేనిని అభిలషించినదో దానినే పొందగల్లినది. 


రామాయణ మహాభారతములను నేను ఈ దృష్టితోనే పరికించు చున్నాను. 
దీని సరళానుష్టుప్‌ ఛందమున భారత వర్తపు సహస వత్సరముల హృాత్చిండము 
స్పందిత మగుచున్నది..... .... 


వాల్మీకి రామచరితకథను పాళకులు కేవలము కవియొక్క కార్యమని 
చూడక, దానిని భారతవర్షపు రామాయణముగ తెలిసికొన వలయునని మాత్రము 
తెలుప నుద్దేశించు చున్నాను. అలాగై న రామాయణముద్వారా భారతవర్హమున, 
భారతవర్షముద్వారా రామాయణమును సరియగురీతిగ అర్థము చేసికొనగలరు. ఇది 
యేదో ఐతిహాసిక గొరవవాహిని కాదనియు, పరిపూర్ణమగు మానపుని యాదర్శ 
చరిత్రమును భారతవర్షము వినగోరె ననియు” నేటివజకును అ|శ్రా న్తానంద సహిత 
ముగ వినుచున్నదనియు గూడ పాఠకులు స్మరణయం దుంచుకొన వలయును. 
ఇందు గోరింతలు కొండంతలు చేయబడెనని కాని, యిది కావ్యకథయే యనికాని, 
మనదేశ మెన్నడు ననలేదు. సీతారామలక్ష్మణు లై నంత నిజము, భారతీయులకు 
తమతమ కుటుంబములోని వారును కారు, 


పరిపూర్ణతను తెలిసికొనవలయునని భారతవర్షమునకు ఒకే |ప్రాణాకాంక్ష 
గలదు. అది సత్యాతీత మైన దని అనాదరము చూపుటలేదు ; అవిశ్వానవడుటయ 
లేదు. దానినిగూడ యధార్థ సత్యమని విశ్వసించినది. దీని మూలముననే ఆనందమును 
పొందుచున్నది. ఆ వరిపూర్ణతాకాంక్షను మేల్కొలిపి తృ_ఫ్టియేగునటులు చేసి, 
రామాయణప్పకవి భారతవర్షపు భక్రహృదయములను చిరకాలము బుణ(గ స్త 
ములుగ చేసికొనెను. 


ఏజాతి ఖండసత్యమునకు ప్రాధాన్యము నొసంగు చున్నదో, ఎవ్వారు 

యథార్థ నత్యానునరణమున అలసటను చెందరో, కావ్యమును ప్రకృతి దర్పణము 

మాత్రమే యని యనుచున్నారో, వారిచే లోకములో అనేక కార్యములు చేయబడి 

నవి. వారు అధికముగ ధన్యులై రి. మానవజాతి వారికడ బుణ(గ సమే. మరియొక 

వైపున ఎవరు “భూమైవ సుఖం, భూమాత్వేవ విజిజ్ఞాసితవ్యః” (పూర్ణతయే 
లై 
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సుఖము, అదే తెలిసికొన దగినది) అని చెప్పిరో, ఎవరు పరిపూర్ణ పరిణామము 
మధ్య సమ _స్తభాగము లకు సౌందర్యము, సకలవిరోధులకు శౌంతి నొనగూర్చుటకు 
సాధన సల్పిరో, వారి బుణముగూడ ఎన్నటికిని తీర్పబడదు. వారి పరిచయము 
విలుప్తమై, వారి ఉపదేశములు మరువబడిన, మానవనాగరికత ధూళధూమ నమా 
క్రీర్ణ కారాగారమురోని జనులగుంపుల మధ్య, నిశ్వాసములచే కలుషితమై, తుదిలేని 
కష్టములలో తగుల్కొని, కృశించి, తుదకు మరణించి యుండేడిది. రామాయణము 
ఆ యఖండామ్యత పిపాసార్టుల చిరపరిచయము మోసికొని తెచ్చుచున్నది. దీనిలో 


ఏభాతృ(సేమ, ఏ సత్యనిష్ల, ఏ పొతివ్రత్యము, ఏ ప్రభుభ కి వర్తింవ బడినదో, 
“ © సో అవి ణు 
దానిపె సరళళదను, హృదయసళ కిని నిలువగరిగినచో మనకారాగారపు వాతా 
యు ధి థీ ఆవి 


యనములగుండ మహాసముద్రపు నిర్మలవాయువు ప్రవేశించుటకు మార్గమును 
పొందగలదు, 


ఫా లతి 
విభవసం॥ ఆశ్యయుజమాసము, అక్షోబరు, 1920 
సంపుటము: $ ; సంచిక. 10. 


విష్ణు వాయు పురాణములు 


[బ్రహ్మాండ పురాణాంతర్భాగములు | 


ఆరంభములో. బురాణముల సంఖ్య పదునెనిమిది కా దను సంగతి వండితు 
లందజు నెటింగినదియే. మొదట శ్లోకాత్మక మైన పురాణ మొక్కటియే యన్న 
టును, అది [క్రమముగ బెరిగినట్టును, దాని (గ్రంథ సంఖ్య మొదట కొద్దిగా నుండి 
థం (se) ; శ (a) 
పిదవ( బెరుగుచు వేటు వేటు కాలములలో వేటు వేటు పెరిగిన కారులు బయలుదేటి 
నట్లును తెలిసికొనుబటకు( బురాణములలోనే కొన్ని సూచనలు కలవు. కీశరిశేషమలె న 

వలి. అజో చు 

జౌక్సనుగారు ఈ విషయమును గుటించి యిట్లు వాయచున్నారు. 


“వె దిక యుగము కడపటి ధాగమునుంది క్రీస్తు పూర్వము రెండవ శతాబ్ది 
వజకు నితిహానముల కనుబంధముగ. బురాణ మొక్కటి యుండినట్టును, అందు 
సర్గము, (వతి సర్గము, వంశము, వంశాను చరితము, మన్వంతరము అనునవి 
వర్హింప(బడి నట్టును హిందువుల [వాతల వలననే తెలియవచ్చు చున్నది, స్టీఫెను 
కాలము వణకు వేటు వేటు మళములలో (వాయంబడుచు వచ్చిన మన 'శాక్టను 
వృత్తాంతము” (Saxon chronicle} వంటివే యీ పురాణములు, నార్మనుల దండ 
యాత యనంతరము పరస్పరము నంబంధములేని భాగములు ఆ “వృతాంతమున, 
జేరిపోవుచు వచ్చిన స్తే హిందూ సామ్రాజ్య కేంద [వభుత్వ మంతరించిన పిదప( 
బండిత సమావేశము లంతకు( బూర్వముకం అ గష్టసాధ్యము లై నప్పటి నుండి 
ఆయా పుణ్యే త్రము లందరి పండితులు తమ యొద్దనుండు శోకాత్మకమైన 
మూలప్పురాణప్రతులలో  నచ్చటచ్చట మాక్చుటయు, మజికొన్ని చోట్ల స్థానిక 
విషయములను జేర్చి [గంథమును బెంచుటయ సంభవించెను. మూల |గంథమగు 
నాది పురాణము నుండి యీ విధముగ (బహ్మ పురాణము ఒరిస్సా యందును, పద్మ 
పురాణము పుష్కర కేత్రమునను, అగ్ని పురాణము గయలోను, వరాహ పురా 


బి0 సారస్వత వ్యానము లు-తృతీయ సంపుటము 


ణము మథురలోను, వామన పురాణము స్థానేశ్వరమునను, కూర్మ పురాణము 
వారణాసిలోను, మత్స పురాణము నర్మదా [పాంతము లందును బుట్టినవి.”1 


మూల పురాణము ౧౨,౦౦౦ ల [గంథమే : 


దేశ కాలముల ననుసరించి పురాణములు ఎన్నో మార్పులు పొందుట వలన 
ఆది పురాణ మేది; ఎట్లుండినది; అను విషయములను మన మిప్పుడు సరిగా నిర్హ 
యింపలేము. కాని వాజ్మయ విమర్శకుని తీక్షమైన యంతగర్షృష్టి నవనవ లాడుచు( 
బుష్టిగ( బెరిగిన యష్హాదళ సంభ్యాతీత పురాణోవప్పరాణ సాందారణ్యమును 
జొరుచుకొని పోయి మూలపురాణ మను నీ యాదిమవాటికాస్వభావమును బయలు 
పలుచునట్టి మజుగుపడి నిగూఢములై న నిదర్శనములను గొన్ని(టిని గను(గొన( 
గలదు, 


భవిష్యత్సురాణములోని యీ క్రింది శ్లోకముల వలన( బురాణము 
లన్నియ( గలిసి మొదట ౧౨,౦౦౦ ల శ్లోకములే యనియు, నా (గంథ సంఖ్య 
క్రమముగ బెరిగి ననియు( దెలియవచ్చు చున్నది. 


N23 రాజో త్తమా ! పురాణము లన్నియు. గలిసి మొదట ౧౨,౦౦౦ ల 
(గ్రంథ ముండెను, కాలక్రమమున నం దనేక వ్యాఖ్యానములు చేరి యది వృద్ధి 
నొందినది, స్కాంద, భవిష్య పురాణము లీరీతినే పెరిగినవి, స్కాందము, శత 
సహస్రము (అనగా లక్ష) అని లోకు లందటికి. దెలియను. బుషులు భవిష్య 
పురాణము నే(బదివేల (గంథముగా( జేసిరి,”2 


1. Centenary Memorial Volume of the journal of the 
Bombay Branch of the Royal Asiatic Society, Epic and Puranic 
notes A. M. V. Jackson, p. 69. 


2, “సర్వాణ్యేవ పురాణాని సంజ్ఞేయాని నరర్షభ, ద్వాదశైవ సహస్రాణి 
ప్రోక్షానాం పహ మనీషిభిః;,ి 
“పునర్వ్య్భృద్ధిం గతానీహ ఆఖ్యానై ర్వివిధై ర్నృప, యథా స్కాందం 
తథా చేదం భవిష్యం కురునందన," 
“స్క్కాందం శతసహ[సం తు లోకానాం జ్ఞాతమేవ హౌ, భవిష్య మేత 
దృషిణా లక్షార్భ సంఖ్యయాకృతమ్‌,”” 
భవిష్య పురాణము, బహ్మ పర్వము ౧,౧౦౪.౬, 


విష్ణు వాయు పురాణములు ల్‌! 


ఇప్పుడు దొరకు వేలు వేలు పురాణముల (ప్రతుల ప్రకారము చూచినచో, ఆ 
యా పురాణములలోని అసంఖ్య మాహాత్మ్యములను దీసివేసినప్పటికిని, అష్టాదళప్పురా 
ణముల (గంథసంఖ్య మొత్తము నాలుగులక్షలకు మించినది. వం|డైెండువే లెక్కడ; 
నాలుగులక్ష లెక్కడ ! ఈ నాలుగు లక్షల (గంథమునకును (లక్షల కొల(దిగ నున్న 
మాహాత్మ ్యములకును) (ప్రధానాధారము ౧౨,౦౦౦ ల పురాణమే ! ఇప్పటి నాలుగు 
లక్షల (గంథమునుండి మొట్ట మొదటి పం(డెండువేల (గ్రంథమును విడ(దీసి చూపు 
టకు సాధ్యము కాకపోవచ్చును. కాని సాధారణముగ నన్ని పురాణములలోను గాన 
వచ్చు కథలను, శ్లోకములను విడ(దీసి కుతూహల ,పేరితులై జిజ్ఞానువు లెవ్వరై న 
నాదిపురాణస్వరూపమును నిర్మింప(దల(చిన యెడల నది పూర్తిగ ననాధ్య మైన 
కార్యము మాత్రము కాదు. అయితే యీ వ్యాసమునం దిపుడు నేను చేయ( దల 
పెట్టినది ఆ పని కాదు. ఆదిపురాణము (బ్రహ్మాండ మను పేరుతో నుండె ననియు, 
నివుడు మహాపురాణము లన(బడునవి యొకప్పుడు దానిలోని యంతర్భాగము 
లుగ నుండె ననియు మాత్రమే నే నీ వ్యాసమున( దెలువ( దలచితిని, నే నీ రీతిని 
నమ్ముటకు( గల కారణముల నీ దిగువ( బొందుపజుచు చున్నాను, 


విష్ణు పురాణము : 

ఒక్క పురాణము నుండి పెక్కు. పురాణములు పుట్టిన వనుటకు విష్ణు పురా 
ణమే యొక దృష్టాంతము. పురాణములను గుజించి విచారించిన తజ్‌ జ్ఞా లందబును 
విష్ణు పురాణము ఆదర్శ పురాణ మనియు, బురాణములలో( బురాత మనియు 
జెప్పిరి; కాని యీ పురాణము కూడ స్వతంత్రము కొదనియు, నొకప్పు డిది ఆది 
(బ్రహ్మాండ పురాణము యొక్క భాగముగ నుండె ననియు; దరువాత( జీలి స్వతం|త్ర 
పురాణ మయ్యె ననియు( దెలియవచ్చు చున్నది. ఇందును గుణించి యిదివజ కెవ్వ 
రును విచారించి యుండలేదు. తెలు(గు విష్ణు పురాణము( జదువునప్పుడు ఈ విష 
యము నాకు( దెలియ వచ్చెను. ౧౬ వ శతాబ్దారంభమునం దుండిన వెన్నెలకంటి 
సూరన విష్ణు పురాణమును దెని(గించెను. ఆతడు షష్ట్యంతము లైన తరువాత నిట్లు 
(వ్రాసెను: “అభ్యుదయ వర ౦పరాభివృద్ధిగ నా యొనర్చం బూనిన యాది మహా 
పురాణంబగు (బ్రహ్మాండ పురాణంబునందలి పరాశర సంహితయైన (శ్రీ విష్ణు పురా 
ణంబునకు( గథా [కమం చెట్టిదనిన....” [౧ ఆ.] (పతి ఆశ్వాసము చివరను 
అంత్య గద్యమం దిస్లై (వాసి యున్నాడు, దీనిని బట్టి చూడ(గా ౧౬ వ శతాబ్ది 
మందలి సంస్కృత విష్ణు పురాణ (ప్రతియందు నది [బహ్మాండ పురాణ మందలి 


ల్లి సారస్వత వ్యాసములు -తృతీయ సంపుటము 


పరాశర సంహిత యన(బడు భాగ మని [వాయ(బడి యుండె ననుట స్పష్టము, విష్ణు 
పురాణము స్వతం[త్ర|గంభ మనక మటియొక పురాణ భాగ మన్న యెడల దాని 
గొరవము తగ్గు నని కా(బోలును ఇటీవలివారు సంస్కృత (పతులనుండి యీ 
భాగము నె త్తివేసీనారు. కావున, నది కానరాదు. కొన్నిటియందు మాత్రము పరాశర 
సంహిత అని యన్నది 


కావున! బై విషయములను బట్టీ చూడ నిప్పటి విష్ణు పురాణ మను |పామా 
ణిక (గంథము అది [బహ్మాండ పురాణమున నొక భాగ మని తేలుచున్నది, ౧౧-వ 
శతాబ్దమం దుండిన ఆల్‌ బెరూని యను మహమ్మదీయ పండితుడు తన పురాణముల 
జాబితాలో విష్ణు, (బ్రహ్మాండ పురాణములు రెంటిని విడివిడిగ( బేర్కొనుట వలన 
విష్ణ పురాణము బ్రహ్మాండ పురాణమునుండి వదునొకండవ శతాబ్దికి బూర్వమే చీలి 
పోయి యుండు నని యాహింప వచ్చును.* వై ష్టవ మతము తిరిగి విజృంభించిన 
కాలమున నీ పురాణమునకు( (బాముఖ్యము వచ్చియుండును. వైష్షవు లీ పురాణ 
మింకొక పురాణములోని యంతర్భాగ మని యంగీకరింవక పోవుట సహజము, 
కా(బట్టి మతాభినివేశముగల వైష్టవులో, లేక, యెన్నో శతాబ్దలు కడచిన తరు 
వాత నా పురాణమునకును దీనికిని గల సంబంధము( దెలియక యా యాశ్వాసాంత 
గద్యము లేభక్యప్రమాద మని తలంచినవారో దానిని తీసివేసి యందురు. అయి 
నప్పటికి గొన్ని కొన్ని [వాత (ప్రతులలో విష్ణు పురాణ, పరాశర సంహితలు 
చెండు నొక్కటియే యని తెలుపు నాశ్వానాంత గద్య భాగ మెట్లో నిలిచియే 
యున్నది. ఈ పురాణము యొక్క. కొన్ని కొన్ని (ప్రతులలో (బతి అంశము చివర 
న యాశ్యాసాంత గద్యము లేదు. పురాణము చిట్టచివర నాటవ యంశము కడ 
పటనే యీ రీతిని గలదు, 


“ఇతి విష్ణుపురాజే వరాశర సంహితాయాం షష్టోఒంళ; సమా పో 
Ne) 


కనుక విష్ణు పురాణము మొట్టమొదట బరాశర సంహిత యన( బరగు 
చుండె నని తెలిసికొనుట కిక్క_డ కిటుకు దొరకినది. అది పరాశర సంహిత యని 


3. నేను అచ్చువడిన (గంథములను మాతము చూచితిని, వేజువేజు దేశము 
లందలి [వాత (ప్రతులను జూచి యింకను ళో ధింవ వలెను, 

4. Alberuni _ Trubners Oriental Series, Vol. T, page 131. 

5, Edition Printed at the Orintal Press, Bombay. Mss in 
the G. 0. వశ. Library. Madras. 
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౧౬ వ శతాబ్దమున నాం(డ్రీకరింప[ బడిన విష్ణు పురాణమున( గూడ( గలదు. అందు 
వలన ర్‌నిని బట్టి (బహ్మాండమనే యొక పురాణము మొదట ననేక నంహితలుగ 
నుండెడి దనియు, విష్ణు పురాణ మందులో నొకటి యనియు మనము (గ్రహింప 
వచ్చును. ఇ'పై వాయ పురాణము గూడ నొకద్భుడు బ్రహ్మాండ పురాణము లోనిదే 
యనియు, నది [పాయికముగ మొదట వాయ సంహిత యను "పేీజం బరగుచుండె 
ననియు మనము ముందు తెలిసికొన( గలము. సెక్కు సంహిత లిప్పటి కొన్ని 
పురాణములలోనివే యని యందలు నెటి(గిన విషయమే. ఉదాహరణమునకు నూత 
సంహిత ( జెప్పవచ్చును, అదియొక సంపూర్ణ (గంథమెనప్పటికి (బ్రహ్మాండ పురా 
ణము వలెనే దానిని సంపూ ర్హిగ( గానరాని స్కాంద పురాణములోని కొంత 
భాగ మని యూహించెదరు, 


విష్ణు పురాణము యొక్క వివిధ దశలు : 


నేండు కానవచ్చు ౬,౦౦౦ శ్లోకముల విష్ణు పురాణము కొని, నారద పురా 
ణమున( జెప్ప(బడినట్టు ౨౩,౦౦౦ ల శ్లోకముల విష్ణు పురాణము గాని మొదట 
విష్ణు పురాణములో నొక భాగముగ నుండెడి దని మన మనలేము. అప్పుడు పరా 
శర సంహితలో, గొన్నివేల శ్లోకములో లేక బాగుగా నాలోచించిన( గొన్ని వందల 
శ్లోకములో మాత్రమే యండి యండవలెను. ఈ విష్ణు పురాణము కూడ ననేకము 
లైన యితర పురాణములవలెను, మహా భారతము వలెను [క్రమ (క్రమముగ; 
బెరుగుచు వచ్చె ననుట స్పష్టము. రత్నగర్భ భట్టాచార్యులవా రను సుప్రసిద్ధ 
వ్యాఖ్యాత “వై ప్పవకూట చం|దికి యను తమ విష్ణు పురాణ వ్యాఖ్యానమున నిట్లు 
చెప్పుచున్నారు. “విష్ణు పురాణ (గంథ సంఖ్య వదివే లని కొందటు, నెనిమిదివే లని 
కొందజు నిట్లు వేణు వేలు విధములుగ( జెప్పుదురు. ఈ విధముగ (గ్రంథ 
సంఖ్యను గూర్చి యధిప్రాయ భేదము లున్నప్పటికి నేను మాత్ర మాటువేల 
శ్లోకములకే వ్యాఖ్యానము చేయుచున్నాను.” విష్ణుచిత్తు డను మజియొక వ్యాఖ్యా 
కారుడు ఈ పురాణము యొక్క (గంథసంఖ్యను గుజించి “పె రీతినే సెక్కు 
భిన్నాభిప్రాయములను దెలిపియున్నా(డు. “విష్ణు పురాణమున నాజు విభాగములు 
కలవు; కావున నది పదివేల శ్లోకముల దని, ౮ వేల శ్లోకముల దని వేజు వేణు 
పురాణములలో వేటు వేణు రీతుల డెలుపంబడినది. ఈ విభేదములు వేటు వేలు 
6, “విష్ణు పురాణంచ క్వచి ద్దశ సాహసం క్వచి దష్టసాహ స మిత్యాది విక ల్వే౭ 
హ్య(త షట్ట్బాహ స మేవ వ్యాఖ్యాయ తే---(అ౦, ౧; అ, ౧, లో ౨౩), 


ల సారస్వత వ్యాన ములు-తృతీయ సంపుటము 


సంహితల మూలమున. గలుగుచున్నవని చెప్పవచ్చును. విష్ణు పురాణమున లింగ 
పురాణము ప్రకారము పదివేల ళ్లోకములును, శివ మత్స్య పురాణముల (ప్రకార 
మెనిమిదివేల శ్లోకములును గలవు, కొన్ని దేశములలో నిది తొమ్మిదివేల శోకము 
లనియు మజికొన్ని దేశములలో నిరువది నాలుగువేల శ్లోకము లనియు( వేజొక 
కొన్నిట నిరువది రెండువేల శ్లోకము లనియు! జెప్పెదరు. కాని మే మిచట నాలు 
వేలకు మాత్రమే వ్యాఖ్యానము చేయుచున్నాము”? 


విష్ణు ధర్మో త్తర ఖండమును విష్ణు పురాణమున కంట(గబ్లి నారద పురా 
ణము దాని (గంథ సంఖ్యను విపరీతముగా ౨౩,౦౦౦ వజకు' బెంచుచున్నది. 
కాని (శ్రీ శంకరాచార్యులవారి (గ్రంథముల ప్రకారము చూడంగా విష్ణు ధర్మోత్తర 
మును, విష్ణు పురాణమును వేటు వేటు (గంథము లనియు, సాధారణముగ నిప్పు 
డచ్చుపడు కూర్చులలో నున్న ప్రే యది యాజవ యంశముతోనే ముగియుచున్న 
దనియు స్పష్టమగు చున్నది. “యస్మి న్న్యనస్తమతి ర్నయాతి నరకం స్వర్లోజపి 
యచ్చిన్హనే” అను శ్లోకముతో( బరాశరుల వారు విష్ణు పురాణమును ముగించు 
చున్నట్లు శంకరాచార్యులవారు తమ “విష్ణు సహస్రనామ భాష్యమునందు( జెప్పి 
యున్నారు. “ఇప్పుడీ శ్లోకము దాదాపుగ నాజువేల శ్లోకముల విష్ణు పురాణము 
7. వైష్ణవం కు షడ్ఫేదం | తేన పురాణాంతరేషు వైష్లవన్య దళనహస్రాష్ట 
సహస త్వాద్యు'క్తిః 1 సంహిత బేదమాన విషయాకల్ప్స్య! యథా లైంగ్యే దశసహన 
మితం | శైవ మాత్స్యయోస్తు వైష్ణవంచ అష్ట నహస మితి । క్వచిత్‌ దేశే నవ 
సహస ముచ్యతే। క్వచిత్‌ చతుర్వింశతి సహసం । క్వచిత్‌ ద్వావింశతి సాహసం । 
ఇదం తు షట్పాహ స మస్మాఖి ర్వా శఖ్యాయమానం [౧-౧-౨౩] ఈ వ్యాఖ్యాత 
యొక్క కాలమును నిర్ణయింప లేక పోయితిని. కాని యత(డు చెప్పిన విషయము 
మాతము చాల నమూల్య మైనది. లింగ, మత్స్య పురాణముల యొక్కయి వ్వ 
డచ్చు పడిన (ప్రతులకు, నతనికి దొరికిన ప్రతులకు జాల వ్యత్యాస మున్నట్లు ఆతని 
(వాతల వలన; దెలియవచ్చుచున్నది. పురాణములన్నియు నొక ఫకి్కి నుండవలయు 
నను నుద్దేశముతోను, సందర్భళుద్ధి గలిగి యుండవలయు నను నుద్దేశముతోను ఏ 
విధమైన (_సమాణము లేకయే పరిష్కర్త లివ్ఫు డచ్చువడిన చాల పురాణములను 
దిద్దియుందు రని నా నమ్మకము. ఏ పురాణము యొక్క [గంథ సంఖ్య యెంతో 
యిప్పటి లింగ పురాణమున! దెలుప(బడి యుండలేదు. విష్ణు పురాణ (గ్రంథ సంఖ్య 
౮,౦౦౧ లని కొక ౨౩,౦౦౦ లని మత్స్య పురాణము తెలుపుచున్నది. 

§, (శ్రీ శంకరాచార్యులవారి “విష్ణు సహస్రనామ భాష్యం”, “వాణీ విలాస 
పతి”, (శ్రీరంగం, పుట ౪౩. ఈ భాష్య కర్త వపస్థాన త్రయ భాష్యకారులైన ఆది 


విష్ణు వాయు పురాణములు వ్‌ 


చివర గొన్బించుచున్నది. “ఓరియంటల్‌ (పెస్‌” (ప్రతిలో నీ శ్లోకము తరువాత 
నాటు శోకములు మాత్రమే కలవు, 


విష్ణు పురాణము యొక్క వేటు వేటు (పతు లన్నిటిని బట్టి చూడ(గా 
మొదట నిది (బహ్మాండ పురాణాంతర్గత మై యున్నపష్పు డిందు ౬౦౦౦ "ోకముల 
కంటె నెక్కువ లేవనియ( బారంభములో నొకవేళ రెండు మూడువేల లోకములు 
మాత్రమే యుండె ననియు మన మూహింవ వచ్చును. ఈ యాబువేల కోకములలో 
గూడ( జాల భాగము సాధారణముగ అసలు [గంథమునకు నందర్భించని యిటీ 
వల( జేరిన (పక్షీ ప్తము లని చూప వచ్చును. 


వాయు పురాణము : 


ఇంక వాయు పురాణమును గుజించి యాలోచింతము. “ఇప్పుడున్న యతి 
పరాతనము లై నట్టియ, నత రంత విశ్వాస పాత్రము లె నట్టియ నాది పురాణ 


శంకరుల వారే యని నే ననుకోను. ఆదిశంకరులవారి గంథము లందలి రచనకు 
దీనికి సహస్రాంతము భేదము కలదు. ఆరచన ముం దిది చాల నీరసముగ 
నున్నది. ఆదిశంకరులవారి పీళము నధిష్టించిన శంకరాచార్యులవా రెవ్వరో యీ 
చిన్న (గ్రంథమును రచియించి యుందురు. ఈ భాష్యకారు( డాది శంకరులవారా, 
వారి తరువాత నాపీఠళ మధిష్టించిన మజియొక ళ+ంకరాచార్యులవారా యన్న 
వాదముతో మన కివ్సు డిచట నంత (పన క్తిలేదు. ([గంథకర్త యెవ్వరైనను నీ గంథ 
మును రచియించు నాటికి విష్టధర్మోత్తరము విష్ణు పురాణములోని యొక భాగ 
ముగ బరిగణింప(బడి యుండ లేదనియు విష్ణు పురాణము మై శోకముతో సమాప్ప 
మయ్యె ననియు నిగ్చయముగ( జెప్పవచ్చును. ఈ విషయమే | విష్ణు ధర్మోత్తర విష్ణు 
పురాణములను రెంటిని కలగూరగంపగ( గలిపివేయు నారద పురాణము యొక్క 
కాలమును తెలిసికొనుటకు( గొంచెము వీలిచ్చుచున్నది. నారద పురాణముగాని, 
లేదా అష్టా దళ పురాణముల యొక్క విపుల సూచి నిచ్చు నారద పురాణ భాగము 
గాని శంకరుల తరువాత - వారాది శంకరులవా రైననేమి, లేక, వారి తరువాతివా 
శైన నము పుట్టియు౦డ వలెను. వారాది శంకరులవారే యైన యెడల నారద పురాణ 
కాలము |క్రీ. శ. ౯ వ శతాబ్దికి ముందుది కానేరదు. తరువాతి శంకరులవారే మైన 
యెడల నా పురాణము నింకను జాల శతాబ్దులు తరువాతికి( దీసికొని రావలసి 
యుండును, అందువలన బురాణ విమర్శనమును గుణించి పురాణ నిరీక్షణ మన( 
బడు తమ చక్కని మహారాష్ట్ర గంథమున నారద పురాణమున నీయ!6బడిన పురాణ 
సూచి శంకరాచార్యులవారి కాలము కం కె బూర్వపు దన్న పండిత (త్ర్యంబక గురు 
నాథ కాశే గారితో నే నేకీభవింవ( జాలను, స్వభావము ననుసరించి పురాణములు 
పోను పోను వృద్ధి చెందునే కాని, సన్నగిల్లవు. 


లర సాం న్వత వ్యాసము లు-తృతీయ సంపుటము 


శే 
{on 


STEEN భావింపవచ్చు”నని విల్సన్‌ దొరగా రీ పురాణమును 
'సటించి చెప్పుచున్నారు. “వవమానపో క పురాణోమని బాణకవి దీనిని దన 
చరిత్రమున( చేర్కొనియున్నాడు. ఇంతటి పురాతన పురాణము కూడ నాది 


al టబ 

బ్రహ్మాండ పురాణములోని యొక భాగముగనే కాన్చించుచున్నది. తంజావూరు సౌధ 

పు సక భాండాగారము (Tanjore Palace Library) నందలి |వా(త (ప్రతులను 
ర 


గుజించి తయారు చేసిన నువ్రసద్దమైన తన గ్రంథముల పట్టికలో డాక్టరు బర్నెల్‌ 
గారు [బ్రహ్మాండ పురాణమును గుజటించి యీ విధముగ (వాసియన్నారు : 


“సొాధారణముగ వాయు పురాణ మనంబడునది దాని (బ్రహ్మాండము) తోని 
యొక విభాగ మని కొన్ని కొన్ని |వా(త|పతుల వలన (వ్రాత ప్రతుల సంఖ్య 
౧౬ ౧ మొదలగునవి) తెలియవచ్చు చున్నది” [పుట. ౧౯౦]; తాను చూచిన 
(బ్రహ్మాండ పురాణమును గుణించి విల్సనుగారు కూడ నిట్టి కథనే చెప్పుచున్నారు. 


“సంపూర్ణ బహ్మాండ పురాణ మన(బడు (వతు లొకొక్కప్పుడు అరుదుగ 
నైన దొరుకుచునే యుండును. అట్టి వతి యొకటి నాకు రెండు భాగములుగ దొరకి 
నది, మొదటి భాగమున ౧.౨౪ అధ్యాయములు కలవు; రెండవ భాగమున ౭౮ 
అధ్యాయములు కలవు. ఆ రెండు భాగములలో( గలిసి యా పురాణమునకు( 
జెప్ప(బడిన (గంథ సంఖ్య కలదు.!0 పెద్దది యగు మొదటి భాగము వాయు పురా 
ణమే యని తేలినది. అందు “ఇతి వాయు పురాణే అనుటకు మాటుగ “ఇతి 
బ్రహ్మాండ పురాబే” అని కలదు. ఈ విధమైన మార్పు ఉద్దేశ పూర్వకముగ, 
జేయబడినట్లు కన్పట్టదు. (ప్రళయమును వర్షించు వాయ పురాణమునందలి మొదటి 
భాగము యొక్క కడపటి కాండమునకు (బహ్మాండ మని నామకరణము చేయ? 
బడెను. ఇది వాయు పురాణ మని నిశ్చయించుట కాధార భూతము లైన వీషయ 
నూచికయు, వాయువు కథక త్యమును మర్యాదగ'( గాపొడ(బడినవి. ఈ (బహ్మాండ 
పురాణము యొక్క రెండవ భాగమునకు వాయు పురాణమునకు నెట్టి సంబంధమును 


9. గమక్రై ర్మధురై రాక్షివన్మనాంసి శోత్తాణాం గీత్యా పవమాన ప్రోక్తం 
ప్పరాణ౦ సపాఠ-హర్ష చరితము (నిర్ణయసాగర (ప్రత్రి-పుటలు ౮౫-౮౬. యత్ర చ 
మహాభారతే శకుని వధః పురాణే వాయు (సలపితం . కాదంబరి - పీటర్‌ సన్‌ గారి 
(పతి. పుట ౪౦. 


10. అతుల ం౧ 


విష్ణు వాయు పురాణములు బగ 


లేదు. దక్షీణ దేశమున నది ప్రాయికముగ సంహిత యనియో కాండ యనియో 


వాడుకలోనుండి యుండును” [చూడుడు: విల్సనుగారి విష్ణుపురాజణోపోద్దాతము]. 
బిబ్లియోథికా ఇండికా (గ్రంథమాల, ఆనందాళశమ (గ్రంథమాల, వేంకటేశ్వర 
a) 


ముదాలయ [గ్రంథమాల - ఈ మూ(టిలో( (దికటింప(బడిస వాయొపురాణ [ప్రతులు 
మూడింటిని నేను సంపాదింప( గలిగితిని, ఈ మూ(దు[ప్రతుల విషయసూచికలను 
వేంకటేశ్వర ము[దాలయమువారు ముదించిన [బ్రహ్మాండ పురాణవతి ''విషయ 

సూచికతో పోల్చిచూడ(గా వాయ పట. ముప్పాతికభాగము ముక్కకు 
ముక్క (బహ్మాండపురాణముతో సరి వుచున్నడి. (వ[క్రియ, అనుషంగము, ఉపో 
ద్భాతము, ఉపసంహారము అని ళం నాలుగుపాదములు గలదని 
నారదపురాణము చెప్పుచున్నది. ఈ నాలుగుపొదములు నొకదానితరువాత నొకటి 
వాయపురాణమున నంవూర్హముగ వర్తింప(బడినవి. వాయుప్పరాణముతోని కడపటి 
భాగమునను, |బహ్మాండపురాణమునను గూడ( గానవచ్చు సామాన్య విషయ 
మేమియ కేదు. (బహ్మాండపురాణ కథకుడు వాయువు కావున నిప్పటి వాయు 
పురాణములో. జాలభాగము [బహ్మాండపురాణములోని దని కాని, లేక ఈ రెండు 
పురాణములు నొకే పురాణములోని యంతర్భాగములని కాని యూహించుట సహేతు 
కము కాకపోదు. 


కీ రి శేషులె న డాక్షరు రాజేంద్రలాల్‌ మిథతతగారిచేం బరిష్క్యుత మె బెంగాలు 
అలల యా (oe యా 
“ఏషియాటిక్‌ సొసైటీ” వారిచే (బ్రకటింవ(బడిన బిబ్లియోథికా ఇండికాపతి వాయ 
చు ర 12 అ యళ . 
పురాణమును గుటింది బంగా+ీ విశ్వకోళ మిట్టు చెప్పుచున్నది 


“దీనినిబట్టి ఈ “సొసైటివారు ప్రకటించిన వాయపురాణము అసలు వాయ 
పురాణము కాదని తెలియవచ్చుచున్నది. గయాకే[త మాహాత్మ ్యముకూడ( గలిసిన 
(బహ్మాండపురాణములోని యొకభాగము మా(త్రమే యిది ; ఈ విధమున నిది చిత 


11. నేను వేంక కేళ్వర ముదాలయమువారి వతులు సరిగా( బరిష్క్భుతము 
లైన వని తలంవను. కాని, యవి వాడుకలో నున్నవి. ఏయే [వాత ,వ్రతిలోనుండి 
యేయే పాఠము గైకొన( బడినదో సరిగా నుదాహరింపకుండగనే యా యా పురాణ 
ములలోని పరస్పర బైరుధ్యమును దొల(గించి, వాటి నన్యయింవ( ([బయత్నింది 
నట్లు కన్సట్లును. అందువలన నే యితర (పతియు నాకు దొరకనప్పుడు వారి |ప్రతు 

భి ట్‌ 
లనే ఉపయోగించితిని, 


12. సం, ౧౧. పురాణమును గుతించిన వ్యాసమును జూడు(డు, 


28 సారిన్వత వ్యాసములు-తృతీయ నంపుటము 


మైన యొక సంకర[గంథము, ఇది వాయుప్పరాణమో, [బిహ్మాండపురాణమో చెప్పు 
టకు సాధ్యము కాదు 


(బహ్మాండపురాణమును బొరపాటున  వాయుపురాణ మని చెప్పినందుకు 
బంగాళీ విశ్వకోశకారుండు డాక్టరుగారిని దండించుచున్నా(డు ; కాని పైని చూపిన 
దృష్టాంతములవల్ల నీవిధమైన పరివర్తనమునకు డాక్టరుగారు బాధ్యులు కా రన్న 
విషయము స్పష్టమే. ఎవరో (గ్రంథకర్త --లేక పరిష్కర్త యైన( గొవచ్చును-- 
చాలకాలము క్రితమే ఒక పురాణము నింకొక పురాణముగనో, లేక (బహ్మాండపురాణము 
నందలి వాయసంహితను వాయుమహాప్పరాణముగనో మార్చియుండవచ్చును ; 
డాక్టరుగారు నంపొదకధర్మమును దాటించి లేనివి చేర్చకయు, ఉన్నవి తీసివేయ 
కయు సూటిగా దమ |వాత [ప్రతుల ననుసరించిరి, 


నారదపురాణ మేమి చెప్పుచున్నది ? 


ఆయా పురాణములలోని (గ్రంథ విషయమును గుణించి విపులముగ నారద 
పురాణములో( చేయ(బడిన వర్ణన మంత (ప్రాచీనమైనది కాకపోయినప్పటికి( దక్కిన 
పదునేడు పురాణములు నాది (బ్రహ్మాండ పురాణమునుండి పెరిగిన కూర్చులే యను 
నై తిహ్యామున కందు సూచనలు కలవు. ఇప్పటి |బహ్మాండపురాణ (వెంకటేశ్వర 
(పతి) విషయనూచికి సరిపోవు [బహ్మాండపురాణ విషయసూచి నిచ్చినతరువాత 
నారదప్పరాణకారు(డు బుద్ధి పూర్వక ముగ నిట్టు రహస్య మొకటి బయలుసణజచు 


చున్నా(డు ఆ 


“నాలుగు పాదములతోను |బ్రహ్మాండపురాణమును వర్షించియన్నాను. ఇది 
పదునెనిమిదవది ; అనుపమానమైనది ; సారాతిసార మైనది, |బహ్మోండపురాణము 
నాలుగులక్షల శ్లోకము లని పురాణకాలమునుండి వాడుక, పారాశర్యో మహాముని 
దీనినే యందటికి( బదునెనిమిది విధములుగ( జెప్పియన్నా(డు. ఆ మహాముని 
నావలన( బురాణములను విని మననము చేసికొని ధర్మశీలురును, దీనాను[గహ 
కరులు నైన మునులకు( దెలియ(జెప్పి వానిని లోకమున వ్యాపింప(జేసెను, వారు 
వేదముతోపాటు పురాణమును మొదట వసిష్టునికి( జెప్పిరి, ఆత(డు దానిని శ క్తి 
సుతునికి (పరాశరుడు) నతడు జాతుకర్లునికి( జెప్పిరి. (పభంజనముఖతః 
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వ్యాసు(డు దానిని సంపొదించెను. తరువాత నా యద్భుతప్త్పరాణ మా విధమున( 
(బ్రమాణీకరించి లోకమున( (బవ ర్హింప( జేయ(బడినది,13” 


(బ్రహ్మాండమే యన్ని యితర పురాణములకు మూలాధార మని యొక పురాణ 

గాథ యన్న ట్రీ ోకములు స్పష్షముగ సూచించు చున్నవి. యవద్వీపము దగ్గణ 

యర అ ౧ 
నున్న బలిద్వీవము నందలి కవి” భాషలోని కీ (బహ్మాండ పురాణ మనువదింప( 
బడుటయే చాలవఅకు దాని పౌరాతన్యమును బలపజచుచున్నది. అట్టి యనువాద 
మొకటి యున్నట్లు మనకు మొట్లయొదట( దెలియ వచ్చినది డాక్షర్‌ ఆర్‌. _పె[డిక్కు 

యు యట లట 
గారి మూలమున. ఇందును గుణించి వారి తరువాత (వ్రాసినవారు వారు చెప్పిన 
దానికంటె నంత (క్రొత్త విషయము లేవియ దెలిప యండలేదు. (ఫెడిక్కుగా 
రన్న (ప్రకారము హిందువులు (క్రీస్తుళకము ౫వ శతాబ్దికి( బూర్యమే బలిద్వీవము 
నకు వలస పోయిరి; వెళ్ళునప్పుడు వారు తమతో(గూడ( తమ మత (గంథములను 
దీసికొని పోయిరి. అటుతరువాత నా దేశ భాషయైన “కవి” భాషలోని కవి యనువ 
దింవ( బడెను. ఆ భాషలో (నంస్కృత మూలములతోసహా) బుగ్యజుస్సామా 
ధర్వ వేదములు, రామాయణ మహా భారతములు కూడ( గలవు. కాని పురాణము 
లలో నా బలిద్వీప నివాసు లొక్క |బహ్మాండ పురాణమునే కాని యితర పురాణ 
ముల పేర నెన నెజు(గరు. 


“బలిద్వీపమున |బిహ్మాండ పురాణము మాతమే యేల వాడుకలో నుండ 
వలెనో, తక్కిన పదునేడు పురాణముల పేస్టు చెప్పినను గూడ వాటి నేమా(త్రము 
నెబు(గనంత సంపూ ర్రిగ( బండీతులకు వాని జ్ఞాపకము కూడ నిసుమంతయైన 
లేకుండ నెట్లు పోయెనో యిందుకు( గారణ మో విధమున సులభముగ. జెప్ప 


18. చతుష్పాదం పురాణం తే (బ్రహ్మాణం సముదాహృతమ్‌, అష్టాదశ మనా 
పమ్యం సారాత్సార తరం ద్యిజ | (బహ్మాండం చ్‌ చతుర్ల క్షం పురాణత్వేన వఠ్యతే, 
తదేవ చాన్య గదిత మ (కాష్టాదళధా పృథక్‌ | పారాళ ర్యేణ మునినా సర్వేషామపి 
మానద, వస్తుదృష్ట్వాథ తే నైవ మునీనాం భావితాత్మనాం మత్వా (కుత్వా పురాణాని 
లో కేభ్యః (ప్రచకా?రే మునయో ధర్మళీలా స్తే దీనానుగహకారిణ। 1 యథా వేదం 
పురాణం తు వసిష్టాయ పురోదితం, తేన శక్తి నుతాయోకృం జాతుకర్ణాయ తేనచ । 
వ్యాస లబ్ధం తతశెఎతల్‌ |ప్రభంజన ముఖోద్దతం, ప్రమాజీకృత్య లో కేఒస్కిన్‌ 
(ప్రావర్తయ తదద్భుతమ్‌ [నారద పురాణము వెంక కేశ్వర (వతి. పూర్వఖండము- 


అధ్యా. ౧౦౦ లో ౨౯-౩౫] 


80 సారన్వత వ్యాఎములు-తృతీయ నంపుటము 


వచ్చును. బలిద్వీపమున నొక తెగ శైవ మతస్థులు కలరు, వారు (బహ్మాండమునే 
తమ పురాణముగ నంగీకరించి యున్నారు.” (పుటలు ౭౯-౮౦) 

డాక్టరు (సెడక్క్ళుగా రీ పై విధమున( జెప్పుచున్నారు. దాని ననుసరించి 
హిందువులు బళిద్వీపమున నకు మొదట వలసపోయినప్పు డొక్కు పురాణమే యుండె 
నని కాని లేక యేవో కొన్ని యితర పురాణము లాది పురాణమునుండి చీలిపోవుట 
యప్పటికే యారంభమైనవ్చటికి, దరువాత వానికి మత విషయికముగ గలిగిన 
ప్రాముఖ్య మప్పటికి రాలేదని కాని మనము స్యాయముగ నూహింవవచ్చును, బలి 
ద్వీప వాగులు కీ పురాణము తప్ప యే యితర పురాణము తెలియకపోవుట కీకా 
రణము తస్ప మణి యే యితర కారణమును జెప్ప(జాలము, అయితే బలిద్వీప 
(బ్రాహ్మణులు శ్రైవులనియు, శివోత్కర్గ చెప్పునదగుటచేత వా రితర పురాణముల 
కంచె [బహ్మాండ పృురాణమునే కాపాడి రనియు డాక్టరు (ఫెడిక్కు_గారు ఒక సిద్ధాంత 
మును జేసి యా కారణమున నా ద్వీపమున నితర పురాణములు లోపించె నని చెప్ప 
('బయత్నించుచున్నారు. కాని పురాణములలో నాజుకంటొ నెక్కువ పురాణములు 
శె వపరములై నవే యనియు, వానిలో బెక్కులు (బ్రహ్మాండ పురాణము కంటెను 
కళాలినివేళము కలిగించునవి కలవనియ( బురాణముల నుండియే మన 
మెజు(గుదుము. 


బ్రహ్మాండ పురాణ విషయనూచి ; 
డాకరు (ఫె[డడిక్కుగొరి వా(తలవలస( దెలియ వచ్చిన దానిని బట్లి చూడంగా 
బో ౮ ఎ ట్‌ 
“కవి” భాషలో రచియింవ(బడిన బ్రహ్మాండ పురాణ విషయసూచి చాల కొద్దిగాను, 
సాధారణముగను నున్నది. 


“సర్గము, (ప్రతిసర్షము, మన్యంతరములు, సూర్య చంద వంశాను 
చరితములు, పౌరాణిక గాథలు, కథానకములు మొదలై నవియే బహ్మాండ పురాణ 


శో 


నూచిలో( గలవు. దానిని భగవాను(డై న వ్యాసు(డు రచియించెను," [పుట ౮ాం]. 


14. ఈ క్రింద బేర్కొన(బడినవి శేవ పురాణము లని స్కాంద మిట్లు 
చెప్పుచున్నది. 

“తత శవొని శైవంచ భవిష్యం చ ద్విజోత్రమాః | మార్క క్లేయం తథా 
లైణిం వారాహం స్కాం దమేవ చ। మాత్స్య మన్య తథా కౌర్మం వామనం చ మునీ 
శ్వ్యరాః | ద్రహ్మాజ్ఞం చ దే మాని (త్రీణి లక్ష్యాని సంఖ్యయా | గ్రన్థానాం మహిమా 
స్పర్షైః శివ ప్యైవ (వకాశ్యతే. [సంభవకాండము ౨-౩-౩౩] 


విమ వాయు పురాణములు I: 


ఈ పె నీయ(బడిన సూచి యన్ని పురాణములలో గూడ గానవచ్చుట 
వలన నది యన్నిటికి మూలాధారిమెనడి కావచ్చును. “కవి [బహ్మాండ పురాణము 
వూ 
యొక్క సరియెన సూచిని గుణించి మనరు( డెలిసిన విషయము చాల తక్కువ 
(sre 
కా(బట్లీ యింతకంటె విస్తారము దానిని గుజించి చెప్పలేము. కాని యీ పురాణమును 
గుటించి బంగాళీ విశ్వకోశమందరి లేఖకు(డు తనకు సమస్తము తెలిసినట్టుగనే 
యీ [కింది రీతిని నొక్కి చెప్పుచున్నాడు, 

“క్రీస్తుశకము ౫-వ శతాబ్దిలో (బ్రహ్మాండ పురాణము యవద్వీపమునకు 
వెళ్ళె నని యిదివటికే చెప్పియన్నాము. “కవి” భాషలో దాని యనువాద మొకటి 
కలదు. భవిష్య(దాజవంశానుచరితమున( దక్క మిగిలిన యని విషయముల 
లోను బలిద్వీప (బ్రహ్మాండ పురాణ మిప్పటి బ్రహ్మాండ పురాణమునకు సరిపోవు 
చున్నది. భవిష్య [దాజేతీహానము మినహాగా మన మో యనువాదమున నాది 
(బహ్మాండ పురాణము యొక్క (ప్రాచీన న్వరూపమును గాంచ(గలము. అష్టాదళ 
మహా పురాణములలోని కెల్ల నిదియే యత్యంత ప్రాచీనమైనదిగ మనము (గ్రహింప 
వలసి యండును.” [సం, ౧౧. పుట ౬౯౪], 


ర ళాల 


కవి 

భాషానువాద విషయాను[కమణికా వివరములను గురించిన సమాచార మో వ్యాస 

కర్త యక్కడనుండి సంపొడించెనో నాకు( దెలియదు. నాకు వలెనే యీఠతనికి( 

గూడ డాక్టరు (ఫెడిక్కు గౌరి (వాత లే యాధార మైన యడల వాటివలన నింత 

స్పష్టముగ నిన్ని వివరములు తెలియవచ్చు నని నే ననుకోను. “కవి భాషలోని 
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యీ పురాణము నింతవట కే పండితుడు ననువదించుటకు( బూనుకొనక పోవుట 
చాల విచారకధము. 


ఇప్పటి [బహ్మాండ పురాణముతో నరిపోర్చి చూడ( గలుగుటకు “ 


పురాణము లన్నిటికి సామాన్యాదారము : 


ముఖ్యములై న రెండు (పాచీనపురాణములకు మూల మొక్క పే యని కనిపెట్ట 
గలిగితిమి గనుక మిగిలిన పురాణములలో ననేక మో రెండు పురాణములనుండియే 
ఏబ్బడియండు నని మనము సులభముగ( జూపవచ్చును. అష్టాదళ పురాణములలో 
(బివపథమున( జెప్ప(బడు (బహ్మపురాణములోని చాలభాగములు మక్కికిమక్కిి విష్ణు 
పురాణములోని భాగములే కొని వేటుకాదు. దాదాపుగ భాగవతప్పరాణములోని కథ 
లన్నియు (్లొకముల మాటకాదు. ఇది పురాణపద్దతినిగాక కావ్యపద్ధతిని (వాయ(బడిన 
దని మన మెజు(గుదుము) _విష్ణుపురాణమున వర్తి ంప(బడినవి. గరుడపురాణములోను, 


లి సారన్వత వ్యానము లు-తృతీయ నంపుటము 


మటికొన్ని యితర పురాణములలోను గల |శ్రాద్ధకల్పమునకు సంబంధించిన చాల 
యధ్యాయములను విష్థుపురాణములలో( గూడ దానికి సరిపోలిన భాగమున( గాంచ 
నగును. ఇంతయేల, వై ప్షవపురాణము లన్నియ రూవములోం గొని, లేక విషయ 
ములో గాని ముఖ్యముగా నీ విష్ణుప్తరాణమునుండియే పుట్టిన వని చూపవచ్చును. 
ఈ విధముగనే యనేకములై న శై వపురాణములకు వాయపురాణము మూలాధార 
ముగ( గన(బడును. శై వవై ష్టవపురాణములలో విపరీత మతాభిమానమును బురి 
కొల్పుచు [వాయ(బడిన భాగములు, భవిష్యద్వ ఫత్తాంతములు, స్టొనిక మాహాత్య 
ములు - ఇవి యన్నియు నిటీవల( గాలక్రమమున( (గొ త్తగ( జేరిన భాగములే, 


ఒక సిద్దాంతము : 

ఇవి యన్నియు( బర్యాలోచించి, శ్రీస్తుశకము మూ(డు నాలుగు శతాబ్దుల 
వబికు బురాణమను పేరుతో నొకగంథము మాత్రమే యుండె ననియు, దానికే 
యప్పుడు కాని యటుతరువాత కాని [బహ్మాండ మను సే రుండియండు ననియు 
న్‌నొక సిర్గాంతమును (బతిపాదించుచున్నాను. దానిలో ౧౨,౦౦౦ శ్లోకములకం కొ 
నెక్కువ యండవు. ఆ పురాణములోని భాగములు [క్రమముగా దానినుండి వేటుపడి 
(పత్యేకపురాణము లయను. ఈ విధముగా( దజికిపోవుటవలన మూలపురాణము 
కాల (క్రమమున సన్నగిల్లి నామమా తావశిష్ట మయ్యెను. మూల పురాణభాగము 
లన్నిటిలోనికి గొప్పవియు, మొట్టమొదట జీలిపోయినవియ విష్ణు వాయ పురాణ 
ములై యుండును, కొంతకాలమువఅకు (అంత్యగద్యము మొదలగు వానిలో) నేయే 
భాగము లేయే మూల[గంథములోనివో తెలుప(బడుచు వచ్చెను. కాని, మతము 
మిది యభిమానము క్రమముగా నెక్కువై నకొల(ది గొరవహాని యని కా(బోలు 
మూల |గంథనామమును జల్ల(గ జారవిడిచి స్వతంత్రము లైన (పప్రత్యేకపురాణములు 
గనే వానిని. [బకటించుచు వచ్చిరి. 

అధ్యాత్మరామాయణమును, (బహ్మాండపురాణములోని వన(బడు ననేక 
మాహాత్మ్యములును గాక దకీణహిందూ దేశమున ఈ వ్యాసమున( బై నుదాహ 
రించిన [బహ్మాండపురాణజమునకు భిన్నమైన (గ్రంథము (బహ్మోాండపురొణ మను 
పేరుతోనే మజియొకటి గలదు.'్‌ ఈ పురాణకాలమునశే సి, పి, బ్రౌన్‌ దొరగారి 
(పోత్సాహమున నెవరో యొక పండితుడు తయారుచేసిన విషయవివరణముకూడ( 


15. చెన్నపురిలో గవర్నమెంటువారి ప్రాచ్యలిఖిత పున్తక భాండాగారమున 
నెం. ౧౩-౫-౧౧ రు గల [వాంతపతిని జూడు(డు, 


విష్ణు వాయు పురాణములు శ్రీకి 


గలదు. ఇది వై ష్టవర్కురాణముగ( గన(బడును. పూర్వో త్తరభాగము లని రెండు 
భాగములు కలవు. ఒక్కౌాక్కభాగమున.( బెక్కు. ఖండములు కలవు. 


[తా. క. ఈ వ్యాసమంతయు బూ ర్తిచేసిన పిదప నేను తెలు(గులిపిలో 
ముదిత మెన రెండు సంస్కృత విష్పపురాణ[ప్రతులను జూచుట తటస్టించెను. వీటి 
యె లం థి 
లోని యాశ్వాసొంత్య గద్యమున( గూడ వదునాజవ శతాబ్టిలోని విస్థపురాణాంధ్రాను 
వాదము అంత్యగద్యమున నున్నప్తే కలదు. ఈ రెంటిలో మొదటి ప్రతిలో! 
మొదటి యధ్యాయము చివరగద్యమున నిట్లు కలదు : 


“ఇత్యాది మహాప్పరాణే దిహ్మా లే పారాశర్య సంహితాయాం విష్ణుపురాజే 
వరాశర మై(త్రేయసంవాదే [ప్రథమాంశే (ప్రభథమోఒధ్యాయఃి” 


మతి యే యితర అధ్యాయము చివరగాని, యంశము చివరగాని యీ 
గద్యము కానరాదు. మొదటియంశము రెండవ యధ్యాయమునుండి యంత్యగద్య 
మిట్లున్నది ; “ఇతి విష్ణుపురాణే (పథమాంగే ద్వితీయోఒధ్యాయః.'' 


నేను చూచిన రెండవప్రతిలో! మొదటి యంళము మొదటి యధ్యాయము 
చివర మాత్రమే యంత్యగద్యమున నిట్లు కలదు : 


48 న్‌ అధ్య gn అర్లీ లలని 
ఇతి సర్వపురాణానా మాదిభూతే బహ్మాజ్ఞాఖ్యె మహాపురాన ఉద్భృతాయాం 
పారాశర్య సంహితాయాం (్రీవిష్ణుపురాణే |ప్రథ మోఒధ్యాయః 


పురాణము లన్నిటిలో (బహ్మాండమే మొట్టమొదటి పురాణమనియు, పరాశర 
సంహిత యను విష్ణుపురాణము దానిలోనిదే యనియు నీ గద్యము వెనుకటిదాని 
కంటెను మణింత స్పష్టముగ, దెల్పుచున్నది. 


16. చెన్నపురిలో గవర్నమెంటు ప్రాచ్య లిఖిత పుస్తక భాండాగారమున 
నెం. ౪-౩-౧౩ రు గల |వాత(|పతిని( జూడు(డు, ఇందు నితర వురాణముల విషయ 
వివరణము గూడ( గలదు. 

17. శ్రీధర విష్ణుచిత్త వ్యాఖ్యానములతో. గూడ నీ పతిని వావిళ్ళ అనంత 
నారాయణకాస్త్రీగారును, వావిళ్ళ రామస్వామి శాన్తిగారును, ఆది సరస్వతీ నిలయ, 
వివేక రత్నాకర, ము[దాలయములలో ఉ౧లా౫ి౫ (కలి. ౪౯౫౬) వ సం. న నచ్చు 
వేసి యున్నారు. దీని పతి యొకటి అడయారు పుస్తక భాండాగారమున( గలదు. 

18. రెండు వ్యాఖ్యానములతో నీ (పతిని అయ్యన్న జగన్నాథాచార్యులవారు 
జాన సూర్యోదయ ముదాలయమున ౧౮౮౯౨ వ సం.న నచ్చువేసి యున్నారు, 


84 సారన్వత వార్థసములు-తృతీయ నంపుటము 


ఈ గద్యము విష్ణువిత్తుండు వ్యాఖ్యానము చేయనా(టికి? గూడ గలదని 
యోత(డు దానికి(జేసిన యీ క్రింది యన్వయమువలన( దెలియచున్నది. 


“ఇతీతి : సర్వపురాణానా మాదిభూతే (బ్రహ్మాజ్ఞపురాణే ఊద్ధతాయాం పారా 
శర్య సంహితాయాం ఇతి [వథమోఒధ్యాయ। ఇత్యన్వయః. 


ఈ యంత్య గద్యమును దాని వ్యాఖ్యానము నితర (పతులలోనుంచి శ్రీని 
వేసిరి, 


అచ్చయిన యీ రెండు[పతులలోని యంత్యగద్యములవలన విష్ణుపురాణము 
(ప్రత్యేక పురాణము కాదనియు నది యష్టాదశపురాణములకు మూలాధారణ మైనదని 
ప్రసిద్ధి జెందినట్టియ (బ్రహ్మాండ మని పేరుగలిగినట్టియ వేటొక పురాణములో 
మొదట నొకభాగముగ నుండె ననియ( బరంవరగ వచ్చు నొక ప్రాచీనగాథ 
కల దని నిస్పందేహముగ, దేలుచున్నది.!9] 


భారతీ 


, మాఘములు = 1927, జనవరి, ఫిబ్రవరి 
౦పుటము 4. సంచికలు 1, 2, 








19. “సౌత్‌ ఇండియన్‌ రిసర్చి” అను నింగ్లీషు మాసవత్రికలో( (బ్రకటిత 
మైన యాంగ్ల వ్యాసమున కిది యనువాదము, 


అభిజ్ఞాన శాకుంతలము 


ఆల (ల బుల్తాది శూర్యోనారొయణలొ (స్త్రీ 
గ (అ 


లోకమున( గావ్యరచనకు వాల్మీకి మహర్షి వలె దృశ్యకావ్య నిర్మితికి భాసు 
డాద్యుడనజాలము గాని తత్స్పూర్యరూవకము లద్భశ ము లగుటచే నట్టి యశళస్స 
తనికి దక్కినది. కాళిదాస మహాకవి మాలవికాగ్నిమిత |ప్రసావనలో ““ప్రథిత 
యశసాం భాన సౌమిల్ల కవి పుత్రాదీనామొ అనుచు గావించిన (ప్రశంస కూడా 
దానిని స్థిరపజిచినది. 


భాసాదులకును కాళిదాసునకును సుమా రొక శతాబ్ది యంతర మున్నది. ఇతని 
నాడు వారి రూపకములు (ప్రదర్శన రమ్యము లై మెప్పు గాంచినవి. అయితే నేమి? 
దై వానుకూల్యమున భాసరూపకములు, కొన్ని యెనా మిగిలినవి గాని, తక్కిన వారివి 
సేరేని లేకుండ బోయినవి. ఆ భాసుని రూపకము లైనను సుమారు వెయ్యేళ్ళు 
వ్యా పిగాంచి తరువాత మొన్న మొన్నటివజకు రమారమి వేయేండ్ల జ్ఞాత వాసమున 

ననా cE 

లీనము లై నవి. అందుచే నీతని యీ నాటకరాజము జన్మించిన యు త్తరక్షణము 
నుండియు స్వప్నవాసవద త్తము మాడి. నాట్యరంగముల నలంకంంచుచు వచ్చి, 
దురైెవమున నది (ప్రచ్చన్న మయినంత, దానే విద్వల్లోకమున న|గగణ్య మైనది, 
డై న - 


ఆ నాటి యీ రెంటి [పప్రళంన లివి : 


“భాషాసు రమ్యా గెర్వాణీ తస్యాం కావ్యం మనోహరమ్‌, 
త (తాపి రూపకం రమ్యం తత భాసకవేః కృతిఃి 
“కావ్యేషు నాటకం రమ్యం నాటకేషు శకుంతలా” 


అటి ఖ్యాతిగన్న దీని ఘనత నీ చిన్న వ్యాసమున నెంతని చూతుము ? 
టి 
అయినా యొకింత =. 


ఇతివృ త్రము :— ఇది మహాభారతాది పర్వమున నిట్టున్న ది: “దుష్యంతుడు 
వేటకై యడవి కేగి క్రమముగా కణ్వా శమము సమిపించి, అమ్మహర్షికి నమస్క 
రించి వచ్చుటకై. తానొక్కడ యాశమములోనికి పోయెను. కణ్వుడు కుటీరమున 
లేడు. శకుంతల యతని - కర్ణ్యపాద్యాదు. లిచ్చి సత్కరించినంత రా జాకన్యక 


వరి సారన్వత వ్యాసములు- తృతీయ సంపుటము 


యదంత మంతయు నడిగి తెలిసికొని, తన్ను గాంధర్వమున బెండ్రియాడు మని 
కోరెను. తన కుదయించిన నందనుని యువరాజును జేయునట్లు వరము పుచ్చుకొని 
యామె యతని కోరిక నెజవేర్చెను, పురమున కేగిన రాజు శకుంతల'కై (ప్రధానుల 
నంపలేదు. మూడేండ్లు గర్భము మోసి యామె కుమారుని గనెను, ఆ పిల్లవా డాలు 
సంవత్సరముల వాడై నంత మునీంద్రుడు శిష్యులను తోడిచ్చి తల్లిని పిల్లవానిని 
రాజు చెంత కంసెను. అతండు శకుంతల నెజింగియు నెజుగనట్లు నటించి, “వీరు 
నీ భార్యాపుత్రులే, స్వీకరింపు” మని యాకాశవాణి పలికినంత భార్య నాదరించి 
ప్పత్రునికి భరతు డను పేరుపెట్టి యవరాజును జేసెను.” 


ఇ ట్లతి సంగ్రహముగా నున్న యీ (ప్రఖ్యాత వృత్తము (పదర్శనోచితములును 
సామాజిక మనోరంజకములు నగు మార్చులతోను నూతన పాతలతోను నవ్య 
కల్పనలతోను వికసించి మిశ్రవృ త్త మైన విధ మొకింత కనుగొందము, 


వస్తునంగ్రహము : = రథారూఢు డ్రై విల్లెక్కిడి లేడిని తఖుముచు వచ్చిన 
దుష్యంతుని కణ్వాశ్రమ మందలి తాపసులు విచారించిరి, రాజు రథము దిగి వారితో 
సంభాషించి, అతిథి సత్కారార్థము కూతురి నింట నుంచి కులపతి సోమతీర్ణమున 
కేగెనని తెలిసియ తనరాక మహర్షి కామెయే తెలుపుగాక యని, తా నొక్క డాశ్ర 
మము జొచ్చి, యొకవంక పూలమొక్కలకు నీస్స పోయుచున్న మునికన్యలను 
చూచి, చెట్టుచాటున నుండి వారి మాటలు విని వారికే శృెలీంగి, శకుంతలను కష్ట 
కృత్యమునకు నియోగించిన కణ్వుని చర్యకు వగచి యా కన్నె చక్కదనమున 
కచ్చెరువడుచు, ఆమె తాను పరిగ్రహింవ దగిన కన్య యని భావించుచు, (భ్రమర 
చేష్టావశమున వారికి (ప్రత్యక్షమై మాటల ధోరణిని తాను పొౌరవవంళరా జయిన 
దుష్యంతుడ నని చెప్పి యననూయ వలన శకుంతలా జన్మవృత్తాంతము విని, తన 
మనోరథమున కవకాశము కలదని నిశ్చయించుకొనెను. నాయికానాయకులు 
పరస్పర మనురక్తు లైరి, 


తరువాత మా వంశమున కీ వనుంధర యెట్టిదో మో చెలికత్తె యట్టి దని 
యనసూయా |పియంవదలకు నచ్చజెప్పి గాంధర్వ విధికి శకుంతల నంగీకరింప 
జేసి సిద్దమనోరథు డై తన్ను స్మరించుచుండుటక్షై స్యనామాంకిత మైన యంగుశీయ 
కమును (ప్రియురాలి [వేలం దొడిగి, రాజు తన రాజధానికి వేంచేసెను _ మజీయా 
నాడో లేక మటునా(డో దుర్వాసుడు కణ్వు నింటి వాకిటి కతిథియె వచ్చి పతిధ్యాన 
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పరవళ యై తనవైై పు చూడకున్న శకుంతలను “నీవు ధ్యానించుచున్నవాడు నిన్ను 
మజచిపోవు” నని శపించి, యంతలో నచ్చటికి వచ్చిన ప్రియంవద (పార్థింపగా, 
“అభిజ్ఞానమైన యాభరణము కంటబడినచో శాపము తొలగిపోవ” నని విటుగుదు 
చెప్పి వెళ్లి పోయెను, అట్టిది సిద్ధముగా తమ సఖి (వేల నుండుటచే గండము తప్పిన 
దని యా చెలికత్తెలు సంతోషించిరి గాని శావము మాట శకుంతలకు చెప్పలేదు, 
సరిగదా, ఎవ్వరికి నీ మాట చెప్పరా దనుకొన్నారు. తరువాత __ 


“శకుంతల గర్భము ధరించియున్నది. దుష్యంతుడు చెప్పినట్లుగా శకుంత 
లను దీసికొని వెళ్టటకై సేవకుల నంపలేదు. లేఖయైన (వాసి యంవలేదు. ఇందుకు 
దుర్వాసశ్ళావము హేతువు కాదుగదా ? తాతపాదులతో నేమి మనవి చేయదును?” 
అనుచు నననూయ విచారించుచుండగా ప్రియంవద వచ్చి, “చెలీ! శకుంతల నత్త 
వారింటికి పంపుటకు తగిన సన్నాహము చేయము. తాతపాదులు వచ్చి శకుంతలను 
జూచి కుమారీ ! నీకు తగిన భర్య లభించెను. ని న్నిపుడు పతి గృహమునకు 
పంపింతు నని సెలవిచ్చినారు” అచి చెప్పెను, 


ఆశ మవాసు లందటు శకుంతల నధినందించిరి, కణ్బుడు, గొతమిని శార్టరవ 


శారద్వతులను తోడిచ్చి కూతురు నత్త వారింటి కంపెను  వారందటు దుష్యం 
తునికి చెప్పవలసిన మాటలు చెప్పిరి, ఎవ రెన్ని చెప్పినా, శకుంతలను దానాశమ 
ములో పరిగహించిన మాట యతడు సన్మరింసకుండెను, అయితే, నీ కొనవాలు 
చూపి నీ సంశయము తీర్చెద నని కుంతల తన వేలు తడవికొని, అయ్యో! 
ఉంగరము లేదని విచారించెను. శచీతీర్థమున జాజిపడి యుండునని గౌతమి 
యనెను. ఇక లాభము లే దని యా తాపనులు వెడలిపోయిరి. (ప్రనవించు నంత 
వజకు మా యింట నుంచెదననీ పురోహితుడు శకుంతలను గొనిపోవుచుండ, అప్సర 
స్వీర్ణముచెంత నొకతేజ స్సామె నెత్తుకొని పోవును శకుంతల తల్లియైన మేనక 
తేజోరూవమున వచ్చి కూతురి నెత్తుకొనిపోయి మారీచాశ్రమములో దాక్షాయణి 
కస్పగించెను -- 


రాజనామాంకిత మైన యాయంగరము శచీతీర్థ మున చేపలు పట్టువానికి 
లభించినది. అది రాజుగారి దృష్టికి వచ్చినది. శకుంతలను స్మరింపజేసి విప్రలంభా 
వస్థ తెచ్చి పెట్టినది. అతని విరహబాధ చూచి శకుంతల (శేయస్సు గోరు సాను 
మతి సంతోషించినది. 
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తరువాత నసురనంహారమునకై యింధద్రునిరథ మెక్కి నాకలోకమున 
కేగిన దుష్యంతుడు తిరిగివచ్చును. తపస్వి క్షేత్రమైన హేమకూట పర్యత మందలి 
మారీచాశమమున దిగి సర్వాదమను డను పేర నందు క్రీడించు తన పుత్రుని 
శకుంతలను గౌంచును, మారీచాను[గ్రహమున భార్యాపుత్రులను స్వీకరించి సుఖముగా 
పురము చేరును. ఈ సందర్భమున రెండు మాటలు : 


అనసూయ, సానుమతి, విదూషకుడు, నను పా(త్రములు కనరావు గాని, 
యీ నాటక మందలి కథ యంతయు కొంచె మెచ్చు తక్కువగా పద్మపురాణ స్వర్గ 
ఖండమున గనవచ్చును. ఆపురాణము కూడా వ్యాసపోకృమే యన్న విశ్వాసము 
వ్యాపించియున్నది, గావున దానినుండి కాళిదా సీ ఇతివృత్త ము గహించియుండు నని 
యెవరేని తలంపవచ్చును. ఈ విషయము నా సంస్కృత వాజ్మయ చరిత్ర ద్వితీయ 
సంపుటమున చర్చింపబడినది. అందలి నార మిది :-- “ోకాళిదాను శౌకుంతల నాట 
కము చదివి యానందించిన యానాటి వండితు డొకడు |ప్రదర్శనోచిత [క్రమమున 

అక 8 er Wout 
నున్న యిందరి కథను స్యక రించి చిన్న మార్పులకి ననుష్టువ్భందోబిద్ధము 
గావించెను, అది పద్మపురాణమున కెక్కెను,'' భారతమునందే (ప&ఓీప్తము 
లుండగా నిక దక్కిన వాని మాట చెప్పనేల ౧ దీనినిబటి యీ దృశ్యకావ్య కథ 
టె 

చిరకాలము క్రిందట (శవ్యకావ్యకథగా గూడ మాటిన దని సంతసింవవచ్చును. 


మణీ యొక్క విశేషము -- అల్హాబాదు నగరము దగ్గు నున్న “భీతి 
(గ్రామమున మార్గలు వండితుడు సంపాదించిన గుండ్రని రాగిరేకులలో శాకుంతల 
(ప్రథమాంకకథ రేథాచిత్రరూపము దాల్చియన్న దటి శాకుంతలఘనత కిది 
వేజొక నిదర్శనము, 


పూర్వోక్నరీతి నున్న యిందలి కథాసంవిధానమున కంతకు నభిజ్ఞాన 
కల్చ్పనము కీలకము. అది, అంగరసములకు మూలము, నాయికొ నాయకుల శీలము 
లకు శాణము. నాటకము వేరే దానితో నుండ నిక దాని వర్ణన మేల? తరువాతిది 
శాపకల్పనము, ఈ డెంటికి గల సంబంధ మందుమా, అతి విచిత్రము కాళిదాస 
(ప్రతిభా జ్ఞాపకము, 


మూడు నాలుగు దినములు తన్ను స్మరించుచు కాలము గడుపుటకై రాజు 
పియరాలి కిచ్చిన యుంగరము నత డా (పేయసిని పెండ్లాడి నట్లు నమ్ముటకై 
యభిజ్ఞానముగా మార్చినది శాపమే కదా! అదే పురము చేరిన తేనికి సతీస్మృతిని 
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పోగొట్టినది. శచీతీర్ణమున నయ్యంగుళీయమును పడగొట్టినది. తన చెంతజేరి విల 
పించు నొధ్విని నిండుచూలాలిని, రాజుచే నిల్లు వెడల గొట్టించినది. తుదకు శాంత్యు 
పాయమును గూడ నామమాత్రము గావించినది. శావ మంగుళీయక దర్శనావ 
సానము అన్నమాట పోయిన యుంగరము మరల గంటబడినపుడు “నేను 
పరిత్యజించిన మునిపుత్రి నేను పెండ్లాడిన శతుంతలయే యని రాజు స్మరించుటతో 
సరి, మటి దాని (ప్రభావమో ! తరువాత రమారమి మణి యైదు నంవత్సరము లింట 
దుష్యంతుని, హేమకూటాద్రి"పె పొరుగింట శకుంతలను వియోగదుఃఖానలమున 
వేపి విడిచి పెట్టినది, ఇక శాంత్యుపాయ మా పుణ్యదంవతులను సుఖపెట్టిన 
దేమున్నదో యూహింప్పడు ! 


సప్త మాంకమున మారీచ మహర్షి వినిపించునం దాక శాసముమాట గాని 
శాంత్యుపాయముమాట గాని యా సతీపతుల చెవిని బడదు. అప్పడు గదా “నేను 
లోక నిందావిముక్కుడ నై తొ నని దుష్యంతుడును, “ఆర్యపుత్రుడు నన్ను నిష్కాా 
రణము పరిత్యబింప లే” దని శకుంతలయు నూజిడిల్ల గల్లిరి. అదిగదా కథా 
నిర్మాణ చాతురి ! అది యట్లిది గాకున్న దీని కింత ఘనత యేల వచ్చును ? ఇట్లు 
ఠం న్న 

వస్సుకల్చనౌచితి నొకింత పరామర్శించితిమి. ఇక — 


పాత్రచిత్యము : పౌరవోత్సము డైన రాజర్షి కథానాయకుడు. అతడు 
ధీరోదాత్తుడు, దక్షిణనాయకుడు. మేనకావిశ్వామిత్రుల కూతురును కణ్వమహర్షి 
పాలితయు దివ్యాదివయు నైన శకుంతల నాయిక, (బ్రహ్మ రిపు త్రిక లైన యన 
సూయా [పియంవదలు నాయికా సఖులు. అపత్కాలమందు నాయికకు సహాయపడిన 
సానుమతి మేనకవలెనే యప్పరస. ఆనాయికను రక్షించినవారు దివ్యు లైన 
దొకాయణీ మారీచులు, దేవదానవ మానవవంద్యులు. వారిచే దుష్యంతుని కర్చింప 
బడిన దౌష్యంతి జంబూద్వీపములోని (పొాగ్భాగమునకు తనసపేర భరతవర్ష మను 
పేరు దెచ్చి నతడు. 


రాజు శకుంతలరూపలావణ్యములకు ముగ్గుడి , యాసుందరి తప్పక 
క్షత్రియుడు పరిగ్రహింప దగిన కన్యారత్న మని తన యుదార హృదయము దానిని 
కోరుటయే తెల్పుచున్న దనుటతో స్వార్ధపరాయణత్వ మహంభావము కామత్వరయు 
గనవచ్చుచున్న వని కొంద అయిన భావింపకపోరు. సత్యమే, కాని, యాభావ మా 
పాత కాసమయమందు సముచితమే --_ రాజు మొట్టమొదట ముగ్గురి నేకకొలమందే 
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చూచి అహో వీరి దర్శన మెంత మధురము ? ఈ రూపసంపద యంతఃపురాంగ 
నలకు గూడా దుర్లభమే యనుకొన్నాడు. చాటున నుండి యస్తే చూచుచు వారి 
మాటలు వినుచుండ నతని దృష్టి యెక్కువగా శకుంతల పె వాలినది. హృదయము 
సంశయగ స్త మైనది, ఈ కన్య కణ్బుని కూతురా ? _ ఒకవేళ క్షతియాంగన 
యందు కణ్వ్యమహర్షి కుదయించిన దేమో ? అని తర్కి౦చుకొన్నాడు. [బాహ్మణ 
మునికన్య లైన యనసూయా |ప్రియంవదల సౌందర్యమును మించిన దివ్యలావణ్య 
రూవరేఖావిలాసములు శకుంతలయం దుండుట కనిపెట్టినాడు, అపుడు మనసువట్ట 
జాలక “నాయదారహృదయము కోరుచున్నది గావున నీనుందరి తప్పక 
క్ష్యత్రియడు పరి[గ్రహింప దగిన కన్యారత్నమే” యని నిశ్చయించుకొన్నాడు. నిజ 
ముగా నత డెన్నడు నధర్మచింతన మెజుగడు, కావుననే “య దార్య మస్యా మధి 
లాషి మేనః” అనుచు ధైర్యముతో నట్లు పలుక కలిగెను. 


అతడు కామియైన మాట నిజమే కాని, అనసూయ నడిగి యా శకుంతల 
జన్మవృత్తాంతము శెలియనందాక మనోవికారమును “పె కుబుక నీయలేదు. 
తత ము తెలిసిన పిదప, మహర్షి సమ్మతి కెదురుచూడ నక్కజలేదని యా 
ఆలి GS 
కన్నెను గొంధర్వవిధి కంగీకరింపజేయట శృంగారనాయక లక్షణమే కదా! 


నిజముగా నత డధర్మభీరువు. శకుంతల తన సభలోనికి వచ్చుటకు ముందే 
“అనిర్వార్హనీయం వరకళ[తమ్‌” అని యామెను జూడ శంకించెను. అంది 
మాటలు వినునప్పు డేదో సత్యము మనస్సును పొడచుచున్నను శాపవశమున నామె 
తనభార్య యని న్మరింవలేక, తన్ను నమ్మింప గొతమి శకుంతల మేలిమునుగు 
తొలగింప నా నుందరిం జూచి చూచి, తనలో స్వీకరించినచో పరకళత్ర పరిగహ 
మగునేమో! విడిచినచో న్వకళత్ర పరిత్యాగ మగునేమో ! “ఉభయథా మహాపాపమే" 
యన్న పొపచింతతో మంచుతోడిమలై పువ్వు పై వాలలేక దానిని విడిచిపోలేక 
యుండు తుమ్మెదవలళి నున్నా ననుచు నిట్లు చింతించెను : 


“ఇద ముపనత మేవం రూప మక్షిష్ట కాంతి 
(పథమ పరిగృహీతం స్యా న్నవే త్యవ్యవన్యన్‌, 
(భ్రమర ఇవ విభాతే కుంద మంతస్తుషారం 
న చ ఖలు పరిభోక్సుం నై వ శక్నోమి హాతుమ్‌,” 


అభిజ్ఞాన శాకుంతలము శ 


శాపము బలవత్తర మైనపుడు తొల్లిటి సుఖానుభూతి యెట్టిదై న నేమి * 
తుదకు పోపొమ్మని శకుంతలను వదల్బుకొని నాయకుడు తనలో ననుకొన్న మాట 
లివి ; 


“కామం (ప్రత్యాదిషాం స్మరామి న పర్మిగహం మునే న నయోమ్‌, 
టు అణి 
బలవత్తు దూయమానం |ప్రత్యాయయతీవ మాం హృదయమ్‌.” 


“నేను విడిచిన ముని పు|తిని నేనుపెండ్లాడిన శ్రుంత మాత్రము తలంపను గాని, 
అదేమో కుతకుతలాడు నా హృదయము మాత్రము నన్ను నమ్మింప జేయచున్న 
ట్రున్నది ?” అనగా, ఏహృదయము తొలుత శకుంతల నభిలషించినదో, ఆ 
హృదయమే నీవు విడిచినది నీభార్యయే నుమో యని పరిపతించుచున్న దని 
భావము. అయితే నేమి ? శాపోవహతము. 


అంగుశీయక దర్శనానంతరము శకుంతలను స్మరించిన యతని పరితాపమున 
విపలంభ శృంగారము పొడచూపకఫోదు గాని, అకటా ! అధర్మ మాచరించితిని 
గదా యన్న యనుతావమే యందు హెచ్చు. అతడు దయాహృదయడు ధర్మ 
మూరి _ అనపత్యు డై మృతు డైన ధనమితుని యాస రాజునకు సంక్రమించు 
నన్న మంత్రిలేఖ చూచి, అయ్యో పాపము! అతని భార్యలలో నొకతె యేని 
గర్భవతి యేమో కనుగొను డన్న జాలిగుండె వాడు, ఛీ ! అంతర్వత్ని యైన థర్మ 
పత్నిని పరిత్యజించిన పాపిని, నా గతికూడ నట్టిదే కదా! పౌరవవంశము నాతో 
సరి! యని ధర్మచ్యుతికి పరితపించిన పశ్చాత్తాపమూర్తి. ఇక నాయికా పాత్ర 
మును గూర్చి యొకింత : 


(భమర పీడాకల్పనము నాయికా నాయకుల (ప్రత్యక్షదర్శనమునకు మూలము. 
అంతదనుక చాటుననుండి చూచిన టేనికి మున్నే యభిలాష మంకురించినది. 
ఇప్పు డామెకు వికార మంకురించినది. అనంగదళలలో నిది దృగవస్థ. మనోహర 
రూపము నుదాత్తవేషమును సందర్శించి నపు “డిత డెవరో ! ఎవరీ కన్య !” 
యనెడి కుతూహలము తోడి వికార మంకురించుట స్త్రీపురుష సాధారణము. స్వభావ 
సిద్ధమైన యీ మనోధర్మము ననుచి తమనుట పొరపాటు. తాత్కాలికమైన యట్టి 
వికారము తరువాత గుణవిచారణచే నిలచిన నిలచును, లేకున్న నంతరించును, 
అంతేకాని యంకురింపక మానదు. లోకజ్జు డైన కాళిదాసు శకుంతలచే ననిపించిన 
మాటయే మన కీ విషయమున |[బమాణము. 
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“క్రి ి చు ఖలు ఇమం [యేక తపోవనవిరోధినో వికారస్య గమనీ 
యాస్మి సంవృత్తా?” 


“ఇతనిని చూచి తపోవనవిరుద్ద మైన వికారము పాలయితి నేమి? అను 
కొన్నది. నహజధర్మ మనివార్య మనుట కీ మాట చాలును -- ఇక నది మొద 
లామె చూపిన హావభావములా ? మృడుతరములు; కులముగ్గకన్యకోచితములు, 
వరుని మాటలతో కలువని మాటలతీ రందుమా, సౌశీల్యజ్ఞాపకములు, అతని మోది 
యనురాగమా గాఢము, దిమలము. తం|డిమోది భ క్సియా, అసదృ్భృశము- నాటక 
శకుంతల భారత శకుంతల కండి వేలు. నీకు నాయం దుదయించిన వానిని యవ 
రాజును గొవింపవలె నని వర మడుగ లేదు. మహారాజు మాట కాదనుటకు సాహ 
సింపయెట్టకేలకు గాంధర్వమున కొడబడినది గాని తాతపాదులు తెలిసి యే 
మందురో, ఏమనుకొందురో యని భయవడుచునే యన్నది. సిగ్గువడుచునే యున్నది 
— సభలో శారద్వతాదుల మాటలు విని రాజు విస్మితుడై “నే నీమెను పెం 
డ్లాడితినా ౪” అన్నపుడును -_ 


“పరి[గహ బహుత్వేఒపి ద్వే ప్రతి'ష్లే కులస్యమే 
సము[భరశనా చోర్వీ నఖీ చ యవయో రియమ్‌.” 


“నాకు భార్యలు సెక్కం (డున్నను' నా వంశముపేరు నిలుపు నవి రెండే. 

ఈ చతురబ్దిపరీతవసుంధరయు. మి చెలికత్తైెయును” అని నా సఖులకు నచ్చ 

జెప్పి, నా తండ్రి పరోక్షమున నన్ను గాంధర్వమున బెండ్రాడి, యిపు డి ట్లనుట 
౧ ౧ 

యుక్కమేనా ? యన్న తన మాట ధిక్కరించినపుడును, తన దురెవమును నిందించు 

కొన్నది గాని పెద్దకోపముతో భర్త నేమియ తూలనాడలేదు. ఇందలి నాయిక 

సాత్సిగకభావము తోడి సతీతిలక మనుట కంటె హెచ్చుగా విశదీకరింప బనిలేదు, 


వర్ణాశ్రమాచారములను యధోక్తముగా (ప్రవర్శింపజేయ దక్షతగలవాడే 
(పజాపాలకుడు కాదగును, అర్థ కామములు ధర్మావలంబనములు కావలెను గాని, 
త ద్వ్యతిరిక్న ములు కారాదు. (శేయస్సులు విఘ్నాంతరితములు. సుఖదుఃఖములు 
పర్యాయసిద్దములు, దై వము దురతి[క్రమము. ఇత్యాదిగా (పేక్షకులకు ధర్మము 
హితము నుపదేశ?౦ప నవతరించిన యీ రూపకమందలి పాత్రము లిప్లే తీర్చిదిద్దినవి 
గాక వేజేమి? 
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రోసొచితి ;:_ రనములలో శృంగార మె ట్లాద్యమో దానిని వివిధగతుల 
సముచితముగా వర్ణించిన నాటక కవులరో కాళిడాను నస్తే యాద్యు డనదగును. ఇతని 
కావ్యము లన్నిటితో నితర రసవర్లన లెన్నో యున్నను, వానిలో నెల్ల శృంగార 
వర్షనలే యెక్కువ (పళస్ని గాంచి యున్నవి. అందును పాఠ్యకావ్యములలోని 
శృంగార పద్దతి వేలు, దృళకావ్యములలోని దాని స్థితివేలు, అందు తామసరాజ 
నావస్థల కడ జూచినవి, ఇందు సాత్ర్వికమార్షము (తొక్కినది. ఇంక శాకుంతలము 
లోని శృగారమందుమా, దీని కిదే సాటి, “రసో వై నః రసగ్‌ హేవాయం లద్ధ్వా౬ 
నందీ భవతి* అను (శుతివాక్యమును లౌకికముగా సమన్వయింతు మేని, అందుకు 
శాకుంతల శృంగారమాద్యోదాహరణ మగును. ఇందు కొకటి ___ 

చెలీ! నీవు చెంతనుండుటచే నీపొన్నగున్న తీగతో కూడియున్నట్లు తేజ 
రిల్లుచున్నది సుమో యని ప్రియంవద యన్న మాట, నిజ మనుచు ఆ భావము 
నొకింత వివరించుటకై నాయకుడు ___ 


“అధరః కినలయరాగః కోమలవిట పొనుకారిణొ బాహూ'' అని (పారంభించి, 
ఈ పేరు పేరువరుస నీ వర్ణన యేమిటిరా ? అనుకొని కాబాలు !__ 
“కుసుమ మివ లోభనీయం యౌవన మజ్లేష నన్నద్ధమ్‌”' 
అనుచు నొక్కమాటతో శకుంతల తారుణ్య తారళ్యములను (సేక్షకుల 
భావనలో (ప్రతిఫలింపజేసినాడు. ఇది గదా శృంగార వర్షన సౌందర్యము ! మటొ 
క్కటి :-.- 
యోవనకృతము లయిన శోభాకాంతి మాధుర్యోములను వెజ్టియెత్తి నట్టు 
వర్ణించిన వౌ రెందటో కలరు గాని, (పకృతి సౌందర్య వర్ణనమున భావము వికసింప 
జేసిన వా రెంద లున్నారు + 
శకుంతల చక్కదన మవలోకించి, యీ సుందరి దేహకాంతి కీ వల్కలము 
తగదు గాని యిది యలంకారశోభను సంతరింపక పోలే దనుచు నాయకు డన్న 
మాట లివి: 
“సరసిజ మనువిద్దం శై వలేనాపి రమ్యం 
మలినమపి హిమాంళో ర్రక్క లక్ష్మీం తనోతి 
ఇయ మధికమనోజ్ఞా వల్కలే నాపి తన్వీ 
కి మివ హి మధురాణాం మండనం నాకృతీనామ్‌ ?' 


44 సారన్వత వార్టనములు-తృతీయ సంపుటము 


గెటీ మొదలగు పొళ్చాత్య పండితులు గూడా వహవా యని మెచ్చుకొన్న 
వర్ణన మిది. ఇందలి కడపటి పాదము భాసున (ప్రతిమా నాటకములో నారచీరగట్టి 
సీతను చూచి శ్రీరాము డన్న “సర్వశోభనీయం సురూపం నామ అను వాక్యము 
ననుకరణ మనుటకం టె, ఆ నూత్రమున కిది దువ్యంతుని భాష్య మనుట 
యుక్తము. దీని భావము తెలుగున చూతము : 


“కమలము నాచురీ(గ పయి((గమ్మిన యేనియ సొంపుళొల్కు, నా 
హిమకరు శోభ యిమ్మడిగ హెచ్చును నల్లని మచ్చ( జేసి యీ 
వ్‌ 
కమలదళా్ష యంద మధికం బొనరించెను నారభీర, ఈ 
మ్యము లగునట్టి రూపముల కారయ భూషణ మేది కా దిలన్‌?” 


రసపిపొనువుల నాకర్షి౦చు చాతుర్య మలర నితని న్రీవర్షనము లెట్టు 
వికసించుచు వచ్చినవో తళ్స్వ్యరూవ మొకింత యిచ్చట గనుగొందము. 


“తన్వీశ్యామా శిఖరి దళనా పక్వబింబాధరోష్టీ 
మధ్యేక్షామా చకితహరిణీ (యేక్షణా నిమ్ననాభిః, 
శోజీభారా దలసగమనా సోకన(మా స్త్రనాభ్యాం 
యా తథ్రా స్తే యవతి విషయే సృష్టి రాద్యేవ ధాతుః” 


“అన్యా స్సర్గ విధౌ (పజావతి రభూ చ్చం|దోనుకొంతి పదః 
శృంగారై కనిధిః కథం ను మదనో మాసోను పుష్పాకరః 
వేదాభ్యాన జడః కథం ను విషయవ్యావృత్త కౌతూహలో 
నిర్మాతుం వభవే న్మనోహర మిదం రూపం పురాణో ముని.” 


“చి శే నివేశ్య పరికల్పిత సత యోగా 
రూపోచ్చయేన విధినా మనసా కృతాను 
త్రీరత్ననృష్టి రోవరా(ప్రతిభాతి సామే 
ధాతు ర్విభుత్వ మనుచింత్య వపు శ్చ తస్యా”, 


ఆ పరమేష్టి యువతి నిర్మాణ విషయమున గావించిన (ప్రథమశళిల్చముగా 
సర్వాంగ సౌష్టవముతోడి యక్షపత్ని మొదటి శ్లోకమున (బత్యక్షమగుచున్నది. 
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ఈ సుందరి సుధానిధి యగు చందదుడో శృంగారనిధి యెన కంతుడో 
కుసుమాకరు డైన వసంతుడో సృజియించినది గాని, అందము చందము నెజుగని 
యా ధాందనుడు ముసలితాత (బహ్మయ్య నిర్మించినది మాతము కాదను న టూ 
రెండవ శ్లోకమున గనువిం దగుచున్నది, 


588 


మహామహిమాన్వితు డైన యా(స్రష్టముందు చిత్తరువున సర్వాంగ సౌష్టవ 
ముతో నీ యవతిని లిఖించి తరువాత (బాణము పోసెనో, లేక, య 
సౌందర్య ముట్టిపడు నీ సుందరిని మనసా నిర్మించెనో కాని, లోకములో 
యందజు స్త్రీలను సృజించిన ల్లీ రమణీమణిని సృజింపలేదు. ఈ తరుణీ దద 
వేలు, అనునట్లు శకుంతల మూడవ ల్లోకమున దర్శన మిచ్చుచున్నది. ఇక నీ 
విషయమున వివరణ మేల? ఒక ప్రాచీన విద్వాంనుని స్తుతివాక్యము స్మరింతము 
చాలును. 


“సాకూత మధుర కోమల విలాసినీ కంఠ కూజితపాయే, 
శిశాసమయే౬పి ముదేరత లీలా కాళిదాసో క్రి.” 


ఇంక రూపవర్ణన మందుమా, అప్పరూపము __ రత్న కాంచనాభరణములు 
లేకయే యవయవములు దేనిచే రమ్యములై. (ప్రకాళించునో, అది రూపము _ 
సౌందర్యము లేక చక్కదన మన బడునది. కన్నారజూచి మనసార ననుభవింప 
దగినదే కాని మాటలతో దెల్పదగినది కాదు. అట్టి దానిని పోలికలతో నిరూపీంప 
బూనిన వర్ణన మిది : 


“అనాఘాతం పుష్పం కిసలయమలూనం కరరు హై 
రనావిద్ధం రత్నం మధునవ మనాస్వాదితరసమ్‌, 
అఖండం పుణ్యానాం ఫల మివ చ తద్రూప మనఘం 
నజానే భోక్తారం కమిహ నముపస్థాన్యతి విధిః, 


శకుంతల సౌందర్యము, ఆ(ఘ్రాజింపని పువ్వువలె నున్నది, గిల్లని లేజిగురు 

వలె నున్నది, తొలువ(బడని మణివలె నున్నది, రుచిచూడని తేనెవలె నున్న 

దనుచు, కంటికి గోచరించు వస్తువులతో ఫోల్చియు, తనివితీఅక, పూర్వపుణ్యముల 

సమ[గ్రఫలమువలె నున్న దనుచు నద్భశ పదార్థము నువమానముగా జూపి, యౌ 

సౌందర్యము వర్ణనాతీత మన్న భావము వెల్లడించి నట్టున్న దీ వర్తనము, ఇంక = 
“త (త్రాపి చ చతుర్చోజజ్య సృ (త్ర శ్లోక చతుష్ప్టయమ్‌,” 
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అనుచు రసజ్ఞుల (పత్యేక (పశంసకెక్కిన కథాభాగ మొకింత పరామ 
ర్భింతము -_ దీనికి సంబంధించిన (పదేశమా, తపోవనము. ఇందలి పా(త్రములా, 
కులపతి కణ్బుడు, శిష్యులు గొతమ్యాది తపస్వినులు తాపసకన్యలు, మృగలతా 
పాదపములు -__.. అయితే నేమి ? శకుంతల నత్త వారింటికి పంపుట యను విష 
యమును పురస్కరించుకొని యీ రంగమును రక్తి కట్టించినది కణ్వపాత్రము. 
ఆ యారణ్యక[వతు డాబ్రహ్మనిష్టు డిందు దివ్యదృష్టి తోడి యోగీందుడై మహి 
మలు చూప్ప సిద్దుడె పొరుడైన గృహమేధియై పిల్లల తం|డ్రియై కూతురికి బుద్ధులు 
నేర్చిన తల్లియై పృథ్వీశానకుని శాసించు ధర్మశాసను(డై నటియించిన చంద 
మహూర్వము. తన యాశమములో పెరిగినందున శకుంతల శె జనియించిన మమ 
కార మతని కంట నీరు పెట్టించినది, మా పిల్ల మగని యింటి కరుగుచున్న దమ్మా 
యని చెట్లతో చెప్పించినది. మా కెవ్వరికి తెలియకుండ నీ మాటల కంగీకారము 
చూపిన యమాయికురాలు సుమి యీ పిల్ల! నన్ను న్మరించియైనా, నీ భార్యలు 
నలుగురితో సమానముగా నీమె నాదరింపుము. తరువాత దాని యదృష్ట మని యల్లునికి 
కబురు పంపించినది. ఆహా! సర్వజన హృదయాక రకముగా స్వభావ ముట్టిపడు 
నట్టు పుత్రికా వాత్సల్యము నిట్లు (వర్శింప జేసిన యా లోకజ్జత, ఆ చాతుర్య మా 
కవీం(దుని సొమ్ము గదా! వనదేవతా వనస్సతులచే శళకుంతలకై బంగారు నగలు 
పట్టుచీఠలు లాక్షారసము నిప్పించి నది కబీందుని వ్శాగ్వెచితియో లేక బుషీం(దుని 
మానసిక సిద్ధియో ! ఇంతయేల ? కావ్యరన జిజ్ఞాసతో నీ యంకము చదువు 
పాఠకు డా సమయమం దాయాశ్రమమున నున్నట్లు తన్మయడ్డై హర్షవిషాద పర 
వసు డగు నన్నవో సరిపోవును గడా! ఇంక, శాపషవభావము తోడి తరువాతి 
ర్‌ు 


దుష్యంతుడు స్వపక్షమున ధర్మబద్దుడు; గౌతమి శారద్వతాదుల పక్షమున 
ధర్మచ్యుతుడు. కణ్యమహర్షి నందేశమునే పెడచెవిన్‌ బెట్టిన యతని మటిపు 
తొపనుల మాటలను దరికి జేరనిచ్చునా ? మేలిముసుగు తొలగించినా, ఆనవాలు 
పట్టనీయని దొ శకుంతల నర్మాలాపములను నమ్మనిచ్చునా ? 


అదివజకే లేదు కాదనుచు రాజు తమ మాటలను |త్రోసివేయటచే నందథికిని 

(ప్రాణము విసిగినది. ఆడవాళ్ళందు కపట న్వభావులే యనుటతో శకుంతల 

కొళ్ళుమండినది. దానితో “నధర్మ మెన నా ప్రొరన మంగీకరింప లేని నీతల 
యము : ఢి 
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న్‌్‌ 


వెయ్యి చక్కలగును అనుచు భారత శకుంతలవలె గట్టిగా తిట్టకహోయినా “ధర్మ 
మనే చొక్కాలో దూజియన్నావు, గడ్డి మూసిన నుయ్యివంటి వాడవు. నీ వలెనే 
యందజును వంచనామతు లనుకొనుచున్నావు' అనుచు మృదువుగా నిండింపక 
పోలేదు. ఆ నిందతో “ఈతరుణికోవము నిష్కపటముగా గనవచ్చుచున్న”' 
దనుచు రాజుబుద్ధి సందిగ్గావస్థలో పడకపోలేదు. అయితే నేమి? అభిజ్ఞానము కంట 
బడలేదు గదా! 


అంగుళఖీయక దర్శన మైనది. శాప మంతరించినది. రాజునకు విరహవేదన 
యారంభమైనది. శకుంతల కా యుంగర మిచ్చిన సందర్భమును స్మరించి, ఆడిన 
మాట తప్పిన [కూరుడ నని పశ్చాతావ పడుచు, నామె చితరువు చూచి సత్య 
తాజా అ 
శకుంతల (ప్రత్యక్షమైనట్లు మురియచు చిత్తరు వని తెలిసినంతనే మరల విచారించు 
నాయకుని విరహము, “పూర్వాపరవిరోధీ అపూర్వ ఏష విరహమార్లః” అని 
సానుమతి యన్నట్లు విజ్బంభించినది. తుదకు నాయకు డన్న మాట లివి : 


“పజాగరా తిలీభూత సన న్యూ స్వప్నే సమాగమః 
ఖు వా స్ట్‌ 
బాష్ప స్తు న దదా త్యనాం దహం చి|త్రగతా మపి, 


పీయారారిని కలలో గలసి నుభింతు నంటే కంటికి కునుకు రాకున్నది. 
న్‌! చిత్త రువులో చూచి యానందింతు నంటే కన్నిరు చూడనీయకున్నది. 


ఇ ట్రనురక్షురా లైన ధర్మపత్నిని వదలు కొన్నందుకును అంతర్వత్ని 
మైన యా సొధ్విని విడిచి వంక ప్రతిష్ట రవరోధము కలిగించుకొన్నందుకును పరి 
తపించు నాయకుని హృదయము మాతలి చర్యచే వీరరసా[కాంత మైనది. తరువాత 
దుష్యంతునికి శకుంతలాభరత లాభమున నాటకము భుభాంతముగా ముగిసినది, 
ఈ విషయమున మారీచమహర్షి వాక్యము స్మరణీయము. 


“దిష్ట్యా శకున్నలా సాధ్వీ న దపత్య మిదం భవాకా 
శ్రద్ధా విత్తం విధి శ్చేతి త్రితయం తత్‌ సమాగతమ్‌.” 


భారతి 
జయ - వైశాఖము - మే, 1954. 
సంపుటము 81, సంచిక, 5. 


ముస రతా కి 
లీ మూనోవోల్లి రొయత్య) వ్లత్‌ బి 


రఘునాథు(డు పెక్కండ్ర సంస్కృృతాంధ [ద్రవిడ విద్వన్మణుల( బోషించి 
(గ్రంథముల స్వయముగా రచించియు, రోచియింపించియు( జోళ పాండ్య తుండీర 
దేశముల ననేక పుణ్యస్థలముల దేవతావిమానమండపాదుల నిర్మించి చోళదేళ 
మున ననేకాగ్రహారముల( ధన పెద్దలపేర స్థాపించి పశ్చిమోత్తర దేశములనుండి 
దక్షిణాభిముఖి మై పాజివచ్చు సంగీతదేవతకు( దంజాపుర ప్రాంతము విహార 
భూమిగా నిలిపి శూద్రక వాసుదేవ విక్రమార్క భోజాదుల చరిత్రము లిట్టి వని 
యద్దోతింప( జేయ విద్యావినోదములతో ( గాలము పుచ్చి క్రీ ర్రికాయు( డయ, 
ఇతని గుటించి పెద్ద (గంథము రచింప(దగిప చరితసామ[గి కలదు, 


భోజవి[క్రమార్కాదుల సభలలోవలె నితని యాస్తానమున, బెక్కం (డు 
శ్రీలు సంగీత సాహిత్య నృత్య విద్యలలో: (బౌఢిమ చూపుచు( బురుష ప్రకాండు 
లకు సమానముగా గోష్టీపసంగముల( జొచ్చి కనకరత్నాభి షక గొరవములు 
వడసి సంస్కృతాం|ధ్రముల( గొవ్యసంతానముచే: దమ వంశకీర్తుల( బవి(త్ర 
తరములుగా( జేసికొనిరి. వీరిలో మిన్న లని యెన్న(దగిన యన్నులు రఘునాథ 
చరిత్రము రచించిన రామభ(ద్రాంబయు, రామాయణనార సం[గహము విరచించిన 
మధురవాణియు. గా(దగుదురు. గామభ|దాంబ తాను రఘునాథుని దేవి యని చెప్పు 
కొన్నది గాని మధురవాణి రాజుతో( తనకు( గల సంబంధబంధముల వర్షించు 
కొన్నది కాదు. కావున నా రాజపురందరుని రహఃకేశీ విలానముల( బాల్గొనునంత 
సౌభాగ్య నంపద లేనిదేమో. రేవా, రోహ్మో శశిపభా, అణులక్ష్మీ. మాధవీ, [ప్రహతా 
మొదలగు [ప్రాకృతభాషాకవయి[త్రులును, విజ్ఞా, విజయా, అవంతి సుందరీ, 
శీలాదులగు నార్వావ_ర్హ సంస్కృత కావ్య కర్తలును, కంతి హొన్న మొదలగు 
[ద్రవిడ విదుషులును (పథ్యాత లె యుండ నాంధ్రవనితలలో సంస్క్భృతాం|[ధ కవ 
యిత్రులు గల రనుట యేమి చోద్యము ? మొల్ల, రోంగాజి, ముద్దుపణని మొదలగు 
నాంధభాషా రచయి[తు లాంభ్రవిమర్శకులకు. జిరవరచితులే కదా! అటే గంగా 
దేవీ, తిరుమలదేవీ రామభదాంబా [వభృతులగు నాంధశ్తీల సంస్కృత వాగ్వి 
లాసము లాస్వాదిళపూర్యములే యగును. 


మధురవాణి 49 


సంగ్క్యుతమున రామాభ్యుదయము రచించిన యిభిరామ కామాకీయు, 
నందే (శ్రీరంగా భ్యుదయము విరచించిన (తివేణికయ, దృశ్య శ వ్యకావ్య (పొక్ళత 
(గగ్రంథసంధాతి యగు శారదయు నాంధమహిళలు గా(బోలు. వారి వచోగుంఫము 
కొంద కింకను శ్రవణగోచరము కాకుండ వచ్చును. 


“గద్య పద్య (పబన్లానొం ! పజ్యామాదళనాటకె క్‌ 
ధి ఐలిటై రా 
సాకం (ప్రాకృత కొవ్యాభ్యాం | సాహిత్యం శారదా వ్యధాత్‌ 1" 


అని డిండిమ కవిచ(క్రవ ర్తి యగు నరుణగిరినాథునిదే( బొగ్త గన్న శారద దేవ 
రాయల యాస్థానవిడుషి యందురు. (త్రివేణి తానే తన్ను గుజించి, (శ్రీరంగాభ్యు 
దయ సర్షాంతముల నిట్లు చెప్పుచున్నది. 

౧ గ 


“త్వజద్దా జ్ల తరజ్లప జీ విలసద్భంజ్లీ (తపొకృ్ళత్స వౌ 
గుమ్ఫో౭న న్లకవి స్వ సూతతనయాం యోడ సౌ |త్రివేణ్యాఖ 
౧ re) అల్లే ణి 
(శ్రీరక్షాభ్యుదయే తయో విరచితే నద్భృన్ష ననే మహా 
కావ్యేఒసౌ దశమః సుథాకృతసఖ; సర్షః స్వ మాధుర్యుతః 


కామ్‌, 


న 


మధురవాణి రఘునాథుని యాస్థానమున సమ _స్పవిద్యాాపసంగముల( గలసి 
కొని యతడు రచించిన రామాయజము పఠింపంగా విని సంస్కృతమున 
రచించినట్లు చెప్పుదురు కాని యతడు రచించిన రామాయణము మాకు లభించినంత 
వట్టు పరిశోధింప(గా మధురవాణి రామాయణసం గ్రహము దానికి డెని(గింపు గౌ దని 
తో(చెను, మధురవాణికావ్యము సుందరకాండము వణకు లభించును. అంతకు 
పదునాలుగు సర్గలు గలవు, రఘునాథుని బాలకాండములో కొంతభాగము సైతము 
దానికంటె బెద్దదిగా నున్నది, భావములు గలసినవి కావు. రఘునాథు(డు చిత్ర 
రచనపొంత పోక సరళముగా. బదములకు( గాని, యతి[పాసములకు( గాని కష్ట 
పడక మహావర్షనల సైతము మృదుపద సందర్భముగా రచించుచున్నా(డు. మధుర 
వాణి యనేకస్థలముల( గ్లిష్ట రచనకు దిగును. పాఠకులు కాలక్రమమున నవు 
త్పన్నులుగా( బుట్ట(బోవుదు రని కా(బోలు( గొన్ని శోకములకు స్వయముగా వ్యాఖ్య 
రోచించె. పొణినీయము చక్క'గా జదివె నని చెప్పి తదాస్వాదము చూపుటకు( 
గాబోలు “రాజనీతిరపస్పశా” యని మాఘుడు చెప్పినట్లు (ప్రయోగచాతురి( 
జూపును. ఆమె గద్యముల( దన్నుగూర్చి యే మనియె ? ఇదియె-- 
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50 సారన్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


“తతాద్భగ టికార్ల నిర్మిత శతళ్లోకీ ఫణిగామణీ 
ae యి థి ౧౧ 
వాణీ (పొకృత శాస్ర నై పుణ సమున్మీ లద్యళ (శ్రీ జుషా 
దేవ్యోద్యన్మతి సఖ్యయా మధుర వాణ్యమ్చాఖ్యయా నిర్మితే 
శ్రీ రామాయణసార కావ్యతిలకే సర్గ స్తృతీయోఒభవత్‌ .” 


అని ఘటికాళత (గన్థకర్హల నధఃకరింస ఘటికార్థశత గ్రంథక ర్తి) యనియు, 
ప్రాకృత భాషలోను శాస్త్రములలోను నై పుణి గల దనియ( జెప్పుకొనియె. ఓ విదుషీ 
మణీ! (గామ్యభాషాకవిచక్రవర్తుల మగు మాకు నీ ఫణిగ్రామణీవాణి యేల? 
మజికొన్ని గద్యముల( గానిమ్ము. 


““పస్తారాభినవా త వృ త్తకవితాథాటీ కథాశు క్రియా 
షడ్భాషారచనావిశేష బహుధా విఖ్యాత కీ ర్తిశియా 
దివ్యోద్యన్మతి.... .... సరనురీయో ఒగమత్‌.” 

షు ౧-0 


మా కాలములోని యాశుకవిత సర్వకాల సర్వావస్థలలోను (బార ంభించిన 
నిలువ(జాలక వీథులలో సహిత మనర్గళముగా( (బవహించుట నీవు చూచినదానవు 
కావు. నీ వడ్భాషారచనలో నత్యుత్క్యృష్ట మగు మా (గొ మ్యభాషాసముల్లాసములు 
కలవేని తక్కిన యెదును దన్చక క్రాఘ్యములే యగు. ఇంకను నీ వతిభ గొంత 
ర (se) 
వర్ణింపుము విందము 


“వీజావాద కళావినోదనమయె ధృత్వా సమస్యాః శతం 
సద్యన్సంసది సొదుపూరయతి యా దతాః కవీన్హై _న్తయా 
దివ్యోద్యన్మతి సఖ్యయా .... సర్గాఒభవత్పంచమః. i: 


అనువాదినీయం[తములును (గామఫోనులు), హార్మోనియములును న 
కాలమున నుండియండినయెడల నో కళావతీ, వేయనమస్యల( బూరించియుందువు, 
అయినను నీ చాతుర్య ముభయకళాధ్వంనక మని మా సభ్యులు రహన్యముగా గున 
గుస లాడుచున్నారు. నీపాట కానిమ్ము, 


“వఖ్యాకార్జవయా పదార్భగమక వ్యాఖ్యాన పకొన్వయ 
డ్రాగా నద నైషధ (పతివిధా సానంద సూరీస్ట్రయా, 
దివ్యోద్యన్మతి నఖ్యయా.... సరోఒ (త్రషష్లోఒభవత్‌.” 

a © 


మధురవాణి 1 


నీయండున్న యార్డపము మే మెటు(గంజొాలము,. కొల మను యవనిక నిన్ను 
మబజుగుపజణచుచున్నది. పోనిమ్ము, వామత్వము లేక యోర్డ వము గలదేని దాని 
యందు న్రీత్వము లేదని “అవామతాకామశళ తు?” అని పొంచాలు(చును 


““గామేవాసః శ్రోత్రియ కథనం పరత న్హృతా కృపణభావః 
ఆర్జవయుతా చ నారీ పుంసాం మదనాంతకారిణః కేచిల్‌.” 


అని యీళ్వరదత్తు(డును జెప్పుదురు. విద్వదౌషధ మగు నై షధమునకు( (బతికృతీ( 
గల్పించెదవా ? వనుచరిత్రను జూచి వేయ! [బతికృతుల నిర్మించు మాయాంధు 
లలో( బుట్టినదావవు కావే? నీ కేల యట్టి చాతుర్య మలవడకుండు( గానిమ్ము, ఏమి 
యూరకున్నావు ? విషయాంతరప్రస క్త మగు వామత్వమును సౌజన్యధర్మమగు 
నార్జవమును వర్షించువో నప్రస్తుత ప్రశంస చేసితి నని కోపమా ? నిన్నార్జవ మాగ్ర 
యింవ(గా మావాక్కున వో క్రి (పవేశించె. పోనిమ్ము, నీశక్రివర్హన జరుగనీ, 
నీవాణి యాత్మ స్తుతియందు( గేవలము మధురముగా నున్నది. విందము. 


“స్వాద్వీ దుగ్గసితా సుధామధురవాణ్యశ్రా న్ల సన్లోషిత 
(పొఢశ్రీ రఘునాథ దత్త శుభవత్సార్థాభిధాసంభృతా 
గయా .... సర్లోఒభవత్స ప్త్రమః.” 


స్వాద్వియగు నీవాక్కు సాక్షాత్తుగా విన్న రఘునాథు( డశ్రాంతసంతోషి యె 
యెన్నియేని బిరుదములు నీకొన(గ(దగు. మాకు నీ గద్యములలోని య త్ర 
రార్థము పల్లవిగా వినివిని పరిచయాధిక్యముచే మా శ్రోత్రములు జగమంతయు 
మధురతరముగా [గహించుచున్నవి. కథ సాగనిమ్ము. 


“సద్యోవిస్మయకృ న్నిరోష్ట్య కవితాసనర్భ ధారాసుధా 
౧ 

సారోర్మీపరిపూరిత శుతినుధీ సమావితాభిఖ్యయా 

దివ్యోద్యన్మతి సఖ్యయా..... నర్గో ఒజనిష్టాష్టమః.” 


ఇందు [కుతి యన(గా( జెవి యనియే కదా అర్థము. కాక సంగీ స్వరముల 
లోని (శుతు లై లె నయెడల మధ్యమపంచమము లగు ేవన్వరముల నోష్ట్యము లని 
వదలినదో నీసంగీత మతిమానుష మగునో యని (భమించితిమి. పోనిమ్ము. నీ 
నిరోష్ట్యకవితా గద్యమున నీ పే రెట్టు కూర్చెదవవో వామత్వము పూనక యార్డవ 


ర్‌లి సారనత వ్యాసము లు-తృతీయ సంపుటము 


ముగా( జెప్పుము. కేక మధుర శబ్దమును డొల(గించుకొనెదవా ? ఏమి! విస్మేర 
న్మృమముఖి వయ్యెదవు ? అహో, యా(డుదానవుకడా ! మఖదితి. 


“మాధురై క ధురంధరాం|ధక వనితా నిర్మాణ సమ్మాన్యయా 
దివ్యోద్యన్మతి సఖ్యయా మధుర వాణ్యమ్చాఖ్యయా నిర్మితే 
(శ్రీరామాయణసారనామని మహాకావ్యేఒతి భవే సుధీ 
వర్షోల్లాన విశేషధామ్ని నవమః సర్లో మనోజ్లోఒభవత్‌.” 
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ఏమి విదుషీమణజీ ! ద్విపాది యగు పల్లవి (తీపొది యయ, ఇ(క( జతు 
ష్పాది యగునా యేమి? లేక యాంధకవితలోని భావదారిద్యము ని న్నావ 
హించెనా ? కావుననే కాబోలు నీ యౌం|ధ|పబంధములు మా కాలమువజకు 
రావయ్య. 


నూరి _స్తచ్య కుమారసమృవ మహాకావ్య పతి(గన్ధన 
(పాగల్భ్య (ప్రకటశియా పదసదః దభ్యాతవై దుష్యయా 
దివ్యోద్యన్మతి సఖ్యయా ....దళమః నరోఒ(త కావ్యేఒభవల్‌, 


౧ 

రఘువంశమునకు యదువంశ మనియు, భారవికి భూరవి యనియు, మేఘ 
సందేశమునకు హంనసందేశ మనియు, మాఘమునకు ఫాల్లున మనియు, కుమార 
సంభవమునకు మారనంభవ మనియు నొక మహాకవి |ప్రతిగన్గనము సేసె, ప్రతి 
గంథన కళొనై పుణ మతనివలన నంపొదించితివా ? లేక జాతిధర్మమా ? నీదేశికు 
లెవరో తెలువవై తివే. 


(ప్రౌఢ శ్రీ రఘునాథనాయకకృ్ళత న్వర్తాభిషేక[కియా 

: వా! 
దివ్యుద్యన్మతి సఖ్యయా మధుర వాణ్యమ్చాఖ్యయా నిర్మితే 
(శ్రీరామాయణ సారనామని కు సర్గ స్త థై కాదళః. 


కనకరత్నా భి షేకముచే నీశరీరము మందాకినీజలావగాహనముచేతవ లె( 
బవి[తత మయ్యె, ఇట్టీ ధన్యురాలిం గన్న తల్లిదండ్రుల పేరుల. దెలుపుము, విని 
యానందింతము, 


“పము సీ యసందర్భ(ప్రశ్నము ? కొళిదాసొదులు తమ జననాదులు 
వర్షించుకొనిరా ? (గంథములు చదువు పాఠకులు కదా త త్ర దనభావగుంభనము 
లచే కవి వ్యక్తుల ననుమానమున నిర్ణయింప వలయు” అని చెప్పెదవా ? 
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“ఓ కవయిత్రీ! ఏమి ప్రలారణము సేసెదవు ? కవుల చరిత్రములు 
(వాయనప్పుడు తల్లిదండ్రుల పేరులును, నియోగియా Su గోదావరీ 
మండల స్టీలు తు(డా లేక యనాం(ధు(డా, యనుట ముథ్యాంశములుగా మ మే మాంధులము 
వరిగబించి యున్నారము. ఆందుకొటబ కచిగితిమి. నీకంత కోవము రానేల ? కాళి 
దాసాదులు తమ విషయముగా సర్వత మౌనముననే హూనిరి, నీవు నీ పాండిత్య 
విశేషమును బహుభంగిగా గద్యములలో ( జెప్పినందున నీ జననకథ యడిగితిమి, 

లి 


నీవును కాళిదాన భాస సరణి నవలంబించి యున్నచో అ 


“ఏ దంపతులకు బొడమెనో, యేదేశమునందు( గీర్తి కెక్కినవాండో, 
(తుదకు) ఏదెస(వాడొ యెలుంగను” అన్న వాక్యమున లింగము మార్చి నీ కన్య 
యించి యుందుము. కాని యాత్మప్రఖ్యాపనశీల వగు నీకు సిగ్గేల చెప్పరాదా ? 
“సరన్వతీ పవితాణాం జాతి స్తత్ర నకారణంి” అని యొక్క క్ష,తియకవిసార్వ 
భౌము(డు పలికె( గదా! మేము నా మతములోని వారము. నీవు నిశ్శంకముగా( 

లుపుము. భోగిని వని సంకోచించెదా 3 ఈ వ వ్యాన సమున మంగళాంతము చూడుము, 
పోనిమ్ము [గంథము నారంభింపుము కొంత తెలిసికొందము. 


లక్ష్మీం దిశే ల్రక్కుణ పూర్వజన్మా, వీరో రఘూణాం విజయం (పప్రయచ్చేత్‌ 
ఆరోగ్య మర్కాభిజనస్య దడ్యా, (దతీళమూ ర్తే రఘునాథ నేతుః.” 


ఇది [శో[తియ బాహ్మణుల యాశీర్యోచన మం|త్రమువలె నున్నది. కృత్యా 
దినే రతీశ శబ్దమునకు సందర్భ మేమి ? రఘునాథ శబ్దముతో నాంధభాషా సంప్ర 
యుక్త మగు విశ్రామ నియమ మర్గ్భసమముగా నిందు సంఘటించుచు రతీశుండు 
యతీశు( డయ్యెనా ? కృత్యాద్యవస్థ యను వాచోయ క్తి నీయందు నిక్కమయ్యె. 
గా(బోలు, 

“సాహిత్య నద్వ ర్హ్మని నంచర నః, స_న్లః పురో వామగతిం నమేత్య 
శబ్దాయమానాన్‌ శ్రవసో రనహ్యం, న కాకవీ౯ా (ద్రష్టు మపి క్షమ న్తె.” 
కుకవిదూషణము కావ్యమర్యాద కదా, అది లేకున్న[ బబంధము మొబు(గు 

వెట్టని యాభరణమువలె నగు. కాకులు కుడి యెడమగా వచ్చుట యపశకునమా ? 


రఘునాథుని వంశావళి బహుగ్రంథముల వర్ణిత మయ్యె. మేము విన్నదే. 
దాని దా(టి నీ [గ్రంథరచనకు సందర్భము రచించితివేని చదువుము. 


ర్‌ సారస్వత వార్టసములు-తృతీయ సంపుటము 


“కుద నరావ రిత న రనానాం సీమ నినీనాం శ్రమమాకిప ని 
rete) అలాటి అణి అంతల అణాల 
పర్య నయ సపతిమాకరా[గ (పకీర్ల్ణ జాతాః పవమానహోతాః.” 
అణాల అవ (3) 
ఇదీ రఘునాథసభలోని శిల్ప|పతిమారచన కదా | 
విపజ్బోకాయాం చతురాః (ప్రగల్ళాః శాసే9౬.తిదక్షాః సరసప్రబనే 
చి థి 
సమిపమేతన్య సమేత్య కేఒపి సుభూజనాః స్వన్వకళా వ్యవృణ్వన్‌ , 
ఇది యంతఃపురవృ త్తమా, లేక నభానిర్వృృత్తమా ? 
రామాయణం శ్రీరఘునాథనామ్నా రాజ్ఞామునా నిర్మిత మస్థ్రవాణ్యా 
కరామృత౦ కావ్య మతీవ భవ్య మపాఠి పాఠీనదృశా కయాచిత్‌. 
ది 
రఘునాథుని యాం|ధరామాయణము నొకతె పఠించుచుండెనా ? 
సర్వో త్తర స్వాదిమ సంస్కృ తాంన్హ్ర, ప్రబన్గ నిర్మాణవచేళిమాని 
యశాంసి భూయాం స్యవతారయ న్య్యః సహ్మస[శ్రః సన్తి సరోజనే[త్రాః, 


రఘునాథరామాయణము( దెని(గింవ(గల స్రీలు గలరా యని (ప్రశ్నించి 
నపుడు పె సమాధానము కలిగను, ఉత్కృష్ట సంస్కృతాంధధ (వబంధ నిర్మాణ 
కీ రిగల శ్రీలు వేనవేలు గల రని కదా. విక్రమార్కుని యట్లి దాత గల(డేని కాళి 
చ (యు 
దానువంటి కవు లేల పుట్టరు ? 


రసో త్తరం రామకథానుబన్ధి కావ్యం మయా కల్పిత మస్థ్రవాణ్యామ్‌ 
కార్యం కయా సంస్కృత వాగ్భిరెత దిత్యేష చిత్తే గణయ న్నవాత్సీత్‌. 


ఇది రఘునాథుని వాక్యము, తన రామాయణము నెవ్యతే యెన( దెలి(గింప( 
గలదా యని. రఘునాథు(డు రామునియందు( బరమ భక్తుడు రామసేతు శ్రీరంగ 
విజయరాఘవప్పర కుంభ హోణాదిదివ్యస్థల (పతిస్టాపితరామభ దు(డని తన యాం |ధ 
(గంథగద్యములలోను, “(శ్రీరామ సీతావపి కుమృహోణే శ్రీరజధామన్యపి రామ 
భ[దమ్‌, దేవం (ప్రతిషాన్యతరా మతానీః ప్రాకార సదోపుర మబణపాని, రథోత్స 
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వాది ర్మహతీం విభూతిం రసా దకార్నీ రఘునాయకస్య” అని సంగీతనుధలో 
రఘునాథుని సంబోధించి చెప్ప(బడియె, 


కావుననే రామకథ యెన్నిముఖముల నై న విన(గోరి న్ర్రీవాక్కు మధుర 
మగుటచే తద్రచనకు న్రీకవుల( గోరుకొనియె. అంత నారాత్రి స్వప్నమున దన 
యిష్టదై వమే (ప్రసన్ను(డై -- 


మధురవాణి గ్‌గ్‌ 


చతుర మధురవాణీం సమ్య గాకర్ల్య యస్యాః 
సదసీ మధురవాణీ నామ దత్తం త్వ యైవ 
సరసకృతి విధాయాం సాధు మేధా విశేషా 
స్వధికపటు రశేషా న్వమ్బుజాకీషు సైషా, 


రొము(డు “నిచే మధురవాణి యను బిరుదము పొందిన మేధావతి, న్రీలలో 
నెక్కుడు కవిత్వపాటవము గలది” యని చెప్పెనే కాని యామెకు( దలిదం|డ్రులు 
పెట్టిన నామమును దెలుప డయ్యె, సర్వాంతర్యామి యగు భగవంతునకు( గూడ 
దానిపేరు దెలియదా ? 


విద్యాన్వవాయే విహితావతారా, నుశికితాసౌ విదుషా త్వయైవ 
విద్యాపరీకా సమయే విశేషాత్‌, (ప్రకాశమాన (ప్రతిధానుభానా. 


చాతుర్యమేతి కవితాసు చతుర్విధాసు, వీణాకళా [ప్రకటనే భవతీ (ప్రవీణా 
(వజ్ఞామయం నిపుణమబ్బతి పాణినీయే, మేధాం వ్యన క్తి బహుధా వివిధావధానే. 
కర్తుం పటుః కావ్య మిమం స్వయం తే సాహాయ్యకం చేత్మిము శేతి సద్యః 
ఆవేద్య రామో నృరథా (త్పభాతే, పయోధికాళ్బ్యాః పతిరి త్యబోధి. 


అని (శ్రీరామచందు(డే గ్రంథకరి9 పాండిత్యళ కుల వర్తించె. రఘు 
అమరి అవి ది 
నాథు(డే దానికి విద్యాగురు వై నప్పుడు కొణంతయేమి ? మోమాంసాలంకారోశొ స్త్ర 
ముల జిత(శ్రము( డగు యజ్ఞనారాయణక వియు( దాను రఘునాథుని శిష్యు( డనియె 
చెప్పుకొ నెను, 


(ప్రౌఢ (శ్రీ రఘునాథభూపతి కృపాస్సారీ భవత్సాహితీ 
సామ్రాజ్య స్త్రవయోఒతివిశ్రతనయో గోవిస్టయజ్వేశితుః 
షష్టస్సర్ల మపూరయళ్‌ 

అని మరియు, 


కావ్యాలంకృతి నాటకాదికలనా పాజ్జిత్య మత్యద్భుతం 
సర్వజ్ఞ రఘునాథ భూశతమఖో యస్యోపదిళ్య స్వయమ్‌ 
ఆదాతుం గురుదక్షిణా మభిమతా మర్హాఒప్యహో దత్తవాన్‌ 
కర్ణాలజ్యరణం నిజంచ పతకం పాదాజ్ఞదం కజ్కణమ్‌. 


ర్‌రి సారస్వత వ్యాసములు -తృతీయ సంపుటము 


అని రఘునాథు(డు యజ్ఞనారాయణ కవివలన గురుదకీణ (గ్రహింపక శిష్యునకు( 
దానే కుండలకంకణాదు లొసంగెన(ట, ఇది విద్యారసికుని వాత్సల్య చేష్టయె. 
లక్ష్మీసరన్వళు లహమహమికగా విలాసము లెవ్వనియందు నిలుపుదురో యా పురు 
షుని జన్మజీవితములు ధన్యత్వము సెంది జీవలోకమును రసమయముగా( జేయ 
ననుట వింతయే, 


“ఆం ధ్రక్షమామండలాఖండలుండై న 
వేమభూపతి కృపావీక్షణంబు 
వేదా(ద్రినరసింహ విపులవక్షస్థ ఎలీ 
కల్హార మాలికా గంధలహారి 
సూడెరాయాంక సద్దురురా జ భీమేశ్వ 
రస్వామి పదసమారాధనంబు 
కమలా దినిలయ మార్కండేయ YE nn 
కారణంబులు నుద్భోధకములు గాంగ 
సంభవించిన సాహిత్యవిద్య.” 
అని (శ్రీనాథుడు తనకు పెద్దకోమటి వేమభూపతియు, అహోబలనృసింహస్వా మి 
వర ప్రసాదమును రెడ్డిరాజులకు గురుపీఠ మధిష్టించిన శై వాదార్యు( డగు ఘోడె 
రాయ భీమేశ్వరు( డను పండితో త్రము(డును విద్యాప్రదాత లై రనుటచే వేమనకు 
శ్రీనాథు(డు శిష్యుండా యని నందియము గలుగు. కారణోద్భోధకళబ్దము లా యర్థ 
మునకు వారకము లయ్యు మహాకవుల వాక్కులు వేయవిధముల ధ్వనించుచుండు 
నని భీతిచే నా రాజేం|ద్రుని గురుభావము శ్రీనాథునియందు( (బసన్న మయ్యెనా | 


స్వప్నానంతరము రాజు నభాస్తారులతో( గొలువుండి మధురవాణిం బిలి 
పించి రామకథ రచింపు మని సస్నేహముగా నాజ్ఞ యొసంగె. 
(పకృతిమధురకావ్యపౌఢ సందర్భవిద్భి 
రుర్రవతిజనమణీభి ర్యు క్తపార్శ ప్రద్య్వయో౬సొ 
అథ సవిధ ముపేతాం సౌహృదా దాహ్యయన్మా 
మవని పరివృఢానా మగ్రణీ రి త్యభాణీత్‌, 


అజహదలంకృతి క్రమ మనేకరసోల్లసితం 
సరసపదార్థసంగతి నమగ్రగుణానుగుణమ్‌ 


మధుర వాణీ ర్‌ 


రఘురమణ (వ్రబస్థతిలకం రసికాభీమతం 
సుదతి విధీయతా మితి సుధీ రగదీ న్నృవతిః, 


అని [గంథరచనకు( |బ్రోత్సాహకరముగా( గొ త రత్నహారమును వ|జములు 
ra] 
చెక్కిన యంగదాదుల( (బీతిడదాయకముగా నొస(గె. పూర్వము ళకారాతి హరుషు( 
డను కవి తన విజయ[ప్రతాపకీర్తుల వర్ణించిన కొలది |ప్రహర్షో|డేకమున మదజలా 
సారసంక్షి న్నపథ్యానముద్య దకాల ప్రావృషేణ్య సౌభాగ్యంబుగ భద్రగజశతంబుల 
నొస(౧ నట, 


శ్లోకోఒయం హరుషాభిదా సుకవినా దేవన్య తస్యాగ్రతో 
యావద్యావ దుదీరితః శకవధూ వై ధవ్య దీకాగురోః 
తావత్రాన దుపోఢ సాస్ట్రపులకో ద్భేద! స తసె్మె దదౌ 
లక్షం లక్ష మఖిజ్జీతం మదజల (పక్షిన్నగణ్గం గజమ్‌, 


అని శకారాతి యగు విక్రమార్కుని రసికతయు నుదారతయ వర్ణింతురు, 
ఆ గజచయంబును మన కవయిత్రి యాభరణములతోడనే యంతర్జానము సెందె( 
గాని తత్కవు లొనంగిన కావ్యదీపికలు కాలదండమును ఖండించి ద్రహ్మాండవ్యా ప్తి 
సెంది నక్ష[త్రలోకమువలే స్థిరజీవము లై యున్నవి. 


ఇ(క( గథాభాగము నెట్టు కవి తన బిరుదు సెల్రింప రచించెనో చూతము, 
కుశలవులు వాల్మీకా (శ్రమమున( గా(టోలు( జెజియొక వీణ పుచ్చుకొని [శుళులు 
గూర్చుకొని తంతులు సారించి కంళనాదములు కలియునట్లు పొడి రట. 


తౌ వల్లకీ మజ్కతలే నిధాయ (శ్రుతి ప్రమాణం స్ఫురిత (ప్రధానమ్‌ 
త నీ సమ నా న్మృదుసారయ న్హా వాలోకయామాస తు రైక కణ్యమ్‌. 
అ జూల అల యె (౧) 
స్ఫురిత మనునది గమకములలో నొకటి 
(గామద్యయే దీవ్యతి భూతధా[త్రాం |ప్రశస్యమానే నురభౌ చ జాతౌ 
రసగ్రహాం శాంత రమార్గ లక్ష్మ్యా తాలేషు నై కాళ్గికళోన్నలేషు, 
ఈ శ్లోకములకెల్లం గవయితియే వ్యాఖ్యయ గూర్చె. షడ్డ మధ్యమ 
se se) జ 
(గామములలో |గ్రహాంశన్యాసములు తప్పక యల్బస్వర సంగతి విశేషములతో 
సుఖమైన జాతి (గ్రహించి లఘుద్రుతాది తాళాద్యంగ నియమములతో( పాడ( 


ర్‌ి సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


బోయెదరు. అంతరమార్గ మన “అల్పత్యభాజాం స్వరాణాం విచి త్రసజతి విశేషః 
తదుకృం - న్యాసాదిస్థాన ముజ్జి త్య మధ్యేమధ్యేఒల్పతాయుజామ్‌ న్వరాణాం 
సబ్షతిఃకి అని యామెయే టీకలో వివరించెను. గాంధార|గామము స్వర్గలోకముననే 
ప్రసిద్ధము. కింద వర్షింప౦బోవు రాగములలో వికృతస్వరములే (ప్రధానములు 
కావునను, షడ్డ మధ్యమ గ్రామములలో స్వర్య(కుతులు నియతము లగుటయు, 
వికృత స్వరములలో (శుతినియమము లేకుండుటయు షడ్డ మధ్యమ (గామ విభా 
గమే నేటి గాయకులలోను, దకీణదేశ వీణలలోను గానరాదు. కావున (గామద్యయ 
(ప్రశంస కేవల మర్గవాద మై సంగీత [పళశంసాపర మగు. 


వివాదినం తం పరిమృద్య వాది సంవొదినావ ప్యనువాదినం చ 
పకాళ సూరితాది ప కమేణాపి విచి|తవ తిః. 
(పకాళ్య కాలన్ఫురితాది హృద్యం స్థాయి క్రమెణాపి విచిత్ర ఎ్రి_తిః 


వాది సంవాద్యనువాది స్వరములు పరస్పర మె క్రితో మెల(గును; వివా 
దులు స్వరవ్య క్తి నింప(జేయ, స్ఫురితము గమకములలో నొకటి. 


వృత్తులు వేగమును బాటించు మూ(తు గతులు చిత వార్షిక దక్షణము లని, 
స్థాయి|క్రమ మన(గా నొకానొక్ష స్వరమునుండి యారోహావరోహ రూవములుగా 
స్వర సంచారము సేయుట యందురు, 


ఉత్కర్ష ధన్యర్ష భలాలనీయ, ముద్యత్సుధోన్మేష విశేష ధన్యమ్‌ 
విశుద్ధి భాస్వత్సమవాతి భావం, నాట్యం పటుత్వం బహునాటయనా, 


నాటరాగమేళ మని ప్రకృశార్థము. నాట్య మని య ప్రకృతార్థము. ఇం 
దస్రకృతార్థము ధన్యులలో బుషభులు (గేష్టులు) . వారిచే లాలనీయము, నుధ 
యొక్క యున్మేషము, సమపొతి (పాద విన్యాసము సమముగా నడచుట), 


(పకృతార్థ మున, ఊత్యంర్ష - తంత్రుల? బైకి నుద్దతముగా నాకర్షించుట 
ధని, బుషభన్వరములచే (ధై_వతనిషాదర్గభములు శుత్యధికము లగుట, షట్‌ 
గ్రుతిధై వతర్షభములు, కాకలీనిషాదము, అందుచే నంతర గాంధారము). సమపానాం 
షడ్డసమధ్యమ పంచమముల శుద్ధ ్వ్వరత్వము గల నాటరాగమేళ మని యర్థము. 


నాటమేళమున శుద్ధములు షడ్డ మధ్యమ వంచమములు. రై. వతర్షభములు 
షట్‌ ుతికములు, గాంధార నిషాదము లంతరకాకలీనామకములు. ఈనాట దేశి 
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రాగములలో( జేరినది కావున షడ్డ మధ్య [గ్రామ వ్యవస్థలో వచ్చునదికాదు. నాట 
రాగము మొదట( జెప్పుటకు( గారణ మేమన రఘునాథుని నంగీతనుధలో నిది 
(ప్రథమమేళముగా (గహింన(బడియె, దీనినె కళ్యపాదులు నర్తరాగ మనిరి. 


మజీయ రఘునాథున కీ రాగ మెక్కువ పీతి నొన(గుచుండె నని తో(చు 
చున్నది. మజియ నది మంగళకర మందురు. రఘునాథు(డు బాల్యముననే వీణా 
వాదనము చక్క(గా నేర్చి గురుకులమునుండి తండ్రి యొద్దకు రా(గా సభలో? 
గుమారుని విద్యాసంస్కారము పరీక్షింప నత(డు మొదట నాటరాగమునే రూప 
కాలాపాదిలక్షణములతో రాగవర్భనిక్రమములతోడ( బాడి వాయించి చూపినట్లు 
యజ్ఞ నారాయణ దీక్షతులు సాహిత్యరత్నాకరమున( జెవుచున్నా(డు, 


రాగేణ తేన (పథితేన రాయ గీత ప్రబన్ధాన్‌ పటువాదయిత్వా 
పరం విదూరీకృత పజ్బమోద్య (తస క్తి గౌళన్ఫురణం పకాళ్య, 


గొళస్ఫురణ మనంగా గౌళరాగపు గమకము లేక వ్య క్రీకరణము. దూరీ 
కృతపంచమ = పంచమస్వరము పరిహరించినది, పంచమన్వరము వదలి తక్కిన 
యాలుస్వరములతో గౌళరాగ మారోహమున షాడవ మను సంజ్ఞ చెందుచున్నది. 
సంవూర్ణముగా రాగము విస్త రింవ( దగినదో నాలాప, తాయ, గీత, (ప్రబంధము 
లను నాలు గంగముల( బరిపూర్ణము సేసి పాడుట యు త్రమగాయకనం| పదాయము, 
ఇందు కాయగీత ప్రబంధములు మూ(డు చెప్ప(బడియె. గొళరాగమును చౌకముగా 
వర్ణనము చేసీ సర్వ్యజనా మోదము కలిగించి రనుట (పకృతార్థము, అర్థాంతర మున 
గోకిలస్వరోద్య తస క్రి యని మధురవాణియే వ్యాఖ్య యొనర్చె. 


ఈ శ్లోకమునకు( గవి పంచమ మన(గా గై వతన్వరము, “గౌళ స్తదంగ 
విన్యాస [గ్రహాంశః పజ్బుమోజ్ష్మి తః॥ ఇతి గౌశే (గహన్స్వరో నిషాదః తదే 
క్షయా పఖ్బమో ధైవతఃి” అని సంగీత రత్నాకర శ్లోకము నుదాహరించి పంచ 
మము (అయిదవది) ధై వతము వర్ణ మని వ్యాఖ్య ర, పంచమశళబ్దము సరిగమ 
పధని న్వరములలో నొక్కటి యగును. అది పారిభాషికార్థము. పంచమము = 
అయిదవది. ఇది లౌకికార్థము. ఈమె శ్లోకమున పంచమళబ్దమును లౌకికార్థమున 
వ్యాఖ్యాన మొనర్చి. దీని రత్నాకర వ్యాఖ్యాతలు (సింగభూపాల కల్లనాథు లిరువు 
రును) నుగమ మని వదలిరి. అందుచే( బించమస్వర మని పారిభాషికార్థముననే 
(గహింపవలసి యుండును. మతంగు(డు - 
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“టక రాగేణ సద్భుశః పజ్బుమేన వివరితః 
99 
షడ్డాంళన్యాససమృన్నో గొడః స్యా తృురితర్హ భః, 


అనియు, నాన్యదేవు(డు (సరన్వతీహృదయా లంకొరమున) 


స్యాసాంశ (గహషడ్డః పంచమహేన స్వథరభ[గహః 
జ అని లు 
స్ఫురిశాఖ్యగమకనిబిడో గౌడః సాత్రక్కరాగ రవసద్భశః. 
అ 


జగదేక మల్లు(డు నంగీతచూడామణిలో 


గొడః స్యాత్‌ టక్కరాగాజ్షిం సన్యాసాంళగహాన్వితః 

వర్షితః పజ్బమే నైవ రసే వీరే నియజ్యతే. 

జాతే శ్చాజం నిషాదిన్యా వదన్సి న తు మే మతమ్‌, 
NO అవవ 


అని వీరెల్లరు పంచమహీనమై గౌడరాగము షాడవ మనియు, షడ్డగ్రహముగలదైై 
(అనంగా షడ్డన్వరముతో (ప్రారంభించుట, దానితో న్యాసము అన(గా ముగింపు) 
అనిరి. టక్కరాగచ్భాయగాక నిషాదినీజాతిలో( బుట్టిన దన్న మతము జగదేక 
మల్లు( డంగీకరింపండు. అన(గా నిషాదన్వర మంశస్వర మగుట (ప్రధానము లేక 
జీవస్వర మగుట) ఏల యన(గా నిషాదమునకు గాంధారము పదియవ శుతిలో 
నుండుటగా సంవాదిత్వము కావలయును. గాంధారనిషాదము లెల్లప్పుడు వివాది 
(విరోధి) న్వరములు కావున నిషాదము (గగ్రహాంశన్వరములుగా (గహించినదో ర క్తి 
నాశ మగు, నిషాదము (గహోంశ మని శాస్త్రమం దున్నను బుషభమే యంళన్వర 
మగుట వాడుక, రికిపంచమ (ఐదవ) స్వరము ధై వతము; దాని లోపింన(జేసిరి, 
ఈ యంశమునే రఘునాథుండు సంగీతనుధలో నిట్లు చెప్పె. 


వత్యామహే సంప్రతి గౌళరాగ, మెళోభవే ద్మతచ గుర్దరీవత్‌ 
గౌళన్య వైతన్య వదామి లత్మ న్యాసో[గ్రహోంళోఒత నిషాద ఏవ, 


స షాడవో ధై వతలోవతః స్యా, ల్లక్యానుసారా దృషభ _స్త్విహాంళః 
అత్రోచ్యతేఒన్య స్వరశత్రుభూతే, గాన్ఫారశే కించ నిషాదనామ్ని, 


(పధానభానోఒంశతయా న యు క్త స్పస్మా దిహస్యా దృషభస్వరోఒంశః 
రాగాభియకై రత ఏవ శై శ్చిత్‌ సంకీర్ణరాగత్వ ముదీర్యతేఒస్య, 
ర యం ణ్‌ 


మధురవాణి డ్‌] 


అని యంశన్వరము బుషభ మనియ( గొందలు దీని సంకీర్షజాతిలో( బిఠింతు రని 
చెప్పె, కొంద అన(గా రామామాత్యాదులు. వారు దీని నధమరాగ మనిరి. అన(గా 
ఆలావఠాయ Sn లను నాల్గంగములు దీనికి రావని భావము. వేంఠటమఖి 
చతుర్షండి ప్రకాశిలో గౌ Sr లకు నిషాదము (గహస్యర మని చెప్పి - 

గౌళస్తు షాడవోరాగో రాగాంగో ధైవతో డ్లితః, వాది సంవాదినా వత్ర రిగా శశ్వ (త్ర 
గీయతే - అని ధై వతలోపముచేత షాడవ మనియె. తులాజారాజు తన సారామృత 
మున - గొళో "మూళవగౌశీయ మేళజో ధై వతోజ్ఞి తీ. షాడవో నిగ్రహో 
రాగాంగోఒయం శశ్య్వ|త్సగీయతే - అనియె, 


మజియు రఘునాథు(డు గౌొళరాగమును గుర్చ రీమేళ జన్యముగా( జెప్పె. 
రామామాత్యు(డు (శ్రీరాగము క్రిందను, వేంకటమఖి న్వతంత్రమేళశక ర్రగాను, 
పరమెళ్య్వరు(డును స్వతంతమేళముగా( జెప్పిరి. “నంత్యజ్య మేష మవరోహతి 
వైణిక స్తు, తత్‌ షాడ వౌడువగబే పరిగణ్య గీతమ్‌ అని మేషమును (అన(గా 
గాంధారమును) పరిత్యజించి యవరోహించుచు నొడువ మగు ననియె. కావున దీనికి 
వీరి మతానుసారము ఠాయాదులు పొన(గ వని భావము, నే(టికాలమువారు దాని 
మాళవగాళమేళజన్య మందురు. పె సూచించిన మతభేదములు గల గౌళరాగ 


యా 


మునకు లాయాదులు కూర్చినట్లు మధురవాణి చెప్పుచున్నది. 
వ 


ఆలాప, తాయ, గీత, (ప్రబంధము లను నాలుగంగములను నాలుగు 
దండము లని యందుచే రాగము చతుర్దండీ విలసిత మనిగో పాలనాయకు(డు చెప్పి 
నట్టు వేంకటమఖీ చెవ్పుచున్నా,డు. ఆలాపమన కేవలము న్వరసందోహమున 
నారోహణావరోహణాది చమత్కృతి. ఠాయ మన స్థాయిగా నొక స్వరమును నిర్ల 
యించుకొని యారోహావరోహ గమకచమత్కృృతి నాతిద్రుత విలంబితములుగా 
జరుపుట. గీత మన న్వరతాళపదాత్మక వై చిత్రి. ప్రబంధమన స్వరాతాళ పదరస 
భావపుష్టి చమత్కృతులు గలుగును. కావుననే సంగీతసూర్యోదయమున స్థాయి 
సంచార్యారోహావరోహణములశే చతుర్షండి యని నిర్వచించెను. 


ఈ గీత ఠాయ|ప్రబంధ వైచిత్రి దేశేయరాగములకే కాని కేవలము యజ్ఞోవ 
యోగముగా దేవతాస్తుతివర మగు గాంధర్వమున వచ్చు |గామరాగములకు లేవని 
యాంజనేయాదు లనుశాసించిరి. 
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తధె వ తొద్భజ్యహిత[పకరళం, వరాళిరాగోలననం సృజన్‌ 
వ్యజ్క_ః స్మ సామ న ముఖారి పాళి, జయ నసేనాదిష చాతురీం తౌ, 


మ= మధ్యమస్వరమున, హిత మైన (ప్రకర్గం, అనగా వరాళిరాగమున 
మధ్యమస్వరమునకు ౬ లేక ౭ శుతులు గల వందురు. 


సామ నము, ముఖారి, పాళి, జయ న్తసేన - రాగభేదములు, జయ _న్హసేన 
రఘునాథు,డే యుద్ధ రించినట్లు చెప్పుచున్నాడు. అది ఖై రవీమేళజన్య మని తా 
జెప్పె. “జయ న్స సేనా రఘునాథభూమి పురన్దరే ఖై వ సముద్భృకా చ, సదా (వగేయా 
శుభదాయికాస్యా (ద్ర క్తి(ప్రదా చాఖిలగొయకానామ్‌** అని సంగీతసుధలో రఘు 
నాథుడే చెప్పెను. షన్ముఖు(డును తులజామహారాజును దీనిని (శ్రీరాగ మేళము 
క్రింద నొన(గిరి, శ్రీరాగమున జతు(శ్యుతికము ధై వతము, భై రవిలో ధై వతము 
పద్దము,. ఇదియే భేదము, 


ఇమే సంగీతశాస్ర్రమర్మములు సూచించునట్లు కుశలవుల గానవై ఖరి ౩౯ 
శోకములలో వర్చింప(బడియె. 


కథాభాగములలో( గొన్ని వర్ణనల జూతము, కథాశరీరనిర్మాణకౌశలము 
చూపుటకు రామాయణకథ ఫొంకముకాదు. ఏలయన(గా సుప్రసిద్ద్ధమయిన కథాసంధి 
ఘట్టనము గల పురాణపుణ్యక థల మార్చినచో సీతాది దివ్యకాంతల లోకో త్తరగుణ 
సంవ త్తియ, రావణాదుల యద్ధతియు( గొంత మాటి ధర్మోపదేశము భిన్న 
రూపము వహించి లోకుల హృదయాధిష్షిత నిత్యార్చనీయ దివ్యమూరులు స్వరూప 
© అలాని 
నాశము సెందును, 


ఇ(క నట్టి కథల( బుత్యానుబంధము లని [గహించు వారు కథానిర్మాణ 
కౌళలము వీటి(బుచ్చి నల్ల్హాపన్నై పుణియ, _నానారసభావగుంభనాసంభావనయు, 
లోకజ్జితయ(  [బ్రసన్నగంభీర పదరచనావిచక్షణతయ క్షీరాబ్ధికల్లో లమాలాపరం 
పరల వలె( దెరలె తి సదర్షజాలము పొంగి పొరలు నట్లు రచించు (పతిభాపభావ 

అలాని థి Ge) 
మును జూస( గలుగుదురు, 


పాత్రసంభాషణవై చితి శ వ్యకావ్యములకం టె దృశ్యకావ్యములలో. 
(బవ్య క్షముగొ నుండు. మధురవాణి వర్తనానె పుణి చూపుచు సాహిత్యజానము 
న్‌ా ర రాలా నీ 
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(ప్రకాశింప నిచ్చ గలది యగుటచే శ్లేషాది చిత్రరచనలతో నర్గములు నిండించును. 
తంజాపురాంధ్రకావ్యములలో నచ్చటచ్చట హోసజనకము లగు భావములు నిపుణ 
ముగా( బొందింప(బడిన ప్లై తద్వాసనావాసిత యగునిదియు నె హాస్యర సము 
సకృత్తుగా( బోషించును, హాన్యరసమున( గలుగు నపాయ మేమన(గా( గావ్య 
ములో నుదాత్తరూపముగా వర్తింప బడు (ప్రధానరసమునకు నిమ్నభావము 
సోకి స్ఫోటకపిటకములచే ముఖసౌంద ర్యము చెడినట్లు కృతికి వికృతి కలుగ 
వచ్చు. ఈ దశావిశేషము రఘునాథాదుల కావ్యములందును (బతిఫలించును. 
మధురవాణి కేవలము వర్ణనలలో మెల(గుచున్నందున( దద్దోషముచే నెక్కుడు 
బాధింప(బడ దయ. ఆమె కవితలో( గొన్ని పట్టులు చూపు చున్నాము, రోమ 
పాదు(డు బుళ్యళ్ళృంగుని యొద్దకు వేశ్యల పంపిన ఘట్టమున--- 


(శుతిహృద్య ముదార భజీగానం సుద్భశాం తత సుతో విభణ్ణకస్య 
నిరవద్య మసౌ నిశమ్య హర్షం సమ ధత్రాత్మని సామగాన బుద్ధ్యా. 
వనజాకీః (ప్రనభం నిరీక్ష్య వక్షోధృత చంచన్నవమౌ క్రికొక్షదామ్నః 
మనుతే స్మ తదా మనస్య పూర్వాన్‌ ముని రశ్మ [శు ముఖా౯ా స మౌనిముఖ్యాన్‌. 


ఈ ఘట్టమున రఘునాథుని వర్లన నరస మై [గామోణశేఖరుని లోక 
తంత్రజ లగు విదగ్గాంగన లెట్లు వీకరింతురో యా వె శికత౦[తచ్చాయ( [బక 
Cy థి య రా 
టించుచున్నది. కొన్ని పద్యముల నుదాహరించెదము, 


క. ఇమ్మానిసి మెకము౯ా మది 
నమ్మ( దగదు చేరి గొబ్బునం జనకు(డు పై ( 
గుమ్మి తల వంచికొని వడి( 
గొమ్మున నటు చిమ్మెనేని కొదవగు( జుమ్మో ! 


గీ. తరుణిరో వీని కుద్దదంతముల మో(ద 
లీల( దాంబూలరన మింత కీలు గొనిన 
పండి పగిలిన దాడిమిభలములోని 
విత్తు లన నుండు నెటుగండు వీడియంబు. 


గీ, కొమ్ము మొలచిన యంతనె కొదువ యేల 
వచ్చు నిత( డేమి చక్కని వాడు గాండె 
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యది కిరీటంబులోపల నణ(చరాదె 
యంచు. బల్కిరి మునిపుత్రు( గాంచి వేడ్క, 


. ఘనుండె యిత. డేమి యిందణ కంటె వేటె 


కొమ్ము మొలచెనే యని యాడికొందు రెందు, 
గొమ్ము మొలచిన దితని( గొమ్మవార 
మునిశిరోమణి యిత(డ పో ముజ్జగముల, 


. చెలియరో వీ(డు నాచేత( జిక్కెనేని 


కళల( జొక్కించి సుఖనిద్ర (గమ్మ( జేసి 
గుబును దగులక యుండంగ( గొమ్ము దివిచి 
మంచి కసూరి బరణి. బటింవ వచ్చు, 

Ce ర 


. చెలువలు పన్నీరుచెంబు లిచ్చిన( గాశి 


కుప్పెలజల మంచు( [గోల నెంచు 
సతులు జవ్వాది యొస(గ గోపిచందన 

మని ఫాలమున దీర్చ నగ్గలించు 
గాంతలు మరువంబు గాను కిచ్చిన దుల 

సీదలం బనుచు భక్షింప( జూచు. 
టబొల(తులు తెలిగందవొడి యిచ్చిన విభూతి 

యిది యటంచు! [ద్రిపుండ మిడ( దలంచు 
నలరుంబోడులు వజాలహార మొస(గఈ 
బటికపుజపాక్షసర మంచు! బాణి బూని 
మౌని జపియించ( దివురు నెందై న( గలరు 
ముగ్గు లగు వార లిటువంటి ముగ్గ గల(డె, 


శాపధారాజిహ్వాంచలులగు మహర్షులతో సరస మాడుట యగ్నిజ్వాలలతో 


మల్లయుద్దము సేయుటయే యని యిమ్ముగ్ణ లెలుంగరు కా(చోలు. మిథిలానగరము 
రామ ప్రవెళనమయమున నిట్లుండె-- 


వితానపరిలమ్బితోత్సలవితాననన్హానితం 
వినూతనని కేతనాకలిత కేతనాలంకృత మ్‌ 
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మృదజ్లవఓ ప ఓహోర్భటీముఖరగోప్పరం తత్పురం 
శ స్త మవలోకయన్‌ సముముదే రఘూణాంపతిః. 


[a 


|| 


Fe 


ఇది స్వభావసిద్ధ మగు వర్ణన, ఇందు( గల శబ్దాలం ంకౌర్‌ మంతగా రస 
భజకారి కాదు, సీతావర్ణ నము నాం[ధకావ్యములలో వలి (బత 
స్త్రీని వర్షించెనేని స్త్రీత్వమునకుం గల యపూర్వ 


(పకాశక మగుట సనన. జ 
గర్వేర్హ్యామదవిభ్రమము లా ర్రీకవి so ల బన్‌: "యుర్‌ వినోద [వళ 


త 
చే 
గలుగవచ్చును. (వతియోగిభావముచే, బురుషకవృ్పలకు( గల్లు భావనావిలాగనములు 
తత్రతియోగిస్థానమున వ్యత్యస్తముగా నుంటునేమో యని కౌందజు ధావురులు 
తలంతురు ! సీతాహరణానంతరము రామవిరహోద్దిపక మగు వ్రావృటాాలపు, 
(బళయవేళలో___ 
( స ద గానే జ 
ధ్వన్యుధ్భూతో న్మేషసాహిత త్యము (దాం, తన్వద్భ్యః స్వే; సన్నికోం క విభ్యః 


శీ 3 కా సాక్‌ 
రాడ్డ్‌ యేన(?) శ్వేతపద్మావికీర్ణాః, కూజద్భ్యృబ్నొ జై (తళష్టా ఇహాసన్‌. 


తస్మిన్‌ భృళ్లీమాననాళీకకోక, ద్ద్యన్హ్యారోనా ద్ఫూమిళన్యా (వ్రతీకాన్‌ 
స్మారం స్మారం జాతదీనానులాపం సౌమిత్రి సం సాంత్యయోదూగ రామమ్‌. 


3 


మొదటిది సంధ్యాకాలమున ముకుళించు పద్మములను౦ వచ్చు భృంగారవ 
ములును, రెండవది సీతాసమానవ స్తుదర్శనముచే రాముసకు( గలుగు (ంపిస్మరణ 
వీలాపదె న్యాడుల లక్ష్మణు( డపనయిందుటయు( దెలుప్పును, 

(ఉనా. 


నృత్త రార్హ 0 నీలకణృస్య సద్యో 


యి 
జ ల్ల లక్ష్య తళ్కుంబ్దలాం చ, చత్నాఖేవ ప్రొద్యుత దైైద్యుళ(్రుః. 


క్‌ క్‌ 
వో౭మాభోగే కాళికాంహాం నటనా రయి, 


నీలకంఠ = శివుడు, నెమలి; కాళికా = నల్లకాంతి, కాళికాదేవి; కుణ్ణల = గ్రవణా 
భరణము, కాళికాదేవికి సఖి. ఇందు మెఅప్తకాంతి వర్హింవ(బడియే, 

పాథోవాహి (పొవ వృ షేణ్యే (వభూతే, (పాదుర్భూలే పక్యజమూని దానే, 

కేకి (శేణీ కేతకీ శకేళినీళః కేదారాళీ చోత్క_లాపా బభూవుః 
ఇందు - ఉత్కలావ = ఉత్‌ కలాప (నెమలిపురి విచ్చి పెకెత్తుట). ఉత్యలా, 
ప = అధికశుతిగల పంచమస్వరము. 


నృ త్తేఒబ్లానాం స జే మాలోక్య క్రేక్తీ మేథాంచనే సి సిన్గురాజీవనానామ్‌ 
పోవాహాప ప్యళ్యామశాఖిచ్చటానా, మేథాం చే సిన్హు_ రాజీవనానామ్‌-. _.-.. 
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ఇందు - సిన్టురా౯ ఆజీవయ స్తీతి సిన్గురాజీవనాః, నృశ్తే, మేథాం చ కే, 
సింధు, రాజీ, వనానాం, ఏథాం చ్మశే, (పోవాహ = వహతిన్మ - అని [గ్రహింప 
వలయు, 


ప జ్మీభూయ (పాదురాస౯ా బలాకొనాథం నా(త్రాశ్లిష్యతి స్మాబలా కొ 
సిన్దారూర్మ్యః కూలసీమామరాళాః, [పొయోఓబధ్నకా వో మ్న్యధావ న్మరాళాః, 


ఇందు బలాకాః పం క్రీభూయ, ప్రాదురాసన్‌, కా, అబలా, అత్ర, నాథం నాశ్చిష్య 
తిస్మ, అరాళాః సిన్గోరూర్మ్యః కూలసీమాం (పాయో అబధ్నకా, మరాళాః వ్యోమ్ని 
అధావన్‌ - అని సమన్వయము, 


అమ్ఫోదానాం ద త్తహంసారసానా, మాళీ రేజే మానినీ సారసానామ్‌, 
ధారాదితు వ్యానశే సారసానాం, జజ్లై నాఖ్యా భూతలే సారసానామ్‌, 


ఇందు ద త్రహంస + అరసాొనాం (అరనః కా అ పీతి) మానినీసారసానాం= 
మానినీనాం సారః స్టెర్యం, తత్‌ న్యన్ని (అ _న్హర్భావితణిచ్‌, అతోఒనుపనర్గేకః 
ఇతి కప్రత్యయః) అమ్మోదానాం ఆశీ రేజే, సా = తాదృళశీ రసొనాం జలానాం వౌ 
ధారా దిక్షువ్యాన శే, సారసానాం = వద్యానాం ఆభ్యా, భూతలే, న, జజ్జే, 


వర్షాకాల వర్హన మంతయు నుజములు మెజపులు వడగండ్లు = వీనితో 
అన(గా యమకాను ప్రాస శ్చేషాదులచే విరహిజనులకుంబోలె( బాఠకులకును దుస్సహ 
మై యుండె(గదా, శరశరాననోద్యోగమున కర్షమగు శరద్వాసరవై దళశ్యము 
నొక్కసర్గములో, గవయి ఢి వర్ణించె, ఒండు రెండు మాతల జూతము, 


కాదమ్బిన్యాః క్షాళయ౯ కాళిమానం, కాదమ్బానాం కౌతుకాధాన హేతుః, 
శామ్య త్వజ్కః పక్వశాలి వభాలీ, శాలీ సద్యశ్శారదో వానరో౭.భూత్‌, 
(కౌతుకము = వివాహము; ఆధానము = గర్భాధానము.) 


శ|తూకా జేతుం శాతశాతా మతన్వకా, నాళీకానాం పాళికాం రాజహంసాః, 
(పత్య(గాణాం |ప్రాప్నువన్‌ సవ్రశంసా, నాళీకానాం పొళికాం రాజహంసాః, 


రాజహంసాః = రాజహంసలు, రాజ శేష్టులు; నాళీకము = తామర, బాణము; 
శాత్రకాతాం = అతి తీక్టమై నట్టి, పాళికాం). 


మధురవాణి GT 


అతిదూర మాగతనతః శ్రమచ్చిదే, నిజకామినీమ జిజనస్ప్వయమృృృతః 
పటవాసపాంను రివ కేతకీరజ స్తటసీమని స్ఫురతి వాసయకా మహీేమ్‌, 


తటవికస్వరనూతన కేతకీ పతితపాంనుపరీతనిజా నరమ్‌ 
స్ఫురతి యస్య పురారితనుః పయః ససితభాసిత భాసితభా ఇవ. 
(భాసిత హక భస్మసంబంధమగు). 
అని మొదలుగా శౌరదరాజహంన కేతకీరజోవర్షనలు తేటగా కొంత సరసములుగా 
నున్నవి, 


సుందరకాండకథలో హనుమంతు(డు సీతాదర్శనమున _ నంగుళీయక 
మిచ్చిన ఘట్లమున-- 
6 
ఆయాత మత్ర రఘువీర కరావమర్శం 
త్యక్త వతి రాగభరమాత్మని మాకృథా_స్వ్వమ్‌, 
రత్నాజుకీయక వితర్మయ రత్నగర్భా 
గర్భోదయా త్పహజరాగ మనూనమేవ, 


అను హనుమద్వాక్యము భావవ్యంజకముగా నున్నది. సీశ్ర యుంగరమును (దితి (గ 
హించి కోకవరవళ యగుట కవి చక్క(గా వర్ణించెను. 


“భవ్యం విహాయ భరతో మణముదికే త్వాం 
సా[మాజ్యపాలన సమంజసతా (పకారే, 
పాదూద్యయం రఘువతిం (పణయాద్యయోచే 
కింను సవీ మ్యహహ తత్కలితోపకారమ్‌ 

ఇ 
సోఒ గ్నిః స్వకీయశిఖయా గపితాశయానాం 
న. 
నక్తంచరేం ద్రనగరీవనితాజనానామ్‌, 
లె; |వ శతధా సమృద్‌ 
శ్వాసానిలై ః (పవవృధే శతధా స శ్రద్ద 
మే తతస్తు నయనాంబు తదావిరాసీశ్‌ 


అని సీతాబాష్పసలిలవర్షన ము శ్రేకైనరనమై యన్నది. ఇవి పదునాలుగవ సర్గము 
లోని ట్లోకములు. ౧౫ వ నర్గమున( గొంతభాగము వణకు (గ్రంథము లభించు 
చున్నది. అంధలోకమునకు నాంధ్రకవయి|త్రి సస్మృతరచన చూపవలయు నని 
యదాహరించితిమి. స్త్రీకవిత్వమును రాజశేఖరు(డు- 
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AS 


ఒపి కవీభవేయః, సంస్కారోహ్యాత్మని నమవై తీ 
నస్రైణం పౌరుషం వా విభాగ మకేక్షతే, (ప్రూయ నే, దృళ్య ఎపి చ రాజపుత్రో 
మహోమా త్ర దుహితరో గణికాః కౌతుకిభార్యా శ్చ శాస్ర ప్రహతబుద్ధయః కవయళ్చ” 
అని విద్యాసంస్కార ము త్రీపురుషభేదము లేక లభించు కాజ క్రకటే మంతి 
కుమారికలు గణిక లాడిగా విదుషులు శాస్త్రముల నేర్చి కవిత్వము చెప్పనేర్చి 
రని భావము. పూర్వము రాజులయొద్ద భోగినులు పట్టాభిషిక్ష యగు రాజ్జికి స్థాన 
విశేషమున న్యూనత వహించినను కలావిలాసశిల్పచా కురుల మిన్న లై. లె యేకచారిణీ 
ప్రతము ననుష్టించుచు, గౌరవము సెందుచుండిరి. అట్టి పదవిలో గంగాదేవి, రామ 
భద, తిరుమలాంబ, మధురవాణి, రంగాజి మొదలగు సంస్కృృతాం ధవిదుషులు 
చేరి యందు రని కేవల మూహలచే( దలంచుచున్నాము. 


వె వె శ్యళు కా దకులోత్సన్నా రూపయోవనసంయుతాః 
నృ _త్తగీతకలాద కా శ్చిత్రజ్ఞాః (సేమనిర్భరాః, 


సంభోగసుఖసా[మాజ్య సంవర్థ నవిదక్షణాః 
అవరోధవధూః కాన్హాః కుర్యాధ్భోగాయ భూపతి? 


అని సర్వజ్ఞ సోమే శ్వరుండు మానసోల్లాసమున శాసీంచె. 
షు 


రభ్వు(చ్చీతా వేశ్యా శీలరూపగుణాన్వితా, 
లభతే గణికాళబ్దం స్రానంచ జనసంసది, 
యోగజ్ఞా రాజప్పరీ చ మహామాతసుఠా తథా, 
సహసా నప్పు నుపి స్వవళం కురుతే పతిమ్‌, 


తథా వతివియోగే చ వ్యసనం దారుణం గతా, 
దేశా న్తరేఒపి విద్యాభిః సా సుఖేన వ జీవతి. 


అని వాత్స్యాయనమహర్షి గణికావిద్యాసంస్కారమును వర్ణించె. గణికలు 
న్వధర్మముల( బరిత్యజించి నిమ్నమార్గముల హేయజీవనము సేసినచో దూష్య లగు 
చుందురు గాని నియతధర్మానుష్టాత్రులు వినింద్యలు కారు కదా! 


-- భారతి, 
ధాత, మార్గశీ రము - డిసంబరు, 1936. 
సంపుటము 18. నంఖ్య 12. 
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mM Cy ou 


పూర్ణము అవ్యుత్స ల్రివాదులు ఇరులెగలవా దందీరి, అందు మొదటి 
తెగవారు ఇట్లనిరి : “పాదకుడు వంట చేయక నిడించుచున్నను అతనిని 
పొచకు( డందురు, పాదకశబ్దముసకు (పకృతి వత్యయ లభ్యమెన అర్థలక్షణ 
మున అతివ్యా పిదోషము పట్టినది. కావున కృత్రత్యయాంత పాచకాది ద్ద 
ములు కూడ ఉణాది వ్రత్యయాంతళబ్దముల వలి రూధములు.” వృద్దకాతం త్ర 
గణమువారు ఈ సంప్రదాయములో చేరియండవచ్చును. “వృకాదివ దమ 
రూఢాః కృతినా న కృతాః కృతః” అని కాతం[తవృ త్రికారు డగు దుర్లసింహుడు 

అని గి 

సంప్రదాయ ధారాకల్పన చేసి శర్వవర్మ సంబంధమున |వాసె ననిపించును, కావున 
వీరి సిద్దాంతము అవ్యుత్స తివాద చరమావధి, 

(a te) 


దీనికి (ప్రత్యుక్తి వ్యుత్చత్తివాదులలో _ శాకటాయనమతావలంబు లిట్లు 
చెవ్బుదురు ; “నిద్రలో నున్న వ్య క్రియందు పాకయోగ్యత యండుటచే అతనిని 
పొచకు డనవచ్చును. కావున పొచక శబ్దమునకు వ్యుత్పత్తి లభ్యమైన అర్థలక్షణ 
మున అతివ్యా ప్తి దోషము నేమాత్రము కల్చింప గూడదు,” నవీనకాతంత్ర 
గణమువా రీ వాదము ననుసరించినారు. అందుచే (త్రిలోచనుని పంజియం డిట్లు 
న్నది. “సత్యం యదా [క్రియా మస కృతవాన్‌ తదా క ర్రేతి, అధునాఒపి తదర్ధ 
స్మ ృతివిజ్ఞాన మి త్యదోషః, తథా కరిష్య న్నపి క్రియాయాః కరవ తథోప 
చారాత్‌, అథవా భూత భవిష్య (త్యీయాను యోగ్యతా మధికృత్య తథోచ్యతే, 
యథా లోశేఒపచ న్నపి సూవకారః పచనయోగ్యతయా పాచక ఇ త్యుచ్యతే” 
(చ, ౨౨౦) దీనిపై వ్యాఖ్యలో సుషేణవిద్యాభూషణు(డు “క్షృత్రో యోగ్య 
తాయాం శక్తి రితి పక్ష మవలం బ్యాహ - అథ వేతి” అన్నాడు. 


ద్వితీయసంపపదాయములో రెండుతెగలవా తన్నారు, అం దొకరు బహు 
(పొచీనులు. రెండవవారు నాతి ప్రాచీనులు. అతి ప్రాచీనులలో గార్గ ముని యోగిక 
మన్కి రూఢ మని శబ్దమునకు రెండువిభాగములు కల్పన చేసినాడు. తన్మత 
మున యోగరూఢ, యోగికరూఢ శబ్దములు రూఢములు కాని సొం కేతికములు 
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గాని యగును. అందు ఉఊణాది వ్యవస్థయ, ఊహ (ప్రక్రియయు అకా స్రీయము 

లగుటయే హేతువు, కాని నాతిప్రాచీనుల సంప్రదాయమున నిరుక్తము, వ్యాకర 

ణము అను వేదాంగద్వయమునకు విరోధము పరిహరించు నభిప్రాయముతో 

ఉణాది నిష్పన్న శబములకుగాని ఊహ్య శబములకు గాని అశాస్త్రీయత్వమును వారు 
(a) © 

గార్డ్యుని వలె సంపూర్ణముగా నంగీకరింవలేదు. అందుచేతనే వ్యాఘభూతి విరచిత 

శోకవా ర్రికమున “నై గమరూఢిభవం హి సుసాధు” అని వినబడుచున్నది. 


“నామ చ ధాతుజ మాహ నిరు క్త, వ్యాకరణే శకటన్య చ తోకమ్‌ 
యన్న పడార్గవిశేషసముత్ణం, ప్రత్యయతః (ప్రకృతే శత దూహ్యమ్‌."' 


దీనిపై వ్యాఖ్యలో పతంజలి యిట్లన్నాడు : “నై గమా శ్చ రూఢిభవా 
శ్చొణాదికాః సుసాధవః కథం స్యుః? నామ ఛ ధాతుజ మాహ నిరుళ్తే. నామ 
ఖల్వపి ధాతుజ మేవాహుః నైరుకాః. వ్యాకరణే శకటస్య చ తోకమ్‌*, వై యాకర 
ణానాం చ శాకటాయన ఆహ ధాతుజం నామేతి. అథ యస్య విశేషపదార్జో న 
సముల్ధితః కథం తత్ర భవితవ్యమ్‌ ? యన్న విశేషపదార్హ సముత్ధం (ప్రత్యయతః 
(ప్రకృతే శత దూహ్యమ్‌. (పకృతిం దృష్ట్వా (ప్రత్యయ ఊహితవ్యః, (వత్యయం 
చ దృష్ట్వా (ప్రకృతి రూహితవ్యా” (మ, భా. ౩-౩-౧). వ్యాఘభూతి మతమున 
నిశ్చయముగా ఊహము చేయవచ్చును. ఊహింపవచ్చును కదా యని గాలీ, గోణీ, 
గోతా, గోపోతలికా పభృతి అపళబములను ఊహ చేయవచ్చునా ? ఇట్లి ప్రశ్నల 

ది టు 

నాశంకించి పతంజలి యిట్లు పలికినాడు 


“సంజ్ఞాను ధాతురూపాణి ప్రత్యయా శ్చ తతః పరే, కార్యా ద్విద్యా దనూ 

బన్ల మేతచ్చాస్త్ర ముణాదిషు....సంజ్ఞాసు, అర్హాత్‌ సాధుత్వే నాభిమతాను సంచ్రాను.” 
నా sy థి జ 

“యే శబ్దాః సాధుక్వేన (ప్రసిద్దాః తేమ సంజ్ఞా శద్దేషు (పకృతి (ప్రత్యయ కల్పనయా 
సూహాః కర్తవ్యో నాన్యత, త (తధాతురూపొణి కల్పయితవ్యాని ; (పత్యయా 
శ్చ తతః వరే కల్పయితవ్యా ఇతి శేషః, కార్యాద్దుణా భావాదికాత్‌ విద్యాత్‌ 
జాొనీయా దనూబంధం కకారాదికమ్‌, ఏత దనంతరో క్తం శాస్త్ర ముణాదిషు, శాస్తోప 
నిబంధనత్వాత్‌ శాస్త్రవిషయిత్వాత్‌ వా శాస్త్ర మిత్యు క్రమ అని శ్లోక నిష్కర్వము. 


* తోక శబ్దమునకు సాధారణార్భము పుతుడు లేక అవత్యము. ఇచ్చట యువా 
పత్యముగాని గోశ్రావపత్యముగాని (గాహ్యము. శకటుని పుత్రుడు శాకటి; 
శాకటాయనుడు కొడు. 
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వ్యుత్పత్తి, అవ్వుత్పత్తి వాదముల వారినడుమ ఇంత వాద పతివాదము 
లేల యని కొంద రనవచ్చును. పురాకల్పమున శబ్దపారాయణమున “బహ్మేదం 
శబ్ద నిర్మాణమ్‌.... .... ' ఇత్యాది న్యాయానుసారముగా (పతిపదపాఠ [క్రమమున 
సమ స్తనామములకు ధాతుయోనిత్వ ముపడిష్ట మయ్యెనని తోచును, కాల[కమ 
మున ధారణాళకి తగుటచే సామాన్యవిశేషలక్షణాన్వితనూ త్రాత్మకవా్యకరణ 
అలై ౧ 
ముదయము కాగా( (పొచీనులతో పోర్చికొని తత్కాలికు లిట్లనుచుండిరి : 


గోబుషయో వ్యుపదేశన్య నాన్తం యాన్తి పృథక్‌ త్వళః 
లక్షణేణ తు సిదానా మనం యాని విపళ్చితః.” 
(a) అల ఆని 


సూత్రత్మక నవీనగంథమున కృదధికారమున ప్రాలీనళబ్ద పారాయణములో 
ననేకళబ్దములు చాలనీ న్యాయమున గృహీతము లయ్యును బిహుశబ్దములు సూతా 
రూఢములు కాకపోవుటచే సూత్రకారులు విధిలేక వానిని విడిగా విడిచిరి ; అట్టి 
శబ్దముల కన్ని టికిని వ్యుత్పత్తి చూపుటక్షై విడివిడిగా అపవాద సూత్రములను 
రోచించినచో (గ్రంథము పెరిగిపోవు నని, వానిని రూఢసాంకేతికము లని కాని, 
అవ్యుత్సన్న |ప్రాతివదికము లని కాని నిర్దేశించిరి. శాకటాయనునికి వలె ప్రాచీన 
మతావలంబుల కిది సహ్యము కాలేదు. “సర్వాణ్యాభ్యాతజాని నామాని” అని 
వారు |ప్రతివాదపూర్వకముగా వక్కాణించిరి. నవీనసంప్రదాయమువారు గార్ల్యుని 
వలె ఈ విషయమును తొలుత నంగీకరింపలేదు. (క్రమముగా వీరిలోగూడ నిరు క్ష 
వ్యాకరణములను ఏీకీభూతముచేయ నుద్దేశమువలన ఊఉజణాదిసిద్ధిద్వారా శబ్బ్దసమూహ 
సాధుత్వ మభ్యుపగత మయ్యెను. 
వ్యుత్స త్తివాదము స్మృతిసమ్మత మనియు, అవ్యుత్స త్తివాదము సూత్ర 
కారుల బుద్ధిమా(త్రోత్రైకీత మనియ |గ్రహింపవచ్చును. 
వ్యుత్పత్తి పక్షము ; పాణిన్యాదుల మతామతములు : 
యాస్కుని తరువాతి వై యాకరణులలో గార్ల్యశాకటాయనుల మతామత 
ములను ఎవ రనుసరించిరో, ఎవరు పరిత్యజించిరో తెలుపుట అప్రాసంగికము 
కానేరదు. ఇప్పుడు నిలిచియున్న వ్యాకరణ (గ్రంథములలో పాణిని అష్టాధ్యాయియే 
పొచీనతమ మగుటచే తొలుత దానిని పరిశీలింపనగును, 
“అర్థవ దధాతు ర|పత్యయః ప్రాతిపదికమ్‌” అని పాణిని అన్నాడు. 
దీనిపై వ్యాఖ్యాపనంగములో జ్ఞానేండ సరస్వతి, “అవ్యుత్ప త్తి వక్షన్య చేద మేవ 
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జ్ఞాపక మితి [పొంచి అని త త్త్వబోధినిలో (వ్రాసినాడు, మ. మ. - శివద త్ర 
కో నా 
శర్మ యిట్లు లిఖించినాడు : “అర్హవ....దితి సూత్రం కృతవతః “అతః కృ కమి 
(రా 0 

కంస ...* (౮-౩-౪౬) ఇతి సూతే కమేః వృథక్‌ కంస|గహణం చ కుర్వంతః 
పాణినేస్తు అప్యుత్చ త్తి పక్ష ఏవాభిమతః” (నిరుక్త ౫౬ వృ). ఇందలి 
శేషాంశమునకు శాత్సర్య మిది. శాకాటాయనుని “వృతవృది హని కమి కషి 
భ్యఃనసఃి (వకు ) అను బొణాదిక సనూతానుసారముగా కమి ధాతువునుండి కంస 
గబము నివ 1న్నమయినను, అష్షాధ్యాయిల్‌ అతః క కమి కంస... (౮-౩- 
ది క్‌ దాం యు 

౪౬) సూత్రమున కమిధాతువుమోద పృథగ్భావమున మరల కంస శబ్దము గృహీత 
మగుటచే, పాణిని కంసళ బ్రమునరు ధాతుమూలకత్వమును స్వీకరింపక, దానిని రూఢ 
మని కాని, అవ్యుత్సన్న మని కాని యెంచి ప్రయోగించినా డని తోచును. ఇంతియే 
కాదు. నూశత్రానుసారముగా (ప్రాప్త మగు గుణవృదికార్యముల నుల్లంఘించి, 

— ధి 32) 

కంస పకస శబ్బ్దములనుండి కంసీయ, పరశవ్య రూపములు సాధువు లగుటచే 
“పత్యయన్య లుక్‌ స్ట లుపః (౧౭౧-౬౧) అను సూత్రము సె కాత్యాయనుడు 
“కంసీయ పరళవ్యయో ర్విశిష్ట నిర్దేశాత్‌ సిద్దం” అని వార్తికము చేసినాడు. దీని 
వ్యాఖ్యావనళమున పతంజలి, “కమేః సః కంసః, పరాకా శృణాతీతి పరశు రితి 
నై షదోషః. ఉణాదయో౬వ్యుత్సన్నాని (ప్రాతిపదికాని'అన్నాడు. ఇచ్చట కయ్యటా 
చార్యుడు, “అంతః కృకమి కంస కుంభేతి కంస ళబ్దన్య భేదే నోపొదానాత్‌ క్యచి 
దుణాదయో ప్యుత్ప త్రికార్యం నలభ న్ల ఇత్యర్థః అని చెప్పినాడు. ఉఊణాది ప్రత్య 
యాంతళ బ్దముల రూఢత్వమును గూర్చి కాత్యాయనుని వార్తికము లెన్నో కలవు, 
“ఉణాదయో౭వ్యుత్సన్నాని |ప్రాతిపదికాని” (౩-౪-౭౭) ; “తతోణాది పతి 
ష్‌ (కణ౧=౨)3 “ఉకణాది (పతిషధ స (౮-౨-౭౮) ఇత్యాదులు. 
“అత్రపాణిని రవ్యుత్పన్నఃి ఇత్యాదిగా పతంజలి పలికినాడు. ఈ స్థితిలో పాణిని 
అవ్యుత్సన్నపక్షమువాడని ఉపపన్న మగుచున్నది. అందుచేతనే నాగేశభట్టు 
౩-౩-౧ సూత్రముమె ళబ్రేందుశేఖరమున, “నైరు క్త వ్యాకరణే శాకటాయనశళ్చ 
సర్వం నామధాతుజ మా హేతి. తే వ్యుత్చన్నత్వవాదినః. ఏవం చ పొణీనిః 
నతత్‌ ప్యుత్చన్నత్వవా ద్రీత్రి స్పష్టమేవో క్రమ్‌” అని చెప్పినాడు, 


కాని పొణిని సంపూర్ణముగా అవ్యుత్సన్నవాది యనుట సంగతము కాదు, 
దీనికి కారణము కూడ కలదు. నానావిధ కృత్‌ సూత్రములు రచించి, కృ[త్సత్య 
యాంతళబ్దములకు ధాతుజత్వ సాధుత్వములను పొణిని చూపినాడు, 
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ఇట్లు పాణిని బొణాదిక శబ్దములను గ్రహించి, గార్జ్యునివలె శాకటాయనుని 
సంపూర్ణముగా త్యజింపలేదు, అష్టాధ్యాయిలోని “ఉణాదయో బహులమ్‌ి 
(కకత)! “భూరేదపి దృశ నే” (3-౩-౨); “ఫీ నూద్రయో౬పొదా నే” 
(3-౪-౭౪) ; “భవిష్యతి గమ్యాదయః (౭5 | రాభ్యా మన్య త్రోణా 
దయః (3-౪-౭౫) ఇత్యాదులు. శౌకటాయనుని డొణాడిక నూ(తములు ఎడ 
నెడ పాణీనీ కృళ్ళూ[తములయందు తత్త్వతః ఆనుసృతము అయినవి. 
హస్త, గర, దన (ప్రభృతి శబములను గూర్చి శాకటూాయనుని “హని 

పనో నరా చి © 
మ్య(గిణ్యామిద మిలూపూధు ర్చిభ్య_స్తకా (ఉడా, 3౬౬.) సూ|తమును, “తితు 
(త తథ నిను సరకసేషు” (౭-౨-౯) అను పాణినిసూత్రమును పోల్చి చూచి 
నచో యథార్థ ము బోధపడును, అనేక బాణాదిక [పత్యయములు కూడ అక్జాధ్యాయి 
లోని కృళ్చూతములలో |ప్రవేశించినవి. గండయ న, మండయ న, స్పృహ 
a” స od 
యాయ్య, గృహయాయ్య, గదయిత్ను, స్తనయిళ్ళు, అనామయిత్ను* (పభ్యరతి 
శబ్దము లిందులకు (పమాణము, శాకటాయనుని “తథా భూ వహి వసి భాని సాధి 
గణి మడి...” “శు దకి స్పృహి గృహి గృహిభ్య ఆయ్యః” “స్తని హృషి 
ముషి గతి మదిభ్యోణే రిత్నుచ్‌” ప్రభృతి బాణాదిక సూత్రముల నుండియే అష్టా 
ధ్యాయిలోని “అయో మన్హాల్వాయ్యా్యత్ని్విష్టుషు” (౬-౪-౫౫) (పళ్ళుతి సూత్రము 
లందు పొణిని యుచ్‌ (అన్త), ఆయ్య, ఇత్ను వభృతి (పత్యయములను (గ్రహించి 
నాడు. ఇదియంతయు జూచినవో ఆయన వ్యుత్ప్తిపక్షము కేవలము స్థగిత్రము 
కానేరదు. కాని నాగేశభట్టు ౩-౩-౧ న్యూతముఫై “....భూతే ఇతి (3-౨-౮౪) 
సూత్రస్థం భాష్యం వ్యుత్స్తివాది వ్యాకరణాంతరీయ రీత్యా. అవ్యుత్సన్న వాది 
పాణిని మతే తు న తదితి బోధ్యమ్‌” (౮౦౭-౯౬౯ పృ.) అనిచెప్పినొడు. అయినను 
టీ న చ వొ ద్ద సన ఆరు బా, స 4 

బొణాదిక శబ్దముల వ్యుత్సన్నత్వమును (గ్రహించి, శాకటాయనుని పాణిని సంపూర్ణ 
ముగా పరిత్యజింప లేదని తోచును. 


కారణములు : 


(౧) అష్టాధ్యాయిలోని “ఉకాదయో బహులమ్‌ి అనుసూ త్రము పె పొణీని సాక్షా 
చ్చిష్యుడు వ్యా(ఘభూతి యిట్లు వారర్తికము చేసినాడు : 

* అనామయిత్ను శబ్దము బు గ్వేదము లో కలడు - “హన్తాభ్యాం దళళాఖాభ్యాం 
జిహ్వా వాచః పురోగవీ అనామయిళ్నుభ్యాం త్వాళాభ్యాం త్వోపస్పృశామసి” 
(౮-౭-౨౫౫౭ 3 కొక ౧౦-౧౩౭-౭) అని ఆమ్నాతము, 
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వలె 


సారన్వత వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


“దాహులకం (ప్రకృతే సను దృష్నేః, ప్రాయ సముచ్చయనా దపి తేషామ్‌ 
వావి యట 
కార్య సశేషవిథే శ్చ తదు క్షం, నై గమరూఢి భవం హి నుసాధు 
నామ చ ధాతుజ మాహ నిరు క్తే, వ్యాకరణే శకటస్య చ తోకమ్‌ 
య న్న పదార్థ విశేష నముళత్టం, ప్రత్యయతః |వకృతేశ్చ త దూహ్యమ్‌.” 
ఊహన ప్రక్రియను జూప్పటకై పతంజలి యిట్టన్నాడు ; 
“సంజ్లాను ధాళురూపాణి (పత్యయాశ్చ తతః పరే 
జు 
కొర్యాత్‌ విద్యా దనూబంధ మేతచ్చాస్త ముణాదిమషు”, (మ, భా, ౩-౩3-౧) 


వ్యుత్స త్తిపక్షము పాణినికి కేవల మభిమతము కాకపోయినచో, గార్ల్యునకు 
ఉణాది (ప్రకరణ _ అశాన్త్రీయత్వమే అభిమత మైనచో, ఈ సూత్రముగాని, 


సం|ప్రదాయవే త్తల సకల - అవాంతర కథలుగాని యెందులకో ? 


(౨) అష్టాధ్యాయిలోని “భూతేఒపి దృళ్య నే” (3-౩-౨) అను సూత్రము ఉఊణాది 


సం|క్రాంతము, కాశికలో జయాదిత్యుడు “భూతే కాల ఉణాదయః (ప్రత్యయా 
దృశ్య_న్తే” అన్నాడు. కొందరు కొందరు ఉణాదిశాస్త్ర మభ్యుపగతము కాలే 
దనియు, పాణిని “భూతే కాలే హ్యుణాదయః (పత్యయా దృళ్యన్తేన 
చోచ్య నే” అని చెవ్వుటయే కారణ మనియు. పలుకుచున్నారు. మంచిది. 
ఉఊణాది (ప్రకరణ మళౌస్త్రీయ మయినచో త|త్పత్యయములను జూపుటవలన 
నేమి ప్రయోజనము ? గావీ, గోణీ, గోతా ప్రభృతి అపళబ్దముల వ్యుత్పత్తి 
పరిక్షకై యెవరును యత్నింపలేదు. 


అష్టాధ్యాయిలో “భవిష్యతి గమ్యాదయఃి'” (3-౩-౩) అను సూత్రమునకు 
భవిష్యత్కాలమున గమ్యాది శబ్దములు సాధువు లని తాత్పర్యము, ఇదియు 
ఉణాది ప్రత్యయ విషయక సూత్రము. కలాపములోని “భవిష్యతి గమ్యా 
దయఃి (కృత్‌ . ౩౧౩) సూత్రవ్యాఖ్యలో దుర్శసింహుడు “గమిత్యేవ మాద 
యః ళద్దా బొణాదికా భవిష్యతి కాలే సాధవో భవన్తి, గమాదిభ్యో భవిష్య 
క్కాలవృ త్తిభ్య ఇకా న్యా దిత్యర్గఃి' అని చెప్పినాడు. 


“సీమాదయో= పొద నే” (3-౪-౭౪), “తాభ్యా మన్య (తోణాదయఃి' (3-౪- 
౭౫) అను పాణినీయసూత్రములు బొజాదిక శబ్దసాధనశకై ఊపదిష్టములు. 
కాళికలో *భీవమాదయః శబ్దాః అపొదానే నిపొత్య నే. ఉకొది (పత్యయో నా 
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నీకే 'శ్యాథూ నూభ్యో మక్‌” (ఉణ్‌, ౧౫౦), “ధియః యుక్‌ చి న. 
ఇత్యేవ మాదయః. రాభ్యా మన్య [భోజాదయ ఇతి వద్యుదానే ను ప్రొ సే నిపొ 
తన మార భ్యతే” అని జయాదిము కడు (వ్రాసినా ఇవి యన్నియు జూడ 


నోటిని వ్యుత్ప_్రిపక్షళయు ఒక్కమారుగా కాదనిపించును. 


ఉణాది (ప్రత్యయాంత శబ్బములను (గహించి పాణిని కౌాకటాయనునకు విరుద్ధ 
ముగా నుండనియెడల, భాష్యవా ర్రికమున bs (పొలి 
పదికాని” అనుపరిభాష మాటిమాటికిని ఏల చెప్పిరో అనుసంధానము చేయవలెను. 
“ఆయనే యీ నీయీయః ఫఢఖభఛఘాం హైతీ. మ్‌” (౭-౧-౨) అను 
సూత్రానుసారముగా ఢ ప్రత్యయస్థానమునందు ఏయే, ఖ (పత్యయస్థానమున ఇన 
ఆదేశము వచ్చును. కావున “స్రీభో 5 రక్‌” (౪-౧-౧౨౦) అను సూత్రానుసార 
ముగా వై నతేయాది శబ్దములు “కులాత్‌ ఖః” (౪-౧-౧౩౭) అను సూత్రానుసార 
ముగా కులీన శబ్దమును సాధింపవచ్చును. కాని “శమేః ఖః (౧౦౭) శంఖః, 
“షణోఢః” షంఢః (ప్రభృతి జొణాదిక పదములను జూచి కాత్యాయనుడు “తతో 
కాది (పతిషేధః'* అన్నాడు. నానావిధ-జాణాదిక శబ్దముల సాధుత్వమును స్వీక 
రించిన పిమ్మట మరల నిషేధ మెందులకు ? ఇట్టి ప్రశ్నల నాళంకించియే ఆయన 
మరల “ప్రాతిపదిక విజ్ఞానా చ్చ పాణినేః సిద్ధమ్‌ అన్నాడు. అనగా పాణిని యే 
భావముతో నే యే ప్రాతిప్రదికకు (పకృతి (ప్రత్యయ విభాగశళూన్యత (గహించెనో 
తదనుసారముగా నది సిద్ధ మయ్యెను, కావున నీ సకల శబ్దములను గూర్చి “ఊడా 
ద్యంత తదాదీని అవ్యుత్సన్నాని (ప్రకృతి పత్యయవిభాగళూన్యాని” అని చెప్ప 
వలయును. దీనివలన “జఉణాద్యంత తదాదిత్వేన కాకటాయనాభిపేతాని వస్తు 
తస్సు పొణినిమకే (ప్రకృతి ప్రత్యయ విభాగళూన్యాని” అని సూచిత మగుచున్నది. 
అనగా “ఉణాద్యంతాని (పకృతి ప్రత్యయ విభాగ |పయోజ్య పాణిని సూత 
(ప్రవృత్యనర్హాణి'” కాబట్టి కౌమారగణమువలె పాణినిగూడ “బాణాదికా హి ద్వివిధా 
వ్యుత్పన్నా అవ్యుత్పన్నా శ్చ” (ఆ, ౧౨౫) అనవలసి యుండును. పాణినిమ 
మున భస్మ, గమి, భీమ, కృషి, వాయు [పభృతి బాణాదికశ బ్దములు వ్యుత్పన్న 
ములు; శంఖ, షంఢ, శండ, శంఠ, శంట, పాయు, మాయు జాయు ప్రభృతి 
బొణాదిక శబ్దములు అవ్యుతృన్నములు. కావున స్వకృత గ్రంథసూశ్రానురోధ 
ముచే పాణిని అవ్యుత్పన్న వాది యగుట సత్యము; కాని శాకటాయనీయ వ్యాకరణ 


మందలి ఊణాది (ప్రక్రియ అశాస్త్రీయ మని మోషించు నుద్దేశ మాయనకు లేదు. 
ఇందులకే పేకుసూరి తన బొణాదిక పదార్హవ పథమపాదమున నిట్లు చెప్పినాడు : 


G 


సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


ల 
cప 


A) స్యశిషాః నూ[తకృతా, నంజాః సాధయితుం తమాః 
టె కూ 
సండాయాం వ రమానే చ, కాలేఒరే న్యు రుకాదయః. 
డా యం థి 
గ Pr జీ 2 ఇ Ca 
క్వచి ద్యూతెఒపి దృశ కస, గమ్యాది స్తు భవిష్యతి 
దాళ గోఘ్నా సం[పదానే, కారకే వినిపాతితౌ, 
భీమాదయో ప్యపొదానే, తద న్యార్జా ఉణాదయః 
అనజాయా మపి భవ, న్యేతే బాహులకాల్‌ క్వచిత్‌”. 
జా జరి 


శోకటాయనమహర్షి అసాధారణశాబ్లికు డనుటకు సందేహము లేదు, 
(పాచీనకాలమున _ పొణినిసం్యపదాయమందలి ఆచార్యులే “అనుశాకటాయనం 
వై యాకరణాః” (కాళికా ౧-౪-౮౯) అన్నారు. అయినను, పాణిని బొణాదిక శబ్ద 
సాధుత్వమును స్వీకరించుట శాకటాయనుని యెడల ఆదరమువలన కాదు, నిరు క్ష 
వ్యాకరణములను వేదాంగముల వై రుధ్యమును పరిహరించుటయే ఆయన ముఖ్యో 
ద్దేము. 


శర్యవర్మ అవ్యుత్స త్రి పక్షవాది యని కాతంతవృ తికారుడు స్పష్షముగా 
హాల అజా 6 

చెప్పినాడు ; పాచకాది కృ(త్రత్యయాంత శబ్దములు కూడ అశ్వగోవృకొదుల వలే 
రూఢములు కాని సాంకేతికము లని శార్వవర్మిక కాతంత్రమున కృత్ఫూ(త్రములు 
చెప్పలే దన్నాడు, సకలావస్థలలో (పకృతి (ప్రత్యయ లభ్యార్థముతో పొటు సము 
దాయార్థ —_ ఐక్యభావ హేతువు పాచకొది శబ్దముల వ్యుత్ప_త్తిగత అర్జలక్షణమున 
అతివ్యా పి పొందుటచే వానికి ధాతుజత్వము కల్చించుటకు వలనువడదు, కావున 
పాచకాది కృత్చత్యయాంత శబ్లములు కూడ ఉణాది[ప్రత్యయాంత వృకొది శబి 

చ ౧0 నా 
ములవలెనే రూఢములు. ఇది వస్తుతః శర్వవర్మాచార్యుని సిద్ధాంత మగునో కాదో 
చింతనీయము, దుర్గసింహు డేమన్నను, ఆయన అంతతః గాఫ్యనివలె అవ్వు 
తృన్నవాదియు ననవచ్చును. గార్మ్యముని కృ|తయాంత శబ్బ్దములకు ధాతుజత్వ 
మును గాని, వ్యుత్సత్నతను గాని ఆంగీకరింపక పోలేదు. కాతంత్రమున అనేక కృ 
త్ఫూ|త్రముల [ప్రయోగము ఊసలబ్ద మగుచున్నది. “ధాతో _స్హ పశ బ్దః స్యాత్‌” 
(నామ ౬లా); “ధాతో ర్వా తుమ నా దిచ్చతి నైక కర్త కొత్‌” (ఆ, ౩౮) ; 
“తుమర్థా చ్చ భావవాచినఃి” (చ, ౨౩౪); “కర్తృ కర్మణోః కృతి నిత్యమ్‌” 
(చ. ౨౪౭); ఓ నిష్టాదిషు' (చం ౨౪౮) ఇత్యాదులు కొనవచ్చును. కావున 
కృ[త్చత్యయాంత పాచకొది శబ్దముల రూఢత్వావధారణ ళర్వవర్మ యుద్దేశము 
కాదు. కాని శీఘ్రకాలములో సాతవాహనునకు కొంతవ్యాకరణము బోధించు నభి 


వ్యుత్స త్తి వాదము iT 


ప్రాయముతో ఆయన కృక్చరిత్యాగము చేయట విచిత్రము కాదు. అధ్యాపన 
సమయమున శబ్దముల అభిధానలక్షణమును జూపి, శిష్యుని ధీవికానమునకై 
కృత్సంబంధ్‌ ధోపడేళ (పదానముతో ఆయన విరమింపలేచు. కాని యిప్పుడు కలాప 
శేషమున దుర్ష్వవృ త్రి సమేతముగా పంచపాదాత్మక - ఊణాదివకరణము కాన 
గలం ఈ ॥ 
వచ్చుచున్నది. తాంజోర [పవాదానుసారముగా వృ తికారుడు దుర్షసింహుడే ఈ 
చ ౧ 
సూత్రము లన్నిటికిని కర్త వపంచమహాదారంభ మున. 


“శదాత్మికా యా (త్రిజగత్‌ దిభరి, స్ఫుర ద్విచిత్రార్ల సుధాం [స్రవ ఫీ 
౧ అవి i ఆ థి అన 
యా బుద్ధి రీడ్యా హృదయే సదైద, ముభేచ సా మే వళ మస్తు నిత్యమ్‌.” 
అని ఆయన చెప్పి, ష షష్టపాదాంత మునం దిట్లు రిఖించినాడు : 
“శబ్దానా మానంత్యాత్‌ , వ్యుత్ప త్తిః దృశ్యలే యేషామ్‌ 


తేషాం విజ్లైః కార్యా, మృగ్యా ధాతో స్తతః (పత్యయాంలౌత్‌ "౪% 
ర 


ఇదియే కాక (ప్రకరణారంభమున [ప్రడామళ్లోకములోని “ఉణాదయో౬ 
భిధాన్య న్హే అను దుర్గోక్తివలన గూడ (పవాదము పట్టి యుండవచ్చును, కాని 
ఇం ద్రగోమివ్యాకరణమే యీ సూ(త్రముల కన్నిటికి ఆకర మని కొంద రన్నారు. 
ఏమయినను, శాకటాయనాది ప్రణీత బాణాదికసూత్రముల యోగవిభాగములద్వారా 
కలాప - ఉణాదినూ[త్రములు రచింవబడినవి. దుర్గసింహుని దృష్టిని [గహాంచి, 
ఉపాధ్యాయ సర్వస్వమున సర్వథర ఉపాధ్యాయడు ఈ సూత్రముల కన్నిటికిని 
వ్యాఖ్య రచించినాడు. రమానాథ చక్రవర్తి సారనిర్ణయమున ఉపాధ్యాయ సర్వ 
స్వము ననునరించినాడు, 


చాంద్రసంవ్రదాయమున శాకటాయన మత ప్రాబల్యము కానబడును, స్వయ 
ముగా "చం (ద్రగోమి చాం(ద్రవ్యాకర ణమునకు పరిశిష్టరూప మగు బొణాదిక సూత 
పాఠము రచించినాడుట, అందు మూడుపాదములు కలవు, అది ప్రాచీన బౌద్ద 
వ్యాకరణములలో నొకటి. 

* కాతం్యత - ఉణాది [నకరణమున (వంగీయ సంస్క రణమున) వంచపాద 
ములు మాత మున్నవి. అందు ఆరవపాదము కాని, అన్ని సూత్రములు కొని 
కనబడవు. ఈ రెండు శ్లోకములు మదరాసు పతిలోనివి. డాక్టర్‌ టి. ఆర్‌, 
చింతామణి (ప్రకటించిన “కాంతం త్రోణాది నూ(త్రాణి, దుర్గసింహ విరచిత 
వృత్తియు తాని” అను [గంథమున ౩౩, ౭౨ పుటలలో ఉకళోకద్వయాంశలు 
కానవచ్చుచున్నవి. 


~~ 
co 


సారస్వత వ్యాసము లు-త్మతీయ సంపుటము 


జై నులవ్యాకరణమున విశేష మేమియు లేదు. జై నేం_ద్రవ్యాకరణమున 
దేవనంది పాణినిమునిని, అభినవ శాకటాయనుడు దేవనందిని, హేమచంద్రుడు 
మలయగిరి అభినవ శాకటాయనుని అనుసరించినారు. కాబట్టి వీరి (గ్రంథము 
లన్నియు వస్తుతః పాణినిని అనుసరించినవే. అభినవ శాకటాయనుని శబ్దానుశానన 
మున నామముల ధాతుజత్వమును గూర్చి మహర్షి శాకటాయన మతవాదము కాన 
రాదు. అందుచేతనే డాక్షర్‌ శ్రీపాద కృష్ణ యిట్లు చెప్పినాడు : 
యు ణి ae) 

“0౧6 expects to find in the Unadi sutras at least traces of 
the ancient Sakatayana and his works, but he is sure to be 
disappointed in his expetcations.’ (5. 5. O. P. 71%, 

పురాకల్పమున ఆదివ్యాకర ణ సమూహమున బాణాదిక [వకియా ప్రమాణ 
హేతువున శాకటాయనునే భోజదేవుడు అనుసరించినాడు. “అభిదధాత్వర్థం ధాతుః” 
(|ప[కియా, ఉణాదిఖండ, ౧-౬౪) అని ధాళుళబ్దవ్యుత్ప శ్రి. ఇందుచేతనే 
కాబోలు, భోజుడు నామమా[త్రమునకు ధాతుజత్వము స్వీకరించినాడు. “ఉణాదయో 
భూతేజపి” (౨-౪-౧) ; “నర్వధాతుభ్యో మునీకి” (౨-౪-౨) ; “భవిష్యతి 
గమ్యాదయః” (౨-౪-౩); (పకృతి బొణాదిక సూత్రములు తదీయ వ్యాకరణమున 
గానవచ్చును. (పక్రియానర్వస్వములోని ఉణాదిఖండమందలి “వర్తానీతి తరు 

(3) 
వాత నారాయణభట్టు స్‌ 


“ఊఉ క్తేషు ప్రత్యయేమ్వేవ, (ప్రకృత్యాధిక్య గోచరాః 
భోజో క్షయః పురా (ప్రోక్తా, అవశిష్టా నథ [బ్రువే”. 
అను శ్లోకము చెప్పి, బొణాదికసూత్రముల కెన్నిటినో వ్యాఖ్య చేసినాడు ; “ఇతి 
భోజోక్సాః” అని నూత్రముల చివర లిఖించినాడు. ఈ సూత్రముల నన్నిటిని 
భోజుడు స్వయముగా రచించెనో, కాక (పాచీనగ్రంథమునుండి [గహించెనో నిశ్చ 
యముగా జెస్పుటకు వీలులేదు, 


క్రమదీశ్వరుడు శాకటాయనునే విశేషముగా ననునరించెను. సంక్షిప్త సార 
మందలి “కృ చ్చేషోణాది పాదఃి, “కృషో చ్చే వ్యయపాదఃి - ఈ రెండును 
దీనికి నిదర్శనములు. ఊహనాది (ప్రక్రియానుసారముగా [కమదీశ్వరుడు అనేక 
సంజ్ఞలకు వ్యుత్పత్తి చూపినాడు. ఉణాది పాదశేష సూ(త్రవృ త్తిలో “ఇతి దిజ్మాత్ర 
మన్య [శ్రాపి (ప్రకృతి ప్రత్యయాగమ గుణవృద్ధి హ్రస్వాదయో యథాసంభవం పరి 
కల్పనీయా. 


వ్యుత్చ త్రి వాదము 


~~ 


చం 


తిజనా దితరే శభ్రాః కృద్భిః సర్వే [పసాధితాః 
అజం ఎ 

సమాన తద్ధితాభ్యాం చ వికారా నపి సాధయేత్‌. 

యస్మికా దేశే (ప్రసిద్ధా యే (పయో క్రవ్యా హి తత్ర తే 

అపసిద్ధా శ్చయే బ్లా బోధ్యా (గంథాంతరా త్తు ల్‌ (౨౨౨ స్తత 
వృత్తి) అని (వాననాడు. వృ త్తికారుడు క్రమదీశ్వరుడే. జుమరనందివలన ఈ 

అణాల అలవి 

(గంథము పరిశోధితము, పరివర్థితము మాత్ర మయినది. 


సారస్వత వ్యాకరణమున వ్యుత్స త్తిపక్షమునెడ విశేషాదరము గోచరించును. 
ఇందలి ఉఊణాదిపప్రక్రియలో అథోణాదయో నిరూప్య నే. సదోజాదయః ...” అని 
యున్నది, (ప్రకరణ శేషమున నిట్లు కానవచ్చును. 
వ 


“సంజ్ఞాను ధాతురూపాణి (ప్రత్యయో శ్చ తతః పరే 
కారాల్‌ విద్యా దనూబంధ మేత చ్చొస్త్ర ముణాదిషు 
ఉణాదయోఒపరిమితా యేషు సంఖ్యా న గమ్యతే 
(ప్రయోగ మనుసృత్యామి (పయో క్తవ్యా స్తత స్తతః”, 


సిద్దాంతచం ద్రికాకారుడు “నదోణాదయః” అను సూత్రము పై వ్యాఖ్యలో, 
“సర్వస్మి౯ కాల ఉణాదయః. ఉణాదయో౭పరిమితాః [ప్రయోగ మనుసృత్య 
పయో క్తృవ్యాః”ొ అని (వ్రాసినాడు. దీని టిప్పణిలో “తాని శాకటాయనాది |పణీత 
వ్యాకరణాంతరాత్‌ సంగృహీేతాని సన్తి” (3౫౩). చ|కధరళశర్మ కుమారుడు నవ 
కిశోర శాస్త్రి ఎతద్గంథాంతమున ఉణాదికోశమును చేర్చినాడు. 


“చణమ్‌ వాభీక్ష్యే పూర్వకాలే” (౧౧౮౩) అను నూక్రవృ త్రి భాగములో 
ణా అలి 
బోపదేవ గోస్వామి యిట్లన్నాడు : 
ae) 
“కృ త్తద్ధిత సమాసానా మభిధానం నియామకమ్‌ 
లక్షణం త్వ నభిజ్తానాం త దభిజ్ఞాన నూచకమ్‌” (౧౩౯౯) 
బు Ey 


కాని దీనికి పూర్వమే ఆయన కృత్సూ(త్రము లనేకము రచించినాడు. ముగ్గ 
బోధము చివర ఊణాదిసూత్ర వంచపాదములు కానవచ్చును. ఉణాదికోశకర్త 
రామళర్మయే వీని నన్నిటిని రచించెనేమో ; బోవదేవుడు రచింపలేదేమో, ముగ్గ 
బోధములోని “నామ్న్య్యన్యేతిక్‌ ” (౧౦౦౭) అను సూతమున పాణిని స్మృత మగు 
“ఉకాదయో బహులమ్‌” (3-౩-౧) అను సూత్రతాత్సర్యము (ప్రవిష్టమయి 


ర్ర్‌0 సారస్వత వ్యాసములు- తృతీయ సంపుటము 


యుండును, దానినుండి ఆచార్య పవృ త్తిని (గహించి రామశర్మ ఈ ఉఊఉణొది సూత్ర 
ముల నన్నిటిని రచించి యుండును. ఈ స్థితిలో బోపదేవుడు గార్జ్యు ననునరించిన 
వా డనుటకంజు పాణిని ననునరించె ననుట యుక్తము. 


పాణినివలెనే పద్మనాభదత్తుడు కూడ అవ్యుత్సన్నవాది యనవలెను. కాని 
కొద్దిగా భేదము కలదు. అష్టాధ్యాయిలో ఉణాది విషయక సూత్రములు కొలదిగా 
గలవు. పద్మనాభుని సుపద్మమున నానాకృత్వ్ఫూ[త్రములే కాక, ౧౮౦ జాణాదిక 
సూత్రములు కూడ కలవు, “ఉణాదయో బహులమ్‌ అనునది ఉభయ గ్రంథముల 
లోను [ప్రథమసూ(త్రము (అష్టా, ౩-౩౭-౧ ; నువద్మ. ౪-౨-౧). దీని వృత్తి భాగ 
ములో పద్మనాభుడు, “ఉణాదయః (ప్రత్యయా ధాతొ రృహులం స్యుః, య దాహుః = 
ఉణాదయో౭౬వ్వుతృన్నాని (పొతిపదికాని'* అన్నాడు. 


శ్రీ జీవగోస్వామి పాణిని ననుసరించినాడు, ఆయన హరినామామృత 
వ్యాకరణములోని కృతకరణమధ్యమున “*గమి గామ్యాదయస్తు భవిష్యతి 
సాధవః" ఇత్యాది ఉణాదివిషయోకసూత్రము కానబడును. 


పురుషోత్తమ విద్యావాగీపడు కూడ పాణిని ననుసరించినవాడు. ఆయన 
[పయోగరత్నమాలలో కృద్విన్యాసమున ““ఉణాదయ స్చ్యుః బహులమ్‌”, “ధీమా 
దయో౬పొదానే స్యుః''-ఇకల్యాది ఉణాది సంబందీయ నూత్రము లున్నవి. (౩౮౨). 


యాస్కుని తరువాత పొణిని మొదలు పురుషోత్తమ విద్యావాగీశుని వర 
కును శాబ్దికులు తమతమ సూ(ఠ్రానురోధమున గొర్ష్యపక్షము నవలందబించినను అల్బ 
ముగానో విస్తారముగొనో జొణాదికళాస్త్రసాధుత్వము నంగీకరించుచు శాకటాయనుని 
మర్యాదను పాటించినారు, కావుననే ప్రాచీనుల వలెనే నేటికిని “అనుశాకటాయనం 
వై యాకరణాః” అనవచ్చును. 


వా రతి 
విరోధి - భాదపదము. 1949, సెసెంబరు. 


ట 


సంపుటము : 26 ; సంచిక. 9, 


విద్యా జగన్నాథులు 
(భీ జముృ్రలయఢర మాం వరాయలల్య 


విద్యానాథు(డు, జగన్నాధు( డిద్దరాం(ధ్రులు, విద్యాధికారులు. సాహితీవిద్యా 
స్వహాపతత్వములను సహృదయుల కందించిన పొండిత త్యవై ది దిగ్యాదై్యైత 
మూర్తులు. _ విద్యానాథు(డు కాకతీయసా(మాజ్యజగ మేలిన సార as 
విద్యానాథునకు గిరాందేవత _ విద్యాశకై రవకౌముది. సారస్వత వ క్రియాదీజన్యాన 
భూస్వామియె కవితానాట్యము నిర్లశంచిన సుకృతి. విద్యానాథు(డు (పతాపరు[ద 
యళోభూషణము పేరిట అలంకారశా ప్రసర్యస్వన ంగహముగా కావ్యాలంకార 


సం|గహము రచించినా(డు. ఆం|ధానాం[ధావనులం దంతట నడి యలంకార 
(పథమాంతేవాసుల కారాధ్య మయినది. 


“రసన ప్రథానాః శబారాః, గుణాలంకార వృ తయః 
థి (Ae) 
రీతయ శ్చేయతీశాస్త్ర, ప్రమేయం కావ్య పద్దతిః” 


అని యని కావ్యము వలని కర్గవ్యతాదీ నరనమని రసికు(డై యనినాండు. 
కాంతానమ్మితకావ్య [శీ సరసత నాపాదించు ననినా(డు. ఉత్తమప్పరుషచరిత 
నిబంధనము లేకున్నచో కావ్యము పరిత్యాజ్యము. అందున నె “కావ్యాలావా౦ శ్చ 
వర్ణయే” గ్రని పెద్ద లనిరట, 


విద్యానాథుని నిగమన మి ట్లున్నది. “రసమహనీయ కావ్యముననె గుణా 
లంకార విలసనము, అదియు విశిష్ట శబ్దార్ధ ముల హృదయానంది యగును. అమృత 
మాధుర్యసుభగ మయిన శబ్దార్ణముల యున్మేషమును పుణ్యళ్లోక చరిత నిబంధన 
మున రాణించును” అని. 


ఇట్లనిన నాథు(డును శబ్దార్థ ములు కావ్య మని సం|ప్రదాయ మనుసరించితి నని 
యాత్మభావనము చేసికొనెను. కావ్యసంవద కాంతాసంవద. జీవితము వ్యంగ్య 
వైభవము, విద్యానాథుడు తాను గుర్తించిన సాహిత్యమర్యాదలను పొదిపి 
పొదిపి యందించినాండు. “రచన రనవ్యంజకము. రసాననుగుణవర్షర 
దోష మనినారు కదా ! రసావస్థానసూచకములు నాలుగువృత్తులు రచనా శితములై 
6 


లు అల అలు ed స్నా త్‌ cd 
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యుంట రసమార్షు వె దర్భ 


౧ sen 


౭డిరీతులు గబ్బగుణా శ్రితము లర్భవిశషనిర పేక్ష 
ములు సందర్భషులోని సౌకమార్య (పౌథత్వములనె చూచు నని వామనుడు విన 


(౮ 


కుండుసట్లు వలికినాంయు, వైెదరి స్ట్‌ గొడ పాంచాలి రీతులె చెప్పినాడు, “ఆంధ 
మును విటర్బులు గౌదులు దాందాలురు వంచుకొను(తు!” అని తనకు తానై యన 


లేదు, కొని, తాను కవిళాగా స్త? “ఆంధధీనీతి'' సూచించినాండు. 


పడముల నర మ [కని శయంగా? డేని యరగంభీరిమకో పాకము హృద 
మా మ 
యంగమ మొంపనాండు. శజాలంవార వధాఒములు నాథునిదృష్టిలో క్షద్రప్రబంధ 
ఖే షే ' 
ములు. ఠాలస. బద్దములు, వాసచిత్రములు, విభక్తి కిభ్ర క్రికములు, విభక్త పన 
రా కృష్ణ శబములు, వాక్యాడందిర గయు కము ss విడ్యానాథునకు తద 
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ములు, రూపకములు చెప్పి వాని ఇద వఫదములు నిర్దేశించి, సంధి సంధ్యంగము 
లను వివేచించి, రూవకరచనా సామర్థ్యము నిరూపింగుటక్షై యత్నించిన విద్యా 


నాథు(డు నర ఏ(ప్రబంధములకు రసము జీవిత మని సిర్దేశించినా(డు, 


రసము నాయకాశయమె. నటుడు నిపుణముగా [పదర్శించినవో సొమాజి 
కులు సొకొత్కరించుకొందురు. భావించి సంభావింతురు, రసము వారలకు నిరతి 
శయానందజననము యని అనినాడే కాని సొమాజికొాశయత్వమే చెప్పినాండు, 
నటు(డు ననుకరణమా[తపరు,డు. రనాశయయోగ్యత వానికి లేదని యనిగా(డే 
కాని నటునకును భావకత్వ మంగీకరించినాండు. నటు(డును భావుకు( డయినచో 
నాడు సామాజికు(డు. నటుడు ?కాభా భాస సపాటవమున సర్వము ఘటింవ(గల(డు. 
ఇది రసకథ, రసములలో పరస్పర విరోధ మున్నను కవి ప్రొఢు(డై సమావేశింప( 
జేయ(గల(డ(ట! రసమున రస ముదయించు నని శృంగారతిలకుల భావ మాభాషించి 
నను భారతీయ[ప్రక్రియ ననుసరించి రస మొక్కటియే అని విద్యానాథుడు చెప్పక 
తప్పలేదు. 


విద్యానాథుడు భావించిన రసరీతి నవము కౌదు. అనవమును కాదు, భావ 
విభవ మొకటి Bam ne మె [పాదుర్శవించి వేద్యాంతర 
మంతయు పోగొట్టును, నః హృదయునం దది పు పార్ల ర సభర మె పరిణమించి అమందా 
నందాత్మక మగును, భావములే [క్రమమున ఫర స్పరవిభవము కలవై రసీభావము 
పొందుచున్న వి. రసము వాక్యార్థ ము, విభావాది భావములు పదార్థములు. అవి 
రసమున సముభిత వి|శాంతి పొందును, రత్యాదిస్థాయి వర్భమాన మె యుండగా 


ప థులు 


స 


సీకరించుచు 


విద్యా జగ 


6. 


Wi) 


ని తల( 


ఈ 
ఓ 


ములు వివేదింప వింయు 


న 
1) 


క్త 


ఇళ 


చు 


గబ 


జా ఆలో 
ళం OR 


టి 


ఇ 
భాం 


3 
కే 
Vu 


ఇగో జు జీ 
0 ఆల * గురు, ద గ; 


స 


అ? ల జ 
సిలు 


Me 
Cid 


aa A 
Ga 


ది 


ఆ 


; హాషించి 


రా 
(wu 


సు 


జ 
ys 


, డెబుడియెదలంకారముల 
wre 


నీ 


(గంథ మయిన దనిపించుకొనినాయి. 


సూత్రమును జయరభథుని వి 


సి 


శ 


లజ 
న 


నంత 


శ 
కీ 


లాను చేయవల 


వో! 


పటిపటి 
టె 


పు 


ర్శన 


ఇ 
at 


ఇ 
మ. 


ను 
నాడు. విద్యానాథుడు మనవా(డు. ఆంధ తరుణలోకము తా నొక యలంకారగెస్త్ర 


మిచ్చి మా వారందరు చదువ వరచెను-అని భావించి యుండు 


నం స్క్య్టృ్బాతముఖు 


ను 
రు[దీయము పఠించిరి. అంతటితో కొంద రాగిరి. మటి 


4 


Ga 


అస 
Oo 


యు 


కొంద రింకను సాగిరి. 


దు 'పతా 
శాణముో పలికినది, 


భి 
సంజ గాహ (పకృతి క్షరినే, 


“విరాంనాథ। 


రత్నజాలం కరం 


n 


నెన్నిటినొ కూర్చినా( డ(ట 


లుగు లాతబీకులకు 


& 


, అటి డిడి 
లు 


రత్నముల 
బోధము కావలె నని భటుమూ రి గటి చేసినా, 


ము 
అం 


త 
(ow) 
ము 


జో 


డు, కొని సని ధాసము 


యట 
సన్నిధానములో నుంచుట విద్యానాథునకు నిధాన మయినది. (ప్రతాపరు!ద్రీయ 


Po 


(oe 


“గ 
ళ్‌ 


4 సాం నత వ్యాసములు -తృతియ సంపుటము 


కారశాస్త్రము. సప్పు సల కందరకు దివ్యవాణీపుష్టి, తుష్టి సంపాదించునది కొవలయు 
నని “నవ్యసాహిత్య పరిషత్‌” న్యాభ్యాగత సర్వవిషయములతో సవి సరముగా 

ఖా 
ననువడింప(జేసి యందించినది. ఆనాండు విద్యానాథునకు ఓరుగల్లు పాలకు(డు నే 
నున్నా ననినా(దు. 


జగన్నాథుడు వండితరాజ జగన్నాథుడు. ఆతండే జగన్నాథపండిత 
రాయలు, స్రరావరుద్రీయనిర్మాత నవవిద్యావంతు(డు కాగా రనగంగాధర రచ 
యిత రనజగన్నాధు( దయిన్లా(డు. ఢల్లీవట్టణమురో మొగలాయీచ క్రవ ర్హి షాజ 
హాన్‌ దర్చారులో “దారాషుకో” చత్రద్భాయలో వండితరాయ లై జగన్నాథు(డు 
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జో 
విద్యాజగములో నాథు( డయినా(డు. ఒక నవకాదంబిని ఆతని మతి చుంబనముచేసి 


నది. సర్వవిడ్యాధరుని కుమారు. డాత(డు. ఆతని తండ్రి పేరు భట్టు. లీలచే 
పాషాణము పీయావషము పిండెడిది. మనన నిమగ్ను(డై లలితరసగంగాధరమును 
తెచ్చిన జగన్నాథు(డు సచేతనుల హృదయము నలంకరింప(జేసినాండు. ఇ(క 
యితరాలంకారములకి గర్వ మెట్టుండును? సహృదయధురీణులు కొందరు అర 
పరిష్కార మొనరించిన ఏమాయెను. జగన్నాథుని క్లేశము గతార్భము కొ అపు 
స్వయము నిర్మాణదచ( డై ( మననతరితీర్ష విర్యార్ణవు( డై జగన్నాథ వండిత 
నరేందు(డు కావ్యమామాంస యొనర్చినా(డు, “రమణీయార్థక (పతిపాదక శబ్దము” 
కావ్యము, లోకో త్రరాహాద మనువభవ సొడికము, కావ్యకారణము కేవల ప్రతిభ 
యొక్కటి. వతిబంధకములు లేకున్నచో చక్కనికావ్య ముదయించును, ఉత్త 
మోత్తమకొవ్యము ధ్వని. ఉత్తమమధ్యమాధములు తరువాతివి. కొన్నిటిలో 
వ్యంగ్యము చక్క(గ గోచరింవదు. నాగరికేతర నాయికలు కల్పించిన కాళ్మీరరాగ 
నిగీర్ల మయిన నిజొంగగౌరిమ వలె వ్యంగ్యము స్ఫురింపదు. ఏవాచ్య మేని |ప్రతీయ 
మానము న్ఫురింపక రమణీయత నాధానింప(జాలద(ట! వండితరాయల రసనిర్య 
చనము అతని కావ్యమామాంసను “రసగంగాధరము” చేసినది. కావ్యానందము 
లౌకికనుఖాంతరసాధారణ కాదు. భగ్నావరణ వై తన్యమే రనము. ఇది జగన్నాథ 
రసరథము. రస మో (ప్రపంచమున పరమాహ్లాది యై రమణీయత నాధానించును. 


జగన్నాథు లున్నారు, పండిళజగన్నాథు లున్నారు. పండితరాజ జగన్నాథు( 
డున్నా(డు, ఆతడే ఈతండు. కావుననే వీరభేదములలో పొండిత్యవీరము జగ 
న్నాథుని గణనములోనికి వచ్చినది. గిరాంవతి పలుకని, వాచాదేవి వాకొనని, నేను 
న్నాను అనువా(డు పండితరాయ లొక్క(డే ! రసగంగాధరము రచనామర్యాదలు 
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ష్కృతము ఠెనరింపని కొని-టిని వాంచాము వహించి వరిష్యరించినాందు, 
అటునుండి ఇటు కొవ్యరచనా పటు(ప్రజ్జు అవలరో ! వా రేరీ! పిలుతుటు | పృళ్లీంకామ 
సృణ రసమాధురీ భాగ్యము కల వాదామాచారంత నావల ననుఖవింత( గలవా 
డెవ్వడు. నేను నేనే యని వా(రె వాకొనెను. పండితరాయల అద్భిష్టిలొ వ 
మూ ర్తి ధర మై భాసించినది, రసగంగాభరి మాతనిది ధానిభాష 
ములో వతంజలిభాష్య మున్న ది, వేదాంతమురో శంకరభాష? ముస్నది, సొహిత 
దర్శనములో జగన్నాథభాష్య మున్నది. ఆలఅంకారికల స 
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“మద్వాణి మాకురు విషాద మనోదరేణ 
మాత్సర్య మంద మనసొం సహసా బలానొం 
కావ్యార వింద మకరంద మధూ [వశానాం 


ఆస్యేషు యాళ్యసి సతాం విపులం విలానం"” 


కొంద రున్నారు వా రనుసరింతురులె ! అని జగన్నాథుడు ధావించినా(డు. 


నే(తు లోకములో సాహితీ తం(త్రీనాదములు సుస్వరములతో సు పతులతో 
నుండుటకు పండితరాజ పదారాధనము కావలయును. రసగంగాధరము నవరస 
గంగాధరముగా నవతరించినది. రసగంగాధరమణి వచ్చినది, ఇంక నెన్నో రావ 
లసి యున్నవి. ఇది జగన్నాథ రసపడదవి. విద్యానాథ జగన్నాథులు విద్యాజగ 
ములో నాథు లయినారు. మనము సనాథుల మయినాము, సాహితీనాథులు నవసృష్టి 
సంపాదించుటకు విద్యాజగన్నాథావళ్యకత ఎంతేని యున్నది, 

భారతి 
నవంబరు 1956. 
సంపుటము 88, సంచిక. 11. 


థా 
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— (8 వరోవో స్తు రామా ముజనస్నాం మి 


న దేశము ఆంధదేశము. ఇది దక్షిణ హిందూదేశమున నాగ్నేయముగా 
నున్నది. ఇది తూర్పుసము[చ్రము నానుకొని యున్నది. దీనికి దక్షిణమున తమిళ 
దేశమును, పశ్చిమమున కర్ణాటక మహారాష్ట్రదేశములును, ఊత్తరమున ఉత్కళ 
దేశమును, మధ్యపర గణాలును గలవు. దీని వై శాల్యము లక్ష డెబ్బదివేల చద 
రపు మైళ్ళు. జనసంఖ్య దాదాపు మూడుకోట్లు. జననంఖ్యను బట్టి మన దేశము 
హిందూరదేశమున మూడవ స్థానమును బొందియున్నది. ఆం(ధ దేశమునకు త్రిలింగ 
దేశము, తెలుగు దేశము, తెనుగు దేశము అను నామములు కలవు. వీటి నన్నిటిని 
మనము పర్యాయములుగా భావింపవచ్చును. తెలుగుభాష మిక్కిలి శావ మైనది. 
శ్చాత్య దేశములలో ఇటలీ భాషవలె భరతఖండమున తెలుగుభాష మిక్కిలి రమ్య 
సది. అందుచేతనే (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు “దేశ భాషలందు( దెలు(గు లెన్స్న* యని 


(ఈఈ క 


౦తించియున్నాడు,. 


ఆంధ్రజాతి మిక్కిలి పురాతనమైనది. వొజ్యయమున మొట్టమొదట బుగ్వేద 


గ 
జ 


(బ్రాహ్మణ మగు నై తరెయమున నాం(ధులు పేర్కొనబడియున్నారు. విశ్వామిత్రుని 
సంతతివారు కొందరు దికీణమునకు వచ్చి యాంధు లని వ్యవహరింప(బడ నారం 
భించిరి, తరువాత రామాయణమునందును, మహాభారతమునందును ఆం|ధుల 
వపళంన కలదు. క్రీన్తుశకము [పారంభ మగుటకు పూర్వమే యాం[ధరాజులు 
(పబలు లె దేశాంతరముల నా[కమించి పొలించుచుండిరి. (క్రీస్తుళకము (పొరంభ 
మైన పిదప ఆం|ధదేశమును శాలివాహనులు, చాళుక్యులు, కాకతీయులు, రెడ్డి 
రాజులు, విజయనగర చక్రవర్తులు పాలించుచుండిరి, తరువాత నాంధులకు 
స్వాతంత్ర్యము నించి వారు దేశాంతరీయులకు సామంతు లె రి. 


ఆం|ధు లార్యోజాతిలో నొక తెగవా రగుటచే వారు మొదటినుండియ 
నాగరికులై యే యుండిరి, వారు శాస్త్రములయందును, కళలయందును, |ప్రవీణు లై 
యుండిరి, చిత లేఖనము, సంగీతము, కవిత్వము, విదేశ వ్యాపారము మొదలై న 
వాటిలో నాం(ధ్రులు నిపుణులుగా నుండిరి. వారు సము[ద్రయానములను జేసి జావా, 


ఆం ధులు-సంన్క్బూత వాజ్భయనము 87 


మలయా, బర్మా, బంగాళము మొదలగు దేశములకు పోయి తమ సంస్కృతి నచ్చట 
వ్యాపింపజేసిరి, మహారాష్ట్ర, (ద్రావిడ చేశములలోనికి ఆం|ధులు వలసహోయి నివా 
సము నేర్పరచుకొని యున్నారు, నవీనకాలమున నాంధులు ఖంగాంతరములరు 
కూడ బోయి కీ రిని నంపొడించియనా-, రు, 
అవల ళం 

ఆం|ధు లార్యజాతికి చెందీనవా రిగిటడే దారు మొదట సంస 
తరువాత [పాకృతమును వ్యవహరించుచుండి నట్లు తోచుచున్నది. తరువాత వా 
రాం|ధభాషను వ్యవహరించి నారంభించిపను, నారుంభవల వారికి వా 
భాషయం దనాదర మేర్చడినడి. అందుచేతనే ఆంధుల వాజ్బయము పూర్యోము 
సంన్క్భృతమునను, తరువాత ప్రాకృతమునను గనబడుచున్న ది. నవీనకాలముననే 
వ్యావహారికభాషలో వాౌజ్మయము (ప్రారంభమైనది. అందువలన చినుగు వాజ్మ 
యము చాల నవీనముగా గనబడుచున్నది. తెలుగు వాజ్బయమును విడచి యాంధుల 
సంస్కృత వాజయమున. గూర్చి కొంచె మీ వ్యానమున (బనంగించబడును, 

సంస్కృత వాజ్మయమున నాంధోపజ్ల మగు భాగము విశేషముగా గలదు. 
అది నుమారు రెండువేల యైదువందల సంవత్సరములకు పూర్వమునుండి డేటి 
వరకును సాగుచునే యున్నది. 


వేదమునందలి మంత [దాహ్మణధాగములలో నాం|ధదేశమునకు జెందిన 
(ప్రత్యేకశాఖ యగువడుటలేదు. కాని సూత్రకాలమునాటికి అంధుల యాదార వ్యవ 
హారములు కొంత మారి (ప్రత్యేకశాఖగా నేర్చడినట్లు తోచుచున్నది. ఆప సంబ 

వ్‌ అలో 
బుషి యాంధు డనియు, గోదావరీ ప్రాంతనివాసి యనియు (ప్రతీతి కలదు, అత 
నొక కల్పసూ|త్రమును రచించి యాం(ధుల శాఖను సిర పర చియున్నాడు. ఆవ స్తంబ 
- థి న 
కల్పసూత్రమున లేని విషయములు బోధాయన కల్పస్తూత్రమునుండి గ్రహించ 
వలయు నను (ప్రతీతి యావ స్తంబశాఖ వారందరిచే నంగీకరింపబడిన దని సూచించు 
a అప | శిక్ష సు 2 Ef > నంన 
చున్నది. ఆవ స్తంబకల్చ్పసూ (త్రముకం టె ప్రాచిన మగు నాంధరచిత సంస్కృత 
(గ్రంథము కనబడుట లేదు. ఆపస్తంబబుషి కాలమును మనము నిర్లయింపలేము, 
క్రీస్తు జన్మించుటకు పూర్వ మెదవశళతాబముకంట నదీనుడు కాడని పాళ్చాత్య 
జావ య ద 
విద్వాంసుల యాశయము.  ప్రాచ్యగ్రంథక రల కాలములను నిర్ణయించుటలో 
లు అజ వ 

(పాళ్చాత్యపండితుల వరావధినే సూచించుచుందురు. 

(క్రీస్తు జన్మించుటకు పూర్వము మొదటి శతాబ్బమున ఆం|ధదేశమును శాత 

అరి (= 

వాహనుడు పాలించుచుండెను. ఇతని కాలమున నింకను సంస్కృతము ద్యవహార 


రి సారస్వత వ్యానములు-తృ తీయ నంపుటము 


ములో నుండినట్లు తెలియచున్నది. ఈయన రాణులలో నొక_ర్తె యగు విష్ణుళ క్తి 
యను రాజుకూతురు మంచి సంస్కృతపాండిత్యమును సంపొదించెను, రాజు 
మాత్రము సంస్కృృతపొండిత్యమున వెనుకబడి యుండెను, ఒకనా డామె యందుకు 
రాజును హాస్యము చేయగా నతడు దానికి నొచ్చుకొని వెంటనే సంస్కృతము నభ్య 
సించి మంచిపొండిత్యము నచిరకాలములోనే నంపొదించె నని యొక గాథ కలదు. 
ఇందుకు శర్యవర్మ యను పండితమంతి యతనికి సహకారి యయ్యెను, శర్వవర్మ 
కాతం(త్ర మను సంస్కృతవ్యాకరణమును (వ్రాసెను, పాణినీయ వ్యాకరణము 
కఠినముగా నుండుటచే సంస్కృతభాషను సులభముగా బోధించుట కీ (గ్రంథము 
రచియింవ(బడిన దని కథాసరిత్సాగరమున చెప్పబడి యున్నది. దీనిని పఠించి 
శాత్రవాహను,డు సంన్కృతమును న్వల్పకాలములో నేర్చుకొనె నట. ఈ కాతం|త్ర 
వ్యాకణోత్ప త్తి వృత్తాంతమును బట్టి యీ (గ్రంథ మాంధరచిత మని మనము 
చెప్పవచ్చును, అరవవ్యాకరణ మగు తొల్కాప్పియ మో కాతం|త్రము ననుసరించి 
[వ్రాయబడి యుండుట గూడ నీ కొాతంత్రము దక్షిణదేశమున రచియింవబడిన దని 


సూచించుచున్నది. 


గుణాఢ్యు డను మరియొక పండితుడు శాతవాహనుని యాస్థానమున 
నుండెను. రాజునకు న్వల్పకాలములో సంస్కృృతమును నేర్చు సందర్భమున గుణా 
ఢ్యుడు ళర్వవర్మ కోడిపోయి సంస్కృతభాషను సన్యసించి, -పెశాచీభాష నభ్యసించి 
దానిని వ్యవహరించుచుండెను. ఆ భాషయందు బృహత్కథ యను గొప్ప |గంథ 
మును రచించెను, ఈ (గ్రంథమును రాజున కంకితము చేయగోరెను, కాని, రా జా 
(గంథమునం దనాదరమును చూసెను. ఈ యవమానము నోర్వజాలక గుణాఢ్యు 
డడవి కేగి తన పు స్తకపృత్రములను చదివి చదివి తగులబెట్ట నారంభించెను. ఈ 
సంగతిని రాజు విని వశ్చాత్త ప్తుడై పోయి దగ్ధ శేష మగు [గంథభాగమును దెచ్చి 
రక్షించెను. ఇది గూడ నిప్పుడు లేదు. కాని దీనివిషయమును సంకేపించి చెప్పు 
రెండు నంస్కృత[గంథములు మా;త్రము కలవు. వీని పేద్ద బృహత్కథామంజరి, 
(బృహత్‌) కథాసరిత్సాగరములు. వీనినిబట్టి బృహత్కథ న్వరూపమును మనము 
కొంత యూహింవవచ్చును. _పైశాచీధాషయం దున్నను బృహత్కథ యాంధ 
(గ్రంథ మని మనము చెప్పవచ్చును. 


క్రీస్తుళకము వ్రథమళతాబ్దమున హాలశాతవాహను( డాంధదేశమును 
పొలించుచుండెను. ఈ మహారాజుయొక్క_ యాస్థానమున కవృలును, పండితులును 
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విశేషాదరమును పొందుచుండిరి. ఈయనకు దేశభాషయం దభిమానము హెచ్చు. 
ఈయన సప్తశతి యను నీతిబోధక శృంగారకావ్యమును రచించెను. ఇతి యేడు 
నూర్త ముకక శ్లోకముల సంపుటము. మహారాష్ట్ర ప్రాకృత మున [వాయబడి 
యున్నది. ఈ [గంథమును బదాణు(డు తన హర్ష చరితమున నిట్లు స్తుతించి 
యున్నాడు : 


“అవినాశిన మ[గామ్య మకరో త్సాతవాహనః 
విశుద్ధ జాతి భిః కోశం రతై్న్నరిన సుభాషిత ౩”. 


తరువాత సుమా రేడెనిమిదివందల సంవత్సరములవరకును మన యాంధ 
దేశమున వాజ్మయాభివృద్ధి జరిగిన ట్రగపడదు, (వజలలో రాజకీయగండోభ మధిక 
ముగా నుండిన ట్రగపడుచున్నది. రాజులు తరచుగ మారుచుండిరి. రాజవంళములు 
మారుచుండెను. అరాచక మేర్పడుచుండెను, రాజధానులు మాకుచుండెమ,. ఆర్య 
సంస్కృతియం దభిమానము తగుచువచ్చెను. ఆర్యభాష వెనుకబడెను. దెళభాష 
(పాముఖ్యమును బడయ నారంభించెను. దేశీయకళ లభివృద్ది చెందెను. ఇట్టీస్టితిలో 
సంస్కృత [గ్రంథములు రచింవబడకపోవుటలో విశేషము లేదు. వై దికమతము 
క్రమముగా నడుగున బడి, కర్మమార్గమును (పజలు విడనాడి, భ క్రి పేవత్తుల 
నవలంబించుకొని (ప్రజలు [కొత్త మతములను కల్పించిరి. ఈ మతములను దేశ 
భాషల మూలమున [బదారము చేయుచు, మత |గంథములను దేశభాషలతోనే రచి 
యించుచుండిరి. కాని, (పాచీనార్యనాగరకతయు, ఆర్యభాషయు వాని చిహ్నాము 
లను చూపుచునే యుండినవి. |దావిడాచారములలో నార్యాచారములు మిళితము 
లై నవి. [దావిడభాషలలో సంస్కృతపదములు విశేషముగా (ప్రవేశించినవి. ద్రావిడ 
వాజ్మయము సంస్కృత వాజ్మ్యయచ్బాయను నడచినది. కాని క్రమముగా ౧౨, ౧౩ 
శతాబ్దములనాటికి తిరిగియ సంస్కృతభాషలో (గ్రంథములు రచింపబడుటకు 
(పారంభమైనది, కాని యీపర్యాయము ద్రావిడ సంస్కృత వాజ్మయములు రెండును 
జోడుగా నడిచినవి. 


ఈ మధ్యకాలమున వెలువడిన [గ్రంథములు కనబడకపోయినను సంస్కృత 
మున (వాయిబడిన శాసనము లనేకములు కలవు. ఇవి యుత్క్బృన్ట మైన కావ్య 
శైలిలో వాయబడి గద్య పద్య మిశ్రముగా నున్నవి. కాబట్టి వీని రచయితలు 
కావ్యరచన చేయటకు సమర్దు లని మన మూహింపవచ్చును. కావ్యములను వ్రాసి 


qn సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


నగు వాసియండవచ్చును. మచ్చునకు శాసనములలోని కొన్ని పద్యములును, 
కొంత గద్యయు (క్రింద జూపబడనవి. 


“రణపరా క్రమలబ్ధి జయ శ్రియానవది యేన విరుగ్గ మ శేషతః 
నృపతి గన్గగ జేన మహౌజసా పృథుకదమృకదమృకదమృకమ్‌, 


అపరిమితవిభూతిస్పీతసామ న సేనా 

ఆనం 
మ ుుటమణిమయుఖా కాంత పొదార విన్దః, 
యుధి పతితగ జేన్చానీకబీభత్సభూతో 


భయదిగలితహరో యేన చాకారి హర్షః, 
mu 


ఉత్సాహ (ప్రభుమ న్హృశ క్రి సహతే యస్మికా నమనా ద్దిళో 
జిత్వా భూమిపతీ౯ విసృజ్య మహితా నారాధ్య దేవద్విజాన్‌ 
వాఠాపీం నగరీం ప్రవిశ్య నగరీ మేకా మి వోర్వీ మిమాం 
చజ్బాన్నీరోధి నీలనీరవరిఖాం సత్యాశ్రయే శానతి, 


సమా(శ్రితానాం కామరేనుచరితన్య యస్య చ శస్త్ర మాపన్న్మత్రాణాయ, 
విగ్రహః పరాబిమానభజ్ఞాయ - శిక్షితం వినయాయ, విభవార్డనం |ప్రదానాయ, 
(ప్రదానం ధర్మాయ, ధర్మః [శేయోవాప్రయే, -- తన్యతనయః శశధర ఇవ సర్వ 
లోకహృదయానన్లకరః, సురగజ ఇవావిచ్చిన్న దానసలిలకీర్తనికేతః, చక్రధర 

a ౬? 
ఇవాప్రరిహత చో, (ద్రోణ ఇవ కృపానుగతః, స్వబాహుబలోపార్టిత సర్వసిద్ధిః, 
సమరశత సంకటోత్క్మంళ విజయవీరధ్వజః సకాలావనిపతి మకుటతటఘటిత మణి 
మయాఖపుంజమంజరితచరణసరోరుహః స్వగుణానుర క్ర (పకృతి సంపాదిత 
సర్వసంపత్‌ (శ్రీ జయసింహవల్లభ మహారాజః సరమ[బహ్మణ్యో మాతాపితృ 
పాదానుధ్యాత స్ర్రింశద్వరాణి వేంగిదేశ మపాలయత్‌ .... .... స 
యు 


౧౧ వ శతాబ్దిపారంభమున రాజరాజనరేంద్రుడు తన శ క్ని సామర్ధ్యము 
లచే ఆంధదేశమును శాంతముగా జేసెను. అందుచేత నీయనకాలమున వాజ్మ 
యము తిరిగి మొలకె త్తినది. ఈయన యాంధ్రభాషకు పోషకుడుగా నుండెను, 








* ఈ సంస్కృత గవ్య పద్య భాగములు శ్రీ పరవస్తు లక్ష్మి నరసింహస్వామి 
గారిచే సంకలితమగు చాలుక్య చరితమునుండి (గహింపబడినవి. 


ఆంధ్రులు - సంస్కృత వాజ్బయము 91 


ఈయన యాన్థానకవి మైన నన్నయభట్టారకు డీయన నీ క్రిండివిధముగా |ప్రశం 
సించి యున్నాడు : 


“రాజకులె కభూషణు(డు రాజమనోహరు( డన్యరాజ తే 
జోజయశాలి శౌర్యుడు విసద్ధ యళళ్ళరదిందు చంద్రికా 
రాజిత సర్యలోకు(డు పరాజిత భూరిభుజాక్ళపాణధా 
రాజయశాంతి శాత్రవపరాగు,డు రాజమ హేం(దు( డున్న తీన్‌, 


నన్నయభట్టు రాజాజ్ఞచే తెనుగున మహాధారతమును రచియించినను 
సంస్కృతమున ఆం ధ్రళబ్దచింఠామణి యను నాం వ్యాకరణన ను రచించెనని 
కొందరు పండితుల సిదాంతము. 


0 


ఆర న ఆద టన ఆల యప జ జ 
నమ్మితము చేయవలయు నని తమ మఠానుసార ముగా నువనిషతులకును, వేదా న 
2 అజో 


అర్లీ 1 జ ,॥ 
సూత్రములకును వ్యాఖ్యానములు వ్రాసిరి. వారిలో (శ్రీ రామానుజాచార్యులు 
ముఖ్యులు, ఈయన సంస్కృృత(గంథములు వి?షాద్వెత మళమునకు ప్పనాము 


రూ 
లె నవి, శ్రిరామాదార్యులు ఆనూరివంశమునకు చెందసవా లని వతీతి కలమ్‌ 


ఆనూరివారు ను పసిర్ధాంవవై ప్టవులు. ఈయన [వాసన (బహ్మానూ తభాష్య 

రి ద టో లీ హో లో 

మునకు (శ్రభామష్య మని పేరు. దీని శె థి ఆరిగంధీర ముగా నుందును. ఈయన 
ననూ. 


భగవదీత కొక భాష్యమును వాసిరి. వేదార్లసంగహ మను మరియొక (గంథ 
౧ ల థి 

మున వేదమంటత్రములను విశిష్టాద్వెతపరముగా నమన్యయము. చేసియున్నాడు. 

శరీరళరీరిసిద్ధాంతమును స్థాపించి యభేద శుతులను విశిషా 


లం 


ol 


షె నితవరముగా. సాధిం 
చిర, ఈయన గద్యత్రయ మను మరియొక సంస్కృత స్తోత (గంథమును వ్రాసిరి. 
యామునాచార్యులవా రీియనకు గురువును, కొంచెము (పాచీనుడుగాను నుండెను. 


[ 


ఆయన యాగమ|పామాణ్య మను సంస్కృత (గ్రంథమును రదియించి పొంచరాక్రా 
గమము వై దికులకు (గాహ్య మని నిరూపించిరి. ఈయన సిద్ధిత్రయ మను మరి 
యొక వేదాంత గ్రంథమును, స్టోత్రరత్న మను స్తోత్రమును సంస్కృతమున రచిం 
చెను. రామానుజాచార్యుల మొదటి గురువగు యాదవప్రకాశుడు వై జయంతి యను 


గొప్ప సంస్కృత నిఘంటువును, [బహ్మనూ తములకు భాష్యమును రచియిందెను, 


౮ వ శతాబ్దిమున భవబూతి తన యుత్తరరామచరిత నాటకమునను, మాలతీ 
మాధవ ప్రకరణమునను, గోదావరీనదీ (ప్రాంతములను విశేషముగా వర్షించి 


2 సారస్వత వార్టసములు-తృతీయ సంపుటము 


యున్నాడు. శ్రీ శె లక్షేత్రమును మాలతీమాధవమున బేర్కొనియన్నాడు. దీనిని 
బటి యిత డాం|ధదేశమున నుండినట్లు తెలియుచున్నది. తా నుదుంబర వంశమునకు 
క సహ నని చెప్పుకొని యున్నాడు. ఉదుంబరులు |త్రిలింగ|బాహ్మణు లని 
(పతీతి కలదు. ఇతడు దాకిణాత్యు డగుటచేతనే కాబోలును ఇతని నాటకములు 
సకలజనాదరణీయములు కాలేదు. నిరాదరణవల్ల ఇతనికి కోపము వచ్చి యాద 
రించనివారి నిట్లు దూషించియున్నాడు ; 


“యేనామ శేచి దిహ నః [వథయం త్యవజ్ఞాం 
జానన్సి తే కి మపి తా నతి నైష యత్నః 
ఉత్పత్స్యతే హి మమకోఒపి నమానజన్మా 
కాలో హ్యయం నిరవధి ర్విపులా చ పృథ్వీ”. 


౧౩ వ శతాబ్దమున కాకతీయవంళప్పు రాజగు రెండవ (ప్రతాపరుద్రుడు 
సంస్కృుతకవుల నాదరించుటయే కాక తానుకూడ (గంథములను రచియించెను. 
యయాతిచరిత మను నేడంకముల నాటకమును, ఊషారాగోదయ మను నాటికను 
ఇతను రచించెను. ఇతని నాశయించియుండిన విద్యానాథుడు (అగస్త్యు(డు) తన 
(ప్రతాపరు[ద్రీయ మను నలంకారగంథము నితని కంకితము చేసి యుదాహరణ 
శ్లోకముల నన్నిటిని నితని (దళ స్తితో రచియించెను. ఈ ప్పస్తకము నిట్లు ప్రతాప 
రుదున కంకిత మిచ్చినందులకు కవిరాజువలన నేమియు గౌరవము లభించక పోయి 
నను, లోక మితనిని విశేషముగా గౌరవించినది. అలంకారశాస్త్రమున (ప్రవేశము 
గోరువా రందరును నాంధదేశమున నీ పు స్తకమునే ప్రథమమున జదువుటచే దీనికి 
వ్యాప్పి యధికముగా నున్నది. 


(పతావరు[దదేవుని నాశయించుకొని యగస్త్యు డను కవి యండెను. ఇతడు 
తన పాండిత్య ప్రకర్ష చే విద్యానాథు డను బిరుదమును సంపొదించె ననియు, నా 
"పేరుతో ప్రతాపరుదీయమును రోచియించె ననియు నొక సిద్ధాంతము కలదు, దీనికి 
(ప్రతాపరు ద్రీయములోని యీ క్రింది శ్లోక మాధారము. 


“భాన్నత్యం యది వర్ష్యతే శిఖరిణః (క్రుధ్య ని నీచైః కృతా 
గామ్భార్యం యది క్రీ ర్హ్యతే జలధయః తుభ్య న్రి గాధీకృతాః 
తత్వం వర్షయితుం బిభేమిః యదివా జాతో ఒస్మ్యగ స్త ిస్టిళః 
తత్పార్శే గుణరత్న రోహణగిరే శ్రీ వీరరుదపభో”, 


ఆం ధులు-నంస్కృృత వాజ్బ్యయము లపై 


ము 


అగస్త్యుడు గొప్పపండిళుడు. ఇతని (ప్రతిభను రాజచూడామణి దీకీతు 
డిట్లు వరించియున్నాడు : 
౧ ౫ 


“జడాశయానాం హృదయం జగత్యాం 
యస్యోదయా ద్యాతితమాం [ప్రసాదం 
స ఏవ సారన్వత మర్మవేదీ 
విభాతి మౌళొ విదుషా మగ_స్త్య ae 


గంగాదేవి తన మధురావిజయమున నగస్త్యుడు గొప్పకవి యనియు. ౭౪ 
కావ్యములను రచించె ననియు చెప్పియున్నది. 


“దతుస్స ప్పతి కావ్యో క్తి వ్యక్త వై దుష్య సంపదే 
అగస్యాయ జగత్యస్మి కొ స్పృహయె తో నకోవిదః”. 


ఇతడు సంస్కృతవాజ్మయమునకు గొవ్పసేవను జేసె నని చెప్పవచ్చును. 
ఇతడు బాలభారత మను కావ్యమున మహాభారతకథ నంతను వర్రించియన్నాడు. 
ఇందు కృష్ణచరిత మను నొక గద్యకావ్యమును గూడ రోచియించెను. నలకీర్తి 
కౌముది యను కావ్యము రెండునర్గల వరకు మాత్రము లభించుచున్నది. మిగిలిన 
(గ్రంథము లిప్పటికి బై లుపడ లేదు. 

గంగాదేవి బుక్కరాయని రెండవకుమారుని భార్య. ఆమె మధురావిజయ 
మను కావ్యమున తనభ ర్రయొక్క_ విజయయా[త్రలను వర్తించెను. ఇందు విద్యా 

జ ణు 

నగరవరన మతిచిత్రముగా నున్నది. 

(3 


మాధవాచార్యుడు సన్యసించి విద్యారణ్యస్వామి యను నామముతో శృంగేరీ 
పీఠాధిపతి యయ్యెను. ఈయన సర్యతం|తన్వతం|తు(డు. వేదమున, వేదాంత 
మున, ఢర్మకశాస్త్రమున, వ్యాకరణమున, పూర్వమామాంసమున, వై ద్యమున 
గంథములను రచించెను. నాలుగువేదముల మెని విద్యారణ్యభాష్యము జగత్రసిద్ధ 
మైనది. ఈ భాష్యరచనలో మాత్ర మోయనతమ్ముడగు సాయనుడు సహాయము 
చేసియుండవలెను. అందుచేతనే వానికి సాయనకృతము లని కూడ ప్రసిద్ధి కలిగి 
నది, జై మినీయ న్యాయమాల యను [గంథమున వూర్ణ్యమోమాంసాళొ స్ర్ర విషయము 
నంతను నంక్షేపముగా శోకరూవమున |(వ్రాసియన్నాడు. ఈయన పరాళరస్మృతికి 


5 నీ చే 
అయారు బాలు ల వ gm శ ఇ స | యి న్‌ 
Wr gy et జం wy శైల థ్రీ $ (స్ప 

వు జ భక. తా అట, అల అనో 
లీబనాాదుు చాందిని బవనం ధొాదువాళలి మునకిం యమ ఓని (వౌ గుమి. సర్వదర్శన 
వా హో 

శ కో “ ™ న ష్‌ EN we? చ లో శా 

నంగ్రహమున నన్ని వవ్యనవనల ఎదాంళముల ను సంఇపముగా (వాసెను, శంకర 
wre OU థి 
ఛి # క్‌ ప 

జయ మను గంఢమున iy dS రుల చరిత్ర! (వా సెను, నాయణాచా 


ళో 


నుధాసిధి యనియు రెండు (గంథము 


లా ల 


శ్ర జో ౪” స + బ్య జీ జీ 2 "ర ఈ 
మంటు నుభాంత అంధం ఉయుుయము జారంకౌం 


భాను పదు తన యశ తరాఘవమున రా నా యేకాంకమును విద్యార ణ్యుని 


సేవించటక వచ్చిన పండితసమూహవినోచాకము 'వాసితి నని చెప్పుకొని 
థి 


యున్నాడు 
(వళాపరు(ద్రడెడ్చని యాలు డగు విశ్వనాథుడు సొగంధికావహరణ మను 


గ న్ని . ణప శ 

సెకాంకికను రచియించిను. ఇందు ధిముగకును నాంజసయునకును నంవౌద మతి 
జ 
ow 


నలు డని చెప్పుచున్నారు. 


దతావరు[దడేవుని యాస్థానమున భలటు డను కవి యుండెను. ఇతడు 


హరి యను నతడు కడవ।పొంతమువొాటు. ఇతడు న న్యసించి సరన్వతీ 


లౌ అ 


నాము మును న. ౧౩వ శతాబిపువాడు. ఇతడు మమ్మటుని 


సింగభూపాలుడు [క్రీ భ. ౧౪౦౦ ప్రాంతమున వెంకటగిరిలో రాజుగా 
నాండెను, ఇతడు పండిల నాదరించుచుండుటయే కాక లానుకూడ (గంథములను 
మ ఇతడు నాటకవరిభాన యనియు, రసార్హవసుధాకర మనియు, రెండు 
నాటకలవణ (గ్రంథములను రచించెను. రసారవసుధాకరమున ఉదాహరణములు 
విధనాటకములనుంది (గహింవబడి యున్నవి. ఆందుచేత నిత డనేకగంథము 


£3 


లీ ళో 


అను చదివినట్లు తెలియుచున చున్నది. ఇతని యా శళుడైన విశ్వేశ్వరకవి చమత్కార 
చండిక యను నలంకార [గ్రంథమును రచించెను. ఇం దుదాహరణము లన్నియు 
సింగభూపొలుని స్తుతులుగా నున్నవి. ఇతడు కందర్చసంభవ మను నొక నొటక 
మున వ్రాసిన ట్లీ గ్రంథమును బల్టియ, రసార్హవనుధాకరమును బట్టియు దెలియ 
చున్నది. 


ల గ భులుంసి ఒన్న స్ధల వాజ యము 


ఇతని సాహిత్యవర్చణ మరివసిద్దమెన [గంథము. అలంకారశొ స్ర్రముస కామ్య 
ధమ 


ట్‌ 
అల్లో mw క్ల pa A / ణ్‌ శం అ గట్ట ఒల్లో గ్‌ ఇ 
పరిణయము అను నాటకములగు గూడ రరియిందినటు తెడియుచున్నది. [వలో 


: రా 
రత్నావళిలొ నితడు ౧౬ భాషలవొ (వనరులు |వాసెను. 


గోదావరీమండలవాని యగు మరిమొక విశనాథుడు సొపహిత 
జై 


వను నలంకార[గంథమును, మృగాంకళఖ యను నాటికను రచియించెను. 


కొటయవేముడు ౧౪వ శ తాబ్దముచివరన కొండవీట నుండెను. ఇతడు 
కుమారగిరి యాజ్జానుసారము, కాళిదాను నాటకములకు కుమారగిరిరాజీయ మను 
వ్యాథ్యానములను రచించెను. 


పెదకోమటి వేమా రెడ్డి (వేమభూపాలుదు) కొండివీట ౧౫ వ శతాబ్ది (పారం 
భముస రాజుగా నుండెను. ఇత డనేశగంథములను శిచించెను. వందితుల నాద 
రించుచుండెను. ఇతనికి వీరనారాయణు డను చిరుదము కలదు. ఇతడు సాహిత్య 
చింతామణి యను నొక యలంకార్యగంథమును, సంగీత చింతామణి యను సంగీత 
[గ్రంథమును రచియించెను. ఈ రెండును గొప్ప [గంథములు. ఇత డమర కోశముస 
కొక వ్యాఖ్యను గూడ (వ్రాసెను, 


వామనుడు విద్యారణ్యుని శిష్యుడు. ఇతని పూర్వవయస్సు విజయనగర 
ములో గడచినది. తరువాత నితడు కొండవీటి కోమటివేమారెడ్డి నాశ్రయించెను. 
ఇత డనేక శాస్త్రములలో పండితుడు. ఇతడు బాణునిమిద స్పర్థవహించి యతని 
గద్యకావ్యముల బోలిన గద్యకావ్యములను [వాయబూనెను, 


“బాణకవీన్హాా దన్యేకాణాః ఖలు నరన గద్యసరణీషు 
ఇతి జగతి రూఢయళసో వత్సకులో వామనోఒధునా మార్షి. 


యు 
ఇతడు శృంగాభూషణ భాణమున విద్యా 
వర్తించియన్నాడు. పార్వతీపరిణయమున కుమారసంభవకథను నాటకరూపమున 


నగర|వజల సుఖజీవసమును బాగుగ 
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(వాసెను. ఇతడు కనకలేఖ యను నొక నాటికను గూడ వ్రాసెను. ఎనిమిది సర్గల 
నలాభ్యుదయము, 80 సర్గల రఘునాథ చరితము అను రెండుకావ్యములను రచి 
యించెను. హంససందేశ మను సందేశకావ్యము నొకదానిని (వ్రాసెను. అన్నిటి 
కంటె ముఖ్యమైనదియ, |ప్రసిద్ధమైనదియు నగు వామనుని పుస్తకము వేమభూపాల 
చరిత మను వీరనారాయణ చరితము. బాణుడు తన రాజగు హర్షునిచరితము (వ్రాసి 
నట్టు వామనుడు తన రాజగు వేమభూపాలు డను వీరనారాయణుని చరితమును 
(వాసెను, 


గోపేంద తిప్ప (తిపురహర్‌) భూపాలుడు విజయనగర సాలువ వంశ 
మునకు జెందినవాడు. ఇతడు గూడ ౧౫ వ శతాబ్దపువాడు. ఇతడు వామనుని 
కావ్యాలంకారసూత్రవృ త్రికి కామధేను వను వ్యాఖ్యానమును, తాళదీపిక యను 
సంగీక|గంథమును రచియించెను. 


౧౫ వ శతాబ్దముననే కోలాచల మల్లినాథు డనేక కావ్యములకు వ్యాఖ్యానము 
లను వ్రాసెను, సంస్కృత మేమాత మభ్యసించిన వారై నను ఇతని వ్యాఖ్యానము 
లను చూడకుండ నుండరు. మల్రినాథుడు విద్యాధరుని (౧౩ శతాబ్దము) ఏకావళి 
యను నలంకార[గంథమునకు గూడ వ్యాఖ్యానమును (వ్రాసెను, ఇతని కుమారుడు 
కుమారస్వామి |ప్రతాపకు|డ్రీయమునకు “రత్నాపణ”ొ మను వ్యాఖ్యానమును 
(వాసెను. 


హరిహర రాయని యాస్థానమున లోలంబరా జుండెడివాడు. అతడు గొప్ప 
కవియ, అఆయుర్వేదవేత్తయను. అతడు వై ద్య(గ్రంథములనే కాక హరివిలా 
సము, సుందర దామోదరము అను రెండు కావ్యములను రచియించెను. 


టో జరీ 


హరిహరరాయని ఈమారు డగు విరూపాక్షుడు నారాయణవిలాసమను నైదం 
కముల నాటకమును ఉన్మ త్రరాఘవము అను అంకముదు రోచియించెను. ఇతని 
యాస్థానమున నుండిన మాధపు డనుకవి నరకాసురవిజయ మను కావ్యమును 
రచియించెను. 


(పొఢదేవరాయలు రతిరత్నప్రదీపిక యను (గంథమున రతిరహన్యము 
లను వర్ణించెను. సాలువ నరసింహరాయడు (౧౫ వ శతాబ్దము) రామాభ్యుదయ 
మను ౨౪ సర్షల కావ్యమును రచియించెను. 


ఇ తా a నక ళా లో a జూ 
క్పుషడేవశాయలు ౧౬ వ భరాబ్ద (హారంభమున రాజము నేలుచుండను. 
ణ్‌ ద 
న ల్‌ చి RL, అం కలరు జు జం మటల న యంగా ఎపి 
అతడు గొవ్పపరా కమగారియ కొక గి ప్ప వంవిచుడును, వండితవక్ష్షపారియును 


రచియించెను. ఇతడు మరికొని- (గ్రంథములను రచియించినట తన 
గ 
యాము కమాల్యదలో పుకొని యున్నాడు గొని యవి యిప్పుడు. లభ్యములు 
అలాని ల యూ గం 


చెప 
కాకుండ నున్నవి. అవి యేవి యనిన-మదాలసొ చరితము, సఠ్యావదూసాుత్వ 


నము, సకలకథాసారసం[గహయమయు. రసమంజరి, క్ష్రానచింఠామణి, 


tm 
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తిరుమలాంబచే [వాయబడిన వరదాంబికా దరిణయమున అచ్యుతరాయని 
దాంబకును వివాహమును, పృ శజననమును వర్జింవబిడియున్న వి. 


ళు 


విజయనగర రాజుల యాస్థానమున డిండిమ కప్పలు పసిద్దిగాంచి యుండిరి, 
అరుణగిరినాథుడు (౧౫ వ శతా బను) సో ( సోమవర్రీయోగానంద స్‌ ప్రహసనమును 
రచియించెను. అరుణగిరినాథుని కుమారుడు రాజనాధుడు సొలువాభుగన 
కావ్యమును రచించి యందు సొలువ నరసింహుని 
నాథుని డొహిుడు శివసూర్యుడు పొండవాభుగదయమను కావ్యము దుహోధారత 
కథను వర్ణించెను, ఇతని కుమారుడు భాస్కరుడు వ 
రచియించెను. అభిరామకామా&ఓ అభినవరామాభ్యడంప మను కాటామును రచి 
యించెను. రాజనాథుని కుమారుడు అరుణగిరినాథు థుడు (౧ ౧౬వ శతా 
విజయ మను డిమమును రచించెను. ఇందు దకయ జాము వరిం 
కుమారుడు రాజనాథుడు అచ్యుత దేవరాయల కోరి రపెని భాగదత చంపువును 
(వాసెను. ఇతడు అ చ్యుతరామాభ్యుదయ మను కావ్యమున నచ్యుతరాయని దక్షిణ 
దేశయా[తను వర్ణించియున్నాడు. రాజనాథుని ంపల్లుడు మల్తికార్డునుడు సత్యభామా 
పరిణయ మను నాటకమును రచీయించెను. రాజనాథుని దొహి సు డగు స్వ్యాయం 
భూనాథుడు శంకరానందచంప్పవును [వాసెను. ఇందు కిరాతార్లుసీయ కథ 
వర్షింప(బడినది. ఇతడు కృష్ణవిలాస మను కావ్వమున కృష్ణచరి త్రమును వర్షం 


చ్‌ 
చెను. ధర్మనుధిలేక-ధర్మభ ట్లు (౧౬ వ శతాబ్దము) కృష్ణామండ లము జ 
టె ది 
ఇతడు వళ్చిమవయన్సున నన్యసించి వారణాసిలో నివాస మేర్పరచుకొ నెను, ఇతడు 
న్యాయశా స్త్రపండితుడు, సాహిత రత్నాకర మను నలంగార(గంథమును రచించెను. 
ఇం దుదాహరణ శోకము లన్నియు రామప్రశనులుగా నున్నవి. ఇతదు శంకర 
se) అనాలే 
భాష్యమునకు రత్న్మపభ యను వ్యాఖ్యానమును వాహ్‌. హంససండేళ మను 
7 


05 సారస్వత వ్యానము లు- తృతీయ నంవుటము 


(ప్రొళ్ళురకావ మును రోచియిండెను. మరియ బాలభాగవత మను కావ్యమును, నరకా 
సుఠవధ యను వాాయోగమును, కృష్షనుడి యను సోత్రమును రచియించెను. 
చై అబి అటి 


సాహిత్యరర్నాకరమునము చర వెంకటశాస్త్రి నాక యను వ్యాఖ్యానమును, మల్లాది 
లత్మీనారాయణశా స్త్రి మందర యను వ్యాథ్యానమును, మధుసూదనశర్మ నాక యను 
వ్యాఖ్యామును రచియించిరి. 

కృష్ణదేవరాయల యాస్తానమున సంగీత విద్వాంసుడుగా (వాగేయకారుడు) 

ణ థి ఖ్‌ 
నుండిన లత్మీనారాయణుడు నంగీతనూర్యోదయ మను ౫ అధ్యాయముల (గ్రంథ 
మును రిచియించెను. ఇందు తాలము, వృ తము, న్వరగీతము, జాతి, (పబంధము 
pre) 

నిరూపింపబడీనవి. 

లమ్మీధరుడు కిరుమలరాయెని యాస్థానమునకు చెందినవాడు. ఇతడు గీత 
గోవిందమునకు వ్యాభ్యానమును, భరతగా స్త్రమును, బుతు కీడావివేకమును రచి 
యించి యున్నాడు. 


జగన్నాథుడు (పండితరాజు) ముంగందిలో పుట్టిన వేగినాటి [బహ్మణుడు. 
ఇతడు ఢిల్లీ సుల్లా నగు షాజహాన్‌ (౧౬౨౮-౧౬౩౮) ఆస్థానమున నుండెను. 
షాజహాన్‌ రుమారుడు దారాకు జగన్నాథుని మోద మిక్కిలి ప్రీతి. ఇతడు అప్పయ్య 
దీక్షిలుని చితమిమాంనక ఖండన మగు చిత్రమిమాంసాఖండనమును, రసగంగా 
ధర మను స్వళం[త అలంకార (గ్రంథమును రచించెను. రెండును అసంపూర్ణములే. 
ఇత డనేక చిన్నకావ్యములను (ఖండకావ్యములను) (వాసెను. ఇవి గంగాలహరి, 
అమృతలహరి, లక్ష్మీలహరి, మొదలై నవి. వీటి యన్నిటికంఠె నితని భామినీ 
విలాసము. (పండితరాయళతకము) పసిద్దమైనది. ఇందు అన్యో కక్తులు విశేషముగా 
నున్నవి. ఇతడు వ్యాకరణమున గూడ పండితుడు, భట్లోజీ దీక్షితుని మనోరమకు 
మనోరమాకుచమర్హన మను వ్యాఖ్యానమును (వాసెను. ఇతడు భట్టోజీదీక్షితుని (గ్రంథ 
మును ఖండించుటకు కారణ మేమనగా భట్టోజీదీక్షితుడు శేషకృష్ణునివద్ద విద్య 
నభ్యసించి, యతని తం డ్రిచే రచియింపబడిన (ప[కియాకౌముదిని తనసిద్ధాంత 
రౌముదిలో ఖండించెను. ఇ ట్లతడు గురుద్రోహి యని వండితరాజుకోపముతో నతని 
(గ్రంథమును ఖండించెను. అప్పయ దీకిళుడు తనను చూచుట కంగీకరింవ లే దని 
యతని [గ్రంథమును జగన్నాథుడు ఖండించెను. 


శేషకృష్ణుని కుమారుడు వీరేశ్వరుడు. ఇతని యొద్ద పండితరాజును, అన్నం 
భట్టును చదువుకొనినట్లు తెలియచున్నది. ఇతని సోదరుడు నారాయణుడు. శేష 


౨| ధులు : సంగ్య్భృత వా: , యము రల 


కృష్ణుని సోవడరు చింరామి లి, వీరితం' డి నేషనరనింహుటు. ఈగేషవంశము వారు 
గొవ్పశాబ్దికులు. వీరు గోదావరీ మండలమువారు. రకువాత దారడాసికి పోయి 
యచ్చట నివాసము నేర్పరచునొనిన ట్లున్నది. వీరు దక్షిణదేశమున వ్యాకరణ 
(ప్రవ రకులు, శేషనరసింహులు గోవిందార్లవ మను ధర్మశాస్త్ర [గంథము (వాసెను. 
వలి యా. = 4 
ఇతని కుమారుడు చింతామణి రుక్మిణీహరణ మను నాటకమును, రనమంజరీ పరిమ 
కాది మరికొన్ని (గ్రంథములను రచియించెను. చింతామణి సోదరు డగు కృష్ణు 
డనేక [గ్రంథములను రచించెను. కంసవధము, మురారివిజయము, ముక్తాచరితము, 
సత్యభామాపరిణయము అను నాటకములును, పారిశాతావహరణము, ఊషాపరిణ 
యము, సత్యభామా విలానము అను చంపుపులును ఇతని కృతులు. నారాయణుడు 
మహాభాష్యమునకు సూ క్రిరత్నాకర మను వ్యాఖ్యానమును వ్రాసెను. వీరేశ్వరుని 
కుమారు డగు రామచంద్రుడు రామచం|దుని (వ కియాకాముడికి ప్రక్రియా ప్రకాశ 
మను వ్యాఖ్యానమును వ్యాసెను. పాణిని యహమ్షాధ్యాయీస్తూతములను వరుస 
“x SM ల జ 3 బి జ et 
మార్చి (ప్రకరణము లేర్చరచి వృత్తులను (వానిన వారలళొ రామచం[దు- పథము 
డని చెప్పవచ్చును. ఖఇట్తోజీదీక్షితు డీప్రక్రియా ,కౌముదిని చూచియే తనసిద్దాంత 
కౌముదిని [వాసెను, 


చిదంబరు డను కవి విజయనగర రాజగు వెంకటుని (౧౫౮౬-౧౬౧౪) 
యాస్థానమునకు చెందినవాడు, ఇతడు బహు[గ్రంథక ర్ల, రాఘవయాదవహపాండ 
వీయ మను (త్ర్యర్థికావ్యమును పంచకల్యాణ చంపు వను పంచార్థి కావ్యమును 
రచించి, యితడు తన వాండిత్య[పకర్ణను సూచించెను. ఇతని శబ్దార్థ చింతామణి 
ద్వ్యర్థికావ్యము, ఇంక నితడు శ్లేషచింతామణి, భాగవత చంపువు, చిదంబర విలాస 
కావ్యము మొదలగు [గ్రంథములను వ్రాసెను, ఇతని శిష్యుడు (శ్రీకంళుడు, మదన 
మహోత్సవ భాణమును రచించెను. 


(శ్రీరంగరాజు (౧౭ వ శతాబ్దప్రారంభము) విజయనగర రాజవంశమునకు 
చెందినవాడు. ఇతడు నాటకపరిభాష యను రూపకలక్షణ[గంథమును రచియిం 
చెను. సోమనాథు డను కవి యీకాలపువాడే. ఇతడు గోదావరీ మండలమువాడు. 
ఇతడు రాగవిబోధమున వీణాగానమునకు సంబంధించిన రాగములను శృతులను 
గురించి ఆర్యావృ త్తములలో (వాసియున్నాడు. నారాయణతీర్థడు గూడ గోదావరి 
మండలము వాడే (౧౭౦౦ ప్రాంతము). ఇతడు కృష్ణలీలా తరంగిణి యను గేయ 


tN సాగ సన వ్యాసము లుంతృతీయ సంపుటము 


గంధమును ర చిం ఎ. గెల్తంకొండ రామశాస్త్రి మరియొక కృష్ణలీలా తీ రంగిణిని 
ee 


అన్నంభట్లు (౧౭ వ శకాబ్బము) — పండితుడు. 


న చె 
ఇతడ తక్కువే MINT (ప్రవేశచును కోరు రి యుపయోగార్హ ము తర్క 
సం|గహ మను రరణమును రక వ్యాఖ్యానహ వ మగు దీపిక ప నొక 


జకరణ రొనియించెను. పాణినీయ సూత్రములకు మితాడ్షర్యను 
తి యను నొకదాగివఏి గూడ రొచియించెను. 
pe 7 


జగత్ససిదు డెస త్యాగరాజు తండాహూరునినాసి యైనను తెలుగువా డని 

యా తూ. 
నిశ్యయింనబడినది. ఇతడు గొప్ప సంగీత విద్వాంనుడు. ేరాంతవే త, ఇతడు 
Ww అని! i 


సంస్కృతమున పొటలను రచించెను, ఇతని తెనుగు కీర్తనలను విననివా రుండరు, 
జ్యామళా స్త్రీ యను నంగీత విరా స్నాంసు ఉితనికి సమకాలప్ప వాడు. ఇతడు కూడ నొక 
ఉద 


5 


సంస్కృత కృతిని రచించెను 


* 


పద్మరాజు (౧౫వ శతాబ్దము) గోదావరీ మండలనివాసి. ఇతడు బాల 
భాగవత మను చంహపూగ్రంథమును రచించెను. కొల్లూరు సోమశేఖరుడు (౧౮శ శతా.) 
గోదావరీ మండలవాసి. ఇతదు సాహి త్య్రతా త్నాకర మను సలంకార [(గంథములను 
భాగవతచంపు వను కావ్యమును రచించెను. విశ్వనాథుడు గోదావరీమండలవాసీ, 
కాని వ్చిమవయోన్సున వారణాసిలో నివసించుచుండెను, ఇతడు మృగాంక రేఖ 
యను నాటికను రచించెను. 


కృష్ణసుధి జగన్నాథపండితుని వంశమువాడు. అందుచే ఇతడు కాంచీపుర 
(పొంతనివాసి మైనను నాంధు డని చెప్పక తప్పదు. ఇతడు కావ్యకళానిధి యను 
పెద్ద యలంకార (గ్రంథమును రచించెను. ఇందలి యుదాహరణ శ్లోకము లన్నియు 
తనరాజు [పళస్తులుగా నున్నవి, కృష్ణసూరి యను కృష్టామండల నివాసి యలంకార 
మీమాంస, సాహిత్య కల్పలతిక యను రెం డలంకార [గంథములను రచించెను. 
(వ్రతాపరుదుని యాస్థానమున నుండిన భల్లటుడు నాట్యశేఖర మను [గ్రంథమును 
రచించినట్లు శృంగార శేఖరుడు తాను రచియించిన యభినయభూషణమున చెప్పి 
యున్నాడు, 


మల్లాది ఆరాధ్యు డను వీర శై వుడు శివలింగ నూర్యోదయ మను నయిదంక 
ముల నాటకమున వీరశె వమతోత్కరను వర్తించెను. పురుషో తముడు గంజాం 
య మ్మ 3) అవ 
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మండల నివాసి (౧౭౯౦). ఇరడు రామచందోదయము, రామాభ ్యదయము అను 
(పజంధములను, కలాంకురనిబంధ మను రాగమారికను రచించెను. ఇతని కుమారు 
డగు నారాయణమి[శుడు నంగీలినరణి యను సంగీత గంథమును, జలభద 
విజయము, శంకరవిహారము, ఉషాధిలాష, క్చష్ణవలానము, గసందిదా విజయము, 
గజపతి విర శ్రనారా Ver వర్హాకిమిదిరాటా, ఇతడు పై పురుషోత్తముని 
శిమ్యడు. ఇతడు గంగవంగమువాడు. ఇతడు సంగీఠనారాయణ మను (గ్రంథమున 
సంగీతము, నాట్యము, వాద్యము, (ప్రబంధము అను నాలుగు వియషములను చర్చిం 


చియున్నాడు. ఇతడు అలంకారచం[ద మను (గ్రంథమును గాడ రచియించినట్టు 
చెప్పుకొనియున్నాడు, 


పద్మనాభుడు (తలో శతాబ్దము) గోదావరీమండల వాస్పప్ప 
(బాహ్మణుడు. ఇతడు [త్రిపుర విజయ వ్యాయోగము, లీలాదర్పణ భాణము అను 


రెండు దృశ కావ్యములను రచియించెను, 


రాజశేఖరుడు (౧౯ శతాబ్దము) గోదావరీ మండలమున కోనసీమ వాస్త 
వ్యుడు. ఇతడు సాహిత్యకల్ప[దుమము, అలంకారమకరందము అను రెం 
డలంకార [గంథములను, శివళతకము, (శ్రీశచంప్పవు అను రెండు కావ్యములను 
రచియించెను. 


వెంకటనారాయణుడు గూడ గోదావరీదుండల వాస్తవ్యుడే. ఇతడు ౮ భాష 
లలో [గ్రంథములను రచియించినట్లు చెప్పుకొనియన్నాడు. శృంగారసార మను 
నలంకార[గంథమును రచియించి యున్నాడు. తాను శృంగారసారావళి యను 
మరియొక విపుల|గంథమును (వాసినట్లు కూడ చెప్పుకొని యున్నాడు. 


వెంకటశాస్త్రి గోదావరీమండల వాస్తవ్యుడు. ఇతడు మహేశ్వర మహో 
కావ్యము, సతీశతకము, భాస్కర |ప్రళ స్పి, రుక్మిణీవరిణయము అను పద్యకావ్యము 
లను అలంకారనుధాసింధు, రన ప్రపంచము, అప్పారాయయశళళ్చం దోదయము అను 
అలంకార (గ్రంథములను, (శ్రౌతనూ(త్రవ్యాఖ్యానమును రచియించెను,. ఇతని 
కుమారుడు నారాయణుడు సాహిత్యకల్చ[దుమము అను నలంకార [గ్రంథమును 
(వాసెను, నారాయణుని కుమారుడు వెంకటుడు చిత్రచమత్కారముంజరిని, సూర్య 
సవమును రచించెను. 
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చర్లభాష్యకారశా స్త్రికూడ గోదావరీమండల నివాసియే. ఇతడు వ్యాకరణమున, 
నలంకారశాస్త్రమున గొప్ప పండితుడు. ఇతడు మేకాధీశ శద్దార్థకల్బతరువు అను 
నలంకార [గంథమును, మేకాదీశరామాయణము అను కావ్యమును రచియించెను, 
మేకాధీళ మేకాధిశా అను లా అక్షరముల పాదమే వివిధము లగు పదచ్చేదములతో 
రామాయణకథ నంతను బోధించును. ఇంక నితడు కంకణబంధరామాయణము, 
వినాయకచరి త్రము అను కావ్యములను (వా సెను, 


తిమ్మకవి పిఠాపుర ప్రాంతమున నివసించుచుండెను, ఇతడు రసికజనమనోభి 
రామమును రచియించిన తిమ్మకవికి మునిమనుమడు. తన సుజనమనఃకుముద 
చంద్రిక యను (గ్రంథమున ఆగ్రంథమును సంస్కృతములోనికి భాషాంతరీక 
రించెను. 


శ్రీనివాచార్యుడు తిరుపతిలోని యర్చోక కుటుంబములకు చెందిన వైఖా 
నసుడు, ఇతడు కౌకుంతలమునకొక యతి విపుల మైన వ్యాఖ్యానమును (వా సెను, 
ఇతడు వై ఖానససూ తమునకు గూడ వ్యాఖ్యానమును రచియించెను. రామాయణము 
నకు గూడ నొకవ్యాఖ్యానమును (వాసినట్లు చెప్పెదరు. 


పరవస్తు వెంకటర౦గాచొర్యులు (౧౮౨౨-౧౯౦౦) విశాఖపట్టణ నివాసి, 


ఈయన తర్క.వ్యాకరణమోమాంసొద్యనేక శాస్త్రములలో గొప్పవండితుడు, ఈయన 
(పభుత్వమువారి వలన మహామహోపాధ్యాయ బిరుదమును పొందిన (ప్రప్రథము 
లలో నొకరు, ఈయన మంజుల నైషధ మను నే డంకముల నాటకమును, లఘు 
వ్యాకరణ మను శ్లోకరూప మగుసులభ వ్యాకరణమును, (ప్రప త్తివాద మను వేదాంత 
(గ్రంథమును రచియించెను, కుంభకర్ణ విజయము, ఆంగ్లాధిరాజస్వాగతము అను 
రెండు చిన్న కావ్యములను రచియించెను. శాకుంతల నాటకమును వీరు మొట్ట 
మొదట ఆంధ్రీకరించిరి. రాజచూడామణిదీకితుని కమలినీకలహంసమును గూడ 
నాంధ్రీకరించిరి. వీటి యన్నిటికంట గొప్ప[గంథ మగు శద్దార్ధసర్వస్వ మను 
బృహన్నిఘంటువును రచియించిరి. ఇది యింగ్రీషు భాషలోని “ఎన్‌ సైక్లోపీడియా 
(బిటానికాను ఆదర్శముగా పెట్టుకొని (వాసిన (గంథము. ఈ[గంథమును [వాయు 
టకు నలుబది సంవత్సరములు పట్టినవి. కాని ధనాభావము వలన నీ గంథము 
ము|డితము కాలేదు. అకార-ఆకారాది వదములు మాత్రము రెండుసంపుటము 
లలో తెనుగక్షరములలో ముద్రింపబడనవి. ఇవి ౭౦౦ పుటలు పట్టినవి. ఈయన 
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యీ వ్యానకర్తకు పితామహులు, రంగాచార్యుల తండ్రిగా రోగు (శ్రీనివాసాచార్యులు 
గారు సర్వశబ్దిసంబోధిని యను నకారాది సంస్కృత నిఘంటువును రచియించిరి. 
వీరు విశగుణాదర్శము నాందీకరించిరి. రంగాచార్యులుగారి కుమారులు జగన్నాథ 
0 

స్వామిగాప భగవద్దీచందు తెనుగున టేరను దాష్యతయ విశేషములతో కలిపి 
వ రచూర్తికను గూడ వ్రాసిరి, దీరి కుమాళ్ల 

దబు ae) 

భటనాథసాంమిగారు ఇంయమరీ సాయంవర మను నాటకమును, సంస్కృత 


గాటర కథలదగు రచియించిరి, 


ముడుంబ నరసింహాచార్యులు (౧౮౪౨-౧౯౨౮) విజయనగరమున విజయ 
రామగజపతి, యానందగజపతుల యాస్థానమునకు చెందినవారు. వీ రనేక శాస్త్రము 
లలో గంథములను రచియించిరి, వీరు శలాధిక (గంథక అని (ప్రసిద్ధి. జయ 
సింహాశ్వమేధీయ మను నాటకమును, రామచం[దకథామృత మను కావ్యమును 


ప్రసిద్ధములై నవి. నరసింహాట్టహాసము, రాజహంసీయ నాటకము, నీతిరహస్యము, 


ర 
ml! 
త 


ఉజ్వలానందము, కావ్యాలంకార సంగహము సాంభఖ్యసూ(తవ్యాఖ్యానము అనునవి 
వీరి మరికొన్ని [గంథములు-వీరు తెనుగున గూడ ననేక [గ్రంథములను రచించిరి. 


కసూరి శివశంకరశా స్త్రి (౧౮౩౩-౧౯౧౭) గోదావరీ మండల వౌ సవ్యుడు. 
అణాల అణాల 
ఈయన శివానందలహరి, ద్వాదశమంజరి, నముడ్రాషకము, నృసింహసో [త్రము 
6 రం ఈవి 
మొదలగు సోోత్రములను, కొన్ని వేదాంత (గ్రంథములను రచించెను. 


నిష్టల వేంక పేశ్వరశాస్త్రి చిత్రకవిత్వమున నిపుణుడు. ఈయన రామాయణ 
సంగ్రహము చతుళ్చిత్రగర్భమని చెప్పబడినది. కొన్ని యక్షరముల వినియముతో 
నిందుండి మరి నాలుగుకావ్యము లుద్భవించును. గౌరీవివాహము, శ్రీరంగాది 
క్షేత్రమాహాత్మ్యము, భగవదవతారచరితము, ద్రొపదీకల్యాణము అను కావ్య 
ములు, రామాయణములోని అయోధ్యాది యుద్ధకాండ సర్యంత ముండు శోకముల 
ప్రథమ ద్వితీయ తృతీయ చతుర్ధపాదాద్యక్షరములతో క్రమముగా రచియింపబడి 
నవి బాలకాండలోని శ్లోకముల మొదటి యక్షరములతో రామకవచము (వ్రాయ 
బడినది. 


కొకొొండ వెంకటరత్నం పంతులు (౧౮౪౨-౧౯౧౬) సంస్కృతాం 
ధ్రములలో గొప్పపండితుడు. ఈయన యక్షరసాంఖ్యమును కనిపెట్టి దానిని వివ 
రించుచు మార్షదాయిని యను [(గంథమును రచియించెను, ఈయన బిల్వనాథళశత 
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రపు, తనుదుధ్యార్యాశతకము, తనుమధ్యాగితారత్నము, వరదరాజస్తుతి మొద 

అగ నగిళసో ప్రంములను రచియిందెను. గితగౌొదిందమువంటి గితమహానట మను 
ఆలస! 

గేయ్యగంథము నొక దానిని గూడ రచియించెను. 

॥ మ ము wi 

భెంఠి భారి రామశౌ స్రీ (౧౮౫౬-౧౯౧౫) _గోదావరీమండలమువాడు, 

రయగన ము కొడి యను నాటకమును, (ఛిరామలవిజయ మను కావ్యమును, శోంబరొ 


pe! 
నుర విజయ మను దంపువును రచియించెను, 


దూర్వాసుల నూర్యనారాయణశొస్ర్రీగారు విజయనగరమున ఆనందగజవతి 


యాసానము నలంకరించినవారు. వీరు గొప్ప సంగీత విద్వాంసులు. వీణా వెంకట 
థి 


ర్య 


మణదానుగాడు వీరి శిష్యులు; వీడు వారి తండ్రిగారి శిష్యులు, సూర్యనారాయణ 
శొస్తిగారు సంస్కృతముసనను, తెలుగునను గీతములను రచియించిరి. 
కృష్టామండలమున కాండూరి రామానుజాచార్యులు, నరసింహాచార్యులు గూడ 
సంస్కృతమున గీతములను (వాసిరి. వింజమూరి వీరరాఘవాచార్యులు (౧౮౫౫. 
౧౯౨౦) ప్రథమమున గోదావరీమండల నివాసి, తరువాత కృష్ణామండలమునకు 
చేరి బెజవాడలో నివాసము నేర్పణుదుకొ నెను. ఈయన రామానుజ శోక తయి, 
మనన్ఫందేశము, హనుమళ్చందేశము, పొనకాల నరసింహసో త్రము, రఘువీర 
గద్యవ్యాఖ్య, చరు టాకీ వ్యాఖ్య అను [(గంథములను రచించెను. రాజీనరసింహ 
చయనులు (౧౮౬౨--జననము) గోదావరీ మండలమున జన్మించి విజయనగర 
ములో కొంతకాలముకు, బెజవాడలో కొంతకాలమును నివసించుచుండెను. వీరు 
గజితశాస్త్రమున మంచి పండితులు, ఈయన చిత్సూర్యాలోక మను వేదాంతనాటక 


మును, కాలమానోవస త్తి, తిథిమంజరి, అను జ్యోతిష[గ్రంథములను రచియించెను, 


శేరి కొధీనాథశౌ నీ (౧౮౫౭-౧౯౧౮) విశాఖవట్టణమండల వౌ సవ్యులు. 
అణా 
వీరు ఆనందగడవతి యాస్థానమున నుండెడివారు. వీరు పూర్వశాకుంతలము, 


శ 


పాంచారికా రక్షణము, యామినీపూర్ణతిలక అను నాటకములను, గంగా _స్టవము, 
గోదావరీ స్తవము మొదలగు చిల్లరకావ్యములను వ్రాసెను. వీరి జాొమాతలును, 
నుప్రసిద్ధాంధ పండితులు నగు మహామహోపాధ్యాయ తాతాసుబ్బారాయశొ స్త్రిగారు 
నాగేసని శబ్రేందుశేఖరమునకు గురుప్రసాద మను వ్యాఖ్యానమును వాసిరి. విజయ 
నగర వ్యా స్టవ్యు లగు జయంతి వెంకన్న (౧౮౬౪-౧౯౨౪) అభినవరామాయణ 
మను కావ్యమును (ప్రహ్లాదిచంపువును, లక్ష్మీపతిశతకమును, ముకుందానందల 


హరిని రచియిందెను. 
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గుమ్ములూరి సంగమేశ్వళాస్రిగారు విజయనగర వా స్తవ్వులు. వీరు న్యాయ 
అ FD + | వ 

శాస్త్రపండితులు, నంగమేశ్వారకోడ మని యొక [కోడవ్యతమును (వానిరి. మేడే 

పల్లి వేంఠకటరమణాచార్యులు (౧౮౯౬౨-జననము) విజయనగరో వాస్తవ్యులు. 

వీ నొలాయిక |చావిడ |ప్రబంధములోని తికవాయమొశిని గీర్వాణళఠళగోవ 


బో 


ఇస అన జో జో జ జ్‌ గాల్‌ ఈ జో ల్ల 
సహస మను పేరున సంస్కృత శ్లోకముల లోనికి (ప్రవ రింగిరి, షేక్‌స్పియర్‌ 
భం అటో 
నాటక కథలను సరకు మున గద్యరూతముగా వ్రాసిరి, 
సంస్కృతమున (గ్రంథరచన చేసన ఆంధకప్పుల సె పరిగణమున నజీపులగు 
(sn 
వారు విడువబడి౦. మఎయు నాకు తెంయని వాకు కొందరు చేళకయుండవచ్చును. 
కయినప్పటికిని సంస్క్యృతాం[ధకపులు విఇషవుగా గల రని పెన వరింవబడిన 
ర 
వారినిబట్టి తెలియుచున్నది. వేదము, వేదాంతము, నాాయము, వ్యాకరణము, 
ఆ 
ఖో గ మ్మ్‌ శో 
జ్యోతిషము, కల్పము, సాొంభ9ము, ఆయుర్యద స్క గాంధర్వ వేదము, కావ్య 


ములు, నాటకములు, అలంకారము, కామశాస్త్రము, ధర్మశాస్త్రము, మొదలగు నన్ని 


౮ 


నగర సామాజ్యాన్నత్యకాలమునను నాంధధ్రచేశమున సంస్క్మృతజాజ్మయ మధిక 


ముగా నభివృద్ధి చెందినది, తరువాత నాంగ్రేయల రాజ్యవాలనమునగూడ సొహిత 1 


౮ 


మభివృద్ధి చెందినది. జీని కాంగ్రేయల భాషాసాహిత్యాదరమే కారణము, ఎైనను 


ళ్‌ ల్‌ 


ఆంధధులు సంస్కతభాషకును, సంస్కృత వాజ్మయమునకును జెసెన సవ యపార 


మైన దని యీ వ్యాసమువలన దెలియ(గలదు* 


చాలును మా నాలా రాలలో ఉండాలను. కాను చలానా రానా యాల. 


* నే నీవ్యానమునకు కీ. శే. (శ్రీమాన్‌ ఎమ్‌. కృష్ణ మాచబర్యులు గారీ లౌకిక 
సంస్కృత వాజ్మయ చర తమును ముఖ్య మైన యాధారముగా గై కొంటిని. 
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జ డోపల్ణి వోంకోట రమడాచాడ్యులు 

విద్వాంను లగుదారు వివిధభాషా తారతమ్య విమర్శనమం (Philological 
Research) దధిక ్రద్ధగలవారై నూతన విశేషముల( గనుగొనుచున్న యీ కొల 
మందు, (బ్రాకృత భాషను గుజించియు? దద్భాషాని బద్ధ కావ్యములను గుటించియు( 
గొంత మట్టు కుపన్యసించుట యనావళ్యకము కాదు, బొద్దుల (గంథము లన్నియు, 
పాలీభాషలో (వాయ(బడి యున్నట్లు జైనుల (గ్రంథము లన్నియు స్‌ (పాక్ళృత 
భాషలో (వాయ(బడి యున్నవి. శః జై నపండితులలో, బాచీను లైన ఆచార్య 
హేమచం|దు(డు, జినదేవముని, జినధర్మసూరి, రుద్రదేవు(డు, సిద్ధ సేనుండు, (పభ 
చంద్రసూరి, మానతుంగాచార్యు(డు, బప్పభట్టు, వీరగణి మొదలగువారు ప్రాకృత 
వాజ్యయమునశే గాక సంన్కృత వాజ్బయమునకు( గూడ సంవధజకులై నవారు 
(ప్రాచీన హించూదేశచరిత్రము చాలమట్టుకు జై నవాజ్యయమువలననే తెలియవచ్చు 
చున్నది. (ప్రాకృత సంస్కృత కావ్యములు, (పొక్ళృత సంస్కృత నిఘంటువులు, 
జ్యోతిస్సిద్ధాంత (గంథములు, వ్యాకరణశౌ స్త్ర (గంథములు, తర్క (గంథములు 
మొదలగునవి యెవ్వి గలవో యవి యన్నియును జై నులవలనే మనకు లభించినవి, 
ఇపుడు హిందూదేశమందు మాటలాడబడుచున్న ఘూజకారీ మహారాష్ట్రి మొదలగు 
మొడింగు దేశభాలకు సంస్కృతమునకు నడుమను [పొకృతభాష యనునొక ద్వార 
మేర్పడకపోయినయెడిల వాని యత్స త్తి ప్రకారము వారి పరిణామవిధులు మన 
కేమియ( డెలియకుండ నుండవలసివచ్చును, ప్రాకృతభాషసహాయమువలననే 
మనము దేశభావల. డెలినికొన(గలిగితిమి. అది లేనిచో నవి యన్నియు. [బహేళ 
కల వలె దుజ్లేకాయార్డములై యుండెను. ఇంతియకాక యీ |పాకృత [గంథములు 
మనకు మటియొక యుపకారమును గూడ నొనరించుచున్నవి. బౌద్దమళోత్ప త్తికి 
మహమ్మదీయులు హిందూదేశము నాక్రమించుకొనుటకు మధ్యనున్న కాలమందు 
జరిగిన వృత్తాంతమును, సంస్కృత (గంథములకంటపొ నధికతరముగా( దెలుపు 
చున్నవి. ఆకాలమందు (పాకృతభాష జనవ్యవహారమం దుండెను, (ప్రాకృత 
(గంథములు కూడ మొట్టమొదట సంస్కత (గంథములకంటె సులభతరముగా 
సామాన్యజనులు తెలిసికొన దగినవిగా నుండెను. అర్భపుష్టి రసము లేక కేవల కబ్జా 
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డంబరమయ మగు నర్వాచీన సంస్కృత కవనముకంపె (బాకృత కవనము 
స్వభావసిద్ధ మైన మనోహరత్వము, మాధుళ్యము, మార్టవము, శ్రావ్యత గలది మై 
యుండును, ఈ దిగువ వ్రాసిన శ్రోకముల( జూడు(డు. శాతవాహనుని గాథానప్రళతి- 


చతుర్ణశతకము -- 


1. “ణగుదేణ హీరోఇ జణో హీరబల్ల జోజేణ భావియో తేణ। 


మోత్తూణ పుళిందా మూ లలి అఇం గుంజాయో గేహ్హాన్తి॥” 


[నగుబేన (హీయలే జన్‌ నో హీయలే యోయేన భావిత సేన! ముక క్యా స్పళిందా 
అన 
మౌకి కాని గుంజా గృహని ॥ ] 
wD [ort Pe) 


2. “ణవిణా సద్భావేణ ఘేప్పఇ పరమత్థ జాణుయో లోయో 
కోజుల్బ మజ్జరం కాంబియేణ వేయారిజం తరణం 


[నవినా _సడ్భావేన గృహ్యతే పరమార్శజ్లో లోకః | కోజీర్లమార్తారం 
థిషః ఇ జ 
కాంజికయా [పతారయితుం శక్నోతి 1] 


ఇపుడు మన కున్న బె పాక్ళత|గంథము లల్బసంఖ్యాకము లై యున్న వి. 
మజీకొన్ని ప్రాచీన[గంథములను గని పెట్టి పై "పెకి. దీసినయెడల స సంస్కృత వాజ్మ 
యములోని కొన్ని గంథములకాలమును నిర్హయించుఓకు సాధనము లె 
యుండును. 


ఇట్టు బహుకాలము నంక కరస్థితిలో నున్న యీ (పాొక్ళత భాష కాలక్రమమున( 
జెస్పళక్యము గాని వికృతి నొంది “యనేక శాఖలుగా మాటిపోయినది. సంస్కృత 
నాటకకవులు సంస్కృృతమును |బాకృతముగా మార్చుట కారంభించినది. మొదలు 
కొని చెడినది. నానా(టి కిది వండితులకు( దప్ప. దడితరులకు దుర్భోధ మయ్యెను, 
భవభూతి మాలతీమాధవము స ప్పమాంకములోని యీ వాక్యమును జూడు(డు, దేవా 
లయమందు మాలతి లవంగికతో( జెప్పెడు వాక రము 


“తస్పిం దిహవఏ కుసుమా ఊరుజ్జాణ సేరంత రచ్చా ముహ సమాయమే సవిచ్చ 
ముళసిఅ కోఊోహళుప్పు శ వరినరు వ్యెళ్లమాణ సవిళాస మసిణనిబిద్ల సంచార 
య ల య ధి 
చారు తారయా వియంభమాణాణంగ సింగారాయరియ సవ్వాయమోవదేశ ణిమ్మా విద 
వియద్ధ ముద్ద మణహరా ఏయే ణిరూవిదా దిట్టిసం భేదా.”” 
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రాజశేబరుని బాలరామాయణము ద్వితీయాంకము : “ఇదోది ఎడే ఊత్తుంగ 
అంగూలగ్గారింగిఅ గఅణంగణుద్భంగా ఘణహోణ ఘురుఘురా హో ఘగ్గరిజ్జన్త 
గ్‌ళగ ఏహాక్షుహర ఫాలపుల్లగల్ల విదుకిల్లా విజ్ఞాప్పుంజపింజరిద డిట్టిచ్చటాకడక్భ 
డే బచ్చా సహస తి సీహనంమా ఓదరంతి.” 
అలామే 


ఈ భాష వ్యవహారములోనుండి తొల(గిపోయిన తరువాత వ్యాకరణములు 
(వాయ(బడినవి. ఈ వ్యాకరణము లె ల్‌ నను సంస్క త శబ్దములను (బాకృత ము 
లోనికి దూర ర విధానమునే చేరు చున్నది గాని అసలు చేశ్యళబ్దములకు లక్షణ 
ముగు జెప్పవు. ఆ అనేక సంస్కృృతళబ్దముల bs పాకృత రూపము, పీసీని 


డరనకొముట యంత Df నుండునో చూడుడు, అవతార, అపదార, అస 
కొరి - అను నీ మూడింటికి “ఓయారి అను (పాకృతరూప మొక్కటియే. అట్లనే 
ae) 


గత, గద, గజ అనువానికి *గఅి ; పొద, ష్‌ పాక అనువానికి “పాయి : 
పార్థు, పాళ, వాన అనువానికి “వాసి - ఇట్లనేకములు గలవు. ఇట్టి కష్ట మో 
పొఠక్ళతమందే గాక మూలభాషలనుండి పుట్టిన యితర భాషాళబ్దముల వ్యుత్పత్తుల 
యందు( గూడ? జూపట్టుచున్నది. ఇట్టి యుదాహరణములు (ఫెంచి భాషలో 
మెండుగా నున్నవి, 


6 {though written et) stands for et, 
2 (though written ai) for habet. 
vu (though written veut) for vult, 
Pu (written peut) for potest 


voi (written voit) for videt. 


ఈ భాషకు మొట్టమొదట వ్యాకరణమును [వాసినవాండు వారర్తికకారు( 
డైన వరరుచి. దీనికి హం తన! డొక వృత్తిని (వ్రాసెను. క్రీ ₹. 1080- 
1174 మధ్యను జీవించిన హేమచందుండు (పాకృతళబ్దానుశానన మను నొక 
పెద్ద వ్యాకరణమును నవాసెను. ఇప్ప డన్న (ప్రాకృతవ్యాకరణములలో నిదియె 
ష్‌ బిసిద్ధి 'కెక్కినది. వాల్మీకి యొకవ్యాక రణమును వా9సెను. ఇవి గొక 
(తివిక్రముని ప్రాకృతవ్యాకరణము లత్మీధర  పండితు(డు (వాసన షడ్భాషా 
చం దిక యను మటీరెండు వ్యాకరణములు గలవు, 
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వాహానుని గాథాన వశతి, 4. వాకాలిరాజకుత య. గుడొాధ్యుని బృహ 
అ (= చి (అ 
తథ “సెశాచీభావళో (వాయపబడిసది గాని యది సష్టమై ఫకోయినది, మన మెణి(గిన 
san 


కాశ్మీర దేశాధీశ్వరు( డగు (వవర సేన మహారాజు రీనిని రచించెను, 
ఇందుటోొ? బదునై దాశ్వాసము లున్నవి. పం తమ కొవ్యములలో 
ట్రతిసర్షాంతజోకమును యథార్రమముగా లభ్ష్మీళబ్ర(శ్రీశద్దాంకితముగా( జేసెనస్తే 
౧ ఫొ (6 ఈ ae 
గనక రయ; (బత్యాశ్వాసాంత గ అనురాగశబాంకితము గొవిం 
థి జి ది 
చెను. ఎటనగా ; ఎ సమప్పఇ ఎఅం సీయాలంభేణ జణియ రామబ్బుయయోమ్‌, 
(ap) 
రావణవహ తి కవ్యం అణురొఅంకం నమతజణబివే?ఃనమ్‌ (అత సమావ్యలే 
అణాల థి wy 
ఎతత్సీతాలంభేన జనిత రామాభ్యుదయయ్‌, రావణవధ ఇతి కాన్య మసురాగాంకం 
సమ _స్తజననిడేజ్వాషమ్‌) ఇందలి వ్బ్త తములకు సృంధకము లని పరు. ఈ రావ 


సై 


Se (బశ స్త సతమ మైన మహా రాష్ట్రభాషలో వ. 
నిని గుజీంచి దండి కావ్యాదళకాములో నిట్లు వాసెను. “మహారాష్ట్రా శయాం 
భాషాం (వ్రకృష్ణం (ప్రాకృతం విదుః, సముద్ర స్ఫూక్తి రత్నానాం సేతుబంధాడి 
యన్మయమ్‌” ఎనిమిదవ శతాబ్దములో నున్న భవభూతి కూడ హషకాచరి(త్ర 
[ప్రారంభమందు “కీ ర్రిః ప్రవర సేనస్య |పయాతా కుముదోజ్ఞ్వలా, సాగరస్య పరం 
పారం కపిసేనేవ సేతునాిఅని చెప్పియన్నా(ఊ. ప్రాచీన కేఖమాలలో (Indian 
Antiquary) వాయ(బడిన శాసనములనుబట్టి యీ సేతు కావ్యనిర్మాత యగు [ప్రవర 
"సేనుండు కావాటక వంశస్థు( డనియు నితడు [క్రీస్తుశకము-పంచమళతకమందు. 
గాళ్మీర దేశపాలకు( డై డె యండె ననియు-బుహిలర్‌ వండితునిచే నిశ్చయింప(బడెను. 
దీనికి. డక [వాసినవాండు కూడ నొక మహారాజు; అతని పేరు రామదాసమహీపతి, 
ఇత(డు జలాలుడ్డీను నాజ్ఞచే దీనికి రామసేళుప్రదీప మను వ్యాఖ్యానమును వ్రాసిన 
ట్రీ దిగువ భోకములోం జెప్పెను. “తద్వ్యాఖ్యా సొష్పవాథకాం పరిషది కురుతే 
రామదాస నన్న ఏవ (గంథం జిల్లాలదీంద్రక్షితిపతి వచనా రామసేతు వదీపమ్‌”” 
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పాలునికి సన్నిహిరబంధు పట జయప్పర? 


పట్టణమున కథిపతి యనియు జయప్పుర రాజ 


ల కుమార పాలదరి[త్ర : 


ఇది యౌొచార్య హేమచం|దునిచే (వాయంబడినది, ఈ (గ్రంథకర్త ర సంస్కృత 
శబ్దాను ధాగనము, (పాక్ళతశళ బ్దాను శాసనమునను పేరులుగల సంస్కృత |పాకృత 
వ్యాకరిణములను (వాసి వాని కుదాహరణముగా( గుమారపాలచరి[త్రమను నొక ద్వా 
శ్రయకావ్యమును రచించెను. దీనిలో నిరువది సర్గలు సంస్కృతము నెనిమిదినర్లలు 
i a ౧ 
(ప్రాకృతము, ఇద్దటు వ్యాఖ్యాత ల రెండుభాగములకు వ్యాఖ్యానములను ,వాసిరి. 
వారితో సంస్కృత భాగమునకు వ్యాఖా్యానమును (వాసినవా(డు అభయతిలకగణి 
యని వ్యాఖ్యానాంతగద్య మువలస, డెలియవచ్చుచున్నది. “ఇత్‌ శ్రీ) జినేశ్యర 
నూరి శిష్యాభయతిలకగణి విరచితాయా (శ్రీ హేమచందదాభిధాన శబ్దానుశాసన 
ఫ్‌ వింశన్పర్ల స్సమర్థితః” (పొకృతభాగమునకు వ్యాఖా్యనము (వానినవా(డు 
పూరకం లశగణీి-ఇత(డు mere దిట్లు వాయచున్నా(డు. దతోముదాతై. 
కాసరత్నసూరి క్షమాధిపె బో౯కాధమణి పదీపః | శ్రీద్రాకృత ద్వా ;శయగేహగ 
భళా నితం యదాదః= యదథకాజాతమ్‌। (శ్రీమబ్దినేశ్వరయతీశ్యర ద తదీక్షాశికోత 
డ్‌ జ వుం 
పూర్ణకల? రోగణీ రల్పబు ద్ధి అన్యోవకారిషు నదం పరిలబ్ఞుకామో వృ త్యానయా 
కిమపి తత్పకటీ చ్‌ వ 


ఇ(క నీకావ్యమును గుటించి యిప్పుడు పాట్నా యని పిలువ(బడు అణహిల్ల 
పుర మను పట్టణము యొక్క వణ౯నతో నీకావ్య మారంభ మైనది, తరువాత 
స పట్టణమును బరిపాలించుచున్న రాజు, వానివిభవములు, వదాన్యత, పరా|క్రమము, 
మొదలగునవి వణి౯ంవ(బడినవి, తరువాత [గంథమున కుమార పాలునికి కొంకణ 
దేశపు రాజై న మల్లికార్డునునికి జరిగిన యుద్దము, ఆయుద్దమందు మల్లికార్జున నృపొ 
లునివధ వణికాంప(బడినది. హేమతుంగాచార్యులు (వాసిన (ప్రబంధ చింతామణిలో 
నీ కుమారపాలుని చరిత్రము విపులముగా [వాయ(బడియున్నది. అణహీల్లపురాధీ 
శుండగు భీమదేవు(డు బౌలదేవి యను నొక వేశ్యను తన దేవిగా. బర్మిగహించి 
యంతఃప్పరమం దుంచెను. ఆమె క్షత్రియన్త్రీ కాకపోయినను శీలనంవదకు భర్తృ 
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భక్తికి మిక్కిలి (సిద్ధి కెక్కినది దాని గభజకామందు( బుట్టిన వాడు హరిపొలు?డు, 
వానిసుతు(డు [త్రిభువనపొలు(డు, |త్రిభువనపాలుని పృు[శుదు కుమారి పాలు(డు, 
ఈ కుమారపొలుస్‌ సాముడిక లక్షణమును జూచి యొక సిద్దు(డు వీ(డీ అణ 
హిల్లప్పరాఢీశుని జయించి యీ రాజ్యమున కదీళ్వరు( డగు నని చెప్పెను. ఆకాల 
మం డారాజ్యుము నేలుచున్నరా జీవృత్తాంతము నాకణికాంచి కుమారపాలుని వధింప 
వలె నని యద్యమించెను, కుమారపాలు( డీవృత్సాంతము నెణింగిన వా(డై భిత్ల 
వేషమును ధరించి విదేశములలో( గొంతకాలము గడపి మారల నణిహిల్లపురము 
నకు వచ్చి యొక స|తమండు బగచేసీ యుండెను. ఆ పట్టణపు రా జొడినమందు తన 
తం(డియాబ్రిక మగుటచే నారాధించుటకు సన్న్యానుల ందలను బిలువనం పెను. 
కుమారపొలు(డు కూడ నా సన్న్యాసులతో రాజసన్నిధికి బోయెను. ఆ రాజు భది 
శ్రద్ధలతో సన్న్యానుల కాళ్లు గడుగుచు గుమారపొలుని పాదములయం దున్న చక 
వర్తి చిహ్నములను జూచి యాళ్చర్యవడెను, అంతట కుమారపాలు(డు రా జనుమా 
నించుట( జూచి పొటీపోయెను. వెదకుటకు( బంప(బడిన రాజభటులకు దొరకక పరు 
గిడి కొన్ని దినములు పోయిపోయి యనేక దేశములయందు( (గుమ్మరి కొనకు స్తంభ 
తీర్థ మను స్థలమును జేరెను దానికే యిపుడు కాంచే యని పేరు. ఆకాలమందు ప్రసిద్ధి 
కెక్కిన జై నసన్న్యాసి యగు హేమచం దాచార్యు( డాస్థలమం దుందెను. ఆదేశప్ప 
రాజు మంతి యగు ఉదయనుని యింటికి కుమాళోపాలు(డు భోజనమునకు( బో(గా 
వానియసాధారణ సొము[దిక చిహ్నాములను జూచి హేమచం[దు(డు వీండు సార్వ 
భౌము(డు కాక తప్ప దని చెప్పెను. హేమచందదు(డు చెప్పిన మాటలయందు 
కుమారపాలు(డు నమ్మకము లేనివా( డై యుండ(గా హేమచంద్రుడు (సంవల్‌ 
1199 వషే౯ కా ర్హికవది ద్వితీయాయాం రవౌ హస్తానక్షత్ర య క్లే యది భవతః 
పట్టాభిషేకో నభవతి తదాతఃపరం నిమిత్రావలోక సన్నాసః) ఆగామి కార్తికబ ॥ 
విదియనా(డు నీవు తప్పక వట్టాభిషి కుడ వగుదువు అట్టు కానిదో నే నీ దైవ 
జ్ఞత్వమును విడుచుకొందు స్ట రెండువ త్రముల పై (వాసి "యొకటి యదయనునికి 
రెండవది కుమారపొలునికి నిచ్చెను, నేను జెప్పినట్లు నీకు రాజ్యము లభించిన 
యెడల నీవు జై నమత మవలంభింపవలయు నని చెప్పెను. అందు కంగీకరించి 
క పమ. మం|తియింటికి( బో దాయి యచట సుఖముగా( గొన్ని దినము లుండి 
మాలవదేశమునకు( జనెను. అచట నొక దేవాలయపు గోడమి(ద---ఓయి వి[క 
మార్కు.(డా నీశకము 1199 సం॥ అయిన తరువాత కుమారు( డనువా(డు నీయంత 
రాజగును.” అను నొక శాసనమును జూచి యాళ్చర్యపడెను, ఇంతలో అణహిల్ల 
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స్పరాధీశుని మరణవా మునకు బోయెను. మృతు( డైన యారాజు 


యొక్క మం|త్రులత్‌ నై 
బంధువ్వ( డగుటలే వీని నారాఎ్వామం దభిషేకించెను. మ. గుమారపాలు( 
డే(బడివత్సరముల పయస్సుగలవా (డై యుండెను. ఆగే 

మెన లి గోకానుభవము గలదా(డగుటచే. రాజ్యతం|త్రమును న 5 నడిపించుచుం 
డను. తనె పె బోహబుద్ధిగల పొచీనమంతుల నండజను వధించెను. కుమార 
పాలు(తు రాజ్యమందు వం లభించి కొంకణడేశపు రాజై న మల్లికార్జున దేవుని 
బరిమార్చి వాని రాజ్యమును దీసికొగెను. యథా పతిజ్ఞాతముగా జై నమతమందు( 
బవేశించి తన రాజ్యమం దామతమును స్థాపించెను. 


“7 


లీ, గాథా సప్తశతి : 
ఇది (ప్రాచీన (ప్రాకృత కవుల ప్రాకృత [గంథములనుండి (గ్రంథక ర్తచే 
నెత్తి వాయఃబడిన యేడువందల గాథల సమూహము. (ప్రాకృతములో గాథ 
యనగా సంస్కృతములో నార్యాగీతి వంటిది. దీనిలో శ్లోకము లన్నియు. 
ద్ర వ ముల వలె నన్యాప దేశార్థ కములు, సీత్రిని శృంగారమును 
ఫళములో నున్న ౩ బకాధర సద్ధతి, నుభాషికావి మొద 
లగు ee we దీనిని జూచి గోవర్దన కైదదీతులు సంస్కృతములో 
నార్యా స్తశతిని (వాసెను. ఈ గాథాన ప్తశతిన్‌ (వాసినవాడు శొాతవాహను,డు. 
ఇత(డు నీపకణిజా యనువాని పుత్రుడు, (పతిష్టానపురము నేలిన మహారాజు, ఇతని 
యాస్థానమందు. ఒ బృహత్కథాకారు[. డైన గుణాఢ్యుడు, కలాపవ్యాకరణ కర్త 
యగు శర్వవర్మ క్‌ | మహావిద్వాంను లుండి రని కథానరిత్సాగరము క 
తరంగములో నున్నది. “సోహం దరి ద్రోవి త్రార్థ ప్రయాతో దక్షిణావథమ్‌, ప్రాప్తః 
పురం (పతిష్టానం శాతవాహన భూవతేః” “రాజాహ౯ రత్ననిచయై రథ శర్వ 
వర్మా తేనాచికాతో గురు రితి (ప్రణతేన రాజ్ఞా, స్వామోక్ళత శ్చ విషయేభరుకచ్చ 
నామ్ని కూలోపకంఠ వినివేశిని నర్మదాయాః” శాతవాహను(డు శర్వవర్మను 
నర్మదానదీ తీరమందున్న భరుకచ్చ మను దేశిముసకు( |బ్రభువు(గా( జేసి రాజాహకా 
మైన వస్తువుల బారితోషికముగా నొసంగే నని కథాసరిత్సాగర షష్టతరంగాంత్య 
ము చెప్పుచున్నది, “క ర్వర్యా శాతవాహనో మలయవతీం మహాదేవీం జిఘూన” 
అని యీ శాతవాహను(డు తన దేవి యగు మలయవతిని గత్తెరచే జంసె నని 
వాత్సా ్యయనతం[త్రమందు ద్యాదశాధ్యాయములో నున్నది. పీటర్‌ నన్ఫండితు(డు 


113 


లు 


జ 
ల 


పాక ఫ్రితే కావ్యము 


త్ర 


గ 


టకం ఆశా 


we pe ఓ 


ప్‌ 
వ 


షాన 
అ 


(ప్రత 


చి 


a) 


ఎంట ౫2 
త ళం సం 
న bb రీ 
Sad 
క 
శో aa 0 
ny జ 
ఛా 3 (వ 
బై జా? sa 
wn uw 
1 xg 
3 లీ 9 
న్‌ fi 453 
చు లై Bb 
స b 
hh ఆని స్సు 
న ౯ 
«3 |! & 
aw Gg 
3 hh ఖై 
వి తు రా 
3 0 ఎలో 
1 oo 3 
ws 
ఎలి TW ww 
lw 2 a) 
ఓ యాన 
౧ 
న్‌ 
Mn 
ww ® a 
a 3 7 
PF a 9 
2 ss hb 
Ww cw} "లి 
లల ఈ 
te 0 
ww ఈ 9 


ము వలం గొ 


భఎకాంతగదన 


శ 
టు 


త్య వహానమ గార్‌” ఈ 


ళ్‌ 


శ 
వృితాంతషు, నితని 
emi?) 


హాలుడు, 


-స ప 
ఎ 


మా 


శ్‌ 


కము, 


sre, 
సా 
YD 


wo] 


లంకరింవిన విద్వత్కవుల 


జ 


న్‌ 


యాసొాన 
థి 


వనుటయు? 


అధ 2? 
SC DARD, 


EE 
wt ఫీ 


దెలియవచ్చుచున్న ది. (గంథాతళ్లోళమందు( గూడ నిట్లు వక్కా౭ 
లా 


రి + 
D1 
3 
పాత్‌ 
్ట ఫ్‌ 
చే స్యా 
హయ 
2 th 
లీ 
a ళం 
సం కళై 
EE) సెం 
సక. ళతె 
న్‌ నా 
ఒల్బుం 
టం 
ట్‌ (3a) 
లలో 
4 చా 
fa L3 
శ టే 
జం 3 
€3 
%0 
9 3 
hE 
mom 2 
ఇచే "అ. 
ల మ్‌ 


కవిని కొయంంచను. సేన 
ane) 


oI 


ళు 


లలో ఆ 
3g 3 
“3 
న క 
x3 స్స్‌ 
అ) చ 
న న్‌ లం 
సై 
అ ళో 
EE 
3 A ల 
6 
hf 
3 ఛం 
సం బి 
న ha 
+3 ల్లో 
37 i 
Tp 
“9 ica 
Ves) 
లు రే 
4 3 
ఇను క్ర 
శ 7. 
గ్గ fg 
3 hf 
a 
Bg 
ya fn 
i 
fs 3 
ఇ ఇ 
సగ 
+ జ 
లా 
స్‌ ఇ 
EE 


విరఇయో కోసో (స_ప్తశతక 


ఇన శాలి 


కి ( 


> 


వాహను( డని తేలుచున్న డి. కావు? 


వా; డని నిర్బ్వివాదముగా( జెప్పవచ్చుగు. 


ధ మహాకావ్యము 


క్‌ 
x3 


rg Cl a 
2 ౩ గ 
జ నీ లే 
లె క వ! 
లే మ F 
యల అగ్నే వ 
చ. 
9 8 ౧ 
1 6 
§ 2 
p wy ళం 
da pb ల 
తే శ} 
వ్‌ 9 సి 
ల తై 
0 = Ya 
mg 
l= ౫ 
డె చె 2 
we MB 
న. క్ట 
అ 
ff a 
SEG 
స 3 స. 
fa చో శ 
0 a 
x3 అర్ర రీ 
a WS 
y2 > 
fo 3 న్‌ 
వ 
ఠం 
£ b 2 
ల న్‌ 
1 శత 
fa fe 


అగు మతీకెందబు 
వాక్చతి తనకు? 


పరాక్ర మాది 


సం 
| 
న్‌ 


భొర౭దె ధీ 
గ్రా కధైర 


జో 


రు. 
పసం న 


శ్ర 


డెన యళోవర 


వ 


( 


UR 


Pe 
స్లో 
25 


114 సార స్తుత వ్యా ములు-శ్భ తీయ సంపుటము 


వృత్తాంతముల విపులముగా వర్హించెను, కావుకనే యీ కావ్యమునకు గౌడ వధ యని 
పేరు, ఇందరి భోకనంఖ్య పండ్రెండు వందల తొమ్మిది. ఇంత పెద్ద (గ్రంథ 
మును వాసనను చాక్కుతి యచ్చటను దన వృత్తాంతము నించుకి న “దెలియ! 
జేయలేదు, “భవభూఇ జలహీ ణిగ్గయ కన్వామయ రసకణా ఇవ అరక, జస్స 
విశేసా, అజ్జవివియదేనుకహాణి వేసేను) (199) భవభూతి సముద్రమును 
మధించి రీయ(ఐడిన కు నకణము లిప్పటికి నా కథా నిబంధములయందు 
(బకాశించుచున్న ఎని హన వాక్స్పతి భవభూతి విరచిత [గంథములను గూలంకష 
మొుగొ( గృషిచని యున్నా( డని మన మూహీించుకొనవలళెను గాని యతని యుద్ద 
శిమ్యడై పుస్తకము బట్టి చదివినట్లు కానరాదు, ఏలయనగా సై శ్లోకమందు 
“అద్యాపీ” అనే వాకృతి యీ (గలథమును రచించిన కాలమునకు భవభూతి 
గతించినట్టు కానవచ్చుచున్నది. “భాసమ్మి జలణమి త్తే కుంతీదేవేఅ జస్పరహు 
యార్హే. సోబంధనే అబంధమ్మి హరిచందేయ ఆణందో” భానుడు, జ్వలన 
మిత్రుడు, కుంఠిదేవు(డు, కాళిదాసు, హరిచందుడు మొదలగు కవులయందు 
సుబంధుని వాసవద త్రయందు( దనకు మిక్కిలి యానంద మని చెప్పుచున్నాడు. 
లె 


మొదలగు శాస్త్ర్రములయందు నిరూఢ పజ్ఞ గలవా(డ నని చెప్పుకొ నుచున్నా (డు, 


వేదము, వా?కరణము, న్యాయశాస్త్రము, అలంకార శాస్త్రము, ఛందళశ్ళాస్త్రము 


యశోవర్మ కాల నిరయము : 
రం 


యశోవర్మ కాలము నిర్ణయింప(బడ(గా వాక్ప్చతిరాజు కాలము నిర్హయింప( 
బడను. ఈ యళోవర్మ చరిత్రమును దెలిసికొనుటకు కల్హణకృత రాజతరంగిణి 
ముఖ్యమైన యాధారము. కాళ్మీరోదేశము నేలిన రాజవంశములలో నొకటి యైన 
కారోటకవంశమందు( బుట్టిన లలిళాదిత్యుని చరిత్రముతో నీ యళోవర్మ చరి 
త్రము నంబంధించియన్నది. ఈ లళితాదిత్యు. డమితపరాక్రమశాలి. శత్రు 
భయంకరుడు. భరతఖుడము నంతను నేకచ్చ[త్రాధిపత్యముగా నేలెను. తన 
జీవితకాల మంతయును తై(త్రయాత్రలతో( గడిసినవా(డు. తూర్పుదిక్కున 
రాజుల నందఅను జయించి వారివలన! గప్పముల( గొనియెను, యళోవర్మను 
గూడ జయించెను, అపుడు యశోవర్మ యనన్యగతికు( డై యేమియు జేయునది 
లేక లలితాదిత్యునితో సంది జేసికొనుటకు( గోరెను, గాని, లలితాదిత్యుని మంతి 
యగు మి్యత్రళర్మయ డీర్ణ్యయుద్ధరుకూహలు లై యన్న సైనికులును సంధి కొప్పు 
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కొనకహావుటచే యశోవర్మ తన స్వల్ప సై న్యముకో లరిరాదిచ్యు నెడిరిఎచి 
పరాజితు( డయ్యెను, అపుడు లలితాదిత్యుండు తన మంత్రి చేసిన యువడేశము 
వలన( దనకు జయము కలిగిన దని సంకసిల్లి వాని కై దుబిరుదముల నొెసంగెను. 
ఇట్లు యశోవర్మ శతునికి లోపడి తన పండితులును దాను వాని గుణన్తురి పాఠకు 
డొ —2 
na ఖో నాల అర టాం we స «ny 7 
లైరి. పిమ్మట లలితాదిత్యుడు తూర్చుసము[దపు డ్డున నున్న దెళములా 
దండెత్తి వెళ్ళి గౌడదేళపురాజునేనుంగుల( బట్టుకొనెను. దేశము తరువాత దేశ 


మును జయించుచు( బోయి పోయి కొను న ప్పకోంకణములను దబువ్కొారా దేశ 


క 


మును జయించెను. జయించిన డేశములయ నందెల్ల( బట్టణములను నా పట్టణముల 
దేవాలయములను నిర్మించెను. లలికాదిత్యు(దు పరాక్రమశాలి, ధార్మికి(డు 
దయతో, దైజల( బాలించినవా(డునై యుండెను, యళోవర్మ చరిత్రముతో సంబం 
ధించిన లలితాదిత్యుని వృత్తాంత మిడి, రాజతరంగిబీ వచన (వపకారముగా లలితా 
దిత్యు(డు కీసుశకము 695 నం॥ మందు సింహాసన మెక్కెను, ఆర.డు ముప్పది 
Pan + 
యాజు సంవత్సరములు, నేదు మాసములు(, బదిదినములు రాజ్బము( జేసెను. 
కావున నతని రాజ్య పాలన కాలము 685 మొదలుకొని 732 వణకు. అతండు 
యళోవర్మను జయించుట యెనిమిదవ శ తాబము యొక్క ప్రారంభమ) దె యుండ 
(a) రయం 

వచ్చును. యళోవర్మ గౌడరాజును వధించిన కథను బూర్హముగా( జెప్పెద్‌ నని 
(ప్రతిజ్ఞ జేసి వాకృతిమి[క్రుండు. దానిని సంగ్రహముగా జెప్పి [గంథమును 
ముగించెను, 


— ఆంధ సొహిత్య పరిషత్సత్తి9క 
రక్తాక్షి - శ్రావణ కార్తిక మాసములు (1925) 
సంపుటము . ౧౩ - నంచిక. ౩-౪ 





అల౦కర శాస్త్ర ము* 


అ. మలును సోంగ్త రమణయ్య 


Es 


గీర్వాణ వాజ్మయము నందిరి తక్కిన శాస్త్రముల రీతినే యలంకార శాస్త్రము 
క్క యారోంభదశను  గను(గొనుట కష్టము. కాని యెపుడు కావ్యము వెలువడి 
దో, దానిని జర్చించు నీ శాస్త్రము కూడ డానితోడిదే యని నిశ్చయించుట మా (తోము 
సాహసము కానేరదు. ఆదికవి యగు వాల్మీకిముని రచించిన యాదికావ్యమును బరి+ 


లెంచినచో నలంకాళళాన్త సంప్రదాయములు కస్పట్టకపోవు. అందలి 


నో 


షీ 


eA 


పం Si cs. స్తు షారావృతమండలః 
నిఃఖ్యాపాంధ ఇవాదర్శ శృంద్రమూ న ప్రకాశతే.” 
[ఆరణ్య కాండము, 22.18] 


అను శోళమున నలంంత తిరస్కృృళావివజిత వాచ్యభ్వన్‌ “నిఃశా౭సొంధఃి అను 
ae లి ఖ యి 
వదమున( గల చని ంహానందవర్గను(డు తన ధ్వన్యాలోకమున విశదీకరించి 


శబమునకు (గుడి చను నరము చెప్పినచో నిఃశ్వాసపదమున 

౧ 6 థి 
నన్వయింవదు. అశ్తు మొవటి యితిహాస మగు మహాభారతమున( గూడ నీ శాస్త్ర 
మర్యాదలు కన్నించును, అందవి 7 శాంతిపర్వము నంది “గృధగో గొమాయు సంవాొ 
ఏగ్యమున కుదాహరణముగ నాలంకారికులచే నంగీకరింప? 


0 
న 
(3 
ఈ 
న 
x 
Ge 
PA 

యం 


ఎప్పడు వాజ్మయము వెలుదడినదో యలంకారోశాస్త్రము కూడ దానితోడిదే 
యని చెప్పినం జెప్పవచ్చును. మనకు లభించిన గ్రంథములలో మొదటి దగు 
జీ ర ఆద జ్య Nn 
బుగ్యదమున నలంకార శాస్త్ర మార్గములు కన్చించుచున్న వి. అందలి... 


(౮ 


“ఆథ్రా తేవ పుంగ ఏతి ప్రతీచీ గర్హాపగివసనయే వనానామ్‌ | 
జాయేవ పఠత్య ఉశతీ నువాసా ఉషా హత్వేవ నిరిణీతే అప్పుః ॥[ 
[1-124-7] 
* కాశిలో జరిగిన The First Al Asia Educational, Conference కు 
నేను జదివిన సంస్కృత వా వ్యాసము దీనికి మూలము, 
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శయో క్రి యు( గన్పడుచున్న వి ఇ ప్యరిరకాదగాలంకారములు కల భాగములు 
లూ హు 
అగ ఆ ఆ వశీ (| చి జి క్ల లో 
దాల( గలవు. ఉవనిషతులలోం గూడ నివే కలవు. అందులప( గలోవనివతు 
న. ee 
జ ఇల వ. క 3 ns ని వం! ఇ“ 
SD “ఆత్మానం రధిగం విడి శలకం మన ఎవరది అసు మొదలగు శోఠకము 
్‌ 
లుదాహరణము. అందు రూపకాలంరాశము సుస్పష్షము. 
ళు 
* CC ఇ లీ ఇల ఇటీ ఇ చచి టో 
గా ట్లాదినుండియు నలంకారశాస్త్ర సం|పడదాయములు చూవట్లు సూది. ఎపి 


wu 

లు 
ములు సామాన్యముగ సో[తరూపము లగటచేతను, ఆం దలంకారము లుం 
చేతను, వేదమునకు శాస్తాంత ములతోడి నసంబంధముక౦ం చె 


సంబంధమే (ప్రాథమిక మెన దని యాహింప నవకాశము కలదు 
యె 


దొ 


మి(ద( జెప్పిన చొప్పున వేదములందు( గూడ నలంకారో సంవడాయ 
ములు కన్చడుచున్నను, తచ్చాస్త్రపారిభా£ి కపదములు మాత్రము కానరావు. అక్క 
తిన, నా కాలమున శాస్త్రవిషయములగు నాలోచనము లున్నను అలంకారిక 
గొని, వారి (గంథములు గొని యప్ప డున్నట్టు నిక్వయింప( జొలవు, 


మనకు లభించిన యలంకార్యగంథములలో నాట్యళాస్త్రము మొదటిది. 
అంతకుంబూర్వు మలంకార(గంథము లేవేని గలవో తెలియదు. కాని వరరుచి 
(పథ్యాతాలంకారికు( డని (ప్రతీతి కలదు. వేదాంతనూ[(త్రములందలి-_- 


(1) అత ఏవ చోవమా సూర్యకాదివత్‌, (3-2-18) 
(11) నానుమానిక మ ప్యేకేషాం, ళరీరరూవ కవిన్య స్పగృహీతే ర్రళ్శయతి చ, 
(1-4-1) 
౨. సూత్రములలో నుపమారూపకములు శద్గోపా త్రము లై యున్నవి, పాణినిముని 
తన యష్టాధ్యాయి యందం 
(1) ఉపమానాని సామాన్య వచనైః । (2-1-95) 
(11) ఉపమితం వ్యా్రాదిభిః సామాన్యావయోగే 1 (2-1-56) 


118 సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ నంపుటము 
11 తులాఃరె రతుతోవమాభాగం తృతీయాన్నుతరస్వామ్‌ | (2-8-72? 
ల్‌ ఫీ లి & $ 


అను సూతములం దలంకారపారిభాషికపదములను వారు వాడెడి యర్గములండే 
వాడియగ్నా(దు. యాన్కుని నిరు కమునందలి “లుపోపమాన్యారోపమా సీత 
అలి or థి 
చక్షతేో (3-1 8) అను మొదలగు వచనంబులం బట్టి యాత( డలంకారళాస్త్ర 
మును బాగుగ నెలుంగు నని చెప్ప నవకాశము కలదు. ఇట్లు ఫొణిని మొదలగు 
(ప్రాచీనమహద్హలచే సూత్రయుగమున నాలంకారికపారిభాషికముల వాడ(బడుటచే 
నియ్యది మిక్కిరి పొచీనళాస్త్ర మని చెప్పవలసి యన్నది. ఆ కాలమున నలంకార 
(గంథములు రచియింప(బడి యుండవచ్చును. కాని యవి కాలగర్భమున మునింగి 
హోయి యజాతవాసమున నున్నవి. 
జ 


అలంకారశాస్త్ర మి ట్రత్మిపొచీన మైన దైనను దక్కిన శాస్రములతోడి నమా 
నాభ్యర్హి తత్వమును బొందలేదు, వేదనంరక్షణార్గ మేర్చడిన వ్యాకరణాదుల 
కున్నంత గౌరవము వేదమ౦(త్రాంతర్గతము లగు నలంకారములకు మూలము లగు 
నలంకారశాస్త్రమునకు లేకపోవుట కడుంగడు వివారణీయము, వేయేల? ఆలం 
కారికులకు( గూడ( దమ శాస్త్రమునందు, దాని యవసరమును, స్వరూపమును 
నిరూపింప( బట్టుదల, ఆస క్రి యుండిన ట్రగపడదు. 


(పొచీను. డగు వతంజలిముని తన మహాభాష్యమున( బస్పళమున వ్యాకరణ 
సావళ్యకతం గూర్చి చర్చించి సాటిలేని గొరవము నద్గాన నాపాదింప( జేసెను. 
గ. టి 
కొని [పథమాలంకారికు. డని యనుకొన(బ(డు భరతమహర్షి నాట్యశాస్త్రమున 

శాస్త్ర విషయమున నేమియు (బస్తావింప లేదు, మజియ నాట్యమున 
కంగముగ నొక కొంత యలంకారాదికమును నిరూపించెం గాని యతని యుద్దేశ్య 
మలంకారము కానేరదు. ఐన నత(డే [పథమాలంకారికు( డని మనము (పొకులాడు 
చున్నాము. 


వో 


భరతుని తరువాత భామహు(డే తక్కినవారిలో( |బిథము(డు. దండి 
భామహుల పౌర్వాపర్యముం గూర్చి వాదవివాదములు పెచ్చుపెరి(గి యున్నను 
భామహు(డే |పాచీను( డని చాలమంది సిద్ధాంతీకరించిరి. భామహు(డు తన (గ్రంథము 
నకు( గావ్యాలంకార మని నామ మిడెను; ఇందును గొవ్యగుణాలంకార స్వరూపమే 
వివరింప( ఒడెను. కాని. అలంకారశాస్త్రముయొక్క గౌరవము పోషింప(బడలేదు, 
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ఇందు భామహుని కంటె |బాలీనుడు మేధావి యగునొక యాలంకారికు.. డుండి 
న 
నట్లులిఖింపంబడినది. ఆతని [గ్రంథ మేదో కూడ దెలియమి నందేమి విజారింప( 


బడెనో గు రించుట యసంభవముగ నున్నది. 
అణాల 


ఆర్త చ నో లీ క్‌ లో ఆగ ఇ" ల లో 
భామహునీ యనంతరమున ది విషయమున నతనినస యనుసరించిన దండి- 
వామన-రు[ద్రటాదుల వలన మనకెమియుం uy త విషయము గొచరింవదు. కొని 
అజాత 


యాలంకారికులల్‌ -(విమర్శనమార్శముం (౨కి 


లో 
చై 
cx 
Cc 
ర్త 
నా 
gd 
ఫి 
gs 
x 
Xx 
౭9 
గ్‌ 


రా 
పథముశేయై ధ్వనిమార్గముం గనిపెట్టిన యానందవ 
గొంతవజ కుసకరించును, ధ్యని(ప్రసావమున నతడు “ధ్వనిని డెలిసికొనుటకు 
సహృదయు(డే కావలె” ననియు, ననహృదయల కం దధికారము లే దనియు 
వ్యాకరణాది శాస్త్రములు చదివిన మాత్రముననే యది బోధపడ దనియు, ఆలం 
కారికులే దానిని గుర్తెలుంగ( గల రనియ( జెప్పి యదాహరణములతో దాని నుప 
పాదించెను. ఒక కారికను మాత్ర మిట నుల్లేభింతును. 


“శబ్దార్థశాసనజ్ఞాన మా|త్రేణైవ న వేధ్యతే 
వేద్యతే స హి కావ్యార్థత త్వ జై రేవ కేవలమ్‌” 
--ధ్వ్యన్యాలోకః-ఊద్యోతః, 


ఇల్లానర్చిన యానందవర్థ్ధ ను(డు కూడ( దిన యలంకార శా స్త్ర్రమునకు( 
(బాధాన్యము నొనంగినట్లు కన్సడదు. వైయోకరణులే గొప్పవా రనియు, నొక 
కొందలు వారిమార్లమునే యవలంబించి ధ్వనిమార్ల్షము నవలంబించి రనియ 


“(పథమే హి విద్వాంసో వై యాకరణాః 
వ్యాకరణమూలత్వా త్సర్వవిద్యానామ్‌ 
న అత స్తన్మతానుసారభి రనై ్య్యారపి 
న 7 --|[ధ్వన్యాలోకః-ఊ ద్యోత:] 


అని యత(డే లిఖించి యున్నాడు. దీనింబట్టి యలంకారమునకు( (బత్యేకముగ 
నితండు శాస్త్రత్వము నంగీకరించినట్టును గనుపింపదు. కాన నానందవర్థనులు 
(పథమాలంకారిక విమర్శకులే యైనను శాస్త్రత్వవిమర్శన విషయమున విముఖు ల్ల 
యుండి రని యనుమానింప నవకాశము కలదు. దీనింబిట్టి (ప్రాచీనకాలమున నలం 
కారశాస్త్ర మొకశాస్త్ర మని చాలమంది యంగీక రింపనట్లు తోచుచున్నది. మజీయ 
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నాలఎకారిసకులకు( గూడ (10 వ శతాబస్త రాజశేఖరుని వజకును) తమ శాస్త్రము 
య చు 
ఏంవం ఎటుదలయు ఉఅకుంజెను. 
కాని కొవ్యమిమాంసను వానిన రాజశేఖరు(డు బాగుగ విమర్శించి యం 
మలంకొార మునరు చేదాంగ ల్వాడికము లేక పోవుటచే, న టూర కుండుట 
పొడిగా దని యుంచి “ఉపకారకత్వా దలంకారః స ప్రమ మంగమ్‌ .... పంచమి 
అలానే 
జస లో 


నాహిత్యువిద్యా ౨... .. సకల విద్యాస్థానెకాయతనం పంచదళం కావ్యం విద్యా 
అ ఓ ల 


నమ్‌” అని స్వతంత్ర మగు మార్గము ననుసరించెను. 
య 


రాజలేఖరుండు (హసిన యా యంశము స్వతంత్ర మెనదగుటచే( దదనంతర 
కాఠీనులచే నంగీకరింవంబడి యుండక పోవచ్చును. కావుననే తదనంతరకాలీను( డగు 
మాధవాచార్యుంయు తగ సర్వదర్శన సంగ్రహమున( (ఒత్యేక (పత్యేకముగ శాసాాం 
తముల యొక్క యాశయముల నన్నింటిని |బ్రతిపాదించియు. నలంకార విషయము 
సే క్రుకొన నైన లేదు. రసేశంరదొడులు రనమునే యీళ్యరునిగా వాదింతురు. ఆలం 
కురికిల మతిమునను రనమే వర (బహ్మాము ౨. (పరబహ్మసబహ్మచారి. ) ఈ రెండు 
మతములకను మూల మొకటియే; కానిర 'సేశ్యర వాదుల రసము వేజు, ఆలం 
కారికుల రసము వేణు, ర ws మతమున ర సళ బ్దమునకు( బారద మర్థము. 
ముదు నిరూపించునెడ నె i ఆలంకారికుల భజ 
మును నూచింపకుండుట విచారోణీయము. న వ్యాకరణవరతం|త్ర 
సెమమ్ముటాదు లగు నాలంకారి కులే నుడువుటచే దానికి( (బత్యేక 
శాస్త్రల్విముు గొదవము కలుగలే దిని యనుకొనవచ్చును. 


కాని యెడిగెడ నిది శాస్త్ర మని వాదములు బయలుదేజి నట్లు రాజశేఖరుని 


వచనము ఆల్బుచున్నరి. (పాచీనాలంవారికు( డగు దండ్యాచార్యు(డు తన కావ్యా 


“పూర్వ? సాటి నంహృత్య (ప్రయోగా నుపలభ్య చ 
యథాసామర్హ్య మస్యాభిః క్రియతే కావ్యలక్షణమ్‌” 
_ కావ్యాదర్శము-1 పరచ్చేదము. | 


అని య6౦కారము శాస్త్ర మైనటే వాసియన్నాండు. విద్యానాథవండితుడు కూడ 


hm CC} 


“వక్ష్యే సమ్యగలంకారశా స్తన వన్వసం [గహ మ్మని తన (పతాపరుద్రీయ 
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a థ్‌ ణః 
మున వచించినాడు. అవయబకితులును కహ క హీఠిన్యాయోపన్యాసో 
వాక్యమామాంనకానాం శోభతే, నాలంకారమిదూంనకానాదొ ఆదీ తన చిత్రమో 


మాంసయం దలంకార్ష్ము శాస్త్రమే యని యుదాహరించె 


మజియు నలంకారము వేదాంగ మని కూడ రాజశేఖరు,డు నిర్వచించి 


యున్నా డని యీ వబకే చెప్ప(బదినది, 


న్యాయ్యమునుబట్టి చూచినచో డీనికి వేదాంగతయు, శాస్త్రతయ, దర్శన 
తయు సరిపడ( గలవు. న్యాయాడికము లగు కొన్నిశాస్త్రములకు వేడాంగత్వము 
లేదు, కాని, యెట్లు వ్యాకరణము వేదాంగము, శాస్త్రము, దర్శనము నగుచున్నదో 


యే యలంకారము కూడను, 
(ap) 


మస గీర్వాణ వాజ్మయమున సకలళుభదాయకమును, (పిధానము నగునది 
వేదము, దానిని రక్షించుకొజకే వేదాంగము లుపకరించుచున్న వి. శక్షొదు లగు షడం 
గములు నెట్లు తదర్థావగమమున నుపయోగించునో అలంకారము కూడ నస్తే యప 
యోగించును. కావుననే రాజశేఖరుడు 


లే 


“ఉపకారకత్వా దలంకారః సప్తమ మంగ్‌ బులేచ తత్స్వరూప పరిజ్ఞా 
అలన 


Cy 


ద్వేదారానవగతిః-యథా-... 
థి 


“ద్వాసువరా సయుజూ సథాయా సమానం వృక్షం పరిషన్వజాతే 
ర్‌ం గ 
తయోరన్యః పిప్పలం స్వాద్వ త్తి ఆనళ్నన్నన్యో అభిచాకశీతి” 


గా య వ 
_బు. l 12 బ్‌ 


అని సోదాహరణముగ నిర్వచించినాండు. కాన నత(డు న్వతం|త్రించినను సమం 
జసముగ నుండుట నలంకారళొస్త్రము వేదాంగము కావచ్చును. 


ఆయాశాస్త్ర్రమున నాయా?ా స్తమునకు సంబంధించిన పదార్థాదికము నిర్వ 
చింప(బడి, ఆయారీతిగ నుండవలె నని శాసించుటను మనము చూచుచున్నాము. 
వ్యాకరణమున( బదివిచారమును, మోమాంసయందు వాక్యవిచారమును, న్యాయ 
మున( |[బిమాణవిచార ము నన్నే యలంకారమున ధ్వన్యలంకారాది విచారము 
కలదు కాన నవి శాస్త్రము లగుచో నలంకారము మాత్రము శౌస్ర్రము కాదని చెప్పుట 
కణుమాతము నవకాళము లేదు, 
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వ్యాకరణాదిశాస్త్రములకు దర్శనము లని కూడ వ్యవహారము కలదు, దర్శ 
గములందు, ఏదో యొకరీతిగ బ్రహ్మవిచారము కాని తత్సంబంధము కాని కొంత 
వటికు నిరూపింద(బడియుండును. న్యాయ్యముగ దర్శనశద్దము జ్ఞానార్హక ము, 
వ్యాకరడాదులందు త త్తచ్భాస్త్రసిద్దాంతములు జ్ఞాతవ్యములు, అన్తే యలంకార 
ఫౌత్రమునుండి తద్‌ జ్ఞానమును సంపొదింపవచ్చును. కొన నిదియు దర్శనమే యగును, 


నడో (బబహ్మవిచారముతోడి సంబంధ ముండవకెను 
దర్శానత్వ మెట్లు : ౧ అని శంక కలుగ వచ్చును. 
పాజినీయదిర్శనమున ఫబ:బహ్మూ మెటో లర్‌. దర్శనమున రస [బహ్మము నే 
ద గా ఆ 

యగుటచేత నాళంక కవకాళము లేదు. వారి మతమున శబ్దమే వరక. వీరి 
మతమున రసమే పర అమ్మా, రసము | (బ్రహ్మ మనుటలో స మే మందురేని 


కను(డు. 


“అలంకారము దర్శనమే 
డీ 


యై 
త న! ల 
గదా! అది యిందు లేడే ? దీనికి 


**జ్రస్టోవై స్య రసం "హవాయం లబాః౬నందీ భవతి !" 
(oun ధా 
[తె తిరీయోపనిషతు. 2-7-1] 


న నిదియు దర్శనము కావచ్చును. అలంకారళాస్త్రమును దర్శనమే యని 
యిప్పటి (పసి సిద్దపం ండితు లంగీకరించియున్నా రు. (పొచీనకాలమున నెటులున్నను, 
ఇక్కాలమున నలంకారశాస్ర్రమున( [బత్యేకశిక్షణ మీియ(బడుచున్నది. 


కాని వ్యాకరణాదిశాస్త్రిముల కెంతటియవలంబమును, ఎంతటి వ్యా పియు, 
గౌరవమును గలవో, రయలంకారోశాస్త్రమునకు మాత్ర మిప్పటికిని -అట్టియవలంబ 
నము-ప్రదారము-గౌరవము లేవు. కాన దీనావస్థలో నున్న యీ శాస్త్రము నుద్దరించు 
భారము వండితుల'పె( బడియన్నది. డీని యపయోగములు విద్వద్వేద్యములే 
యగుట విస్తరించి (వాయకు౦టిని. విద్వద్వ రేణ్యు లందజు నీ శాస్త్రమునకు సాగ 
తము నొసంగి గౌరవింతురుగాక ! 


సాహి త్య పరవత్చ త్రిక, 
(పజోత్చ్తి- చె తవై శాఖములు. (1981) 
నంవుటము. 20. సంచిక. 1. 


ఆన౦ద(తయము 
వౌకికానందము - కావ్యానందము - ఆత్మానందము 
(ళీ వోట్ల ివరాముకా నీ 


లౌకికానందము : 

మన మొకకొండను గాని కోరినవస్తువును గొని చూచి సంతసింతుము, 
పసిపాపలపలుకులు గాని కోయిలలయెలుగులు గాని విని సొగియుదుము. అగలు 
పొగలు గాని పూతావి గాని మూర్కొని మురియదుము. తేనియలు కకోలి గాని 
భక్ష్యముల నారగించి గాని తనియుదుము, మలయమారుత స్పర్శవలై గాని మితుల 
యాలింగనమువల్ల గాని మైమరతుము, ఈ సుఖ మెల్ల జ్ఞానేంద్రియములవల్ల. 


కర్మేందియములచే. గూడ నిటులే మనకు సుఖము కలిగించు వన్ల్తువులు 
విషయములు కాగా మన మనుభవించునది విషయసుఖము, లేక లొకికనుఖము. 


ఇ౦|దీయములగుండ మనస్సునకు విషయములతో గలుగు సంబంధమునకు 
వృత్తి యని పేరు. విషయముల కింద్రియములతో సంబంధ మున్నను మనస్సు 
వేరొకడో నుండెనేని విషయజ్ఞానమే కలుగదు. ఇక సుఖ మెట్టు కలుగును ? దీని 
వల్ల నుఖ మనుభవించునది కు సని తేలినది. 


అన్నివస్తువులవలనను అందరకును సుఖము కలుగదు. జంతుభేదము వలన 
స్వభావభేదము వలన కొన్నివ స్తువులవల్లనే కొందరికే సుఖము కలుగును, తల 
కొక బుద్ది; నాల్క కొకరుచి' అని సామెత. మరియ విషయము లేనిదే లౌకిక 
సుఖము లేదు. “గోవిందా యనుకొంచూ గొబ్బరీ తినుకొంచూ, నారాయణా యంచు 
నమలికొంచూ” అను పాటలో చెప్పినటులు నుఖసాధన మగు ఆహారమును 
(ప్రీతితో నమలి భుజింతు మనుకొందము. నమలుటతోపాటు ఆహారము స్వాధ్యమై 
నమలిసకొలది సుస్వాద్యమై రస మగుచున్నది. అపుడు రసము గొని సత్వముచే 
పదునై ఎకా (గ మైన చి త్రమునందు స్వాత్మానందము |పతిదించించును. విషయోప 
భోగమునం దెలెడ నిదే రీతి. 
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లు 


వేరొకరీతి_విషయలబి కరిగి కోరిక తీరగా చి తవృ త్రి సా త్రిక మె 

(a అజ అవ ద om] 

యేకా[గత చెందును. అపుడు దానియందు స్వాత్యానందము (ప్రతిఫలించును, ఈ 
(వతిబింబానందమే విషయానందము.  అనుభవసమయమునందు చి త్తవృ త్రికిని 
వై తస్యమునకును సంబంధ ముండును గొన ఆ గుఖము అంతఃకరణవృ త్తితో 
గూడిన చై తన్యన్వరూపము, తాతగారి మాటలలో నిది యిటుల చెప్పబడినది ; 


ఆ 
శా “ఎండే దెందము గందళించు రహిచే నేకాగతన్‌ నిర్వతిం 
డెందుం గుంఫగళతి (వదీపకళిక శ్రీ దోవ నెం దెందు. బో 
కెందే నిం|దియముల్‌ సుఖంబుగను ...” 


a 


ఈ పద్య మింతవర కే ఊపయోగించుకొనవలెను, ఈ సుఖము “పంచకోళ 
వివేకముచే మిథ్యాత్మది యగునా కాదా ? ఇడి అంతర్బుద్ధి నూహింపుమా అని 
ఆ వరూధినికే వదలుము. 


నుఖ మందరకును అనుభవమే. కాని దానికీ లక్షణము చెప్పు మన్న 
చెవ్పుటకు. తటపటాయించవలెను. “యదర్థమ్‌ సర్వమ్‌” య చ్చ నానార్గమ్‌, తత్‌ 
సుఖమ్‌ అని నుఖమునకు లక్షణము, “మన|వవృ త్తి యంతయు. దేనికొరకో అది 
సుఖము. (ప్రతివాడును ఏపని చేసినను అది సుఖముకొరశే కదా. మరియు ఏది 


మరొకదానికి ఉపాయము కాదో అది సుఖము. అనగా నుఖమే ఉపేయము. 
ము, 


ఓ౫ా 


అనగా (ప్రావ్యము, దానికి మరియొక (ప్రాష్యము లేదు, 


ఈ విషయనుఖాతిళశయమును (ము క్తిగా మోనగించుచు) తెనాలి రామకృష్ణకవి, 
ణ 


సీ, “కీలారముననుండి పాలింటి కేతేర 
దబహుధాన్యములు చేల బండి యొజగ 
యెడ నెడ( బెండ్రిండ్డు వడుగులు వొడమ? 
గృతారు లె యరించు నరు లలర, 
థి = థి థి 
బరిచారికాకోటి పనిపొటు పొటింప( 
జుటంపుసందడి నెటుకొనంయ 
వాని క్‌! 
గామ బమెంతయు నిజపొభవంబున మన 
సత్యనిషక( దన్ను సాక్షీ గోర 


| 


మలు సు 
ష్‌ 
చ 


చ 10ద్య త్రయము 


గీ. నిత్యనై మి త్రికములు నిరి దబుది 
యె అవి లి (ఇ) 
నాచరించుచు హరిభు క్ర క్ర మాత్మభార్య 
భ్‌ క్తి నిడ భు క్తి గొనుచున్కి ము ముక్తి గొని 
ర ల. రాతి వంటిదియు? క్‌ 


అని ఒకకరణము సుఖమో దేశపాండ్యానుఖమో గొప్పఆనందముగా చెప్పెను. 
(ఇది గొణాత్మ). తె తిరీయ మిటు చెసె ప్పెను. ఆర్‌ రోగ్యము, బిలము, దార్డ కము, 
ర (nt) 
చదువు, ఇవి కల పిన్నవాని కీవృథివి యెల్ల యున్నచో నొదవు ఆనందము ఒక 
మానుషానందము. ఈ యానందము గూడ ఆరోగ్యాదులలో నేవి పోయినను పోవును 
గాన అల్పము. దానినే - “యో వై భూమా తత్‌ సుఖమ్‌, నాల్చే నుఖ మ స్తీ 
అని ననత్‌కుమారుడు. అనగా ఏది పరిపూర్ణమో అది సుఖము; అల్బము సుఖము 
కాదు. కొన దీని తెలియముంచు కొవా్యానందము లేక రసానందము కనుగొందము. 


ప 


కావ్యానందము ; 

పూర్వ మొకపండితుడు- “ఇంతమండి పండితులు రసమునుగూర్చి తలా 
యొకరీతిగా త ప్టైడు (గ్రంథములు వ. నేను సులువుగా చెప్పెదను వినుడు- 
గీ పాలు గోలెడు మార్జాల పరివృఢుండు"- అని చెప్పె నట. “ఇందు రస మేమి 
కలదండీ ౪ అని యడుగగా “పాలకు మించిన రన మెక్కడ నున్న దయ్యా గ్‌ 
అని అనె నట, “సరే పద్యమునక్ష నాలుగుపొదము లుండవలెనే' అని అడు 
నగగా “పిల్లికి లేవటయ్యా అనెనట! కాగా రోగ మింమాంస పిల్లిపాలు కావలని 
వచ్చెను. అది యటుండె. 


మన కిపుడు తీరికయు, ఓపికయ లేదు గాన కొవ్యాంగణములో గాక నాటక 
రంగములో |వ్రవేశింతము. పుష్వోద్యానములో అరుగో ఇరువురు. ఒకడు యువకుడు 
ఓర్తు యువతి. ఆమె తళక్కును |క్రీజూపునే అతనిపై తూపుగా విసరెను. ఆతని 
నెమ్మేను సనపకాయ యాయెమ. వీరు వలపు గొ న్నా రని మన కొకరు పాఠము 
చెప్పవలెనా? 


అరుగో ఇరువురు! కన్నులలో నిప్పులు! కంళములలో పిడుగులు! వారుగో 
మల్లసరచుచున్నారు! వీరు [క్రుద్దు లని వా రాప|తికలు చూడవలెనా? నిట్లూర్సులతో 
లా [a అవి య 
విరిసినవెంటుకలతో కన్నీటితో మింటిమో మై యితర మెరుగని ఒక డిడుగో! 
ఇతడు శోకదగ్భ డని రాలకు రప్పలకును దెలియను. ఇత డింకొకడు, విప్పు 
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లి 

కనులు, (ప్రసన్న మగు మోము, రెప్పార్చని చూపవు, ఆనందాశువులు, పులకలు, 

అనిశ్చలత, -ఇతడు విన్మయావిష్షుడు కాడా ? మేన చెమరుళో కదలుకనీనికలతో 
రు 

ఎండినఓష్టములతో గద్గ్దదరంఠముతో వడవడ వణకుచు ఇదే పోవువానిని చూచి 

మనమాట వినిపించుకొనకున్నను “భయము వల దని ఆశయ మోయకుందుమా ? 


లూ 
హ్‌ 
లా 
శై 
చన 
డ్డ 
fed 
Gh 
ర్న 
క్ర 
Ur 
ఆ 
గా 
oO 
లు 
ఫూ 
క్‌ 
xX 
fe 
యి 


ట్ట మోకాల సొట్ట! 
ముక్కుమిద బొట్టు, ఎగుడుదిగుడు కట్టు! ఇట్టి ఇతనిరో మనము శ్రుతి కలుప 
౧ 


అదె బూడిద బుస్సను నేల! (గద్దలు గోళ్ళకు మెలివై చిన (పేవులను ముకు 
ట్లుకారులతో లాగుచున్నవి ! కాలుచున్నతలనుండి మెదడు నురుగువలె వెలి 


ఇ 


బుకుచున్న ది, ఈస్థితి చూచి వీ వే మగుదువో! ఓహో, ఎట్టి జుగుప్స నీకు ! 


gE ర 


సము[ద్రమువఠె గంభీరతా రామణీయకము లితనిలో! ఎదిరిని చూచి “నీ 
క భాంథి యేల ? నేటికేని మంచిదారికి రా! రానిచో ఇదే నాబుజము కోజులు లేని 
(తాచు అని అనుచున్నాడు. క రవ్యారములం డితదు పట్లినపట్లు విడువ డని 

0౪ అవ ఇడా య య 
ఊడుములకును తెలియను. ఓహో, మనుష్యరూవ మగు ని దెక్కడి తేజము! 
గోచిపాతరాయడు. ఏకాగద్భష్షి. పి 
య 

త్రమంత తామే మోడ్చును. 


లలు వెంటబడుచున్నారు! ఇతనికి చేతులు 


(ae) 


పరులమగోవికారములకు స్పదించుట అనగా హృదయసంవాదము చెందుట 
మానవస్వభావము. దీనికి సంస్కారము బీజము. 


శబ్దళ క్రియ, అర్థశ క్రియ మనకు తెలియు ననుకొనుడు- భావనాళ_క్రియ 
వానికి తలకట్టుగొ గలదు ఇట్టి మనము ఒకకవి చక్కనినన్నివేశములచే నాయి 
కాదులను కటాక్షపాతాశుపాతాదులను హర్షచింతాదులను వర్షింవగా నటీనటుల 
వాగంగసత్వాభినయద్వారమున వినుచు, కనుచు నున్నాము. వీనిలో నాయికానాయ 
కొదులు, వారికటాక్షాదులు, ఉద్యానాదులు మనహృదయమున (పతిబింబించుటతో 
పాటు రస మంకురించెను. అనగా మనలోని రాగాదివానన మేలుకొనెను. ఇపుడు 
సీతారాములో, శకుంతలాదుష్యంతులో వారివారి కటాక్షాదులో, అ|శుపాతాదులో 
కార్యకారణములతో తమతమ సంబంధమునకు చెల్లుచీటి యిచ్చిరి. ఇప్పడు వీనిని 
విద్వాంసులు విభావము లనియు, అనుభావము లనియు నందురు. రాగాది సహ 
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కారు లగు హర్షామర్షాదులు విభావానుభావములభే వ్యక్తము లగుచో వంభిచాప 
లందురు, మనము వీనిని విభావనము, అనుభావనము సంచారణమును చేయుదుము. 
ఇవి అలౌకికవ్యావారములు. వీనికే సాధారణ, చర్వ్యణ, స్వదన, భావన, వ్యంజన 
అని పేళ్లు, మన మిపడు రిసానంచములో ముఠిగికిమి. ఇపుడు నాయికాదు అం 
దును, వారి చేతలందును, చి త్రవృతులందును, పరతత్వము గాని, మమఠతవు 
అజాత అణాల న! Gd 
గాని పరకీయత్వము గాని, మామకీనత్యము గాని లేదు, మన ఈ రసౌనుభవవేళ 
విభావాదిత్రయము రత్యాది విశిషమె మిలిత మె అభిన్న మె యున్నవి, ఇచట 
రకల యా మ 
ఈ ఊద్దాలకుని మాట గమనింతము “'కేనెటిగలు నానాష ష్పముల నానారసముల 
కేకఠరసత్వ మొడగూర్పుచున్నవి. ఆ తేనియలో ఇది మావిపూరసము ఇది మాలతి 
పూరసము అని వేరుపరుపలేము-* యథా సోమ్యమధుమధుకృతోని స్తిష్టంతి నానొత్య 
యానాం వృకాణాగ్‌ంరసాన్‌ సమవహార మేకతాగ్‌ం రసం గమయన్సి లే యథా 
తత నవివేకం లభ నే. ముష్యాహం వృక్షస్య రసోఒస్మ్యముష్యాహం దృక్షస్య 
రసో౭స్మీతి. (భాం. 6-0). 


ఈ రాగ [కోధహర్హామర్షాదులు వాసనలు, ఇవి సొ&భాస్యములు. లౌకికము 
లగు రాగ్మకోధహర్షామర్జాదులో చిదాభానభాస్యములు. కావున వానిలోని క్రోధామర్షా 
ద్యనుభూతిలో క్రోధాదులే గాని ఆనందము రేడు, లొకికరాగహర్షాదులం దేని కావ్యా 
నందమువంటి ఆనందము లేదు, 


మంచినాటకము చూడ మొదరిడుటతో ఇతరవృత్తులు పోయి హృదయ 
సంవాదము కరిమి నాయికానాయకులయు గాని నాయకప్రతినాయకులయు గాని 
అనురాగ కోధములచే మనలోని యనురాగ కోధములు మేలుకొనును. ఇచట మనము 
(యేమించుటకు త్తీలును ద్వేషించుటకు శ్మతువులును లేరు, కవి పుణ్యమా యని 
శ్రీలు, శ్యతువులు మొదలగువారు లేకుండనే కవి (ప్రవేశపెట్టిన బొమ్మలమాటున 
మనలోని రాగ కోధహాసశోకభయో త్సాహజుగుప్సావిన్మయని ర్వేదాదు  లుద్భుద్ధము 
లై మేళకర్త లగుచున్నవి. ఇచి మాత్రమే యేల? రసానుభవవి శాంతి ప్రథాన 
ముగా ఇటనే గనుక. ఎంత వింత! ఈయలౌకకవ్యాపార మావరణమును తొల 
గించినది. ఇపుడు స్వయంప్రకాశ మగు ఆత్మ సాకి యై యాయలొకికరాగాదులను 
(ప్రకాశింప జేయుచున్నాడు. అలౌకిక మగు శఃరత్యాదికము సా_త్రికము గాన 
స్వన్వరూపానందముతో కలిసి మనకు గోచర మైనది. భక్యభోజ్యచోష్య రేహ్యము 
లను నమలి ఆస్వాదించి రసము గొని ఆనందించినట్లు విభావాదులచే అంకురిత 
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Ped 
ei 
ర్‌ 
యే 
త 


ననే అలౌకిక మైన యీరత్యాడిస్థాయిభావములను అనుభావసా త్రిక 
యెలా 
భావసంచారిభావములతో నమరి -భావన చేసి -చర్వణ మొనరించి రసము గొని 
న 


ఈ రసము శ్రావ్యమును, కార్యమును, నిత్యమును, అనిత్యమును భావము 
జా 
కలదియుసు, లేనిదియను, వర్తమానమును, భూతమును, భవిష్యమును సవికల్చక 
నిర్విళల్పకజ్హానవిషయమును, పరోక్షమును, (పత్యక్షమును కాడు. లోకమునం 
ల 


డిటిది లేదు. పోనిండు! అన థిది లదందుమా ? కల దనుటకు సహృదయ డెల్ల 
ty 

సాడి. కాన నిది అళౌకికము. విషయానందముకంటి భిన్నము, విషయమలు 

రేకుండ నీలోని రాగాదులను సీస్పచర్వణ మొనరించి, సాక్షి వై ఆసందించుచుండుట 


లేదా? ఇక జాలు. 
ఈ యానందము గూడ చర్విణాసమనంతరముననే అంత మగును గాన 


నిదియ నల్పము. కాన నిపు డాత్మానందము నన్వేషింతము. 


సరః 


బృహదారణ్యక మీియాత్య్మా నందము నెంతో సుందరముగ నిరూపించెను. 


యాజ్ఞవల్క్యుడు అమృశత్వమును గోరు మెతేయి కిటులు చెప్పెను _పత్నికి 
యా పు య యెలా 

పతి ప్రియ. డండురు, డానికి కారణము పతి కాడు మరి యేమి? వతిలో పత్ని 

తనస్వరూవము చూచుకొనును. గావుననే పతి (ప్రియదు. ఇటులే పతికి పత్ని 


నే 
(పేయని అని యందురు, దానికి కారణము పత్ని కాదు. మరి యెవరు? వత్నిలో 
పతి తనన్వరూపమును చూచుకొనును గావుననే పత్ని ప్రేయసి; కాగా తేలిన 
దేమి? “ఆత్మయే ప్రియతమ మని, ఆత్మసంబంధము లేనిచో నేదియను ప్రియము 
కాదు” అని. ఆత్మ ప్రీతి కొక కారణము లేదు. విషయ ప్రీతికో నుఖము కారణము. 


అడ ఆనందముయొక్కయే (ప్రకాశము, 

విశ్వ మెల్ల తనదూపరాశిచే మన అత్మలోని ఆనందమును మేలుకొల్చును. 
ఈరూవరాళిలో మనము విశ్వాత్మనే చూడబడయునది. కావున ఈరూపరాళి ఆత్మ 
యొక్కయే విశ్వరూపము, 


ఏ యోనంద మోవిశ్యమూలమునందో ఆయానందమే మన హృదయార 
విందమందు -“కో హే వాన్యాత్‌ కః (పొణ్యా ద్యదేష ఆకాశ ఆనందో న స్యాత్‌" 
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హృదయగుహయం డానందము లేనిచో ఎవడు ఊప్పను*? నిట్టార్చును? అనగా 
(బతుకును? అని తిర్తిరి. ఆయానందమే ఆత్మ- ఇటు లాత్మయే పరమాత్మ, 


ఆత్మ ఆనందము కావుననే దాన నిరతిశయ ప్రీతి. ఆయానందమే ఆత్మ, 
ఇటులు ఆత్మయే పరమాత్మ. 


ఆత్మ ఆనందము కావుననే నిరతిశయ ప్రీతి! మన కానందము వలయును! 
ఫల? మనన్వరూపము ఆనందము క కావున, 


ఆత్ముని విశ్వరూపము విశ్వ పీతికి నిధానము, విశ్వ,ప్రీతి కాత్మ పీతి పునాది. 


కొన ఆత్మ అందరికంటె అంతరతరము. దాన ఆత్మ పుత్రునికంచి విత్తముకంట 
మరి యన్నిటికంటె [పీయతరము, [పింపతరము కావుననే పప 


మనకు బాహ్యవిషయములతో సంబంధము కలిగినప్పుడు ఆయాయివస్తువుల 
జ్ఞానము చేద్రూప మని తెలియవచ్చును. ఆత్మ ఆనందరూవ మని ఈచి త్తవృత్తు 
లలో చి|దూపము తెలిసినటులు ఆనందరూపము ఏల తెలియదు? 


మనయిం|దియము లేకై కగుణగ్రాహులు, కెన్నే రూపము (గహించును, 
చెవియే శబ్దము నెరుగును. అటులే చిత్తము సత్త్వవృ త్తిచేతనే ఆనందమును 
పొందును, గి _త్తమునందు స _త్త్యరజ స్తమస్సులు చక్రనేమి క్రమముగను, అక్రమము 
గను తిరుగుచుండును. స సత్ర్యవృ శ్రీ కాదాచిత్మము. అది మాత్రమే ఆనంద్యగాహ 
కము, రజోవృ త్తి మలినము. కాన ఆనందాంశము తిరస్కృతము. సత్త్వ 
వృత్తిలో ఇచ్చ లేదు. అది కద్ధము. కాన అందు చిదానందై క్యము గోచరించును. 


“రసోవై సః రసం హ్యేవాయం లబ్ధాఒఒనందీ భవతి” అని తి త్తిరి, 
అనగా- అతడు రసమే, జీవుడు రసమును పొందియ కదా ఆనంది యగుచున్నాడు. 


సారము లేక స్థిరాంశమే రసము; దాని [గోలియే మన మానందింతుము. 
విషయసుఖమునం దిది విశ్వజనీనము. 


నిద్రలో విజ్ఞానఘునోపాధికు డగు ఆనందమయుడు సూక్ష్మములగు అజ్ఞాన 
వృత్తు లచే అనంది యగును. అపు డతడు సాకీయ భో క్రయ. కావుననే అతడు- 
“సుఖముగ ని|ద్రింతిచితిని; ఏమియు నెరుగను అని మెలకువగని అనును, “ను షు 
_ప్పస్థాన ఏకీభూతః (పజ్ఞానఘన ఏవానందమయో  హ్యానందభుక్‌ చేతోముఖః” 
(మాం, 1.5). 


180 సారస్వర వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


ఆవరణము లేమియే అనందము, ఆనందసంవేదన మిందు లేదు. అదియే 
అనందన్యరూపము. కాగా ఆవరణము అన ఆత్మ ఆనందము, కావున ఆత్మనే 
ఉపాసింపవలెను -"ఆర్మాన మేవ ప్రియ ముపాసీతొ (బృ. 1.48). 


ఇటులుకాక “నేను వేరు” “దేవుడు వేరొిని దలచు వా డజ్ఞుడు; వాడు 

దేవతలకు వశువ్చ- “అన్యోఒసా వన్యోఒహమ స్మీతి, నసవేద. యథా పశు 
వం సదేవానామ్‌”, Er 1-4..10]. ఇటులు ఆత్మయే (బ్రహ్మము. ఆత్మా 

నందమే [బహ్మానందము. అఖండ మగు ఆర్మాకారచి తవృ తి కలుగుటయే ఆవ 

penn . ) అవ 
రణనాళము. ఆచి తవ్య థి [క్రమక్రమముగా అత్మహత్య చేసికొనుడు. నిర్మల 
pan] pan.) 
మును ని సరంగమును అగు ఆనందము ! విషయెలదివల చితము సా త్రిక 
అజటి ఢి రా చి ar 

మై ఏకాగ్రత చెందగా, అందు [ప్రతిబింబించిన స్వాత్మానందమే విషయానందము 
లేక లొకికానందము. 


విషయములవల్ల చిత్తము న్‌ తము చెంది ఏకా [గత పొందగా అందు 
(పతిబించించిన స్వార్మానందమే లొకికానందము, 
రవివా?పారముచే ఏరాగమైన చిత్తమున మేలుకనిన రాగాదివాసనలతో కలిసి 


బా 
భాసించు శుద్దపై తన్యానందమే రొసానందము, రేక కావ్యానందము, 


తులు భస్మీభూతములు కాగా ఉన్మన్యవస్థలో శేషించిన ఆనందమే 


జా భారతి, 
ఆగస్టు 1955 
సంపుటము లివి; సంచిక ర. 


* 


కావ్యాలంకార చూడామణి - విన్నకోట పె పెద్దన 
నం (టి దూసి రామిమూ లి 
ఆం(ధాలంకార గంథములలో నెల్ల( (బాచీన వున(డగు నీకావ hn 
చూడామణిని విన్నకోట పెద్దన కవివరు(డు రచించి (శ్రీ దాళుక్య వి శ్వేశ్వరరాజునకు( 
గతి యొసంగెను, * ఈ చాళుక్య విశ్వభూవతి మనుమగ డగు నృసింహభూపతి 
కీ. శ. 1408 వ సంవత్సర పాంతమున( బంచతీర్ణమునంద౦ ధర్మరింగేశ్వర 
స్వామికి నాలయమును గట్టించిన ట్రొక శిలాశాసన మగపడుచున్నది. తాతకును, 
మనుమనికిని నేబదియే(డు లంతర ముండు నని యంగీకరించినడో (క్రీం. 1850 
సంవత్సర |పాంతమున( గృతిపతి యగు చాళుక్యవిళశ్వభూపతి యుండుట సంభ 
వించును. కావున న్నీగంథము క్రీ, శ, 14 వ శతాబ్ది మధ్యకాలమున రచింప(బిడి 
యుండును అని కీ, శే. కందుకూరి వీరేశలింగము వంతులు గారు (గంథకాల 
మును, గ్రంథక ర్లకాలమును దేటపజచియున్నారు, 


మటియు( న్నీగంథమునందలి చతుర్ధపంచమోల్లానములలో( డేర్కొన(బడిన 
గుణాలంకారభాగములు దప్ప దక్కినభాగము లన్నియు సామాన్యముగ( |బతాస 
రు[దీయము ననుసరించియే యాంధ్రీకరింప(బడినవి గాన నీ/గంథము కాకతీయ 
ద్వితీయ పతాపరు ద్ర దేవాంకిత మై కీ శ. 1820 [ప్రాంతమున బుట్టిన (ప్రతాప 
రుద్రీయమునకు( దరువాత రచియింప( బడియండు నని నాకు దోచుచున్నది. 


సొమాన్యముగ (గంథమంతయు( [బితాపరుద్రీయమునే యనునరించుటం 
జేసి [పతాపరు[ద్రీయానుసరణము సోదాహరణముగ( జూపుట యనావళ్యకము. 
ఐనను మచ్చున క్రై కొన్ని యుదాహరణముల( జూెపెదను ; 


మూలము : “యా వదానాం పరాఒన్యోన్యమై త్రీ శయ్యేతి కథ్యతే.” 


ఆం ధ్రీకరణము : “మృదుతర మై యొండొంటికి( 
బదమి[తత గలిగి నొడువు పలుకులలోనన్‌ 
బొదలెడు నర్ధం బెచ్చట 
నదలించి శయించు శయ్య యన(గా సెస్ట్‌ 
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మూలము : 


ఆం|ధ్రీకరణము ; 


సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


'అర్థగంధీరిమా పాక స ద్విధా హృదయంగమః; 
(దాజిపాకో నారికేలపాక శ్చ పస్ఫుటాంతరౌ,' 


“సాక మనంగా నర్గని 

రాకులగంభీరయు క్రి యది యిరుదెటి( గ 
రోకమున? దేర్చు (దాతా 

పాకంబును నారికేలపాక మనంగాన్‌.' 


మో(ద నిరూపింప( బడిన యుదాహణములలో యతి ప్రాసములనిమి త్రము, 
పద్యపాదపూరణార్గము (పతాపరుద్రీయలక్షణములలో లేనిమాటలు కొత్తగా, 
జేర్చ(బడినవి. ఇ(క మక్కీకి మక్కీగా నాంధధ్రీకరించిన స్థలములను గొన్నింటిని 


జూసెదను, 


మూలము ; 


ఆ౦(ద్రీకరణము : 


మూలము ; 
ఆం (ధీకరణము : 


జుం; 


మూ; 


' శుతికటురూప దోషనిరాకరణాయ సౌకుమార్యం మతమ్‌,”" 
“శ్రుతిపరుషత మాన్చుటకై. 

మతి క ర్తవ్యంబు సౌకుమార్యము చెప్పన్‌.” 

“గామ్యదోష నిరాకరణాయ కాంతి సీ వ్రకీలలౌ*' 


“నతురత! గొంతి ఘటించుట 
వితత గ్రామ్యార్గహరణవి (ప్రతి జేయన్‌.' 


: “అస్పష్టార నిరాకరణా యార్లవ్య క్తి ర్మతా.' 
ట్‌థి థి లట 


: “కృతు లన పుష్టార్గ ప్రవి 


హతికె చొనువంగవలయు నర్గవ్య కి న్‌ 
(onan థి లిం 


: “న్యూనాధిక పదనిరాకరణాయ సమ్మితత్వం మతమ్‌.” 


“వితతన్య్యూనాధికపద 
యుతిహతిక్రై సమ్మితంబు నొప్పుం గవితన్‌.” 


“అనుచితార్థ నిరాకరణార్థ ముదా త్తతా స్వీకృతా,' 


వ; 'అనుచిళారనిరాకరణా పికొణకు 
థి ఆవి 


నగు నుదా తత, గావ్యంబులందు( జొనువ,' 
= 


కావ్యాలంకార చూడామణి - విన్నకో*) వ్‌ 
మూ : 


అం: 


ళ్‌ 


అం: 


ఆం: 


శ ళ 
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స 
“విసంధి నిరాకరణాయ బార్తిత్యం మతమ్‌,' 


“యు క్రపాద విసంధి విచ్యుతి యొనర్చు 


పనికి నూర్షస్వి కరంబు వద్యములను." 
జ లై 


పతత్రకర నిరాకరణాయ రీలి రిష్టా 
ర్మ ఆక 
కిష పరిహారాయ (వసాదో మళతః." 
భారం 


“తుది( బత (త్పకర్త్ష దోషాపహతికినై 

యు కరీతి( గావ్య మొగి నొనర్చ 
జాజి 

న(ప్రతీతికవరిహారంబు కొజకు 

సు|పసాదగుణము( జొనుపవలయు.' 


శ శ్‌ <A ఆ 8 
: అశ్లీ లపరిహారార్థ ముక్తి స్స పకృలా 


చ్యుతనంస్కార పరిహారార్ల సౌశబ్య మిషమ్‌; 

థి ది టె 
(ప్రక్రమభంగనిరాకరణాయ సమతా మతా. 
“చ్యుతసంస్కృృతి మానుటక్షై 
యతిమధుర సుళ బ్బవృ త్త మగు నొనరింపక్లొ 
(పతత (ప[క్రమభంగా 
హతిక్రై సంక్రమత కూర్చ నగు నం|డు బుధుల్‌." 


“పేయోఒలంకారము దా 


(శ్రేయం బగు. బరుషదోవశిధిలత కొఅక్టై 
చేయం దగు సూక్రితంత్రము 
హేయా శ్రీలంబు దొల(గ నెగుచుటకొటికె + 


ఇట్టే యచ్చటచ్చట( (బ్రితాపరుద్రీయము ననుసరించి మక్కీకి మక్కీగా 
లత్యములు ఆంధ్రీకరింప(బడినవి. 


మూ : “వ్యర్గాషాష్టబాహూనా, మమిషా మోద్భకశాం దృశామ్‌; 
థి అటు 


ఆం: 


కథం సహా మహే ధిగ్ధి, క్కరఠినం హంత జీవితమ్‌.” 


“జగతి నెనిమిదింటి సగములో నగ మగు 


భుజము లాహవముల( బొల్లు లగునె 
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ఖ్‌ 


నల 


వె 


సారస్వత వ్యాసము లు- తృతీయ సంపుటము 


భాహ్బాంబుక్తి న bn నేత్రాణి, ముఖాన్యంగ మృగీదృశామ్‌; 
హిమదూపషితవ(త్రాణి, కుముదా నీవ నిర్ముదామ్‌. 


వమా పి గూడ కునికి, 
rs 


; కొ నామ గణనొ యన్య కాకతీయన్య భూవతేః; 


యశఃపతావయో ర్మగ్నా సూర్యాచం[ద్రమసా వపి, 
క్షాముషామముఖొః కాంతాః కాననే మాలవేశితుః; 
గ్రీష్మే నద్య ఇ వామ్రానపద్మోత్సల బిసావిలాః.' 


కావింతురు చెలిమి యన(గ( (గ్రమభంగ మగున్‌.* 


“వికలముఖు లై న యరివధూటికలు కాంత 
నలినకై రవ లగు [గీష్మనదులభంగి 
నైరి నా నధికోపమ యయ్యె నరయ 
నందు? గెరవ మువమకు నధిక మగుట.” 


ఇట్టి వనేకములు గలవ్చ; కాని వి _స్హరభీతిచే నుదాహరింపనై తి. 


ఇందు( జతుర్దపంచ మోల్తాసములలో( బేర్కొన(బడిన గుణరీత్యలంకార 


a 


సందర్భములు దండి కావా వ్యాదర్శము ననుసరించి రచింవ(బడీన వనుటకు( (బతాప 
రుడీయమునందువలె( గా క యిందు దండ్యాచార్యు ననుసరించి గుణదశకము నంగీక 
రించు టయ, దండ్యుక్తా కా లంకారలక్షణములతో నిందలి యలంకార లక్షణములు సరి 


పించుటయు, 


వడియుండుటయు, దండివలెనే త _త్తదలంకారముల [క్రిందనే త తృద్దాషముల నిరూ 
నిర్హే తుకముగ నలంకారములవరుసయు సరిషడి తలల 


గారణములుగా( జొలును. 
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ఏ 


కావున( బై ని నిరూపించినకారణనమూహముచే గుణాలంకార సందర్భములు 
దండికావ్యాదర్శము ననుసరించి రోచింప(బడిన వని చెప్పకలీరదు. “రీతి రాత్మా 
కావ్యస్యి, “రీతి శ్చ గుణవిష్తపదరచనా' అను 
శద, 
గీ, “అఖిల కావ్యందులకు రీతు లాత్మ యండ్రు; 
(పాణదళకంబు వానికి. [బాణ మరయ; 
ధర నలంకార మతవిభేదముల నవియు 
సెక్కు; లొకకొన్ని తగ గానిపింతు( దెలియ.” 


అని రీతిలక్షణమును గల్పించెను. దండియ దళగుణవి+ష్టపదరచనయే రీతి యని 
యంగీకరించెను గాని యట్టి రీతిని గావ్యాత్మగా నంగీకరింపక కావ్యళరీళముగా 
నంగీకరించి యున్నా(డు. 


మూ ; “శరీరం తావదిష్టార్గ వ్యవచ్చిన్నాపడావలీ....' 


కావున రీతిలక్షణము వామనసూ తము ననుసరించి కల్పింప( బడీన దని 
చెప్పవలసి వచ్చినది. కాని ‘రీతి రాత్మా కావ్యన్య, రీతిళ్చ గుణవి?ష్టపదరచనా 
అను వామనసూ[త్రములోని “ఆత్మన్‌” శబ్దమునకు మనసు గాక శరీర మర్గ మని 
యొప్పినచో వామను(డును కత శృరీరం చ కావ్యానా మలంకారా శ్చ దర్శితాః, 
శరీరం తావదిష్టార్ధవ్యవచ్చ్భిన్నాపదావలీ' అను దండిమార్గము ననునరించియే రీతి 
లక్షణమును నిరూపించె నని చెప్పుట కవకాశము గలదు. మొ త్రముమో(ద ఇహ్టార్థ 
వ్యవచ్చిన్నపదావలియే వామనుని రీతి యగుచున్నది. కాన( బెద్దనయ దండి 
ననుసరించియే రీతిలక్షణమును నిరూపించె నని చెప్పుట కవకాళము గలదు. 


మజియు( గావ్యాదర్శ (ప్రతావరుద్రీయముల లేనట్టియ, _సాహిత్యదర్చ 
కాదులం దగుపడునట్టియ లాటికారీతి, దీరాదీరాది నాయికాబేదములు, నృసింహ 
సంకరము మున్నగు నూతనవిషయము లిందు( జేర్చంబడినవి, ఇంక( గుణరీత్యలం 
కారసందర్భములకు దండి కావ్యాదర్శము మూల మను నంశమును దిజ్మాత్రముగ( 


జూపెదను. 


దండి కావ్యాదర్శమున( ద త్తదలంకారముల క్రిందనే త త్రద్దోషములను, 
ద త్తదోషములకు గుణత్వమును |బ్రితిపాదించి యున్నా (డు. 
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మూ : “న లింగవచనే భిన్నే న చ న్యూనాధికోపమే 
ఉపమా దూషణాయోలం య[తోద్వేగో న ధీమతామ్‌. 
శ్రీవ గచ్చతి షండోయం వ క్త్యేషా స్త్రీ పుమా నివ 
[పాణా ఇవ (పియోఒయం మే విద్యాధన మివార్టితా. 
భవా నివ మహీపాల ! దేవరాజో విరాజతే 
అల మంశుమత;ః కక్ష మారోఢుం తేజనా నృప! 
అ'స్త్యేవ కశ్చి దుద్వేగః [ప్రయోగో వాగ్విదాం యథా 
హంసీవ ధవలశ్చం[ద స్పరాంసీ వామలం నభః; 
భర్తృ ముకో భట స్యేవ ఖద్యోతో భాతి భానువత్‌.' 


ఇస్తే కావ్యాలంకారచూడామణి కర్హయు ము న్నుపమాదోషములకు గుణ 
త్వము నిరూపించి యనంతర మువమాదోషములను, దండి[ప్రకరణమును (గమ 
ముగా నాం ద్రీకరించి నిరూపించెను. 


క. “లింగంబుల వచనంబుల 
భంగులు హీనాథికతల పాటియు వీడ్చా 
టుం గదిరిన నువమను నిం 
పుం గలుగం జేయ నం|డ్రు బుధు లుచితో క్రిన్‌.” 


గీ, “అరుగుచున్నా(డు పేడివా( డతివ వోలె, 
బలుకు చున్నది పురుషునిపగిది నింతి 
[ప్రాణములు నాకు నీత్ర( డుపార్టితార్డ 
మిన్ని విద్యలు ననినను నెసంగు నుపమ.” 


క, “దేవా నీచందంబున 
దేవేంద్రుం డొప్పు నచట దినకరుగతి ను 
ర్వీవరు(డు తేజమున సం 
భావితు( డన నుపమ చెల్లు ప్రొఢప్రియ మె 


గీ, “హంసివోలె( జం|దు( డవదాతు(డు, నభంబు 
కొలకులట్లు సిడము, కుక్కు వోలె 
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నించు బంటు పతికి నిను( బోలె ఖద్యోత 


మనెడు నుపమ లవహసనకరములు.” 


0 
(a) 
యత్ర స్వాఖావికత్వం వా విభావ్యం నా విళొదసా, 


ళ్‌ 5 హు ep ల rE 
వ. (ప్రసిద్ద బాతువొ; వృతా యత్కించి ర్మారణాంతరమ్‌ 


” 


అను కావ్యాదర్శములోని విభావనాలక్షణ మో |క్రిందివిధమున నాం ధ్రీకరింప. 
బిడీనది, 


గీ. “నహజవిభ్యాత హేతువు జాఅవిడిచి 
రణాంతరకల్పన కథన మొండె 
గొమవిహిత న్వభావసంగతియ యొందె 


నమర( బల్కు విభావన యం|డు బుధులు." 


య 


పెద్దన గుణరీత్యలింకారసందర్భ మంతయు సరిగా దండి ననుసరించియే 
యాంధధ్రీకరించి యుండుటచే డిజ్మాత్రముగా నుదాహరించి విరమించితిని, కావ్యా 
దర్శమునందువలెనే యిందును నలంకారములు యథా[కమముగ నిరూపింప బడి 
నవి, కాని కావ్యాదర్శమున నలంకారములుగా( బరిగణింవ(బడని యుదారవ కో 
క్షులును, భావికమును, నిం దలంకారములుగా( బేర్కొన(బడినవి. మణియు( 
గావ్యాదర్శమున నలంకారముగా( బరిగణింప(బడిన సంకర మిం దలంకారముగా( 
బరిగణింప(బడలేదు. కావుననే దండి చెప్పిన ముప్పదినాల్లలంకారము లిందు 
ముప్పదియా అయ్యెను. ఈ యిసుమంత భేదము దక్క వేటొకభేద మిసందర్భ 
మున( గానరాదు. 


ఇందలి గుణరీత్యలంకార సందర్భములు కావ్యాదర్శమునుండియు దోషాది 
సందర్భములు (ప్రతాపరు[దీయమునుండియు సం[గ్రహింపంబడిస వగుటచే నీపొత్త 
మున( గొన్నియంశములు పునరు క్రములును, గొన్ని పూర్వాపర సందర్భవిరుద్ధము 
లును, నగుచున్నవి. దండి కావ్యశోభాకరధర్మము లన్నియు నలంకారములే యని 
తలంచి యాయలంకారములను గుణరీత్యలంకారరూపముగా నిరూపించి విరమించెను, 
మణియ పాకము, వృత్తి, శయ్య, రసము, ధ్వని, వ్యంగ్యము మున్నగు వానిని 
జెప్పనేలేదు, వీనికి, గావ్యశోభాకరణమే (ప్రయోజన మగుటంజేసియ, వీని కంతగా( 
బరస్పరము భేదము లేమింజేసియు నాత( డుపేక్షించెను, ఈయంశము “కావ్య 


పీప్‌ సంరన్వన వ్యాసము లు-ళృ్ళలీయ సనంవుటము 
ఛి. 


శఛోభాకరాన్‌ ధర్మా నలంరారాగ్‌ (ప్రచక్షతే; తే చాద్యాపీ వికల్బ్యంతే కస్తాన్‌ కార్‌ 
8 పొగప్యలం క్రియాః, సాధారణ మలం 
§ సల” అను దండి (గంథమువలన సృష్టమగుచున్నది. 
కొప్కన దండి యిన్నియవాంళర ధేదముల( బరిగణింపలే దనియు నలంకారదోషము 
లను రెండేధిదముల( ఐరిగణించె ననియు దండిగంథమును సువ్యక్షముగా( 
జూచినవారలకు విశదము కాకమానదు, మటీయు విద్యానాథాదులవలె దండి 


కావ్యము నొకకాంతగా( దలంచి దానికి లోశసామ(గిని సమకూర్చలేదు, 
విద్యానాథు( డట్లుగాక వృ తీ, శయ్య, పాకము, రీతి గుణము, అలంకా 
ఫి ళా గా. 
రము, రసము మున్నగు ననేకభేదముల నిరూపించి వానికి. బరస్పరము భేద 


ర్‌ 
మును( జెప్ప యత్నించి తన[గంథమున ననేక పునరు క్తములు చొచ్చుట కవకాళ 
మును గల్లించెను. మజియ గుణాలంకారకథనముచే గతార్గ మగు దోవ ప్రకరణ 
మును, దోషప్రకరోజముచే గతార్థ మగు గుణాలంకార ప్రకరణమును నిరూపించి 
(గ్రంథమును గలుషపఅచియన్నాడు. కీయసంవత్సర' జ్యేష్టాషాఢ సాహితీపరిష 
తృత్త్రికలో మదాంధ్రగురు లగు (బి, శ్రీ వర్దుల చినసీతారామస్వామిళా స్రీ గారిచే 
(వాయ(బడిన “కావ్యగుణములు" అనువ్యాపమున దీని విస్తరము చూడనగును, 


మొత్తముమి(ద( (బ్రతాపరుద్రీయములోనుండి యిచటికి( దిగిన పునరు క్తులు 
గొన్నియు విభిన్నము లగు దండి విద్యానాథమతములు జోడించినందున సంభవిం 
చిన పునరు క్రి పూర్వావరసందర్భవిరోధములు గొన్నియు నీ[గంథమున సమావేశ 
మైన వని త త్రత్సందర్భపరిశీలనమువలన నువ్య క్త మగుచున్నది. 


దందిమతము ననుసరించి యపమాలంకార సందర్భమున *“లింగంబుల 
వచనంబులి" అను మున్నగు వద్యములచే నుపమాదోషములను బేర్కొని 
యున్నాండు. తిరుగ వానినే విద్యానాభమతము ననునరించి రచియింపంబడిన దోష 
పకళణమునందును నిరూపించియున్నాడు. కావ్యదోష|పకరణమున నిరూపింప( 
బడిన భిన్నలింగ, భిన్నవచన, న్యూనోవమాధికోపమాద్యుపమాదోషములు పున 
రుక్తము లగుచున్నవి. 


మజియు గుణములు దోషములం దొలగించుటకే యంగీకరింప(బడినట్టు 
(వశాపరుడీయమునను, నద్దాని ననుసరించిన చూడామణియందును జెప్ప(బడినది. 
కాన నేయేదోషముల( డొల(గింప నేయేగుణము లంగీకరింప( బడినవో ఆయా 


sa 
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యే 


గుణములు కావ్యములో నుండ నాయాదోషములు కావ్యములో( జొచ్చుట కవ 
శము లేదు గదా, కావున గుణములను జెప్పిన దోషముల? జెప్ప నవనరము 
దనియు, దోషముల జెప్పిన గుణముల జెప్పనక్కరలే దనియ విశద మగు 
చుండుటం జేసి దోష పకరణములోని గుణములచే నపాక్ళతము లగు దోషములు 


పృనరు కము లన(జనును, (చూ. ప, రు, గుణ(ప్రకర ణము). 
rt) 


Cd 


మజియు దండి ననుసరించి యర్థనందర్భద్యోతకము లగు గుణదళకము 
నంగీకరించి నపుడు దండి చెప్పిన దళవిధదోషములు దక్క నితరదోషములు 
కావ్యములో( జొచ్చుట కవకాశమే లేదు. కావుననే దంచిగుడాలంకారకథనముచే 
నగతార్థము లగు దోషముల బదింటిని మాత్రమే పేర్కొని విరమించెను. 


పెద్దనార్యు( డన్ననో దండిమతము ననుసరించి త త్రదలంకార సందర్భము 
లందే త త్రద్దోషముల( బేర్కొనియ( డిరుగ ముందువెన్నల రయక వానినే విద్యా 
నాథ నిరూపితదోష ప్రకరణా ౩ ద్రీకరణ సందర్భమునసై తము నిరూపించెను. కాన 
నువరినిరూపితదోషములు పునరు క్తము లై న వని (గహించునడి. 


పెద్దన ద్వితీయో ల్లానమున( (బితాపరు|ద్రీయము ననుసరించి రసముల 
నలంకార్యములనుగా నిరూపించి యున్నా(డు. అలంకార[పకరణమున దండి 
ననుసరించి యౌరసములనే యలంకారములుగా( బేర్కొనియున్నా(డు. దండి 
రసవదలంకారముల [కింద రసము లన్నింటి నుదాహరించుట( బట్టి చూడ గుణా 
లంకారములవల రనములును గావ్యశోభాకరధర్మములే యని తలంచి యంగిభూత 
రసములును, నంగభూతరసములును నలంకారముల [క్రిందనే పరిగణించె నని చెప్ప 
వచ్చును, 


శ్లో, రసభావ తదాభాస భావశాన్నా్యాది రక్రమః; 
భిన్నో రొసాద్యలంకార్యా దలంకాతయో మతః, 


అను మున్నగు నందర్భములను బట్టి విద్యానాథునిమతమున నంగభూతరసము 
లలంకారము లనియు, నంగిభూతరసములు రసము లనియు సువ్యక్త మగు 
చున్నది. కావుననే యాతడు రసము కావ్య(శ్రీకి( బొాణమువంటి దనియు గుణా 
లంకారాదులు శౌర్యహోరాదులవంటి వనియు నంగీకరించియన్నా(డు. కావున నీతని 
మతము ననుసరించి రస మలంకార్యమ యగును, 


149 సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


రస మలంకారముగా నంగీకరించిన నయ్య దలంకార్యము గా(జాలదు 
గదా! కటకకుండలాదులు కాద్య(్రీకి జీవిత ప్రాయములు గానేరవుగదా ! కావున 
రసముల నలంకారములను నంగీకరించిన దండిమతమున నియ్యవి యలంకార్య 
ములు గా(డాల వనుట నిర్వివాదాంశము. అట్లే రస మలంకార్యా మయ్యెనా 
యయ్యది యలంకార మెన్నడును గా(జాలదు. జీవిత మెన్నడును శోభాదాయకా 
అంకారము గానేరదు గదా! కావున రసమును జీవితముగా( (అలంకార్యముగా) 
నంగీకరించిన విద్యానాథమతమున నయ్య దెన్న(డును నలంకారము గానోపదు. 
ఇట్టీ స్థితిలో ( బెద్దన రసముల నలంకార్య ములుగ ద్వితీయోల్లాసమున.( బేర్కొని 
తిరుగ వాని నలంకార్యవకరణముస నలంకారములుగ నిరూపించుట పూర్వాపర 
సందర్భవిరుద్ధముగ నున్నది. ధర్మము ధర్మియ నొకేవస్తువు కా(జాలనట్టు రస 
మలంకార్యమును, నలంకారమును గొ(జాలదు. కాన బెద్దన ముందువెన్క. లరయక 
కేవలనూక్ష్మమార్లాపేక్షతో దండి గ్రంథమునందలి గుణాలంకార్యపకరణము నాంధ్రీక 
రించె ననియు, దండివిద్యానాథులమతములు భిన్నము లని తలంపక యే(గ్రంథ 
మార్గము నవలంబించినపు డాగ్రంథమార్గమునే యనుసరించుచు నవిమర్శముగ 
నాం (ఢ్రికరించె ననియు, నక్కార ణ్రమున నిట్టిపూర్వావర సందర్భవిరుద్ధ విషయము 
లిందు( గల్గి ననియు( జెప్పవచ్చును. 


అలంకార ప్రకరణమున లవాలంకార ప్రసావమున లవలక్షణములో వినుతి 
నిందలను లవాలంకారస్యరూవములుగ( బేర్కొనియ( దిరుగ వినుతినిందార్భ (ప్రతి 
పాదక మగు లవనజాతీయ మగు వ్యాజో_క్రిని గూడ నిరూపించుటచే నిందలి 
వ్యాజో_కి పునరు క్ష మగుచున్నది. వినుతినిందలు మతాంతరాంగీకృతము లై నట్టు 
“లేళ్ల మేకే విదుః అను కారికలోని “ఏకే” అను శబ్దముచే దండి నూచించుటచే 
దండి వ్యాజోక్రి పునరుక్తము గానేరదు. ఈత డట్లుగాక భావమున( దో(య 
వస్తుగోపనమును, వినుతినిందలును, లవాలంకారస్వరూపములుగా నే నిరూపించుటం 
జేసి యిందలి వ్యాజో_క్టి యుండ దనియు, వస్తుగోపనము మాత్రమే లవాలంకార 
న్వరూపముగ నంగీకరించి వినుతినిందలు మతాంతరములుగా నంగీకరించినవారి 
మతమున వ్యాజో_క్రి యుండనగు ననియ నభి[ప్రాయము, 


ఇందలి విలక్షణములు సంస్కృతలక్షణములవలె స్పష్టార్భము నీయ(జాల 

కున్నవి. మజియ నొకొకచో విపరీతార్థమును గూడ నొసంగ క్షమము లై 

యున్నవి, యతి పాసపద్యపాదపూరణార్లము (ప్రయ కము లెన వ్యర్గ్ల పదములు 
థి క ఈ థి 


కావ్యాలంకార చూడానుణి - నిన్నకోట పెద్దన 141 


రావలసిన యర్థమును రాకుండ( జేయుచున్నది. మటియ లక్షణములు స్వకపోల 
కల్పితము లౌట చేతను, విశ్వేశ్వరరాజాంకితము లగుటచేతను స్పష్టార్థము నీయ, 
జొలకున్న వి. విమర్శకు(డు వస్తు గుణమును మాత్రమే విమర్శింపక యందలి 
దోషములను గూడ నిరూపింవ వలె ననియ( దన్మ్మూలమున నువయోగము గల 
దనియు విమర్శకు లందురు. కాననే నిందలి దోషలేశముల( జూపితిని గాని దోషా 
రోపణబుద్ధితో( గా దని సహృదయులు (గహింతురు గాక ! 


మజియ విభిన్నమార్ష్యగంథద్వయానుసరణచే నీగ్రంథమున నీదోష లేళ 
ములు కల్లి నని తెలియంజేయ నింతమట్టు (వానతిని. ఆం|ధమున కలంకార 
[గంథములు లేని కొజంతను దీర్చిన పెద్దనాదులయెడల నాంధ్రపండితు లెల్లరు 
గృతజ్ఞు లై యుండవలసీ యున్నది. కాని సాహిత్యదర్పణాదులవంటి చక్కని 
లక్షణ[గంథ మొకటి యాంధధమున నుదయించువజకు నాంధమున నలంకార 
గ్రంథము లేదనియే చెప్పవచ్చును. కాన సమధ్ధలగు సహృదయ అట్టి మహోప 
కార మొనర్చి యాం|ధమాత నలంకరింతురు గాక! 


భార లి 
అక్షయ-పుష్యము; జనవరి=1927. 
సంపుటము 4, నంచిక. 1. 


మా [] 
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డాలర్‌ నొటొవండో యాధ వోళర్య 
యు 


(ఎ 
కవిత్వ మొకసృష్టి. ఈ We రెండువిధములు; బహిస్సృష్టి, అంతస్ఫృష్టి, 
అనగా దృశ్యమాన మగు జడజగతు ఒకసృష్షి, దాని వపరమార్లము ఒకసృషి. జడ 
జ అలి అ థి లు 

త్వము (ప్రధానముగా భగవంతు(డు కావించిన యీసృష్టినే కవి పరమార్లము |ప్రథా 

ళీ యట థి 
నముగా సృష్టించును. బుద్ధిమంతులు ప్రపంచము మాయ యని చెప్పినారు. ఏలన, 
దృశ్యమాన మగు జగ _త్తంతయ న నశ్వరముగనే యున్నది, ఆనశ్వర మైన దాని 
సరమార్గమును కటా న తేన తపపక దాని బాహ్యురూపమే మనకు తథ్యము. 
పిమ్మట “మిథ్య; అనగా లేనిది. ఉన్నది దానివరమార్థ మొక్క కే. కవినృష్టి కీవర 


ఖః 


మార్థమే పదార్థము. అనగా జద ప్రకృతి యను పదార్థమునకు చై తన్యము నొసంగు 


తేజస్సు రవిసృష్షికి పదార్లము. కనుక కవిసృషియంతయు తేజోమయము. అందు 
ద్‌ల థి టబ 


నశ్వర మగు జడత్వ మేమియ లేదు. పరిష్కరించినచో జగత్‌ సృష్టి జడత్వ [ప్రధాన 
మనియు, కావ్యసృష్టి తత్స్వప్రధాన మనియు తేలినది. 


కవిత్వమునకు త త్త్వమునకు గల నంబంధమును ప్రాటో (P1210) మహా 

శయ; డిట్లు చెప్పినా(డు: “Poetry is three removes fron the truth, 
(ae) 

being but an imitation by the Artist of the imitation in life 


ofan idea in the mind of God”. 


భగవంతునిమనను లో జనించిన యొకసంకల్పమునకు సృష్టి యనుకర 
ణము. ఆసృష్టికి కావ్య మనుకరణము. కనుక కవిత్వము తత్వమునకు మూడు 
మెట్లు (క్రింద ఆని ప్లొటోవాదము. ప్లాటో కేవలము తార్కికుని వలె మాట్లాడు 
చున్నా(డు కాని యథార్థము నరసినచో నిట్లు తోచును. (ప్రకృతి భగవత్సంకల్ప 
మున కనుకరణము, “ఛగవత్సంకల్పము వ్యక్త క మగటకు (పకృతి యను జడ 
వదార్థము నా(శ్రయించినది, ఆసంకల్పము పరమార్థము మరుగువడిపోయి వట్టిజడ 
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రూసమే వ్యక్త మగుచున్నది. ఈగృష్టి ననుకరించుటలో కవి చేసిన సంస్కార 
మేమి? డాని "జడత్వమును లొలగించి తత్వమును [వకాశింప(జేసినా(డు. 


కనుక సృష్టిలొ వ్యక్త కము కాంజాలని భగవత్సంకల్పము కా వ్య మున వ్యక్త ౬ 
మెనది. కాగా పొటో చెప్పినట్టు కవిత్వము (పకృతికంపి ఒకమెట్లు నా 
రు ద (32) 0 (we) 
ఎగబాకినది. అందుచే తత్వమునకు మూడడుగులు దూర మగుటకు ఐదులు తత్త్వ 
సాయుజ్యమును పొండినదడి, ఇప్పుడు డీని నొకవిధముగా చెప్పవచ్చును. భగ 
వంతున కొకసంకల్పము కలిగినది. దానిని సృష్షి యను కావ్యరూపమున వ్య కము 

రు బి లం 
చేసినాండు. రసికులు దీనిని గాంచి ముగ్గు లైరి; అలసులు ఉదాసీనత వహీంచిరి. 
తాత్వికులు ఇది మిథ్య యనిరి, కవిలో ఈరసికత్వము, తాత్వికత్వము గలవు, కవి 
సృష్టిని గాంచి దానితత్వము [గహించి ముగ్గు( దై నాడు. అలసు లగు లోకలకు 
దీనిని వ్యాఖ్యానముచేసి వివరించుచున్నా(డు. Mathew Arnold మహాశయు(డు 
“Poetry is the Criticism of Life’ అనుటలో నిదే వరమారము. Life 
@ 

పక Nature, అః | 

అనగా (పకృతి ( ) అని నాయర్థము, 


కాలము గడచిన కొలందియ లోకు లీప్రకృతికి దూర మగుచున్న ట్లున్నది. 
అనగా నృష్టికి ప్రాభీనత్వము ఘటిల్లుచున్నది. ఈ [ప్రాచీనత్వము కేవలము అధ్యాస, 
అనగా ఆరోపితము, ఈ అధ్యాస లోకులదృష్టిలో మాత్రమే. కనుకనే లోకము 
పూర్వమువలె చెడు సృష్టిని వ్యాఖ్యానము చేయలే కున్నది. సృష్టి హస్యమును 
సృష్ట్యాదికి నన్నిహితము లైన వేదములవలె నేడు మనము వ్యాఖ్యానము చేయ 
లేము, సమకాల్గగంథమును సమకాలికులు వ్యాఖ్యానము చేసినంత సత్యసన్ని 
హితముగ భావికాలమువారు చేయలేరు. అంతకంటె బాగుగ చేయవచ్చును గాని 
సత్యసన్నిహితముగ మాత్రము చేయ(జాలరు. అస్త సృష్టిని వేదములు చేసినంత 
సత్యముగ నర్వాచీనకావ్యములు వ్యాఖ్యానము చేయలేవు. కాని యీవ్యాథ్యానము 
యొక్క. సత్యత కవియొక్క బుషిత్వము మి(ద నాధారపడియండును. అనగా 
(ప్రకృతికి (ప్రాచీనార్వాచీనతలు లోకముదృష్టిలో మాత్రమే కాని యథార్థముగా నది 
(వపత్య(గ్రము, అన(గా అభినవము. దానివిషయములో కాలము సంజ్ఞామా త్రము, 
అది కేవలము (Absolute), కాలమును ఇట్లు కేవలముగా గణింప(గలవా( 
డొక్కబుషి, తరువాత ఇట్టిదృష్టి కర్ణ తగలవా(డు కవి, కవి బుషిత్వమును 
వృద్ధి బొందించుకొను కొలందియు నీవ్యాఖ్యానము సత్యసన్నిహిత మగుచుండును. 
అందుచేతనే “నానృషిః కురుతే కావ్యం” అను వాక్యము పరమసత్యము. 
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ను 


దృష్ట్యంతరముచే( గావ్యనృష్టి మరల ద్వివిధము. ఒకటి కవి స్వతంత్ర 
సృష్టి, రెండవది పఠిత అనుసృష్టి, పఠిత యనగా విమర్శవంతు(డు, సహృద 
యు(దు నగు పఠిత. కవి న్వతం త్రసృష్టి కావ్యరూపమునను, వఠిత యనుసృష్టి 
వ్యాభ్యానరూపమునను గోచరించుచున్నవి. ఈసందర్భములో కవి భగవంతుని 
స్థానమును, పఠిత కవిస్తానమును ఆ [క్రమించుచున్నారు. 


దృశ్యమాన మగు జడ|పకృతిలో భగవంతునినంకల్పము మరుగుపడిన 
దనియు, దానిని కావ్యములో |ప్రకాశింవ(జేసినవా(డు కవి యనియు వెనుక చెప్పి 
తిని. పరమార్దము వ్యక్త మగుటకు పదార్ధము అత్యవసరము, అర్లము వ్య క్ర 
థి — థి థి అలాని 
మగుటకు శబ్దము వలె, పదార్థము నాశయించనంతవజకు భగవంతు(డు నిర్గుణు(డు, 
ఈనిర్గుణ బ్రహ్మము మనదృష్టి కతీతము. అందుచేతనే భగవంతుని మనము చూడ 
లేము. అంతే కాదు, చెప్పలేము; భావింనను లేము. కనుకనే బుద్ధిమంతులు భగ 
వంతుడు అగోచరు(డే కాక అవాజ్మానసగోచరు( డనియ చెపి నాడు. 


ఇట్టి నిర్ష్ణణత_త్త్వము (పకృతి నాశయించి సగుణ మగుచున్నది. చూడ? 
గలవారు చూచుటకు( గాని, చూడ(జాలనివారికి చూపుటకు. గొని ఇదియే అవ 
కాళము. ఈయవకాళమును నమ(గ్రముగ నుపయోగించుకొని లోకులను |వబోధిం 
చువా(డు కవి. ఈత _త్త్వబోధలో కవిది హృదయంగమ మగు పద్దతి. పిల్లవానికి 
“శోధము అనుభావమును తెలుపవలయు నన్నో అయ్యవారు "నా గ్రూపమున 
నెంత వివరించియ హృదయమున కెక్కింప(జాలడు. [కోధమును సూచించుచిత్ర 
మునుచూప్పచో పిల్లవానికి అదిహృదయమునకు హ _త్తి అజ్ఞానము వానికి స్థిరముగా 
నిలుచును. ఇది ahs teaching, నృష్టిరహన్యమును వ్యక్త తహ జేయ 
టలో కవిపద్దతి ఇట్టీది, ఇవి యపదేశించుధర్మమే బుషియు నుపదేశించును. కాని 
బుషివద్దతి “నీరసము; హృదయమును హ హత్తదు. 


జగ ద్రహస్యమును వ్యక్త కముచేయుటకు కవి యొకసూక్ష్ముజగత్తు తును సృష్టిం 
చును. (ప్రత్యక్ష పవంచమునందు అనంబద్ధములుగా( దోశయవిషయకలాపము కావ్య 
(ప్రపంచమునందు ఆనుషంగికములు, అవినాభావములు నె యుండును. 
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“Poetry is an arrangement of reality 'saMoulton వండితుండు, 
లోకమునందు (ప్రియులు గలరు; వెన్నెలలు గలవు. కాని కావ్యమునందు వీనికి 
అవినాభావసంబంధము గలదు. 


“నాయెడ నీయెడం దవుల నాకయి నీకయి యారటింవ, నీ 
లోయలలోపలన్‌ సెలలలోవల, జొన్నపొలాల 
హాయిగ హాయిగా కలిసి యాడుద మోలతొోలినాటి రాతిరిగ్‌ 
గాయను చందురుండు మనకి జగమెల్ల వెలండివెవ్నెలల్‌” (నాచారుణి 

నుండి) వెన్నెలలు (పియులకొటకే కాయుచున వని (పత్యత (ప్రపంచమున నిర 


యము లేదు. కావ్య(ప్రపంచమున. సీకార్యకలాపమున కంతకు సంబంధము నిర 
(ee) 


gh 


యింప(జడుచున్నడి. పత త జగతుథ్‌ వరస్పరా 
అని 


కావ్యమునం 'దేకనూ (తమున సంఘ 


ణి 


లు 


“అలసలఘు|సయాణముల నల్లన ునలన కారిదాట్క న 
ళం 
చ్చెలువయు రాకుమూ త్‌. చేరిరి కొండొక సేపులోన న 
పొలమును; E కొ త్తదంవ పతులపోడుములన్‌ బొడసూపువారి పె 
Cre 
కలకల నవ్వెనా( గలువకన్నెలరాయ,డు గాచె వెనె 


లోకములోని చందద్రికకు అర్ధము కన్పట్టదు, కావ్యమునందు అర్హములేనిది 
జీవింపదు. చం[ద్రజ్యోత్స్నకు [పియల సమావేశమునకు కావ్యమునందు కార్య 
కారణసంబంథము సమర్దింప(బడినది. « In Art no detail liveth to itself™ 
అని Moulton పండితుడు. (పకృతిలోని యీయేకత్వము వాదా వివరింపరానిది. 
కనుకనే సృష్టిలో నిరర్ధకముగా[ దోశ సర్వమును కవి కావ్యములో సార్థకము 
చేయుచున్నా(డు. ఇది కవిసృష్టి. 


ఇక పరితసృష్ష. * To feel freshly and deeply is not only 
లు 
characterist'c of the Artist, but also of the reader. The first 


finds delight in creation and the second in discovery” అని 
Dr. Hamilton Mabie. సృష్ష్యంతరితు( డె న పరమాత్మను కవి యెట్లు గు ర్లించు 
లు య్‌ రా రి 


చున్నా(డో కావ్యాంతరితు( డై నకవిని పఠిత యట్లు గుర్తింపవలయును, జడజగత్తు 
10 
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నకు ఆత్మ భగవంతుడు. కావ్యమున కాత్మ కవియే. కావ్యాంతరితు( డై న కవిని 
గు రించి యవ్యయానంద సిద్ధిని దొరికించుకొను రసికులు యోగులు. 


మానవుడు లేనిచో సృష్టియే లేదు. అ'ప్తే పఠిత లేనిచో కావ్యమే లేదు. 
మాసవు(డు తనయాత్మను విశ్వాత్మతో సమన్వయించి చూచుకొనినప్పుడే సృష్టికి 
సారకత. పఠిత నయాత్మను కావ్యాత్మతో మేళగించి (గహించుకొనినప్పుడే 
థి 
కావ్యమునకు సారకత. “Music as well consists in the ear as in the 
థి 


player.” శోత లేనిచో గానమే లేదు. 


“చివురులే నీపాట సిరిరూప మెత్తెనో 

చివురురూప మెత్తి చెలగునో నీపొట 

కొసరి గొంతెత్తి దిక్కుల( జాటు నీపొట 

కుసుమాస్తు; సమరనంకులశం౦ఖరావమో 

చై తన్యరసనుధాసారమ్ము గురియ సం 

గీతమ్ములోన రాగిల్లు నీవిశ్వమ్ము 

విధురనై రాశ్యనిర్విణ్ణమానసములన్‌ 

మధురించు కోకిలమ్మా! నీకు స్వాగతము! “(నాపణయపథి”నుండి అని 
కవి సమన్వయము చేయువబకు కోకిలపొట కర్ణమే లేదు. కనుక పఠిత కావ్యస్థితికి 
ఒక హేతువు. జీవాత్మ పరమాత్మ లకు( గల బంధమే (పకృతి. అన(గా భగవంతుని 
మానవుని కూడదీయునది ప్రకృతి. కావ్యమును, కవికి పాఠకునకు( గల యొక 
సంబంధవిశేషము. ఇరువురిలో నెవరు లేకున్నను ఈబంధమే లేదు. “There Is 
nothing like a Poem absolute. Poetry is a function of symrathy 
between the author and his audience” అని Kelle! పoడితు(డు. 


సృష్టిర హస్యమును విప్పిచెప్పుటకు కవి సృష్టిక రయంతవా(డు గావల 
యును, కావ్యరహన్యమును (గ్రహించుటకు పఠితయు కవియంతవా(డు కావల 
యును, “A ౧11౬౦ is one, who has failed in original wok” అని 
Kellett పండితుడు. అన(గా కవియంతవా(డు కాకున్నను కవితో నమానమైన 
భావనాబలము గలవా(డు కావలయును, లేకున్న కవితోపాటు అతీతభావనాపథముల 
విహరింవ(జాల(డు, 
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కవిసృష్టి వ వఠితకు శబ్దార్థ రూపమున నాొతొాత్కరించుచున్నడి. అన(గా కావ్య 
[ప్రపంచముయొక్క వ  కరూపము శబ్బార్థములు. కవి భావించినరూపము పఠితకు 
నావొత్కరించునది ఈ ఫద్దారములమూలముననే కనుక,క వికి “కావ్యఘటనానుకూల 
ద్దారోప స్థితి. sles ఆన(గా నీ శబ్దార్థములు నినర్గములు గా గావల 
యుగే కాని కృతకములు గారాదు. కృతకములు, బలొదాకృష్టములు గులో కావ్య 
మునకు కి షత వాటిల్లును, are దిట్టి కృ(త్రిమవస్తు నిర్మాణము వృద్ధి 
యగుచున్నడి కనుకనే సృష్టిరహస్యమును దుర్భాహ్మ హాం మగుచున్నది. మనోహర 
ములు, యథోత్చ్సన్నములు నగు |పకృతిచిత్రములు ఛేదింప(బడి' వానిస్థానమున 
చతపీడాకరము లగు యం(త్రాగారములు నిర్మింప(బడుట సృష్టికర్త యభిమత 
మని యెవ్వ(డు చెవ్ప(గల(డు? ఇది యంతయు మానవునిచే బలవంతముగ, 
గల్బ్చింప(బడినది. ప్రశాంత మై మెమన్‌ హార మైన (పకృతి యుత్సంగమున విశ 
మించి వేదబుక్కులు గానము చేసిన ఆర్యబుషి నేటి యీ జగదై ప్వషమ్యము 
గాంచినచో నావేదములు పాడ(గల(డా ? 


ల 


యో 


బుష్యాశ్రమములందు మృగములు పరసృ్పరవై షమ్యములు లేక యండున 
వ(ట. అన(గా సృష్టిర హన్యమునకు దాని వ్య కృస్వరూపమునకు వై షమ్యము 
లేదు. అప్పుడు వ్యాఖ్యాతకు శమ లేదు. ఇస్లే కవియాశయములు అతనిసృష్షిలో 
లు వ 
నువ్య క్రములు గావలయును. శబ్దము లొక్కొక్కతరి మహాద్రోహము చేయ, 
గలవు, కవి యీ విషయమున జాగరూకత వహింపవలయును, అనగా వళ్య 
వాక్కు. కావలయును. 


దాహ హ్యసృష్టి షిని తిలకించి కవి దానిరహస్యమును భావించును,. పఠితయు ని 
కావ్యరహస్యము [గహించును. శబ్దసామ గి యపరిప్పష్ట మగుచో కవిసృష్టికి పఠి 
యనుసృష్టికి సామరస్యము పొన(గదు. ఆధునిక కవిత్వములో నిది యొక వ 
లోపము, నే(టి కవులకు భావనాబలము లేదనరాదు. ఆభావమును వ్యక్తము 
చేయ(గల శబ్ద లేదు. కనుకనే కవికిని పొఠకునకును పొత్తు కుదురుట లేదు. 
అరమునకు పుష్టి, స్పషత యలవడుచో ఆధునికకవిత్యము మహోత్కృష మగు 
థి య ద ట 
ననుటకు నుంతయు నందియము లేదు. 
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ఏ 
విశ్వసృష్షికి కావ్యనృష్షికి కొంతభేదము గల దని యెజింగితిమి. సృష్షిలో 
ట్‌ టె టి 
నిరర్గకముగా దోచు సర్వము కావ్యమునందు సార్థకము చేయ(బడుచున్న దనియు 
తేలినది. ఇంతియకాక లోకమునకు కావ్యమునకు మజియు వాసి కలదు. 


లోకమున భూతము, వర్తమానము, భావి యని కాలము మూ(డవస్థలలో 
క్రమముగ నడచుచున్నది. భావిని భూతము రాదు. భూతమున వర్తమానము 
రాదు. కావ్యమునం దిట్లు కాదు. వర్తమాన నిర్దేశముతో నారంభించి కావ్యము 
భూతముతో ముగియవచ్చును. 


రావణజననాదికము రామాయణమునం దుత్తరకాండయం దిక్రే చెప్ప(బడి 
నది. రావణజననము, తద్దిగ్విజయయాత్రలు సర్వమును రామాదిజననమునకు 
పూర్వమే జరిగినవి, కొని కావ్యమునం దవి తత్పరమున చెప్పబడినవి. లోకము 
లోని యీ కాలవ్యవస్థను కవి తారుమారుచేయట ప్రయోజనా పేక్షతోడనే. ఉత్త 
రరామాయణమువల్ల రావణు(డు మహాప్తరుషు( డని స్పష్టమగుచున్నది. అతని 
మహాప్పరుషలక్షణములు పఠితహృదయమున కెక్కిన తరువాత సీతావహరణ 
మొక నెరసుగా మాత్రమే పొడకట్టును. రామరావజయుద్దమునకు రావణనాశనము 
నకు మూలపీఠ మగు సీఠాపహరణమునకు ప్రాధాన్యము పోయినచో రామాయణ 
కథాబంధమునందు నిబీడత్వము కొరవడును. రావణనాశనమునకు కవి తగిన యప 
పత్రి చూపలే(డు, కనుకనే పూర్వకాండలో సీతావహరణము క్షంతవ్య మనిపించు 
నుత్తమలక్షణము లేవియ రావణున కారోపింప(బడలేదు. పఠితకు రావణు(డు 
హంతవ్యు( డనియే బుద్ధి. కాని రావణు(డు లోకులదృష్టిలో నిట్లు నీచు(డై పోవుట 
కవికి సమ్మతము కాదు. ఏలన అత(డు స్వతః మహాపురుషుడు. ఈ లక్షణమును 
కవి దాప(గోరలేదు, అందుకే ఉత్తరకాండ యవసర మైనది. 


ఈ విధముగా లోకమునకు, కావ్యమునకు కాలవ్యవస్థలో( గొంత భేదము. 
గలదు. తెలు(గుకవులలో పింగళిసూర నార్యుని కళాపూర్ణోదయ మిట్టిది. లోకము 
నం దెన్నిచరిత్రలు జరుగుచుండుట లేదు ? పఠితకు వానియెడ సక రక లేదు. 
కాని కొవ్యమునందలి ఈ కథాకౌటిల్యము పఠిత కుత్కుంళ పెంచును. 
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ఇట్టి కాలవ్యవస్థాభేదమ కాక లోకవృ త్తమునకు కావ్యవృత్తమునకు మణి 
యొక విధ మగు భేదము గలదు. ఇది పాతనసంబంధి. కర్ణుడు భారతమునం 
దొకవిధముగా చి(త్రింప(బడినా(డు. భావతమునం దర్దునునకు వ్రతిదీరు(డు 
కర్లు(డు. (పతియోగముచేత నాయకగుణములను (ప్రకా కాశింప( జేయుట (పతినాయ 
కుని కళంకమునకు తళుకు పూయట కవిలోకమర్యాద, యథార్థముగ భారతగాథ 
లోకమున [పవ _ర్తితమెనప్పుడు కర్ణు(డు మహాప్పరుషుండే అ భారతము 
నం దాతని దుర్గుణములకే ప్రాధాన్యము. లి లోకమునందు (పతివ్య కియొక్క వృత్త 
మును (పతియితరవ్య క్రియొక్క వృ త్తమునకు తగుల్వడియుండును. కనుక ఒక 
వ్యక్తీ కియొక్క_ చర్యలకు ఇత మిత్ళ మని కారణము నిరూపింప(జాలము. కావ్యము 
నందు వ్య క్రులసంఖ్య పరిమిత SEs గనుక ఒకవ్య కియొక్క చర్యలకు 


ఫ్రీ 
మూలకారణములు కొంతవజకు నిరూపింవవ వచ్చును. 


యకు( 


నా స యొకకావ్యమునందు అతని యనుడా త్తగుణములు 
తిరస్కృృతము లె యఘుదా 


గుణము లే భాసిల్ల (గలవు, ఆ కావ్యముసందు వ ర్తించు 


చొ 


డె 

an 
త్ర 

— 


Males తదనుగుణముగా నుండును. అన(గా మంచిచెడ్డలు 
(ప్రతియోగరూధములే కాని వ్యకికి కేవలనిసర్ల్షములు గావని యొకవిధముగా 
అజాత రి 

చెప్పవచ్చును. 

భారతము ఆతివి సృత మెన ఇలివృ తము. అందు కర్తునితోపములు వివిధ 

ఆవి యు అవ వి 

ములు. భారతమునుండి పృథక్కరించి కర్ణునిచరిత్ర (వ్రాయచో నాతనిలోపములు 
చాలవట్టు మలుగుపడి మహాత్తుమా(త్రమే (ప్రకాశించును. కర్గునిచరిత్రలో ఇది యొక 
చిత్రము. చిన్నతనమునందే నేను కర్షచరిత్ర నాటకము చేసితిని. అందు కర్దునకు 
విశ్వరూవసందర్శనము చేయించితిని. కర్ణుండు దాని కర్హు( డని నాకు తోచినది. 
నానాటకము చదివినప్పుడు మికును తోచగలదు. 


“ఆ, శారతు( డౌ సుయోధను వళంబున కట్టని( (ద్రుంచు శ్ర్రీమనో 
హారు నధర్మరూపక మహ తరధర్మము నాశ్రయించెదన్‌.” 
అణా 


భారతములోని కర్షవృ త్తమునకు పరిష్మృతి యగు నానాటకమునందు ఇది 
బీజము, లతోకవ్య శ త్తమునందు ధర్మలోపము తటస్థించుచున్నప్పుడు కవి దానిని 
చేపట్టి యీ ధర్మనమన్వయము చేయను. లోకమున కిది విరుద్దము కావచ్చును. 
కొని యిదియే నత్యము, కవి సత్యవాది కాని కేవలము యథారవాది కా(డు. 
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“Poetry aims at the reality of an internal probability” అని 
Aristotle సండితు(డు. 


ఇతరహాొ(త్రల ప్రభావము వలన కర్టునిచరిత యొకవిధముగా పరిణమించి 
నను అనలు దానిపరిణామము భారతమున సత్యసమ్మతముగా నిరూపింపంబడ 
లేదు. కవి దానిని చేపట్టి సత్యనమ్మతముగ నిరూపించును. నానాటకమునందు నిరూ 
పింప(బిడీన కర్ణవృ త్త పరిణామమునకు అనుకూలము లగు శక్తులు అంతర్వాహి 


నిగా భారతమునంచే కలవు, కాని ఆశ కులకు తగిన అవకాశములు భారతమున 


జన్మాంతర [క్రమమున నొకవ్య క్తి పరిణమీంచు నని కర్మయోగవాదము. 

ఈ సత్యము కావ్యమునందు నిర్భహింప(బడును. ఈ జన్మమునందలి యొక 

వ్య క్తి యితివృ తమును చేపటి కవి దాని యు తరజన్మమును కావ్యమున నిరూ 
అజ అలామో రు అణ 

పించును. “Poetic truth is fidelilty to what may be, not to what ఏ 


అని Hukon మహాశయు,డు. 


ఇటు కవి చేయు సృష్టి తోకముసకు (పతిబింబముగాను, అనునరణము 
రొ by) 
గాను, లేదా [వలికూలముగాను ఉండవచ్చును. ‘Imitation is the test of 


Poetry” అని Aristotle పండితు(డు. ఇచ్చట Imitation అనగా అనుకరణము. 
అని చెప్పరాదు. (గ్రీకుభాషలో Mime అను నదమును అరిష్టాటిలు వాడినాండు. 
దాని కాంగ్లానువాదము Imitation, అనగా అనుకరణము అని స్పష్టము. కాని 
గ్రీకులో 1M అనగా “నటు(డు అని యర్లము. నటు(డు చేయపని అభిన 
యము, Mimes్వ అనగా అభినయ మని చెప్పుకొందము. “అవస్థానుకృతి 
ర్నాట్యమ"”అని భరతమహాముని చెప్పినను నాట్యము కేవల మనుకరణ మనరాదు, 
అభినయము లోకము ననుసరించి యండవచ్చును. లేదా దానికి మెబుగు పెట్టు సృష్టి 
కావచ్చును. పురాణకాలమునౌటి రామాదులపాొ|(త్రల (ప్రదర్శించు నటుడు లోకము 
ననునరించుచున్నా( డని చెప్ప(జాలము గదా! భావనాబలముచే నటు(డు సృష్టించి 
నవే రామాదులపొ|త్రలు, కమక Mimesis అనగా అనుకరణ మని Aristotle 
భావ మని చెప్ప(జాలము. కవిత్వము Creative, అనగా సృజనళక్రి గల కళ్ల 
యని (ప్రసిద్ధము. ఈ సృష్టి (ప్రకృతి ననుసరించి కావచ్చును; లేదా పకృతి పర 
మార్థమును (పదర్శించు స్వతంత్రసృష్టి కావచ్చును. 
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“We are God’s Poem” అని = యుకొనుడుగు. అనగా మనము భగ 

వంతుని కవిత్వము. సృష్టి భగ వంతునికావ్య మని దీని భావము. కనుక Poet 

అనుపదము మై తము సృష్టినే సూచించుచున్నది. ఆమ్యలు సైతము “కవి బహ్మ' 

యనుటలో ప సృషికషిక ర యనియే కొనియాడిరి, ఈ కది కవిసృషి స్వాతం త్రమే 
ఈ రు అ లు 04 

కొని అనుకరణము కాదు. 


“No one merits the name of a creator except God and 


the Poet.” Shelly. అనంగా భగవంతు, చెట్టి గృషిక రయో కొవియు నటి 
లీల క వు 


సృషిక రయ. ల1260 మహాశయు(డు Rey సషిక రత మును, తన్మూల 
వ గ ప్త వ్‌ ఎ 9 
మున క వీసృష్షిక రలత్వమును న్య్యూనివటచినా(డు. 

Cy ఎని 


“Nature is the imperfect expressinn of the idea” = Plat. 


ల శో లో జ క్ష. అరి ఒం 
భగవంతుని సంకల్పమునకు అసమ[గ మగు తాూవము ష్‌, 


స్‌ 


ఈ 
మ[గ మగు అనుకరణము కావ్యము. కాని పేచో కవులకు పెద్దవిరోధి, కవి 
త్యమునకు శత్రువు. కాని తాను స స్యయము మహాకవి యగుట గురిం 
యథార్థముగా Plate మంచికవి. 


భగ వంతునినృష్టి వంటిదే కవిసృష్టియ. “The poet creates another 


Nature and other ce as Ene were another God” ea Scaliger 


ఇ అక స లి వ సాద అర ఇ 
సండితు(డు. కావ్యసృష్టి జగత్స లిప్టికి భిన్నము, బొవకమును అగుచున్నది, 


భారతి 
జో * జ ఖో వన. ఖ్‌ జ్య అన 
(శ్హీము ఖ- ఫాల్లు ము; ఖావ-చై[ళము, జ్య్థష్థము 
1934, మా, విలు, జూన్‌. 
సు షు ముం కే జాస్‌ చర్లు ల, స్మ గ 


కావ్య ము:నీతి 


మము (భీ దువ రి రాయిరెట్లి 


మతము, శాస్త్రము. ధర్మము, లలితకళలు మున్నగునవి వానివాని కుచిత 
మెన రీతుల మానవిక్షణముగలు( దోడ్పడుసాధనములు. కొన్ని బుద్దిని ఊ తేజన 
యం ధి భో 
మొనరించునవి. మశికొన్ని హృదయమును పరిపక్కపణచునవి, 


(పతియగమునందును (బతినంఘమునందును కాలమునకంట ముందు 

నడచు (ప్రతిభావంతులు, వివవకారులు, దూర దృష్టిగలవారు కొంద జుద్బవించు 
ae) 
చుందురు. అట్టి మహనీయలభావముటు, సృష్షులు, ఆ యగమునకు, ఆసంఘము 
నకు ఆదర్శకములుగ నుండును. ఆ పురుషపుంగవులు, మార్గదర్శకులు, అస్ఫుటము 
గను, అవ్య కముగ నున్న థావికాలమును మనకన్నులకు( బొెడకట్లునట్లు చేయ! 
YD we 6... :.లొ 

గల మహిమావంతులు. వారి జలుకుబడివలన మానవసంఘము (కొత్తకొత్త 
దారులు [దొక్కుచుందును. జాలయత అట్టి యుదారహృదయముల భావనంప 
ర్కముచేత నంతర్ష్జారీయతగం బరిఐమించుచుందుగు, బుద్ద(డు, వాల్మికి, ఏను క్రీస్తు, 
మహమ్మదు మున్నగు మహాపురుష లీఠరగతికి సంబంధించినవారు. వారి జీవితమే 


లో ల లో "4 జ జలు జ్‌ 
యొక యుక్క్బుష్ష మెన కావంము. వారి వవ శినమే నీతికి ఆదర్శకము. 
పలు a ( ఏ 


(పతియగముసం wee గ్రావఛావము 'పముఖి మె యుండును. అది యాధ్యా 
త్మిక మెనను, సాంఘిక మనను, రాజకీయ మెనను లేక మజి యింకేవిధ మెన 
యె (on దు 
మానవచరి కాకు సంబందించినది యెనను గానచ్చును. ఆ భావములందు( (బజల 
కూ 
యాంతరంగికద్భషి లగ్న మె యుండును. ఇట్లి భావము సార్వజనీనముగ నుండక 
టి నా నో 
తప్పదు, దానిని కవియో, చివకారుండో, (ప్రవ కయో, తనసృషిమూలమున బయలు 
చి రు 
వజచును. మన మెల్లర మానాయకుని ననుసరింతుము. ఎందువలన ? మనయందు 
అస్బష్టములుగను నిగూఢములుగను నున్న భావములను ఆయన , వెలిబుచ్చును. 
ప్రజాబాహుళ్యముయొక్క భావములు ఆతనిసృష్టియందు ఆదిశేషావతారము దాల్చి 
రెండువేలనాలుకొలతో మాటలాడుచుండును. ఆయనకును మనకును సహానుభూతి 


గలదు, కావుననే యానాయకు(డు మనల నాకర్షి ంచును. అట్టిమహనీయుల యుద్దేశ 
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ములు, సంభాషణములు, (ప్రవ ర్లనములు విశ్వ (శేయమును శకేకూర్చుచుండును, 
ఏది విశ్వ్య్యశేయము సంపాదింప(గలదో యది నీతిబాహ్యముగ 

లలితకళలు జాతీయజీవితమునందు అంతర్వాహిను లై (ప్రవహించు భావ 
ముల రమణీయాభివ్య క్తు కులే కావున, వానియందు ముఖ్యములును, నరగజనాదరీ 


య 
శీయములును అగు భావములను ఆకర్షించి, శిల్పులు తమ రచనాచమత్మ్శరి వలన 


Sa 


వానిని ఆదర్శములుగ నొనరింతురు. ఇ టనుటవలన మానవసమాజమును కళలును 
భా 

పరస్పరా శసేకకము లని మన మూహింపవలయును, లాత్కాలికము లైన భావములు 
కొన్ని (పజలను, శిల్చులను ఆకరి ఏ, ంవవచ్చును. అట్టివి శణికములు, కాని, కొలపొరం 
పర్యముగ నొకడాతియందు ఆ అస్థిగత మై మె మజ్జలో నాటుకొని యున్న భావములను 
మూ ర్రీభవింవ( జేయుట జాతీయశిల్చ మంత అడియే లోకాదరణహి(త్రము. 
తనవ్య కిత్వమును దోంగొట్లుకొనక చిరంజీవిగ నుండును. తాత్కాలికము లె న 

ర ఈ రు యులు 
విజాతీయానుకరణములు మనస్వభావమునకు( గూడ విజాతీయములే కావున నత్య 


క జ్‌ 


పటుత్వము కొట(తపడది | కళా్శాపపంచమున దు నిరాదరింవ(బతును. 


వాళ్చాత శిషిణమార్గ ములందు( బరస్పరవె వె రుధ్య ము గోచరించు 
చున్నది. ఒకరికి శాంతియ నిరాడంబర మెన జవసము |వధానము. మజియొకరికి 
యె 


తృష్ష, చి త్రనంకొభము, ఆటోవము ముఖ్యము. నేతిచే దడువ(బడిన అగ్నిహో 


యెకరి యభిివాయము. పపాచ్యులకు, జవితము పరమార్షమును నాధించుటకె 
థి పల 
యేర్పడిన యొక యపకరణము. _ పాశ్చాత్యులకు, జీవితమే యొక పరమార్థము, 


కాపున యిట్టి మార్గ భఖదములు రెందుఖండములయొక్క లరితకళలయందు నస్థిగత 
ముగ నంకిత మై యున్నవి. (పాచ్యశిల్పమునందు రూపయాథార్య మంత 
ముఖ్యము గాదు. ఏలనన, వారోల్పము చాలవటకు సాంకేతికము, సొంకెతికళల్ప 
మెప్పటికిని కొన్నిశిల్పనమయములకు 6( గట్టువడియండును. అజంతాగుహలయందలి 
రెఖాచిత్రములు ఈ తరగతి శిల్పమునకు( (బ్రబల మైన నిదర్శనములు. మన+ల్పము 
ధ్యానమూలకము; వారిశిల్పము (ప్రకృత్యనుకర ణము, 


“కళలయందు రసరామణీయకములె (సధానములు. గాని, నితికిని ఆధ్యాత్మిక 
భావములకును నేమిసంబంధము గలదు ? అని కొందటువిమర్శకులు (ప్రశ్నించు 
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చున్నారు. ఇది మనకు నవీనమును విజాతీయము నెన సందేహము. ఆస్కరు 
వైల్లు (౧౪౦ Wilde ) అను నొక ఆంగ్లేయవి మర్శకు(డు* కళలన్నియు నీతి. 
దాహ్యము లనియ, నీతి యనునది న యేదో కొద్దిపాటి తెలివితేటలుగల వారికే కాని. 
(పతిభావంతులకు నీతి యనవనర మనియు, చెప్పియన్నా(డు. ధర్మశొ స్ర్రముల 
యందువతె  కావ్యములందు నీతిబోధ యనవసర మనుటయే ఆయనయుద్దేశ మైన 
యెడల మే మిరువురము ఏకాభిప్రాయలమే. కాని నీతికిని కావ్యమునకును ఏలాటి 
సంబంధము లే దని వాడించువారికిని నాకును భిన్నాల్నిపాయము గలదు. ఈ విషయ. 


ల! 


కావ?మందు రామజణీయకము ముఖ్యము; తక్కిసగుణములు అందును 
షకములుగ నుండవలయును. రామణీయక మనునది (ప్రతిభావంతు(డై న కవి 
యొక రచనానై పిణ్యమునకు సంబంధించినది. గుణ మెప్పుడు తన కాలంబ మైన 
వస్తువును ఆయించి యుండును గొన వస్తుగుణము! లు రెంటికిని (ప్రాధాన్యము 
గలదు, ఒకవేళ నీతిచాహ్య మైన “రమణీయ మై యుండిన యెడల 


pes] 


wt క్సిపియరు (Shakespeare) మహాకవి సృజించిన క్తి యోపాటా (Cleopatra) 
కన్యవరె మాసవలోకమున కుపద్రవము గలుగ(జేయను, శకుంతలవలె అను 
భోగము గః 


పక్షము గలదు. లృ. శిల్పము” {Art for art, 


ఆసి(గా శిల్పమున. కేలాటి బాధ్యతలు లేవు. కవి భావోదేకమువలన( దన కిష్ట 
మైన రీతిని గానము చేయను. అట్టు చేయుట యితరులకొజక గాదు; తన సంతో 
షమునకు. కోకిల కూయట యెవరిని ఆనంద పెటుటకొజకు ? ఈ వాదము మొట్ట 
మొదట వినుటకు ఇంపుగానే యుండును కాని విమర్శించుకొల(ది యందలి లోవ 
ములు బయలువడును, కోయిలకూతను విని మన మానండించుచున్నాము. నిజమే. 
దొనికళూత మభుతముగ నుంతుట వలనను ఆకూత మనకు సమ్మత మగుట వలనను 


చుచున్నాము, అది తన కిష్టమువచ్చినట్లు కూయిటవలన( గాదు. 
కాకి గూడ తన న ర కాయను. దానిని మన మేమాత్ర మాదరించు 


చున్నాము ? అటులనే కవి చేయ గానము మానవనమాజము నుద్దరించుటకు యోగ్య 


* “All thearts are immoral, To morals belong the lower and 


less intellectual spheres’ ‘‘Intentions.” 
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మైనదిగ నుండుటవలననే గౌరవింపబడుచున్నది. “నాకు నో రున్నది. తిట్లుటకు 
చాలమాటలు దెలియను, కావున నేను తిట్టుకొనుచుందును? అగి చెప్పి వీధుల 
వెంబడి తప్పుదారికూ(తలు కాయుచు( దిరుగుచుండిన “అతనికి శక్‌ దని 
పిచ్చివారి యాసుపతికి వంప్కదుము. సమాజ మెట్లు తనయందలి వ రైకికి వొాధంయొ 
వ్య క్రికూడ సమాజమునకు బాధ్యుడు. 


కవి యొగరమూల, గూర్చుండి తనసంతోషముకొఅకు నొకకాద్యము రచి 

యించుకొని దానిని బదిలముగ దింట( దాచుకొనియండిన యెడల నేలాటి 

యిబ్బండి లేదు. అట్టుగాక కవికచనలు వ్యా పిలోనికి వచ్చి లోకడీవనము 
(eg) అలతి 


లో 


ఖీ 
నఢికారము చేయుచుండును. కావున నందటికంపెను కవికి బాధ 


మానదబజివితమునహను శిల్పమునకు ను సహజ యెన గందండము గలదు. 
(Son 
ది లో కో 4 ఉల ను లో ల ర అద, 
జవిత ప్రయె యోజసము ననుసరించి శిల్బ వయోజనము గూటి దిరయింప(బడుచుండును, 
వ! 


మనజీవితమును. గుణించి ఓమరఖయం_ (GmMarkhayam) అను పొరపసీకకది. 


“One thitus is certain and the rest is lies, 
The flower that once has blewn ior ever dies. 
* న్‌ న స 
Many knats unravelled by the road, 
But not the knot of human death and fate. 
There was a door to which క found no key. 
There wus a veil past which Lcould not see. 
While you live, drink; tor once dead, you never 


shall return. 


ఓమరుఖయము కొంచ మించుమించుగా చార్వాక మతస్థు (డు. “వికసించిన 
పూవు మరల వికసింప(బోదు. మరణించిన మానవు(డు జు తిరిగిరాబో(డు, 
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[ప్రాణ ముండగనే భోగము లనుభవించెదము. చచ్చినవెనుక యే మగునో ఆవిష 
యము నాకు తెలియదు. అముడిని నేను విప్ప(జాలకపోతి” నని చెప్పె. అట్టి 
వారికి జీవితము భోగమాత్ర ప్రయోజనము. జీవితము ననుసరించి శిల్పముగూడ 
విషయభోగముల |పతిబింబముగ నుండును, 


కాని మన విశ్వాసములు వేబు, థర్మార్థకామమోక్షము లను నాలుగుపురుషా 
ర్థములను మాన వజీవితము సాధింపవలయు నని మన పెద్దలు నిర్ణయించిరి. వారు 
ఇహపరముల రెంటికిని సమానగారవమును చూపియున్నారు. సన్న్యాన మనునది 
తీతధర్మము, లోకసామాన్యము గాదు. bog కల పరస్పరసాపేక్ష 
ములు. కావున మన కవిత్వ్మపయోజనము, ౭ జీవితాదర్శకము ననుసరించి [బహ్మో 
సందసాదర మై నపరనిర్వ ృతిగ నిర్ణయింప(బడినది. కావ్యము లన(గా బసిబిడ్డ 
లాడుకొనుటకె మన మిచ్చు రంగులబొమ్మలు గావు. అనాగరకతాదోషము పాపు 
కొనుటకు మేశాబల్ల లపై | ల ఒయుర్భింప(బడు భూషణ|గంథములనుగా కావ్యములను 
మన మెప్ప్కడు తలంపలేదు. మన జీవితమునందు కావ్యములు మిళితమై పోయినవి. 
సాంఘికజీవన ప్రవాహమునకు రెండుతటములుగ నున్న రామాయణ మహా 
భారతయులే యిందులకు దృష్టాంతము. సీత, దమయంతి, సావిత్రి, (ద్రౌపది 
మున్నగు దౌరాజికనరీరోత కమం భారత దేశమునం డెందడజు పతివ్రతల సృజింప 
లేదు * నంసారమందు నిర్భరడారిద్యమును, కష్టపరంవరలతో ననుభవించు 
చుస సతీమణులకు, దమయంతి, (చొపద్‌ి, చంద్రమతి మున్నగు నిల్లాం[డ్ర 
చరిత్రము అంత యాజఅట నొడగూర్చి యుండ కలేదు. ఈనారీవతంనము లందజు 
లి కిమహోకపవ్పలభావ; పవంచమున బుట్టి పెరపోరదిన ఆదర్శకస్ఫములే 


టు 
కదా! అట్టిక ప లెన్నటి కైన నిర్భాగ్యు లగుదురా ? వారి రచనలు నీతిబాహ్యము 
9 


కీట్సు (Reaw) అను ఆంగ్రేయకవి ‘Beauiy is truth, truth beauty’ 
అని చెప్పియన్నా (డు. మనపూర్వికులు సత్యసౌందర్యములకు (శేయమునుగూడ'( 
జేర్చిరి. కావ్యము విశ్వుశేయము చేకూర్చునదిగ నుండవలయును. అనీతిదాయక 
మైన దేదియ లోకకల్యాణము నాపాదింపలేదు. 


ఇ(5 నీతి యన నేమి? దాని నెవరు కల్పించిరి ? దానివలన (బయోజన 
మేమి? అను నీవిషయములు మనసున కెక్కనిదే కావ్యములందు నీతి యహావశ్య 
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కమా లేదా, యనుసందేహమును మనము తీర్చుకొనలేము. నీతి యను పదమును 
విశాలభావముగలదానిగా నూహించి నే నిచట (పయోగించుచున్నాను. దేశకాలపా|త్ర 
ములకు లో(బడి నీతులు భిన్నములుగ నుండవచ్చును. ఒక సంఘమువారికి నొక 
దేశమువారికి ననుకూల మైన నీతులు మజియొకరికి విరుద్ధముగ( దోపవచ్చును. 
కాని యిట్టి పరస్పర విరుద్దము లైన నీతులందు నంతర్యా్యాపి యగు నుద్దేశ మొక్క 
టియే. అది యేదన, మానవజీవితో ద్దరణము, లోకయా క్రాసౌకర్యము. “నే నిచట 
(బయోగించిన నీతి అనువదమును “దేళకాలపా (శ్రాబారవ్యవహారములకు వళవ ర్తి 
యయి సంకుచిత మైన నీతినిగ నర్ధముచేసికొన(గాడదు. అన్నినీతులకు జన్మ 
కారణ మైన యావళ్యకతనుగ( bees వలయును, ఇది జగదేకము. 


సనంఘగమషికిని దదంళ మైన వ్యక్తి కికిని ఖిన్నభిన్నవ స్థ కులకును గల (ప్రవ 


(on 


రన సామరసన్యము, ఆనుగుణ్యము నీతి యన(బడును. ఈనీలి మానవుల యావశ్య 
కాక. బట్టియు ననుభవము ననుసరించియ(, [గమ'[కమముగ రూవము దాల్చి 


సంఘయం[తమును నడుపుచుండును. ఈనితులు సకలవిధము లేన మాన వచర్య 
2 అన్ది షం ఇల 
అకు సంబంధించి యున్నవి. ఇ టనుటవలన, వి*షనంథ్యాకు లగు (ప్రజలయభి 
ట్రా 


ప్రాయము ఘనీభవించి నీతిగను, శాననముగను మాబును, కాని నీతిశాసనములరు( 
గొంత భేదము గలదు. రాజాధికారము[దగలది శాసనము, సం(ప్రదాయసిద్ధ మయి 
మానవులభావములను బరిపాలించునది నీతి. నాగరికత హెచ్చుకొల(ది అధికార 
ముద్రాంకితము లగు శాగనములకంటె స్వయ మారోపితము లగు నీతులే మమష్య 
సంఘమును బాలించుచుండును, విరుద్దశా సనమునకు లొంగియండుట దాన్య మైనను 
స్వయంకృత నియమమునకు వళవిర్త మై యుండుట స్వాతం్యత్య మన(బడును. 


నీతులును శొాననములును (స్వయంకృతము లైనను, పరకృతము లై నను) 
సంఘమును శొసింపని యెడల వ్య క్రిస్వాతం(త్యము నశించి మానవజొతికి( (బళ 
యము సంభవించును. కావున నీతి మానవులయం దనో్యన్య(వవ ర్తనానుగుణ్య 
మును బోషించును, 


కళలు సాంఘికజీవితముయొక్క. యుచ్చా్య గ్రసనిశ్వా సముల యాదర్శకలేఖనము 
లని యిదివజకే తెలిసికొనియంటిమి. కావున జీవిత మొకవంతను( గళలు వేజొక 
వంకను( [బవహింపనేరవు. సాధారణజీవితమునందు నేవేని నీతిబాహ్యములుగను 
నేవము పుట్టించునవిగ నుండునో అట్టివి కళలయందును నింపు గొలుపవు, 
అట్లగుట( గావ్యమునకును నీతికిని సంబంధ మెట్టు తెగిపోపును ? 
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ధర్మశాస్త్రములు వేజు ; కావ్యములు వేటు; వానిని వాని (పయోజవము 
లును భిన్నములు. పాలవాదండము చేత( బట్టుకొని “సత్యం వద” “ధర్మం 
చర” అని వేదములు శాసించును, కవి “సత్యం చద'అని శాసింపక హరిశ్చంద్రుని 
సృజించెను. “సత్య మేవ జయతి” అను ధర్మవాక్యమునకు హరిళ్చం|ద్రోపాఖ్యా 
నము లక్ష్యము, ఆకథను జదివినవారికి హరిశ్చంద్రుని పె భక్తిగొరవములు గలు 
గక పోవు. మన మెవరిని ఉ త్రము లని మెచ్చుకొందుమో వారి ననుకరింపవలయు 
ననియో, వారివలె( |బ్రవ ర్తి ంపవలె ననియో, మన మభిలషింతుము. ఈకోరిక మన 
యందు సహజముగ( బుట్టును, సక్కావ్యములయందు ఇట్టి యున్నతాశయములను, 
ఆసలను జేరించు శక్తి గలదు. శేబలాత్కారనీతిబోధనమునకు( గావ్యము 
లెన్న(డును బూనుకొన (గూడదు, అట్టివి కావ్యములు గాక మనుధర్మశాస్త్రముల 
వంటి స్మృతులుగ మాజును. కళలయందలి నీతి యంతర్తీన మై యలకితముగ 
మనహృదయము( (బవేశించును. దాని పదచిహ్నము లద్భశ ములు, ఇట్లు రచిం 
చుట కళానై పుణ్యము. 


t 


కావ్య మర్థింపవలసినది రనసౌందర్యములే కడా ! అంతర్లీన మైన నీతి 
యైనను వాని కెటుల నుపకరించును అను సంశయము కొందటికు( గలుగవచ్చును. 
నీతిస్పర్శ లేనిదే సౌందర్యము పరిపూర్ణము గా దని నాయద్దేశము. ఈ దృష్టితో 
మనము విమర్శింప( బూనినయెడల నేదేశముయొక్క యు త్తమశిల్పమునందు(గాని 
యనీతిపరత్వము గోచరింపదు. ఒకచిత్రకారు(డు రమణీయవతి యగు కాంతను 
విగతవస్త్రనుగ( జిత్రించి మనకు; జూపిన యెడల అసౌందర్యము నంతయు (మింగి 
వేయ(గల యసహ్యము పుట్టి మొగము చిట్లించుకొందుము, ఎందువలన ? ఆచిత్ర 
వటమునకును జీవితమునందు మన కలవాటువడియున్న యోచిత్యమునకును వైరు 
ద్ధ్యము సంభవించినది. అందలి రమ్యత సర్వజనోపభోగ్య మగునంత లేదు, 
సభ్యముగ ఇట్టిచ్మితములు ఆహ్హాదమును గలిగించి మనస్సు నుద్ధరించుటకు మాటు, 
ఇందియచావల్యమును, అసభ్యము లగు మనోవికారములను బేరేపించుచుండును. 
అట్లు చేయట యు త్తమకళయొక్క ధర్మము కాదు. 


జ “The office of Poetry is not moral instruction, but moral 
emulation, not doctrine, but inspiration" — ఆ. H, Lews. 


“The inner life of art.” 
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అట్రయినయెడల మానవచర్యాలకు నంబండింపని వనములు, కొండలు, 
చ్‌ ఓ | | న ఖల లా అటి (లో 
మెఘములు, ఉషస్సులు, నూర్యా సమయములు మున్నగు దృశ్యముల పత అఖట 
ల లీ 
ములు కాంచువారలకు ఆనందము గలిగించును గదా! అటి చిత్రమునందు( గూడ 
టు 
ఫ్‌ తో ణీ లో 
నీతి అంతరీన మె యున్నదా అని కొంద జడుగవచ్చును. అట్లిచిత్రములు అనీతి 
స ది ఫో డు 
స్ఫోరకము గాకుండుట చేతనే వానియందలి రామణీయకమును (బతిబంధకము లేక్‌ 
మన మనుభవింతుము. నీతి సౌందరామునకు టాతువు గాడు, పరిహజ్లార్లతరు 
“ a 


అఆవళ్యక మైన యొక యోచిత్య్మము, 


కావగమునంటు శిల్పనై పుణ్యము హాచ్చుకొల(డి యందలి కథాభాగమునకు( 
దువరుల హృదయము నాకరించుళ కియు హోచ్చుచుండును. గుణ మెప్పుడు 
యె బి 


స్తువు నాశ్రయించి యుండును గావున నితరకళలయందువలెనే కొవ్యమునందును 
వస్తుగుణములు రెండింటికిని వానివానికి( దగిన (పాధాన్యము గలదు. 


tt 


fA 


మానవుని |వతికోరికకును రెండుదిక్కులు గలవు. మొదటిది వాంఛాప 

పూర్తి; రెండవడి తజ్జనిత మైన యుపయు క్రి. ఒక యుదాహరణము : మిఠా 
యిని( జూచినపుడు తిన( గోరిక పుట్టును. ఇది జిహ్వాచావల్యము. మనదృష్టి కోరిక 
తీర్చుకొనుటయందే లగ్న మై యుండును గాని, దాని యవయోగమును గుఖణించిన 
తలంపు సాధారణముగ( గలుగదు, కాని, మనము తలంచినను, తలంపకపోయినను 
మిఠాయి తినుటవలన రెండు లాభములు చేకూజినవి. ఒకటి ; కోరిక తీరుటవలన 
గలుగు తృ ప్రి. రెండు : దేహప్పష్టి, ఇచ్చట మితాయిలోని మాధుర్యము రుచి 
చూచుటవలన గోరిక తీరినది. ఆమాధుర్యము ఆహారవస్తువు నాశ్రయించి యుండుట 
వలన దేహమునకు బలము కలిగించినది. కాని మాధుర్యము మాత్రము కోరిక 
తీర్చునదిగ నుండి తదాశయవన్తువు అనారోగ్యకర మై యుండినయెడల దాని 
(పతిఫలమును మనము తప్పక యనుభవింతుము. ఈ సాదృశ్యమును కావ్యములో 
రససౌందర్యములకును, కథాభాగమునకును, వాని ననుభవించు మానవసమాజమున 
కును నన్వయించి చూడు(డు. అంత్య ఫలితము మోరే యూహింప(గలరు. 


మానవస్యభావనిర్మ్యాణమునందు( బరిస్థితులు చాల ముఖ్యము లని మన 
స్ప త్త్వళాస్త్రజ్ఞు లెల్లరు నొవ్పుకొన్న విషయమే. కావ్యములం దట్టి పరిస్థితులు 


తరత విషయవరనము గూడ నహీ మనల వళవరుల( జేసికొనును. కావున కావ్య 
౧ ea (op) అయా 


180 సారస్వత చ్యాసములు-త్ళతీయ సంపుటము. 


ములతో( గవికి, గల సంబంధముకన్నను దానిని జదివి యానందించులోకుల 
కెక్కు_డు సంబంధము గలదు. 


మతమును శిల్పమును ఒకపూవులో' బుట్టిన రెండురేకు లని చెప్పవచ్చును. 
వాని రెంటికి మిక్కిలి నమిపవాంధవ్యము గలదు. ఒకదాని నొకటి యపేక్షించి 
యవి యన్యోన్యనహకారము వలన నభివృది చెందినవి. 
ధి 


వై దికబుషుల భావమును, కవిత్వకల్చనాళ క్రియ సమ్మిళిత మయి, యం 
దుండి యపూర్యసృృష్టులు బయలు దేరినవి. పౌరాణిక [ప్రపంచ మంతయు నిట్టి మత 
కవిత్వ సాంకర్యముయొక్క యద్భుళ నృష్టియే కదా! ఇట్టి కల్పనలు లేకున్న 
మానవజీవిత మెంత సంకుచితముగ నుండి యుండెడిదో ! 


మతమును, శిల్బమును ఆనందసాక్షాత్కారమునకై. పాటువడుచున్నవి. 


గంతద్య మొకటి ; మార్గములు భిన్నములు. 


“అనండా దేవ ఖల్విమాని భూతాని జాయంతి, ఆనందా దేవ జాకాని 
జీవంతి, ఆనందం (ప్రయా న ్యభినంవిశంతి. 
లాల 


ఈభూత సృష్టియంతయు నానందమునుండి యుత్పన్న మగుచున్నది. ఆనంద 
మున వర్తిల్లుచున్నది. ఆనందము దిక్కునకే (ప్రవహించుచున్నది. తుద కాయానం 

థం 

| షః గి రంప పం లి ళు తు ౧కొ ల! 

దమున |బివేశించుచున్నది. ల్పసృష్టియు నిట్టిదే. భక్తుండును ?ల్చియ నేది 
“సత్యం శివం సుందరి మో దానిని దర్శించుచున్నారు. ఈయంత స్తునందు నిద్ద 
టికి గల భేదము నశించినది. కవి భ క్తుండు; భ క్తుండు కవి, శిల్పము మతము 
నొక్కయే యెనది. 


మొదటి యనాగరకదళశయందు మానవు(డు పళుప్రాయ(డై కామ్య 
సౌఖ్యములతో నంత ప్రిపడియండును. అంతకు మించిన నంతోషము నత( 
డెలు(గ(డు. రెండవదశయందు( బ్రావంచికజ్జానము కొంత యుదయించి మనో 
వికృతులు శికీతము లయి ళ₹ొస్త్రములు శిల్పములు మున్నగువాని మూలమున 
నానందము( బొందును. మూ(డవదశయందు రానురాను ఆతనిజ్ఞానము విశేషముగ 
నభివృద్ధి నొంది పూర్వమున కన్న శాశ్వత మెన యానందము నన్వేషింప మొద 
లిడును. అదియే యమృతానంచము. 


కావ్యము : నీతి 131 


“షం రూదం బహుథా యః రరోరి...తర్‌ ఆత్మసం చ్‌ నువశంంఠి 


దీరా, తేషాం సుఖం శాశ్వతం నేత రేషామ్‌.” 


ఒరరూపమును బహుటాపములుగ నెన్న డొనరించుచున్నా (డో, ఆత్మను? 
గీ 

ఇన ఆదర త్మను ఏదీకులు దర్శించుచున్నారో వారు కౌళితసిఖమును చెందు 
౯ ఆరా Oe Gd 
దురు, అన్యులు హెందరు.శ శిలాము తనంహదర్శకవు ము గచ క్రమముగ మార్చు 
కొని యెట్లకేల కీశాళ్యతసనుఖమును మానవుల కండింప(గలయంత టి యన్నత 

లు 
పదవి నారోహించినం గాని రృత కృత్యము కానేరదు 

హే ఆం(ధ పిక, 
రోధన సంవత్సరాది సంచిక, 
19235 మార్చి 25 వ లేడీ ౬ నంచిక 16. 


¥ “Fine art is not real art till itis in this sense 1266, 
and only achieves its highest task, when it has 
taken its place in the same sphere with rcligion and 
philosophy.’ Hegel’s ‘Philosophy of fine art.’ 
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ట్రీ కల్లూ? పోంలోది స్య చవాం్రణ్యు దీ శీతులు 
కవి చి|ఛరారు(డు నను నిద్దబును( (బకృతిపరి రిశీలకులు. పూందేనెం దుమ్మెద 


ంహాస్వాడించున టైర్హివ స్తువులయందలి సౌందర్యాసారమును (గహింప(గలనేర్చు 
వీరిది. దీనింబట్టి సాయిభావవరిణామకారణము లగు విభావానుభావాదుల నుచితరీతీం 
బోషించి నహ్మదహృదయాహాదఠర మగు నిర్చరానందనంవి ద్రూపర సపరిస్ఫూ రి( 
(ar రా pr) 
గావించుటలో వీరి నె పుణ్యమునందు( బరస్పరనామ్యము గన్పట్లును. అదిగాక 
రం & 
కవి కావ్యమునందును, చిత్రకారుడు చితరచనమునందును నారాధింపవలసిన 
రసాధిదేవతామూ ర్తి యొక్కటి యగుటచే వీరికి? బరస్పరసహకారము నుపకారి 
కావచ్చును, రసపరిష్క్మ్యృతము లగు ర్‌ దనేకచిత్రవిచి 
(తాకృతులు |వతిబిందించుచుందును. కల్చనాప మచే వింతమెటు(గు గూర్చి రసజ్ఞ 
లోకమున కయ్యాక్యశల నెబుకసేయటకు వలయ నై నర్గికప్రతిభ వీరిపాలి 
సొమ్ము, సాధారణజనులవలె( గాక దొ లం దమహృదయఫలకమునం దీర్చిదిదు 
అలవి (౬ 
కొనిన యాకారమును గాని, భావమును గాని యినుమడించినళోభతో వాచికముగా 
సాతాత్కరింప(జేయ(గలవాండు కవి. జీవకళ లుట్టివడ( జ్మితింప(గలవాండు చిత్ర 
కారుండు.. వీరిలో జిత్రకారునకు రనజ్ఞలోకమును నమ్మోహింప( జేయం గల 
(పధానసాధనము “న్వభావకథనము”. ఇతని నినర్షపతిభాసంరంభవి శాంతికి, 
బరమావధి యయ్యదియ. 


“అవస్థానుకృతి ర్నాట్యమ్‌” అనుటచే ననుకార్యుల యవస్థాన్వరూపముల 
ననుకరించి _పేక్షకసమాజమును జొక్కి౦చు ననుటకు నీ “న్వభావకథనమే” పరమా 
వధి. అస్తే- 


కవిపయత్నమునరు నీ “స్వభావో క్తి” (పధానపరికరము. నిసర్గ వతిభా 
సరమాధి కధీనము లై న యాకారములను, తమలను విదగ్గజనమనోహరముగ 
నపూర్వర చనావై చిత్ర్యము నునువువఅచి శబ్దార్థ ముల మూలమున( బలుకనేర్చిన 
కవి ధన్యుండు. వింతసొంపుల నింపు నాతని పలుకులే కావ్యశోభాకరము లగు 
నలంకారములు. స్వ వతిభై కగోచర మగు సహజన్వరూపము నిచ్చావిలాసముగా 
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మెలు(గుసొబయపలు చురంగరింవ( బలుతెటింగుల నలంకరించుట కలంకారపరి 
క్తి 


థి 
కరము కావలసినంత కదిన సృష్టిలో గలదు. అం డీనఃభావో 


యున్న తస్తాన 
థి 
మా(క్రమింప(గలదు, రిసవరికరము లగ విభావానుభావాదుల మనోజ స్వరూపము 


ఘే 
నీయలంకారము నిరూపించునంత లేటగను, నూటిగను తర ంగబయాలంరార ములు 


నిదూపింప(యజాలవు. న్థాయిభావవికానమున నిది ముఖ్యసాఢనము, రగికబ్బందమున 
కీయలంకారమునం ee మెక్కు( డగుట కిడియే కారణము, మనుచరితమున 
శృంగారరనపోషణకు వ వలయు వరికరముం గూర్చుటకు_ 


సీ, “కులిశధారాహతి పొలుప్పున, బె నుండి 


యడు(గు మోప(గ గ జేగు రెన తటుల( 
గనుపట్టు లోయ గంగానిర్జ్యరము వార( 

జలువ యో నయ్యేటి కొల(కులందు 
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స్వభావసిద్ధ మైన పూర్వదృశ్యము కావ్యసృష్టి నొకవింతపరిణామము నొంది నూతన 
దృశ కముగా( గన్నట్టుచున్నది. ఇందు గంభీరానది గంభీరనాయిక యైనది, ఒడ్డు 
(క్రింద నున్న నల్లనినీ రామెనితంబమును వీడిన విరహసూచక మైన నల్లనివలువ 
మైనది. నీటి కొటి(గిన వేతనశాఖ వస్త్రనిరోధక మగు నామెహ స్త మైనది, మేఘు( 
డొమెకు నాయకు( డయ్యెను. కవిబహ్మయొక్క యీవినూత్నశిల్పనాకౌళశలమున 
శృంగారరస ముద్దీపిత మైనది. రూపకార్థాంతర న్యానాలంకారము లిందు బహి 
ర్వ _క్షము లై (ప్రాధాన్యము వహించినవి. అందుచే నూత్నశిల్పమునకు( బునాది 
యని న్వభావో క్రి ననవలసియుండును, 
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అనుక రణ[వధాగము లగు దృశ కావ 
గూర్చు(బడును. 


ములయం డీన్వభావో కి మిక్కిలిగం 
0 జ 


a 
ల 


గీ. “చరణమున( గుచ్చికొనెం గుకాంకుర మటంచు( 
గొన్నియడు(గులె నడచి యాకొమ్మ నిలిచె 
తరువుశాఖల వస్త్రంబు దగుల కున్న 
దీనుకొనుదానివలె వెన్క_( దిరిగి చూచె,” (క. వీ.) 


ఆని గలదు, శృసగారర సాధి దేవత యిందు సహజస్యరూపమున( దాండవించు 
చున్నది. నాయికయొక్క. తాదాత్మికావస్థాన్వరూసము నతిసుందరముగ'( (బత్యతీక 
రించుటలో కవి(ప్రతిభ కిందు( బూ ర్తి యైన పని కుదిరినది, అత్యద్భుతసంవిధాన 
ముచే నాలంబనవిధానముయొక్క సహజసొందర్యసా మాజ్యము కవివాజ్‌ పుణ్య 
ముచే మెలు(గుదీరి యొక్కింత వింతరామజీయకము నెనయ నఖండ బహ్మానంద 
స|బహ్మచారి యగు రసము జాలె త్రినది. సహృదయహృదయములందలి హర్షాం 
కురముల కది జీవము, 


స్థాయిభావవికాసమునకు నీన్వభావకథనమే హేతు వనుటకు - “రాజా _ 
సఖే! తపస్విభిః క్రైళ్చీ త్పరిజ్ఞాతో ౬ స్మి చింతయతావ తేనాఒపదేశేన సకృదా 
శ్రమే వసామి” అను నాయకునివాక్యము గుర్తు. తరంగిత మగు రసప్రవాహ 
మున నుజ్బూత లూ(గుచున్న యాతనిడెంద మిప్పుడు నిశ్చయన్థానము నధిగమింప( 
గలిగినది, “కుంభగత ప్రదీపికా(శ్రీ దో(ప నేకాగ్రత నిరృతి జెందుటి యన 
నిదికదా ! కాదేని యేదేని మిషవెట్టి మైన నిట నుండు మను నుత్కంఠానూచక 
వాక్యము బయల్చడు పెట్టు? ఇది స్వభావో క్రి పలన( గరిగిన పరిణామము. ఈ 
స్వభావమును నటకు(డు గూడ సరసముగా ననునదింపగలిగెనా, సామాజికునిభాగ్య 
విశేష మే మని చెప్పవలయును ! ఇట్లు విభావానుభావసామ[గి( బోషించి సహృద 
యుల జొక్కించు నీస్వభావో క్యలంకార ప్రాగల్భ్యమును శృంగారాదినవర సక్రమ 
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మున వివరించుటకు తావు చాలదు. కాళిదాసాదులరచనలయం దీస్వభావోకుుల 


బాొందిక లనంతములు, 


సగుణారాధకుల కీయలంకారమునం దభిరుచి మెండు. లక్ష్యముం జూపిన, 

గాని వ్యాకరణసూ శ్రార్జ మహగాహన కాని వడుపున( దా మారాధించు దేవతా 

మూర్తి a బ్‌ టక గాని భక్తి రసానుభవము సిద్ధింపదు. భ క్రిరసానుభవ 

మునకు మూ రీ తారమే పరమావధి కడా! భ కి రనృప్రధాన మగు (శ్రీకృష్ణ 

iiss ఎజి £2 
we పం లతినుందరము లనేకములు. 


“అంసాలంబితవామకుండలధరం మందోన్నత (భూలతం 
కించిక్కుంచిత కోమలాధరపుటం సాచిప్రసారేక్షణమ్‌ 
ఆలోలాంగుళిపల్లవై ర్మురళికా మాపూరయ న్హం ముదా 
మూలే కల్పతరో స్త్రిభంగి లలితం జానే జనన్మోహనమ్‌.” 


ఉ. “మూగపున వామకుండలము మోవి నొకించుక మోడ్పు నందముం 
జూపెడు నోరచూపు సొగసుం బొమ నొక్కట నిక్కు గన్పడం 
(గేపులు సొక్క( గల్పకము|కింద( (దిభంగిగ నిల్చి యంగుళీ 
వ్యాపిత వంశప్తూర్తిమయి వర్తిలు మోహనమూరర్షి( గొల్బెదన్‌ .” 


అని చిన్నికృష్ణుని సహజసుందరన్వరూపము నత్యంతరసోద్ది పకముగ, జితించి 
న్వ(వ్రతిభాగోచర మగు మూరి నింతకంపె( దెలుప(జాలనో యనునట్లు, “జగన్మో 
హనమ్‌' అనుపవముచే స్వసంరంభమున కవధి( గల్పించికొనినాండు కవిపుంగవు(డు. 
అం (గ్రీకరణము నత్యంతరమణీయముగ నున్నది. “(కేపులు సొక్క” అనుపదము 
మూలాధీక మయ్యు నందిము( గూర్చినది. ఇందలి స్వరూపము చిత్రకారునకు( 


జక్కనిప ని గల్పింపంగలదు. 


పరమభక్షా[గేసట( డగు పోతనమహాకవి కీ న్వభావో క్రి (ప్రియతమము. 
అతనిగంథమునం దతిలలితము లైన స్వభావోక్తు లనేకములు గన్బట్లును, 
యు 
చూడు(డు = 


స ఒక చెలికానిపె నొకచేయి( జాచి వే 
జొకచేత లీలాబ్ది మూ(చువాని( 
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న 
భువనమోహననటవేషభూతివాని( 
గనిరి కాంతలు కన్నుల కబువు దీర. 


కనినవారు కాంతలే కాదు; కవియు, మనమును. ఇం దాగోపికాదలభుని 

స్వరూవము గడుసొంప్పగ( గన్చట్టుచున్నది. కవి హృదయమునం దోచుచున్న 
మూరరిని సం పూర్త్ణముగ ( జిత్రించుట కీపద్య భలకము చాలనే లేదంటకు “కన్నుల 
కబివు దీర” అను పదమే నిదర్శనము, అదిగాక భువనమోహననటవేషుని 
ము? 


మూ రింబూరిగ నిరూపింస నెవరిత 
0 అజ 


బి 


ల 


అంత్యంతరసోప వస్కారకారణ మై పండితపామరజనసామాన్యము నాద 
రింప న! స్వభావ వోక్సికి మించిన తా మొండు గొనరాదు, 


భాగవతమున నీకవి కృష్ణునిశె శవమును వర్రించుటలో-___ 
ణి ఉఅజ 3) 


సీ. “కడుపున దిండుగా( గట్టిన వలువలో 
see te సొనిపి, 
విమలళ్ళంగంబును వేత్రదండంబును 
జారి రానీక డాచంక నిటికి, 
మీ(గడపెరు(గున మేళవించిన చల్లి 
ముద్ద డా(పలిచేత మొనయ గునిచి, 
చెలరే(గి కొసరి తెచ్చిన యూరు(గాయల 
ప్రేళ్ల్షనందుల నెల్ల వెలయ నిటికి, 
నంగడీలనడుమ( జక్క_న( గూర్చుండి 
నర్మభాషణముల నగవు నెజిపి 


సక 
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యాగభో క్ర కృష్ణు( డమరులు వెజ(గంద 
శే_శవంబు నెబపి చలి గుడిచె. 


అని (శ్రీకృష్ణ పరమాత్మను లీలామానుషస్వరూనమున( జి(త్రించుటలో( గవి చూపిన 
వాజై పుణ్యము వాచాతీతము, గొల్లసిలలలో నాభగవానుని, నాయిద్లరిలో పాఠకు 
ర యా ౧ Q 
లను నై క్యము గావించుట కీకవి కూర్చుకొనిన పరికరము నిరుపమానము, అపా 
కృత తేజోమూ రి నాలకా(పరిగ( జేసి యామూర్తియొక్క తొల్పటివేషమును 
“యాగభో క్రి యను పదముచే గోచరింవ(జేసి రెంటిలో భేదమును గప్టెదుట 
నిల్చి చూపుటచే నీమహాకవి సంవిధాన మత్యాళ్చర్యకర మైనది, అమరులు వె 
గందుటయు నందులకే గదా! 


ఇట్లు న్వభావో కులు కవిిపతిభను బట్టి మనోజ్ఞము లై కావ్యలక్ష్మి నంలక 
రించుచుండును. పూర్వాలంకారికుల మతమున నిది [ప్రాధాన్యము వహించుటయు 
నుచితమే యగును. అభిరుచింబిట్టీ మత భేదము గాని మత భేదముంబిట్టి యభిరుచి 
కొదు గదా! 


ఆంధప త్రిక సంవత్సరాది సంచిక - [వజోత్పత్తి. 
(1981 a 82) నంచిక : 22. 


(పథమ పద్యాంధ్ర వ్యాకరణము 


డొ! బొడునం వ్రడుఖ్లో 
29 ౮౧ 


ర చనావిధానమునుబట్టి తెలుగుభాషకు వ్యాకరణములు ఈ కింది విధము 
లుగా వింగడింవంబడినవి, (1) న సంస్కృత తళ్లోకములయందు ఆం (ధ్రళబ్ద చింతామణి, 
వికృతివివేకము లేక అధర్వణకారికావళి,. హరికారికావళి మున్నగున విట్టివి. 
ఇందలి కారికలనే తగురీతిని విజచి సూత్రములుగాను పఠించుకొనదగును, 
(2) నంస్కృతనూ(త్రములందు వై కృతచం|దిక, దీనిని మంచెళ్ళ వానుదేవ కవి 
రచించెను. ఇది యింతదనుక [పచురింపబడక పోవుట విచార్యము, 


1. ఆంధకౌముది : 


ఇది మండ లక్ష్మీనృసింహ కవి విరచితము. దీనిని 1895 లో విశాఖపట్ట 
ణము ఆర్జ్యాపెస్‌ వారు తొలుత |వచురింగిరి, ఇందలి సూత్రములు దేవనాగర 
లిపిలోను, ఉదాహరణములు తెలుగులిపిలోను ఉన్నవి. (గంథపీఠికలోని కతిపయ 
విషయము లాధారముగా ఆచార్య గంటిజోగి సోమయాజులుగొ రీవ్యాకృతి కీ. శ 
1670 [పాంతమున రచిత మై యుండునని ఊహించిరి. కాని అనేకాంతరంగిక 
సాక్ష్యములనుబట్టి యిది ప్రావీనవ్యాకృతిగా కానరాదు. సిద్ధాంతకౌముది కిది అను 
కరణముగా కనుపట్టినను, రచన చాల సంక్షి_ప్పము. ఇం ద నేకము లగు అవకతవ 
కలు గూడ గలవు. ‘From the గ్రళత అ contained in the work, 
it may be inferred that he lived in recent years” అని (ప్రాచ్య(గంథా 
లయాధికారుల యభిప్రాయము. 


క్‌ చిన్నయసూరి సూ(తాంధ వ్యాకరణము ? 


ఇదియు సమగ్రముగా కనుపట్టదు. లోవభూయిష్టమైనది. ఇం దనేక సూత్ర 

ములు వివరణము న పేక్షించుచున్నవి. చిన్నయసూరి తా నొక సూ[తాంధ వ్యాక 

రణమును సంస్కృతమునందు సమగ్రముగా (వాసీనట్లును, అందలి కొన్ని సూత 
(ap) 
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ములను బాలుర కుపయు కమగునటుగా తెనుగున కనుపదించినట్టును ఈ కింది 
PrN =) 3p) 
పదంమువలన తెలియును, 


“మును మదుపజ్ఞ ంబగుచుం 

దనరిన వ్యాకృతిని సూత్రతతి యొక కొంతం 
దెని(గించి యిది ఘటించితి 

ననయము బాలావబోధ మగు భంగి. దగన్‌ 


సమగ్రముగా తెనుగు శబ్దలక్షణము తెలిసికొనవలయు నను వేడ్క గలవారలు 

ఈ మూలవ్యాకృతి యగు నూ(్రాంధవ్యాకరణమును జూడవలయు ననియు సూరి 

ఆకాంక్షీంచెను. ఇప్పుడు లభించుచున్న సూ(త్రాంధవ్యాకర ణము, సమ [గముగా 

ను (వ్రాసినట్లు సూరి చెప్పుకొన్నవ్యాకర ణమునకు చిత్తు ప్రతిగానో, తొలిరూపము 
వంటిదిగానో భావింపసగు నని కొందణ యభిప్రాయము. 


లీ. పద్యములందు రచింపబడినవి 
వీనిలో (ప్రథమము, (ప్రధానమునగు అంధభాషా భూషణమును గూర్చి యిందు 


విపులముగా పరామర్శింతము, 


4. తెలుగు సూూతముఠ€౦దు రచింపబడినవి : 
చిన్నయనూరి బాలవ్యాకరణము, (పౌథవ్యాకర ణము మున్నగునవి. 


వ గద్ధాంధ వ్యాకరణములు : 
4 

వ్‌నినె వివరణాత్మక వ్యాక్యతు అనియు నన(దగును. ఈ రచయితలకు 
“అల్పొక్షర మసందిగ్ధమ్‌, సారవత్‌ విశ్వతోముఖమ్‌, అసోక మనవద్యం చ 
సూతమ్‌ సూ|త్రవిదో oe $ అను లక్ష్యముతో స్యూతరచన చేయవలయునన్న 
ఆశయము లేదు. విషయవివరణమే వీని (ప్రధానలక్ష్యుము, (శ్రీ రావిపాటి గురు 
మూ ర్తిశాన్ర్రీ విరచిత మగు “తెను(గు వ్యాకరణము”, (శ్రీ ఉదయగిరి శేషయ్య 
“తెలు(గువ్యాకరణ సంగ్రహము, టి. యం. స. “ఆంధ్రశబ్దతత్వము”, 

సం 


ఖు 


కుప్పణ్ణయ్యంగారు “సర్వలక్ష ణసనారసం|గహము”, శ్రీ వావిలికొలను సుబ్బారావు 
“సులభవ్యాకరణము క శ్రీ మ మల్లాది సూర గనారాయణశా స్త్రీ “ఆంధధళద్దానుశాస 
నము”, (శ్రీ వజ్ఞ్మల చిననీళారామస్యామిశా స్త్రి “బాలవా కర జోద్యోశాదు”లిట్టివిగా 


నెన్నవచ్చును. 


ప్రథమ పచ్యాం[ధ వ్యాక రణము సన 


పద్యాం|[ధవ్యాకరణముల గూర్చిన సంక _ప్రచర్శితమును, దానియందు 
విలతణలక్షణములను వరామర్శించు ఏలక్ష్యముతో (పథమపద్యాం్థ్రవ్యాకరణమును 
ఇట సమాక్షీంతము, 


ఆం|ధభాషా భూషణము : 

క్రీ. శ. థి శ మూలభటిక కేతన కర్త. ఇది 192 పద్యములతో వరి 
మిత మైన వ. య. నట వచనములును లేకపోలేదు.) ఆర్మధళబ్ల చింరా 
మణి అర్వాచీన మై న వ్యాక్యరి యని, బహుశః ఎలకూచి బాలనరన్వరిదే. దీనిని 
(వాసియుండు నని తర ఆధునికులు చాలమంది ఈవ్యాకృతియే తెలుగుభాషకు 
తొలి దని భావింతురు. ఇందులకు కేతన 


“మున్ను తెను(గునకు లక్షణ 
మెన్నడు నె నెవ నరును జెప్ప రే జ ప్పెచ వి 
ద్వన్నికరము మది మెచ్చ(గ 
నన్నయభట్టాదిక విజనంబుల కరుణన్‌ '' 


ఆని చెప్పుకొనుటయు నువబలర మె యుండును. 


సంస్కృృతమునందు విరచిత మైన కొన్ని వ్యాక్ళకులందు లక్షణమే కాని 
అక్ష్యములు తత్క రోలచే కూర్చుబడినవి కావు. అవి తరువాతి టీకాక రలు, వ్యాఖ్యా 
అణా అబల ఆ/ 
తలు, అనువాదకులు చేకూర్చినవి. కాని ఆరీతిగా గాక లక్యలక్షణములు రెండును 
'కేశనచేత నే కూర్చుబడిన వి. కొన్నిచోట్ల లక్ష్యములు మాత్రమే యుండును, 


కేతన తాను (వాసినది చిన్న వ వ్యాకృతియే యైనను, తన్ను “ఆ షణ్ముఖ 
పాణీనులకు నగు నెని యని “భాషావేదులు నంతోషించు రిని విశేషముగా ఆశించి 
నట్టు కనిపించును. ఒక సమ[గవ్యాకరణము ఆంధధ్రభాషకు రచింపవలయునను 
ఉదారాశయ మాతని కున్నట్టు కానరాదు. ఆం[ధభాషా[పవేశమున కాతోడు మార్గదర్శి 
కావలయుననియే ఆతని ఉద్దేశ్యము. ఒకక్రొ త్త (గ్రామమునందు, “ఫలానావారి 
యిల్లెక్కు డని అడుగుదుము. ఇందులరు కొందరు గొందులు, నందులు, సంకేత 
ములు చెప్పి పొమ్మందురు. కొంద బుదారులు తామే స్వయముగా వచ్చి ఇంటివద్ద 
దిగవిడచి పోదురు. ఇం దేది యు త్రమ మని (వళ్నింప పనిలేదు. మొదటివద్దరి 
ప్రకారము అడిగినవాడు కొంత తనబుద్ధిని కూడ ఉపయోగింపవలసి యుండును. 
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ఇందు పొరబడి ఒకయింటికి మారుగా ఇంకొక యింటిలో (ప్రవేశించుట కవకాశ ముం 
డును. రెండవవద్ధతిలో ఇట్టిదాని కవకాశ ముండదు. ఈరెండును గాక మధ్యేమార్గ 
మొకటున్నది. కోంతదనుక వచ్చి రూఢముగా గుర్తు చూపనగును, కేతన తోలిదారినే 
(తొక్క ననవచ్చు ననుట క్రీ క్రింది పద్యమే సాక్ష్య ము. 


“కంచి నెల్లూరు మతి యోరు(గ( ల్రయోధ్య 
యను పురంబుల పై గంగ కరుగు మనిన 
పగిది నొక తోవ జూపెద, బహుపథంబు 
లాం[థభాషకు( గల వని యరసికొనుడు.” 


ఆం|ధభాషాగ్రహణమున కనేకమార్శము లున్నట్టును, అందు తా నీరీతిగా, 
న్థూలముగా మార్గ్షసూచనము మాత్రమే చేయతలపడినట్టును కేతన వచించెను. 
కావున కేతన తన రచనను సమ[గ్రముగా( గావింపలే దని విమర్శింపరాదు. ఏలన 
ఏ రచయిత ఏఆశేయముతో తనరచన సాగించెనో గుర్తించి, ఆ ఆశయసిద్దిని 
ఆతడు గాంచెనో లేదో పరామర్శింప వలయుననే కాని ఆత డాశింపని దానిని మన 
మాతనినుండి ఆశింవరాదను విమర్శన సూక్ష్మము నిట్లొకచో (శ్రీ ఆరవిందులు 
తెలియసఅచిరి, 


“The true spirit of criticism is to seek in a literature what 
we can find in it of great or beautiful, not to demand from it 
what it docs not seek to give us”. కాని కేతన విషయములో వచ్చిన 
చిక్కు. ఆతడు తన్ను పాణిన్యాదులతో పోల్చుకొనుట. నక్కెక్క-డ ? నాకలోక 
మెక్కడ?? కేతన తన పరిధి తెలియనంత అవివేకి గాడు. బహుశః యిది |ప్రకీ ప్త 
మేమో!! లేదా తాను తొలివ్యాకృతిని తెలుగునకు కూర్చినా నను మోజుతో చెప్పు 
కొనియుండును. ఆధునికులకు నిట్టి నర్జాలు లేకపోవు. 


కేతన సంస్కృతమే అన్నిభాషలకు తల్లి యని, అట్లి సంస్కృతము, తజ 

ae) యు జ 

న్యము నగు తద్భవము కాక, స్వతంత్రముగా కల్లినభాషయు కొంత కల దని, 
ఈమొత్తము కలిసిన భాషయే “తెను(గుబాసన నా(గ వినుతి కెక్కె” అని ఊద్దా 
టించెను. (14 స). ఇది యంతయ ఆంధభాష యని ఆతడు భావించలేదు. 
ఆతడు రచించినది “అం |ధభాషాభూషణమే” అయినను, ఆం(ధ్రపదము నాత(డు 
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ప 'ప్రెనచోటులను ప్రయోగింపనేలేదు. అది యేట్లుంతము. ఆంధధళబ్ల చింతామణి 
దే sa 0 
స షో అర అన లే ణం క శ mm Nn టం 
యందువలె ఇందు (ప్రాకృతముల ప్రసక్తి లేదు. కాని కేతన (ప్రాకృత ప్రస 
నెక్కమారు గావించెను. అది యిది, 


“సంస్కృత |పొకృతాది లక్షణము! జెప్పి 
తెను(గునకు లక్షణము( జెప్పకునికి యెల్ల, 
గవిజనంబులనేరమి గాదు నన్ను 
ధన్యు( గొవింప( దల(౧చిప తలంపు గొని. 


ఇట ఒకసం దేహము. సంస్కృత ప్రాకృతాది లక్షణమును జెప్పిన కవిజనము లెవరు? 
తెను(గుకవులే కావలయును, ఏవరో అయినచో వారు తెను(గునకు లక్షణము నేల 
చెప్పుదురు ? దీనినిబట్టి తెనుగు కవులు కొందలు వక్ష్యమాణకవుల కుపయ క్ర 
మగునట్లుగా సంస్కృత ప్రాక్సతములకు లక్షణము నేర్ప్చుజచియుందురు. అవి 
య 
యీనా(డు లభ్యములు అగుటలేదని భావించవలయును. కేతన కాలమున అంధ్ర 
దేశములో [పొకృతవ్యాకరణములు కూడ సంస్కృృతములోపాటు పళనపాళనము 
లం దుండె ననుట కీ సద్యము తోడ్పడుచున్నది. అయినను కేతన సంస్కృత 
సమము లట్లు పొకృత సమములను గాని, సంస్కృాతభ వములట్టుగా [పాకృత భవము 
లను గాని గు ర్రింపలేదు. వర్షనాత్మకవ్యాకరణము రచించు వానికి |ప్రొకృతము 
చి (36) 
లతో తెనుగునకు గల సంబంధము చారి[తకము కావున నిరూపింవవలసిన పనిలేదు. 
(పొకృతసమముల నన్నింటిని |ప్రాకృతభవములుగానో, సంస్కృత భవములుగానో 
వరిగణించినను [ప్రమాదము లేదు. సిరి, అగ్గి ఇత్యాదులు నేటి విద్యార్లులు శ్రీ, అగ్ని 
౧ థి 

అను [పకృతులకు వికృతులుగా [గహించుచున్నారు. కాని ఒక్కచోట [ప్రమా 
దము వాటిల్లుచున్నది. సంస్కృతమునందలి “యి కారము సూటిగా తెను(గునకు( 
జేరునపుడు యకారము లోపించుచున్న ది. ఉదా॥ యశము-అసము, యగ-ఉగము, 
యవతి-ఊవిద ఇత్యాదులు. ఇట్లు యకారము లోపించు పదములకన్న యకారము 
జకారముగా మాటుపదములే తెనుగునం దెక్కువ. ఈమార్చు [పొకృతభాషలో 
కలి, తద్వారమున తెనుగున (ప్రవేశించినది. ఈ ఒక్కచోటనె న ప్రాకృత సమ-= 
౧ ది యం 
లేక-భవములను అంగీకరింపక తప్పదు. సంస్కృతభవము లనుటకు వీలులేదు, 
ఏలన సంస్కృత యకారము తెనుగున అకార మగును గదా ! కావున యా[త- 
జొత్ర, యము(డు-జము(డు ఇట్టివి ప్రాకృతభవములని గాని, (ప్రాకృత సమము 
లని గాని అనకతప్పదు. 


సాయ 
—_ 
ళు 
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కరాటళమిళభాషలయందును  ప్రాకృతసమభవములు గుర్తింప(బడలేదు, 
ణు 
ఒక కర్తాటధాషా చరిత్రకారుడు ఈసందర్భుమున వీనిని గుర్తించిన తెను(గువ్యాక 


ర ల విజతసే యిటు (పళంసించెను. 
పే నో త్న 


“The word tatin the compounds tatsama and tatbhava 
is taken in Kannada grammars to denote Sanskrit butin Telugu 
it is taken to denote Prakrit also, and this classificatian is desir- 
able since there 286 ins:ances of words, which it is easier to 
derive from Prakrit than {rom Sanskrit” History of Kannada 
Language by R Narasimhachary. p 115, 


సాంకేతిక పదములు ; 

శాస్త్రరచన సొంకేతికపదవులమిదనే ఆధారపడియన్నది. ఏళాస్త్రరచన 
యెనను 'పాచీనపారిభాషకవదములను మార్చుకొని గాని, ఉవజ్ఞకొలది న్యకీయము 
డు ca 
లను కల్పించుకొనిగాని అభివృద్ధి నందవలసి యున్నది, పాదీనితో బోల్చుకొన్న 


శేతనలో నీ దృష్టి కానరాదు, 
టి 


కేతన అచ్చులు, హల్లులు అను పొణినీయ సంజ్ఞలను; స్వరములు, వ్యం 
జనములు, ఆంతస్థలు, ఊష్నలు అను (పాతిళఖ్యాసంజ్ఞ లను ఉపయోగించెను, 
తత్భమము, తద్భవము, దేశ్యము అను పారిభాషికవదములను (ప్రాకృత వ్యాక 
రణముల నుండియైన గాన్ని భరతుని నాట్యశౌస్ర్రము, దండి కావ్యాదర్శ్మాదుల నుండి 
గాని గ్రహించె ననవచ్చును. “గామ్యము అను పరిభావను తొలిలక్షణ[గంథ 
ముగా నెంచదగు “కవిజనాశయము” నుండి స్వీకరించియండును. ఈవిషయము 
ముందు నిరూపితము. “అచ్చతెనుగు అనునది కేతన ఉపజ్రతో కల్పించినదిగానే 
కనుపించును, దీని పరామర్శ్గయు ముందు జరుగును. న 


సంస్కృతమునందు తపరకరణము, ఇత్సంజ్లవంటి వానిని తానును కల్చింప 
వలయు నని కేతన ఉత్సహించి యిట్లు నుడివెను. “లక్షణములు రెలిపెడుదో నక్ష 
రములు దెలియ కోఅకు ననువై న కీయన్‌, +టిర్ధముగా( బలెడ, లాక్షణికులు 
తప్పుగా దల(వకుడు దుడిన్‌” (లిశి వణ). కాని యిండును నీత డొక నిర్దిష్ట 
విధానము ననునరింవకపోవుట విచార్యము. వుబ్బు, ముట్టు, డుజ్బు, రుబ్టు, నుజ్జు, 


నలు, రులు, దబు అనురీతిగా హలులకును, అటు, ఇటు, ఉటు అనురీతిని 
ఠం యి య య వ టి జ] 


(పథమ దార [ధవ్యా”6 ణు 177 


అచ్చులకుగు జేర్చెను. ఇంతకు నీనివలన నితడు సాధించినది *రారము అను 


లము యకారమనియ యనెను (19 పహ) అగమాదెశౌదులను గూడ దిత(డతు 
ఆవ శి ఖో స ళ్‌ 
డాలనబకు (పరాగింపలేదు. ఆదేళమునకు “త్రోచివచ్చు నని యీతండు చక్కగా 


ఆంధ్రశబ్దబింలామణియందు కల్పింపబడిన |ప్రాయిలు, (పాణములు, వ(క్రములు 

వ[క్రతమములు, పరుషములు, సరళములు, స్థిరములు దంత్యతాలవ్య భేదములు, కళ, 

(దుత పకృతికము, బావవిభ క్రికము, మహద్వాచకము, అమహద్వాచకము, తద్గ 

జ థి 

ర్మార్థకము, సమాపకమువంటి పారిభాషికవదము లాం[ధభాషాభూషణమునందు 

లేవు. అర్హకము (11006) వ ర్లమానార్లక, భూజార్లకాదు లని యిం దుపయు కము. 
థి అణి 6 థి అలలో 


(ద్రుతప్రకృతికము లనుటకు మాటుగా కేతన '“నాంతంబై న పదంబులి 
(54 ప॥) అని [వయోగించెను. ఇట “నంతమిని యుండు టుచితము. తక్కిన 
పాదాదిఅచ్చులు కూడ దీర్హ ములు కావు. అట్లుకానిచో “న * అంతము" అని 
(గ్రహింప వలయును. అప్పుడు “ని లోని అత్వము తక్కిన హల్లులందు వలె 
ఉచ్చారణసొలభ్యమునకు తెచ్చిపెట్టుకొన్నదిగానే యెంచవలయును. “పొల్లునకా 

ము ae 

రమే (59 ప॥) కొన్ని పదాంతములయం దుండు నని యీత( డెంచెను. దీనికే 
చింతామణికర్త (ద్రుత మని సేరిడెను, 


సంధి, సమాసము, విశేషణము, విభక్తి, [క్రియ, (ప్రధానము, అను సం 
స్కృతవ్యాకరణ |ప్రచురనంజ్ఞలను కేతనకూడ ఊవయోగించెను. కాని సర్వనామ 
మనుటకు మారుగా ఈత(డు, “*యష్మదస్మత్పదంబు” లనెను. (105 ప॥, 
106 వ). ఈరీతిగనే కృదంతములు, తద్ధితాంతములు మున్నగు వానినికూడ 
కేతన (గహింపక అట్టి వానిని కొంచెముగా మాత్రము సూచించెను. పురుష, లఘువు, 
అనుస్వారాదులును, తత్పురుష, కర్మధారయ, బహునీహి అనురీతి నీత డువ 
యోగింపలేదు. 
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క్వార్ధ మను దాని నీతండు యిత్వాంతం బనుట మిక్కిలి సముచితము. 
ఇట్లు పారిధాషికపద[పయోగవిషయమున _ చింతామణ్యాదులతో నీ పద్యాంధ 
వ్యాకరణము పూర్తిగా బేదించుటను బట్టి కేతనను కొంతవజకు స్వతంత్ర మార్గ 
గామిగా భ్రావింపనగును. సంస్కృత సం జ్ఞాదికము నుపయోగించకుండ నుండుపట్ర 
కేతన చూపిన నిగ్రహము మిక్కిలి (ప్రశంస్యము, 


సంస్కృ్యృతముసందు తద్భాషకు న్యాకరణ రచన మూడువిధములు జరిగినది, 


1. పాణీనీయ పద్ధతి : 

సాంేతికనై పుణ్యముతో, గూడీన కృతకసంక్షప్తరచనా పద్ధతి. పాణిని 
అష్టాధ్యాయినిని మార్గదర్శకముగా( గావించుకొని యొనర్చిన వ్యాకరణము లగు 
చాంద్ర, జై_నేంద్ర, సరస్వతీకంఠాభరణాదు లిట్టివి. 


ద్‌ కాతం[త పద్దతి : 

ఇందు అక్టి ప్టము సహజ మగురచనాపద్ధతి పాణినీయముకన్న భిన్నముగా 
నుండును, ప్రత్యాహోరాదిక్తేశము లిం దుండవు. “శబ్దకృతలాఘవము కంటె అర్జ 
కృత మైన లాఘవమునకే ప్రయత్న మెక్కువ.” శర్వవర్మ విరచిత కాతం|త్ర 
మును (పాణినీయరచనకు, వాంర్డికములకు మధ్య నిది విరచిత మై యుండు నని 
పెద్దల యభిప్రాయము) మార్గదర్శకముగా( జేసికొని రచిత మైన హైమశళబ్దాను 
శాసన, సంకీ ప్తనార, సారస్వత, నుపద్మ, (పయోగరత్నమాలాదు లిట్టివి 
లి. పాణినీయ కాతంత్ర పద్దతి : 

కాతంత్రమువలె (ప్రకరణవిభాగమును, పొజణినీయమువలె (ప్రత్యాహారపద్ధతి, 
ఏకాక్షర సంజ్ఞలు కలిగిన రచన. ముగ్గబోధవ్యాకరణ మిట్టేది. 


అష్టాధ్యాయిలో 8990 సూత్రము లుండగా, నాలుగధ్యాయములు గల 
కాతంత్రమున 1400 స్యూతములే కలవు, ముగ్గబోథలోను నాలుగే అధ్యాయ 
ములు-1184 సూత్రములు. తెలుగు దేశములో దీనిని బాగుగా ఊపాసించినవారు 
క్రీ శే వజల చినసీతారామస్వామిళాస్త్రీగారు. 
య 


ఆక్టి ష్టత, రచనలో అవలంబింపబడిన సహజధోరణి, సంక్షి ప్రత మున్నగు 
లక్షణములను బట్టి ఆం [ధభాషాభూషణము కాతం (త్రపద్ధతికి చెందినదిగా భావింప 
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నగును, తమిళముసందరి లొల్‌కాప్పియము కూత నిట్రిదే అని జర్నెల్‌ వండితు(డు 
రై 

నిర్ధారించెను. న “On the Andhra School of Sanskrit Grarnmari~ 

ans-Their piace in Sanskrit and subordinate Literatures_gs1 0) 


య wep నాం గగ గ Sn యక క సంధ 1 
ఆం[భవావాధూపషం విషయము పట గిటుగా సాషముగా నిరరింవం జాలము రాని, 


సి లు 
వ్యాకరణభాగములను పొసం ంగిక వ్యాకరణము లనవచ్చును, కావ్యాలంకార చూ 
మణిలోని నవమోల్హానము; అనంతుని ఛందన్సులోని చతర్షాశ్వానమునందరి కొంత 
భాగము మున్నగు ప న వ్యాకరణము లిట్టి సత ణీకి చెందినవిగా 


వరిగణింపవచ్చును. ఇది (పలె క విషయముగా నవిరూపింప( దగినది, 


కేతన వా కర్తగా పొాటింవవలనిన కొన్ని [పొాథమికనియమములు కూ 
మెలకువతో పాటింవకపోవృట విచార్యాము. ఊదా! (1 “మును నం 
ములపై( దెనుంగువిభ కులు ఘటించి లేటపడ(గ(జెప్పిన నది తత్సమ మన(జను” 
(ప॥ 20). ఇట పద మనుట యుచితము గాదు. వదముల'పె విభక్తులు చేరవు 
కదా! “శబ్దములిని కాని “ప్రకృతులిని కాని యనుట 7 కా స్రీయము. "శెలు(గున 
సంస్క్కృతపదములు పలికెడి తెబ( గెణి(గినంతి (వ॥ 42) తిరిగి యిస్తే వయో 
గించెను. (110) “గుణ పదముల్నపై మానుగహల్లున్న నంతిమము లగు నులకున్‌ 
బూని పుడాడదేశం బగు. (స॥ 119). “పునాదేశ మినుట సరుషసరళములకు 
ముం దయినచో నరివడును గాని, తదితరములయిన హల్టులు వరమగు నపుడయి 
యినవో “ప్పి మాత్రమే ఆదేశమగును. (మి (1 తికసంధిగా నేండు బహుళప్రచార 
మండిన సంధిని కేతన నిరూపించుచు, “ఊష్మలుడుగి (ప॥ 196) అని మాత్రమే 
వచించెను. రేఫను విస్మరించుట (ప్రమాదము. 'ఆయీయేలసు పదముల తుది 
నూమ్మ లుడుగ( బై. వర్ణముతో నదుకునెడ( గుదియ, సొగును; కుదియునెడన్‌ 
జడ్ల[వ్రా లగున్‌ వై హల్లుల” (వ॥ 196). అచ్చులు కుదియనెడకా హల్లులు 
G ర (యొ ల్సి 
జడ లగుచున్న వనుటకన్న, హల్లులు జడ్లలు కొగా, అచ్చులే కుదియుచున్న 
G (oe; G 
వనుట మేలు. ఇట్లి వింఠను కొన్ని నిరూపింపవచ్చును. అత్లీవానిలో "పేర్కొన 
ర ఉం 
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దగినది “డు”, “కు లు విధించునప్పుడు వానికి పూర్వము బిందు నిర్దేశము చేయక 
పోవుట, “ండు”. “0కి లననగును. (ప॥ 70,78). 


అచ్చ తెను(గు : 


తత్సమము, తద్భవము, డేళ్యము, (గ్రామ్యమునను నాల్లువిధము లగు 
విభాగములను మాత్రమె అం|ధళబ్దచింతామణిక ర, తదనుయాయులు గాదింప(గా, 
అచ్చరెను(గను విభాగము నదనముగా కేతన గావించెను, కాని, అచ్చతెను( గన 
నేమియో ఆతడు నిర్జుష్టముగా నిర్వచింపక పోవుట విచార్యము.“తల, నెల, వేసవి, 
గుడి, మడి, పులి, చరి, మడు(గు, వూరు, పేరు, బూరుగు, మగవాడు, అలుక 
అని యెల్లవారికి( దెలిసెడి యాపలుకులు అచ్చతెను( గన( బర(గుకో అని 
మాత్ర మాఠ(డు వచించెను. ఎల్లవారికిని తెలిసెడి వదము అనునవి యుండు కొట్లు 
సాధ?మగును? శ్రీ కోరాడ రామకృషయ్యగారు పెపదములకు తమిళ, కర్గాట 

బి ణా ర (3) 
భాషలరోని సజాతీయవదములను జూపి ((05n2t65) “ప్రాకృత వై యాకరణుల 
వలె గంస్కృతమునుండి వచ్చిన వని చెప్పుటకు వీలులేనివి, అర్థము సులభముగా 
తెలియనివి యగు ళబ్దములను గాదు వీరు “దేశి” అని చెప్పినది; ఈ దేశిశబ్దము 
లకు “ఊరో[గ్రామః” అన్నటు అర్థము చెప్పవలసిన ఆవశ్యకతయు కేత్రనాదు 
లకు( గలుగ లేదు. ఇది “కలితి లేని అచ్భమైన,-_స్వచ్చమెన, తేరిన, తేట 
తెను(గు. తెను(గు దేశము నందలి యెల్లవారికి నప్రయత్నముగనే నహజముగనే తెలి 
"సెడ పలుకులు గొవున-వీని కచ్చతెను( గని కేతన పేరు పెట్టినా(డు”అని వివరించిరి, 
(దడణ దేశభాషా సొరన్వతములు-_ దేశి, పుటలు శిల, 94). దేశ్యముల క్రింద 
కేతన లొంబదియొక్క పదముల నుదాహరించెను. ఇందును “సహజముగనే అంద 
అకును తెలిసెడి పలుకులు. వెన్ను, మన్ను, వేట, పొద్దు, (గద్దలు, చెంత -ఇత్యా 
ది ది 
దులు లేకపోలేదు. ఇటీ విభాగము లతివ్యా ప్పి అవ్యా పీ దోషములతో (గూడి 
ధ్‌ ఆశాల ఆలి 

స్పష్టత నాశించుచున్నవి. దేశ్యము లన(గా “తేర నాడినవిని కేతన నిర్వచనము. 
అన(గా “తేట(గా పల్కినవిని డివ్యప్రభావివరణము, (వుట, 82). 


“ఆకాలప్ప ప్రాంతీయాంధళ బ్దము (Provincialisms) లని తలంప వలసి 
యున్నది, కొని వీనిలో పెక్కుళబ్దములు సమాసపదములుగను, (గ్రంథస్థములు 
గను కావ్యభాషా సామాన్యములుగనే యుండుటను బట్టి నిత్యవ్యవహారములో నివి 
గాని, [గొ ౦థికభాషారూపములనే యిట్లు (గహించిరాయని శ్రీ) కోరాడ వారికి 


(పథమ స్యా వ్యా" లము 1s1 


చక్కగా “సందేహింపవలసి వచ్చినది. (భాషా చార్‌ త్రిక వ్యాగములు-పుట 122), 
మాండలిక పదము లాయామండలదాగులకు సులభ [గ్రాహ గములే యగును గాన 


ఫి 
అవి వారికి అచ్చతలెనుగులే యన నగును గదా!!! ఇ టొకరీపగా చెపిన కేతన 
ళో 
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“తత్సమంబు దక్క తక్కిన నాలుగు, నచ్చులెను(గు అందు రిభింజనులు” అని 
తిరిగి యద ద్ధాటించినట్లు కలదు. (వ॥ 2g దీనినిబట్టి తద్యువచేశ్యములే అచ్చ 
తెనుగు లని గ్రహించిన, వచ్యమాణ అ నిరచనములతో నిది తుల 
తూగుచు, చె పపంగములను pe మొనర్నచు స్నానం ఇది కేశశ రచించెనా? 
ప్పనరు కక్తిగా నిట్లు చెప్పినదే చెవ్పనా ? నండేహింపవలని యున్నది, 


(గామ్యము : 

ఈ పారిధాషికవదము సంస్కృత |పాక్ళత వ్యాకరణములలో నిది కాదు, 
సంస్కృృతాలంకారళాస్త్రములోను, తెనుంగు ఛందో[గంథములయందు కలదు. “ఇవి 
మొదలగు నొడువు లనేకవిధ (గామ్యా క్తు లెన్ని కల వన్నియు” (కవిజనాశ 
యము, దోషాధికారము-2 6 వ) దుస్సంధులు, కునంధులు, అపళబ్ది దోషములు, 
చుట్టువావు, వై రిపద మిత్యాదులన్ని యు గ్రామో్యో కులుగా ఇందు వరిగణింస( 
బడినవి. (చూ. ఇందే 18-26 ప) ఇట్లు శబ్దదోషములే (ప్రధానముగా కవిజనా 
(శ్రయమునందు. నిరూపితము. కాని సరసత లేని, అసభ్యవచనములను గూర్చి 
పేర్కొనలేదు. “ఓ ముగుదరో! యేలా నిన్‌ గామించుచునున్న నన్ను గామింవ 
వటం చీమెయి( బలికిన నర్గగమై మేకొను [గామ్యదోష మతి విరసముగకా”- 
(తెలు(గు కావ్యాదర్శ్గము- (ప్ర, ప. 48). ఇది విరసపువచసమున కుదాహరింప( 
బడ(గౌ, అందే అనభ్యవచనమున కి ట్రుడాహరింప(బడెను, “కలిగి తీరు సభ్యేతర 
కథనమునను, శబ్దమందును గామ్యధోషగ్భురళణము, రోతిమహోత్సవ మధురవర్ణ 
నములందు, మభ వముళ్యపరంుల నతికి రేని॥ యభమైధునే అని తతహళము. 
(తెలుగు కావ్యాదర్శము-(ప. ప, 50 ప్ర అభినవదండి మె రీతిగా నున్న అప 
శబ్దిములను, అసభ్యవిరిసవచనములను (గ్రామ్యములుగా నిరూపించి (చూ. 26 వ. 
క్ర దాహర అముళు) “(గామ్య మన(గ నెవ్వరు నొప్ప రొరుల( దెగడుచోట నొప్పు 
నదియ” (27 ప.) అని నిర్వచించెను. శిష్ణులెన వా రెవ్వరు నంగీకరింపని యవ 
శబ్దములు, యాసలు మున్నగునవియే కాక, ఇతరులను నిందించువట్ల నుపయు క్త 
మగు భాషయు (గ్రామ్య మగునని కేతన వచించెను. లక్షణవంత మైన భాషలో 
నెవ్వరిని దెగడరాదనియా? కేతన భావన, అయినచో కావ్యభాషలో తెగడ వలసిన 
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ఘట్టముల నెట్లు పోషించుట ? ఇవ్చట్టను కేతన నిర్వచనము సమ(్రముగా లేదు, 
మొత్తము మిద ఉచ్చారణమందు గాని, అర్థమందుగాొని (గొమ్య మన(గా అనభ్య 
భాషణము లనియే( నూత్నదండి యభి,పాయమై యుండును, ఈ రీతిగా కావ్యభాష 
కావున అర్హ [గొమ్యత (vulgarism) భాషా[గామ్యత (Nongrammatical 
Language) రెండును ఆం(ధభాషాభూషణమునందు సూచితము, ఇట్టి రచనను 
బురస్కరించుకొనియే సి, పి. (బ్రౌన్‌ మున్నగువారు (గామ్యము లనగా 10346 
phrases: some forms used in common talking are considered 
vulgar అని వచించి యుందురు, (మ Grammar of the Telugu Language 
2 nd Edition p-159.) 


నిజమునకు అర్థ (గొమ్యముతో హ్యాకరణశౌ స్ర్రమునకు సంబంధము లేదు. 
(గ్రామ్య మనునది వ్యాకరోణశాస్ర్రసంజ్ఞగా నిర్వచింప వలయును. ఒకేసంజ్ఞ రెండు 
శాస్త్ర్రములందు వ్యవహృత మగుటనలన ఇట్లీ చిక్కులు కల్గును. అందుచేతనే 

వ ప్రభా టె గ 
సాంప్రదాయిక మెన ఆంధ్రళబచింతామణి “అనియమాత్‌ [గామ్యం హి 
Qe 0 

యత్త్వపభ్రంళః'"-లక్షణము పట్టనిది (గామ్యము (కారిక, లీ. బాలసరన్వతీయ 
పుట 6) అని వచింవగా తదనుయాయి చిన్నయసూరి “లక్షణవిరుద్దం బగు భాష 
గామ్యంబు" అని నిర్వచించెను, 


ora 


సంధి : 
(1) సాంప్రదాయిక వ్యాకరణమగు వికృతివివేకమునం దిట్లుగా తెనుంగు 
నందలి సంధి నిర్వచింపబడెను : 
“ఆద్యంత వర్తయో రె క్యం సని రిత్యుచ్యతే బుధైః 
వి రం థి రూ 
పూర్వన్య పర రూపత్వ మశై 9వ నియతం భవేత్‌” 
ఇందలి పూర్వార్ణము కేతన యొస(గిన ఈ క్రింది నిర్వచనముతో నరివడుచున్నది. 


“మొదలిపదము తుదివర్ణ ము 
వదలక పైపదముమొదలివర్షముతోడం 
గదియ(గ సంధులు నాందగు" 


చిన్నయసూరి “పై కారికలోని పూర్వార్లమును వదలి ఊ తరారమును 
యణ థి వ ఏ 


గైకొని “పూర్వ్ణపరస్వరంబులకు( బరస్వరం బేకాడేశ మగుట సంధియనంబడు” 
నని సంధినిర్వచనమును నంకుచిత మొనర్చెను, 
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2. “నాంతము లైన పదంబుల పొంతంబై. నున్న శబ్దముల కచటతవల్‌, 
దొంతి గజడదబ లగు; నయ్యంత నకార మగు నున్న అని కేతన (వ॥ 54) 
చెప్పినది. చింతామణిక ర్ల చెప్పినదియు నీరీతిగా సమానముగా నున్నది. “పరుషా 
ద్రుత పకృతికా తృరళాస్యు _స్పద్దుతం చ బిందు స్యాత్‌”, వీరిరువురి మతము 
నను |దుతము పొల్లు నకారమే, ఇటి |ప్రాచీనాభిప్రాయమును గాదని చిన్నయసూరి 
ఊత్వవిశిష్ట నకారమును |ద్రుతముగా స్వీకరించుటను బట్టి సంశ్లేషరూవ మొకటి 
అధికముగా గల్పించెను. పూచెన్‌ + గలువలు అనుచో సంహిత కలుగగా పొల్లు 
నకారము గకారముతో( జేరివర సమీకరణము చెంది (As$Milati0n) తద్వర్ల 
అనునొసికముగా మాబును; పూచెబ్గిలువలు: ఇట్లు వర్షాక్షరములతో (వాయు పద్ధతి 
క్రమముగా పోయి సుకరముగా బిందూసయోగము గావించు పద్ధతి (పచురమగు 
టచే “పూచెంగలువలు' అనురీతిని రూపము సిద్ధించును, ఈసంధిలోని చారిత్రక 
సత్య మిది, (ప్రథమపద్యాం(ధ్ర వ్యాకరణమునను, సంస్క్టృతో క్రవ్యాకరణమునను 
సంశ్రేషరూపములు చెప్పంబడకపోవుట గురర్తింప(దగిన యంశము, 


విభక్తి : 


సాంప్రదాయిక మగు ఆంధధ్రశబ్దచింతామణిలో న_ప్పభవి క్తులే చెప్ప(బడగా, 
సంబోధనమును గూడ ఒక ప్రత్యేక విభ క్తిగా ఆం|ధభాషాభూషణక ర్ల “ఎనిమిది 
తెఅంగుల” విభజించెను. (వ॥ 68), 


సమాసములలో లుక్సమాసములనే కేతన పరిగణించి “మొదలిపదంబు 
విభ కుల( బుచ్చి మో(దివద ౦బులతోడ సమ్యక్సంస క్రంబు లగుటంజేసి నమా 
సంబు లయ” నని కేతన వచించెను, సాంప్రదాయిక వ్యాకరణము కత్రా శ్చ 
విభ క్యాదే శృబ్రేమ న్యా తృమానకాంగేషు” (ఆంధళబ చింతామణి Iv-17) 
“సమాసవిభ శక్తికి తోపం బగు, (లట్టునకు( గాదు) (బొ, వ్యా. సమాన, 25) అని 
పూర్వో త్తరవదముల సంబంధ మైన విభ కులకు లోవమును జెప్పెను. ఊత్తర 
పదములో నిట్టి లోపము కేవలము శాస్త్రమర్యాదకే యగునని యెంచి కానోప్ప, 
కేతన దానిని (త్రోసిపుచ్చెను, నమాసమును శౌబ్దికముగానే కేతన నిర్వచించుట 
సముచితమే యననగును. 
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సంస్కృత మునందలి తత్పురుష, కర్మధారయము, బహువ్రీహి, ద్వంద్య 
మిత్యాది సమాససంజ్ఞలను చేబట్టక అర్హప్రాధాన్యమునే (గ్రహించుట గుర్తింపదగు 
నంశము. 


తెను(గున పూర్వపదార్థ ప్రధానము, సమాన ముండ దని కానోపు చిన్నయ 
సూరి యట్టి దానిని నిరూపించలేదు, (బా, వ్యా. నమాస. $ సూ. వృత్తి. పెడ 
తల్క (కేగన్నులు, నడురేయి, ఎడకాలు, ఎడగాలు, అను నుదాహరణములు పూర్వ 
పదార్థ (పధానములుగా కేతన చూపెను. (వ॥ 111). 


[వధాన మను పదమునకు A Dictionary of Sanskrit Grammar 
నందు 'ముఖ్యము “స్వతంత్ర పయోజనము కలది" అనియే అర్థము కలదు, 
“సమాసస్థ మగు పదద్వయమునందు ఏది (ప్రప్రథమమున( [గియతో నన్వయిం 
చునో యది వధానమొని “తత్సమ చందికి యందు (పుట 818) చక్కగా 
నిర్వచింవ(బడెను. ఈ యర్థమును బట్టియే దీని నొక వ్యాకరణసంజ్ఞగా నెంచం 
దగును. సంస్కృతమున “*పారేసము[ద్రము పురము గలదు” సముద్రముయొక్క 
పాఠమందు పురము గలదు. ఇందు “కలదిను [కియాపదములోనికి “పారిపద 
మన్వయించును, అన(గా బూర్యపదము. కావున నిది పూర్వ పదార్థ (ప్రధాన మగు 
సవ్యయీభావము, (త, చం. పుట 814). సంస్కృతమున అధి, ఉప, అను, 
ఇత్యాద్యుపనర్గలతో నిట్టి సమాసములు ప్రాయికముగా నేర్పడుచుండును. ఇట్టి 
ఉపసర్శలు తెనుగున నుండవు. అందుచే నిట్టి సమాసములు తెనుగున నుండ వని 
సూరి భావించియండును. “అతని బుద్ధి పెడతల బస్హైను' అనుచో “పట్టె నను 
క్రియతో “పెడి పద మన్వయించును. కాని యిట్లు తక్కిన వన్నియు సరిపడుట 
లేదు. “అతడు నడురకేయి యేతెంచెను” ఇందు “ఏతెంచెనిను |క్రియతో “నడు 
అన్వయింస-*రేయి" అన్వయించును. ఇస్తే “ఎడగాలం బక, “(కేగన్నుల(జూచె” 
ఇత్యాదులు, తెను(గున సామాన్యముగా విశేషణవిశేష్యభావమే (ప్రచురము, 


గణపవరపు వేంకటపతి కవి తన “ఆంధ్రకౌముది” యందు “పూర్వ పదార్ధ 
(పధానమై యవ్యయీభావ మొప్పగుచు నుండు” (పుట 17) నని వచించి “కొన 
కొమ్మ” తుద|మాను, మునిమాప్త, నడురేయి, రాయంచ, కడనంజ, రాచిలుక, 
ముని[ వేస, మో(గాళ్ళు, ముంజేయి, కొన(గోరు, కీగడుప్పు కడకన్ను, లో(దొడ, 
పెడతలిఅను వానిని (పుట 22) ఉదాహరించెను. ఈ విషయము పట్టగల 


(పథమ పద్యాం| ధవ్యాక రణము 185 


యభిపాయభేద మట్టుంచి, తెనుగు సంవపదాయముగా ఇట్టివి కొన్ని పరిశీలించి, 
పరిగణింపవలసి యున్నది. ““పెడతల మొదలగు వాని ము దేది యు త్రరమున( 
బృయోగింపందగు పదమో అది పూర్వమున( [బయోగింపబడినది, తల యొక్క. 
పెడ పెడతల”అని దివ్యప్రభావివరణము, (పుట 565). 


సమానన౦ంధులను సమాసనిరూపణసందర్భముననే కేతన వచించుట సమంజ 
ము (119-129; 186, 187 పద్యాలు). 


కియాపదములు : 

క్రికాలములను బోధించు (క్రియాపదములను కేతన (1) భూతార్థకము 
(ii) వ _ర్హమానార్థకము (ము భవిష్యదర్భకము అని సొరిదిని నిరూపించుట సము 
చితము, ఇట 'అర్థక' మనునది వ్యాకరణశాన్త్ర సంజ్ఞ. ఆంగ్రమునందు 1126 
నకు Tense నకు గల భేదమువంటి భేదమే కాలము" నక “అర్ధకము' నకు గలదు. 
ఒకటి లోకవ్యవహారము_రెండవది శాస్త్రవ్యవహారము, ఆంధ్ర చింతామణియ 
“తద్దర్మవ _ర్హమానాతీతాగమ్యర్థకాః' “వ్యతిరేకార్థ' అను రీతిని (వయోగించెను, 
ఇది నంస)త [పాకృతము నుండి యెరవుృగొన్న నంజ కాదు! ఈ సంజ కేత 
నోవజ్జ టే అని లేళ జనించి సరామర్శింవ(గా, నిది 
కన్నడ వ్యాకరణమునుండి సంపొదించుకొన్నదిగా కనుపించినది. (చూ, భూతార్థ - 
V-222 ss 1; విధ్యర్థక - 229s ప 1 ఇత్యాదులు శబ్బమణిదర్పణం,) 


తమిళవ్యాకరణమునందు “కాలమ్‌” అను లోకవ్యవహారవదమే వ్యాకరణ 
శా స్ర్రమునకును సంజ్ఞ మైనది. అంతకన్న కర్ణాటాంధ్ర వ్యాకరణ శాస్త్రపద్దతియే 
మేలై నది. అప్పుడే శాస్త్రాధ్యయనము, స్పథగ్భూత మై రాణించుచుండును, 


ఇట్టి వ్యాకరణశొ స్ర్రసం[ప్రదాయ మెజు(గక (ప్రభుత్వము (పకటించుచున్న 
పాఠ్యప్ప స్టకక ర్తలు “వర్తమానకాలము", “భూతకాలము” “తద్దర్మకాలమ*ను 
రీతిని [వాయట శోచనీయము. (చూడుడు-6 వ తరగతి తెలుగువాచకము-పుట 
22, రచయిత : శ్రీ అద్దేపల్లి లక్ష్మణస్వామి). దివ్య(ప్రభావివరణక ర్రయు (పామా 
దికముగా “భూతకాలము” “తద్ధర్మకాలమ” నెను, (పుటలు 109; 110). 
అప్పటికి “వాజ్మయ మహాధ్యక్షులు కాని కారణముచే కానోపు శ్రీ వడ్రమూడి 
వారు తమ పీఠికలో “తద్ధర్మకాలరూపము”లని (పుట 184) వచించిరి. 
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సాం[ప్రదాయికము లగు ఆం|ధశ బ్లచింతామణ్యాదులందు “తద్ధర్మార్గకము; 
తద్ధర్మాద్యర్థకము” అను రీతిని గల విభాగము కంపనం లేదు, 
““ఛద్ధర్మార్ధకము” చింతామణి కల్పితనంజ్ఞయె. తమిళకర్ణాటాది దొక్షీణాత్యభాషల 
భి స. ఇట్టి" అర్ధకము' లేదు, భర ల స భూషణక ర్రయ నిట్టిదానిని గుర్తింప 
లేదు, ఇట్టి తద్ధర్మార్థక [క్రియ లన(బడు వొనినిగూడ భవిష్యదర్థక కియలుగానే 
కేతన నిరూపించెను. ఉదా. వలుకును-పలుకుదురు; పలుకుదువు-పలుకుదును, 
పలుకుదురు, ఇవియే రెండర్భములందును ఉపయోగ మగును, చింతామణి యిట్టి 
వానిని తద్ధర్మార్థక ము లని, భవిష్యదర్భ మున “కలి అనునది అనుబంధక మగు 
ననెను, (ఆం, చిం. క్రియా-4), ఒకక్కభాషలోని తద్దర్మ మొక్కొాక్కరీతి 
నుండును, ఆంగ్లమునందు వర్తమానార్థక ముపయు క్రము, ఉదా: The Sun rises 
in the East. 


తద్దితాంత ములు ; 

కొడు, ఈడు, ఇడి, ఆకు, అరి, క్తి, తనము అను (ప్రత్యయములను 
ఏటి పేరునుచెటక పేర్కొని కేతన ఉదాహరించెను, (162-167 వ) 
ట్‌ టి 


కృదంతములు ; 


ఇమి, అమి అను రెండు ప్రత్యయములనే ఎట్టిపేడును బెట్టక కేతన 
వచించెను. (166 పష). అప్పటి కెంతగనో తెలుగుభాషాభి వృద్ధి జరిగినను, 
కేతన వాని నన్నింటిని నిరూపించుట కుద్యమింపలేదు. ఈ సందర్భములందు 
కేతన “అలికి రాలగు దిగువ గుజాలి నిలిపి పలుకుచోట ననువగునెడ, గొడ్రాలు, 
జవరాలు, పాతకురాలు, గెడప్పరాలు, ముద్దరాలు” (168 ప॥) అని పేర్కొనుట 
పొసగదు. ఇది నమాససంధులలో( జేర్చనగును. 


సూక్ష్ముములో మోక్ష మన్నట్టుగా కేతన 1. ధ్వనులు 2. తత్సమ, తద్భవ, 
ద్య, అచ్చతెనుగు, (గొమ్య విభాగములు లి. సంస్కృృతములను తెను(గు గొవించు 
తేఅ(గు 4. నంధి 5. విభక్తులు 6. వచనము 7. కారకము ర, సర్వనామ 
ములు ల$, సమాసము 10. క్రియ 11. తద్ధితాంతములు, కృదంతములు 


12. రూపాంతరములు 18, వాక్యము (186, 187 వ॥) అను ననేకవిషయ 
ములను తగవెను. 
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తిక్కన తన నిర్వచనో త్తర రామాణమునందు ోజాత్యము గామి నొప్ప 
యిన సంస్కృత మెయ్యెడ(, జొన్న", నని చెప్పినట్లుగానే. కేతనయు. “వృకేణ, 
దకాయ, వపక్షిభిః, పు_త్తృస్య అను విభక్తులు, అస్తి (ప్రయాతి మున్నగు (క్రియలు, 
గత్వా, హసిత్వా మున్నగు లబంతములు, గంతుం హంతుం వంటి తుమున్నంత 
ములు, అపి చ, తు, హి అనురీతిగా కొన్ని అవ్యయములు తెను(గునకు( 
జొరవొని హెచ్చరించి, మణిప్రవాళశె లివంటి శైలి తెనుంగునందు (వవేళింప( 
చేయకుండునట్టు చూచెను. 


ఇ ట్లనేకరీతుల అనేకగుణలోపములతో చారితకప్రాధాన్యము గల దీ 
(పథమ పద్యాం[ధ వ్యాకరణము, ఇట్టి తొలికబ్బమునకు “దివ్య(ప్రభావివరణముిను 
(శ్రీ దేవినేని నూరయ్యగారు వ్రాసిరి. దీనిలోని లోవములను (శ్రీ కౌండిన్య 
20-6-1954 ఆంధ్ర దినపత్రికలో ఎ త్తిచూపిరి, ఈ [ప్రాథమిక మగు టీక, 
కేతన రచనాలక్ష్యమును పూర్తిగా నిరూపించదు. కేతన దశకుమార చరిత్ర 
రచించిన పిమ్మటనే దీనిని రచించెను. ఆతని లక్ష్యుప్రసంచమున కిది ఎంతగా 
తగిన దర్పణమో పరిశీలింపవలని యున్నది, 


ఆంధ్రుల దురదృష్ట మేమియో గొని తమకాలము వజకు అభివృద్ధి నందిన 
భాషాభ్యుదయమును నిరూపించుట కింతవణఅకును సమ్మగాం(ధ్ర వ్యాకరణము లేదు. 
కేతనకును అట్టి లక్ష్యము లేదు. కారణము దురవగాహము. అట్టి లక్ష్యమే 
యున్నచో, అట్లు రచింప(గల (పతిభావ్యుత్పత్తులు లేనివారు కారు కేతనాదులు. 


కేతనకు సమకాలికుడే “ళబ్దమజి దర్పణ""మను కర్ణాటవ్యాకృతిని రచించిన 
కేశిరాజు, దానితో పోల్చిచూచుటకును నిది తగినదికాదు. శీ 20 కందవద్యములతో 
గూడిన ఆ శబ్దమణిదర్పణము స్వకీయవృ త్తి వివరణములు కల్లి, తన కాలమునా.టి 
(పాచీనకన్నడ భాషాన్వరూపమును సమ్మగముగా నిరూపించు నని తద్భాషావే త్తల 
యభిప్రాయము, ( ...“The fullest exposition of the language of 
his period” — by Dr. A. N. Narasimhaiyya~—~— A Grammar of 
the oldest Kannarese Inscripotions - Introdution Dr. Burnell 
పండితుని యాయభి[ప్రాయమును వరిశీలింప(ందోగినది ; “The 2621 and real 
merit of the Sabdamanidarpana is that it bases its rules on inde. 


pendent research and the usage of writers of repute In this 
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way, it is far ahead of the Tamil and Telugu treatises, which 
are much occupied with vain scholarstic disreputation: (Aindra 
school of Grammarians p. 8) కేతనలో వ్యర్ణ పాండిత్య (ప్రకర్ష లేనందుకు 


సంతోషమే కాని తక్కిన నల్లక్షణములు (ప్రదర్శితము కాకపోవుట విచార్యము. 
రా 


కేతన లక్షణము నేర్పజచుట కన్న లక్ష్యములు చూప్పటటోనే మిన్నగా 
చాల నందర్భములందు కనిపించును. (ప్రక్రియ కన్న నిపాతరూపవదర్శనము గానే 
కేతన రచన కావించెను. అందుచే ఈతనిని లక్యచక్షుష్కు( డనియే భావించవలసి 
వచ్చును, సాంవ్రదాయకవ్యాకర్తలు లక్షణచక్తుష్కులుగొ( గనుపింతురు. అందు 
చేతనే కానోపు అధర్వణు( డిట్లు హెచ్చరించెను. 


“శాస్త్రప్రయ క్ర వచసో శాస్త్రం బలవ దుచ్యతే 
అనిష్పన్నే పదే తేన, [ప్రయోగాశయణం హితమ్‌.” 


భార తి 
అక్టోబరు, 1966 
సంపుటము శీలి : సంచిక 10. 


బాల వ్యాకరణము - సులతణసొారము 
-ా (శ్రీ వో జ్ఞల బిననీతారామస్నాం మి కొ(స్త్రీ 


విచక్షణులారాొ |! 


భాషకు లక్షణ[గంథములు |త్రివిధములుగా నుండును, 1. ఛందోరూప 
ములు, 2, వ్యాకరణరూపములు, కీ. అలంకారాదిరూపములు. కొన్నివిషయ 
ములయం దీమూ.టికిని సాంకర్యము సంభవించుటయు( గలదు. 


జనసంఘముచే జనోపయోగమున కై కల్పింప(బడు శితాధర్మశాస్త్రములు 
జనుల ప్రవృత్తికి నియామకము లై యున్నట్లు కవికాయోగ్యతక్రై కవులచే( 
గల్పింప(బడు లక్షణ[గంథములు గవులకు నియామకము లగుచుండును. దేశకాల 
ములనుబట్టి శిక్షాధర్మశాస్త్రములు మార్పుల నొందుచున్న ట్రై లక్షణశాస్త్రములు మహో 
కవులచే యథోచితము లగు మార్పుల నొందుచుండును. అట్టిమార్చులు జరుగుటకు 
భాషాభిమానులవిమర్శనములె బీజము లగుచుండును. విమర్శనములు లేనపుడు 
లక్షశాస్త్ర్రములందును లక్ష్యు[గంథములందును గల తోవములు బియలుపడవు, 
లోపము లున్నవను బుద్దియే లేనపుడు వానిని సంన్కరించుకొను [ప్రయత్నములు 
జరుగనేరవు గదా! కావున భాషాభివృద్ధిని వాజ్బ్ఞయాభివృద్దిని గోరువారు వరత 
ముల నభివృద్ధి చేయవలెను, 


విమర్శన మనునది విమర్శకుని యభి|పాయమును బట్టి సపెక్కు.విధములుగా 
నుండును. విమర్శకులు (గంథరచనకు( గవుల( (బోత్సాహము చేయునపుడు 
దోషముల నంతగా నెత్తక గుణములనే వర్ణించుచుందురు. గుణదోషస్వరూపమును 
లోకమున కువదేశింవ(గోరునపుడు వాజ్మయమును గాని యొకగంథమును గాని 
కొన్నికొన్నిసంస్కారముల నందవలె నని తలంచినపుడు వానిలోని లోపములనె 
విశదముగా( జూప యత్నింతురు, 


'పెకారణములలో నేకారణముచేతనై న విమర్శకులు విమర్శించునపుడు 
భాషాభిమానులు యథావనరముగ! |బతివిమర్శ్భనములను జేయుచు సంస్కరించు 
కొన(దగువిషయము లెవ్వియో నిర్జారణము చేసికొని యట్టిసంస్కారమును జరుప 
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వలెను. కాని విషయవిమర్శనమును విడిచి కోపమును జూపు పరుషభాషణములతో 
మార్లవము మోటిన (పసంగముల( జేయుచు వివాదములోనికి దిగుట భాషాభిమానుల 
కుచితము గాదు. కావున( దత్వమును వెల్లడించునభి ప్రాయముతో మృదువుగ విమ 
రన |పతివిమర్శనములు జరుప(బడుచుండుట భాషాభివృద్ధికి బీజ మనుట నిర్వి 
వాదాంళము, 


ఆం|ధభాషకు( గల లక్షణ[గంథములలో నివ్పటికి ఛందోవిషయమున 
సులక్షణసారమును భాషావిషయమున బాలవ్యాకరణమును [బధానములుగను 
బ్రథమోపదేశార్తములుగను బరిగణింప( బడుచున్నవి. భాషాసేవ చేయ(గోరు (ప్రతి 
మనుజు(డును వానిని బఠింవ(గోరుచుండును, వేయేల విద్యాశాఖవారు వానిని విద్వ 
దృిరుదవరీక్షకు( బఠనీయ[గంథములుగ నేర్పజిచియన్నారు. 


అప్పకవీయమును సులక్షణసారముకంటె నెక్కుడు గౌరవముతో నాంధులు 
చదువుచుండుట గలదు గాని యది మొట్టమొదట నభ్యాసకాలమున( బఠింప(బడుట 
యరుదు, కావున బాలవ్యాకరణసులక్షణసారములె యాం ధ్రవిద్యార్థులలో ననేకులచేం 
(బిథమోపదేశాహకాములుగ (గహింస(బడుచున్న వనుటకు సందేహము లేదు. అట్టి 
వానిలో నేవ్నైనం గొఅంత లుండెనేని యవి పెక్కువిద్యార్థలమనముల నాటుకొని 
మరల్చరాని వగు నని నానమ్మకము, ఆం(ధ్రభాష మహోన్నతదశకు వచ్చుచున్న 
యిక్కాలమునందై న నట్టిలోపములు సంస్కరింప(బడవలదా యను నభిపాయ 
ముతో బై వానిలో నొకటగు బాలవ్యాకరణమునందును దద్వా శ్రఖ్యాలయందును 
లోపము లని నాకు దోచినవానిలో( గొన్నిటి నీవజకు సొహిత్యపరిషత్ప త్రికలో. 
(బచురించి యున్నాను. _పెయభిప్రాయముతోడనె యిచ్చట మణికొన్నిటిని విన్న 
వించుకొనుచున్నాను. కావున భాషాభిమాను లగు నాంధధమహాశయలు నావిన్న 
వించు విషయములను బరిశీలించి యవి సరియైనవె యైనయెడల నట్టి లోపములు 
లేకుండ బై (గంథములకు సంస్కారమును జరుపుటకై యత్నింపవలయు నని 
సవినయముగ (బ్రార్జించుచున్నాను, 


భాషయొక్క మొదటియవస్థలో( గల్పింపంబడు ఛందన్సులకు నియమము 
లను గవులు న్వచృందముగ( గల్పించుకొందు రనుమాట నిజమే కాని యప్పటి 
కభివృద్ధిలో నున్నట్టియ( దమకు( బరిచితము లగునట్టియ భాషలలోని రీతులు 
మాత్రము కవులకు మార్గదర్శకములు కాకపోవు. సంన్కృత ద్రవిడకర్ణాటభాషల 
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లోని ఛందోమార్లములు మన తెను(గుభాషలోని ఛందోరీతులకు మూలము లై 
యుండుట సె కారణముచేతనే సంభవించె నని చెప్పవచ్చును. పై నుదాహరించిన 
రీతిని బాటలె యన(దగు నక్కరలు, ద్వివదలు మొదలగు జాతులు మొదట మొదట 
మన యాంధభాషయందును నారంభింప(బడినవి. నన్నయభట్టునకు( బూర్యము 
నందును నక్కరలతో నిండియన్న శాసనము లుండుటయే యిందుకు నిదర్శనము. 
పిమ్మట నన్న పార్యునికాలమున సంస్కృత దావిడాదిభాషలలోని మార్గముల ననుస 
రించి [శుతిహితము లగు మ త్తేభశార్దూలచంపకోత్సలమాలాదులు కల్పింప(బడినను 
నక్కరలును మెండుగనే యండెడిని, రంగనాథరామాయణాదులు ద్విపదకావ్యము లే. 
అట్రయినను ను త్తరోత్తర పద్యవాజ్యయమునం దట్టిజాతు లరుదై చంపకోత్పల 
మ త్తేభశార్దూలవృ త్తములును గందసీసగీతపద్యములును మెండై యున్నవి. పూర్వ 
పూర్వవాజ్బ్యయమున లేనిలక్షణములు గల వద్యము లు త్తరో త్రరవాజ్మయము 
నందు వెలయుచు వచ్చుచున్నవి. కొన్నియెడల( బూర్య(గంథములం దుండు లక్ష 
ణము లు త్తర|గంథములందు మార్చ(బడుటయు( గలదు. పయిరీతిని బద్యముల 
నడకలవిషయమునందె కాక యతి[పానములవిషయమునందును మార్చు లగపడు 
చున్నవి. 


సువాసినులకు( గుతికంటు మంగళసూ[తము నను నలంకారములు నియతము 
లయినట్టుగ నాంధ్రభాషాయోషకు (ననియత) శబ్దాలంకారము లగు యతిపప్రాస 
ములు నియతములుగ నంగీకరింప(బడినవి. అయినను వానివిషయమున నధికము 
లగు నిర్భంధములను బెట్టకొన్నచో భాషకు స్వాభావికముగ మగు శోభ తగ్గిపోవు 
నను భీతిచే( (బాచీనమహాకవులును బాచీనలాక్షణికులును నట్టినిర్బంధములను సడ 
లించి యుచ్చారణర మ్యత నా|యించి యధథోచితముగ( గొంతవ అకు స్వేచ్చ నిచ్చు 
టకు యత్నించుచు వచ్చిరి కావుననే వానివిషయమున( (బాచీనలక్షణ (గంథములలో 
ననేకవిధము లగు మార్చు లగుపడుచున్నవి. అట్టిమార్చులు జరుగుచున్నకాలము 
లోని లక్షణ[గంథముల నాధారములుగా( జేసికొని సులక్షణసారము [వాయంబడినది. 
కావున దీనినిబట్టి (ప్రాచీనలక్షలక ర్వల యభి[ప్రాయములను |బాచీనమహాకవి|ప్రయోగ 
విశేషములను |గహించుటకు( గొంతవణ కవకాశము గలిగియన్నది, 


అప్పకవీయ మనెడు లక్షణ(గంథము దీనికి వెనుక సుమారు డెబ్బదిసంవ 
త్సరములలోనె పుట్టినది యైనను నయ్యది నులక్షణసారక ర్హయభి ప్రాయము 
వంటి యధిప్రాయముతో (వాయ(బడిన ట్రగపడదు, అం దప్పళవి నిర్బంధములను 
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బెంచియ( |[బాదీనమహాకవి|ప్రయోగములను మార్చియ( టబ్రాచీనలాక్షణికుల యభి 
(పొయముల నుల్లంఘించియు నట్టు వీలుపడనవు డుసేకించియ వా రుదాహరించిన 
మహాకవి [ప్రయోగములు కవి(ప్రయు క్రములు గావని చర్చించియ నున్నా(డు, 


చ, నన్నయ ముఖ్యసత్క-విజనంబుల కావ్యములందు లేఖకుల్‌ 

గొన్నియు. బాళకాధములు గొన్నియు( బోకడ పెట్ట దక్కు వై 

యున్నెడ( జూచి జానవదు లోకడ దిద్దినతప్పు త్రో వలె 

ల్ల న్నిజ మంచు( గ్ల కొనిన లక్షణవే త్తలు సమ్మతింతురే”' (అప్పకవీయము) 
అని యప్పకవి తాను జేసినతప్పు నితరులమె6 బెట్టియన్నా(డు, తనకు మిక్కిలి 
|పొలీను లగు లక్షణికు లే ప్రయోగముల నాధారముగా( జేసికొని యేయేలక్షణము 
లను గల్పించిరో యాయాలక్షణములు తన కసమ్మతము లగుట నాయాపయోగ 
ములు కవిప్రయు క్రములు కావని చెప్పుచువచ్చెను. చిరకాలమునుండి లాక్షణికు 
లొకరివెనుక నొక రనుశుతముగ నుపయోగించుచున్న లక్ష్యములు తప్పు 
లనియు( దాను దిద్దిన [ప్రయోగములే కవ్మిపయు క్రము లనియు( జెప్పట మిక్కిలి 
సాహన మన(దగును, ఈ విషయమున “నానృషిః కురుతే కావ్యిిమ్మను సూ క్తిని 
బట్టి యీయన కొక్క_రికే బుషిత్యమును దివ్యజ్ఞానిత్వమును నంగీకరింపవలసి 
యున్నది. మజియ( దాను సవరించినవి (ప్రాచీనశుద్దతాళప్యతమాతృకలలో నున్న 
వని [వాయట మిక్కిలి వింతగ నున్నది. చిరకాలమునుండి లాక్షణికులచే లక్ష్య 
ములుగ( దీసికొన(బడి యనుశుతముగ వాడ(బడుచున్న ప్రసిద్ధము లగు పద్య 
ములు తప్పు లని రుజువుచేయ(దగిన మాతృక లాయన కొక్కనికే లభించి ననుట 
యెంతవజకు విశ్వసనీయమో యరయండు. అందును నన్నయభట్టీయమువంటి 
[ప్రమాణ[గంథ మలంతిపుటలతో నుండున దొకమాతృక గోదావరిలో. గలుప(బడి 
నంతమా[త్రమున మరల దాని నయిదువందలసంవత్సర ములనా(డు సిద్దు(డు తెచ్చి 
యిచ్చిన గొని లభింపని యట్టికాలమున నతివిపులము లగు నీ (పబంధముల పరి 
కశుద్దమాతృకలు అనేక ప్రాచీనలాక్షణికులకు దుర్తభములు -ఏ సిద్దు(డు తెచ్చి 
యిచ్చెనో తెలియరాకున్నది. 


అల్లని (గంథములలో వా(తతవ్చులు లే వని గాని పడవని గాని నా యభి 
(ప్రాయము గాదు. ప్రాచీనలాక్షణికులును గవులకు సమిపకాలమువారును నగువారు 
సమ్మతించి వానినే యాధారముగా( జేసికొని లక్షణములు వ్రాసినపు డట్టిలక్షణములు 
సమ్మతింపనివా రా ప్రసిద్ధ పద్యస్థ ప్రయోగములు వా(తతవ్వు లని వాదించుట 


బాల వ్యాకరణము - సనులతణసారము 198 


యుచితదు గాడని గా యభిపాయము. రామరాజభూవషమబు(డు రలలకు యతి ధొరా 
శముగొ( (బయోగించియండ(గొ వానినీ లాక్షణికులు రలలయతి [కింద నుదొ 
హరించి యుందయగా నా (వయోగములు రాదమురాజభూనణ హృదయములు గా దని 


యస్చక వి చర్చించియున్నాడు. ఇ ట్రై యనెకస్టలములందు (వాసియన్నా(డు, 


ఛందఃకల్చ్పనమునందువలెనె యోగ్యము లగు పదములను వ్యవహారము 
నుంది యెన్నుటంపండదును గవుల కధికారము గలదు. మజియ భాషలోని మొదటి 
వొజ్బయమునప మూలము వ. గాళ వేజేమి యుండును ? కవులు వ్యవ 


J నెన్ను టలు గాక యటిసదములనామ్య 


ఓ 
స్ట్‌ 
న బి 
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స 
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శ 


మునుబటియు గొన్నివ్యాక 'రిణగ్‌ బంధనముట( బట్లియ ఛందః [వతిబంధముల;। 
(ఉం (a) 


బట్టియు నిళరభావల వ్యవహరించు జనులనందబండములను బటీయు సంభవించి 
Cc 
మార్పులు గల వదములను యగోదితముగ స్వీకరించి (గంథర వనము చేయు 


శి 


చుందురు. ఆఅ ట్లనేకు అగు కవులు (గ్రంథము ములను (వొాసిన పిదప 
రే 


అనందగినవా రనేకు లుపయోగించినమారము లుతరో తర 
ra Poy) అలాల 
అగుచుండును, అయిశను గవు లాపొాతవయోగములన [వయోగింవవలె నను 
నిరా,౦ధ ముండదు. అటుండిసచో భాషావాజ్మంయముల కు తరో తరాభివుది యుండ 
2) కవ ఆజ న ది 
నేరదు. ఊఉ తరో తరళవులు పూర్వపూరూవాబ్మంపములోని ప్రయూగములనే గాక 
అయి ఇటే య (= 
భాషావాజ్మ్యయముల నభివృద్ది దిచేయటలతో( (బాచీను అవలంబించిన వద్దతుల లను మతి 


కొన్ని యితరసద్దతులను గహ హించి యనుకూల మగురీతి [గంథరచన చేయ 
చుందురు, 


అట్టిపద్దతి మొదటమొదట బ్రాచీనక వులయొక్క.యు( (బాచినలాక్షణికుల 
ఘూ 
యొుక్క్కయు( గాలమున వ్యాపించియున్నను నది ద దృష్ట యో నానాటికి 
ఒణింప నారంభించెను. |క్ర్షమక్రమముగ( గవులు (పాచీనమా ర ములని స్వ (గంథ 


ములందు( [బతిఫరింప( జేయుచు వచ్చిరి, కావుననె యించుమించుగ. (బాచి 


ళ్‌ 


నాంధమె నుమా రే(బదినంవత్సరముల క్రిందటి కాలమువబకు( బు 
ధములందు వెలయుచున్నది, ఇప్పటికి నట్టిభాషతో ( [బిబంధరచగదు చేయుటమె 
యు చమ మని కొంద వాం|దపండితులు we రేడు, మో(దుమికి 


త్‌ 4 లో ఇటో 


కా! ©, వష నో స్య ఉర G od అ ఖు UU 
పొచిన; పయోగములె ;గాజ హారములు గొని నవిన, వయోగముల గాొహ౭ముము గా 
U లి 


మయిన సంస్కృృుతభాష తెలుగుభాషకు బధాన మైయుండుటచేతను దెలు? 
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పండికు లెల( గొంతడణ క్రై నుంచోని చడిసియన్నవా రగుటచేతను సంస్కృతము 
వతనె మన తెలు?గువాషయు మార్చు నొంద రొదను నభిిపాయము స్టిర పడిన ద్‌ని 
అలో 


చెప్పవచ్చును, ఇటియని|పాయము పూకయుగా ముదిరినకాలమందు బాల వ్యాకర ణము 
ద అ 
రచింప(బడినది. కావ్వగనే యీ వ్యాకరణము న నవ సమయ్యు. (బాచీనప పయోగము 


లను మాత్రమె నియమింప( జాలియన్నది. కాని యద్యతనాం ధమహాకవుల 
పయోగములను సొదింవ(డాలరున్న ది. |పొదీనపయోగము లన నేల ? పొచీనతమ 
మగు భారతభాషను స నియమించుచున్న దని చెప్పుట సాహసము కాదు. 
* విషయమున సూరిగారి సిద్దాన మప్పకవిగారి మార్గమునకును దోసిరా జై 
యున్న దని చెప్పవచ్చును. అప్పకవి, కవి|వయోగములను దిద్దినను, గప్పుల 
న|ప్రామాణికు లని తల(చియండ లేదు, సూరిగా రన్ననో యంతకన్న సూర స్ట 
సీమ నధిరోహించి భార తేతరకవులను (బామాణికుల. నుగ నంగీకరింవలేదు. 


“సంస స తీయమునకు సంధి యగు నని యధర్యాణాచార్యులు చెప్పిరి 
గాని దానికిం బూర్వకావ్యములందు( [బయోగంబు మృగ్యంబు. ఆధునికకృతులం 
దొకానొకచోట స్రీవాచకతత్సమంబులరు గంధి గానంబడియెడు. గంగనుకాసె, 
నెల(తిచ్చెనో అని సూరిగాప (వాసియున్నారు. ఈ సందర్భమును బరిశీలింప(గా 
నన్నయకు వెనుకటిలాః కజికులలోని కెల్ప( (బాచీను(డును ద్విలీయాచార్యు( డనీ 
యహోబఐలవతిచే నంగీకరింవ(బడినవాండును నగు నధర్వణాచార్యునివాక్యము 
పైతము సూరిగారికి నమ్మతను కొలే దని విశద మగుచున్నది. మజియ 
నాము క్రమాల్యదలోని “గంగనుకాసే” అనుదాని నుదాహరించి యది |ప్రాబీనకవి 
ప్రయోగము కాకుండుటచే( న్‌. గా దని యపేకించిరి, అప్లై కానిచో 
“స్తీ వాచక తత్సమములకు నంధి లే దని వివరింప చేల? ఆముక్తమాల్యద 
యల్లనాని పెద్దనార్యు(డు రచించె నని విద్యాంను లభి|పాయపడుచున్నారు, “అల్ల 
సాని పెద్దనార్యకవినా ఆము _కృమాల్యదాయాం”అని యహోబలవతి సయితము 
(వాసియున్నాండు. కూచిమంచి తిమ్మకవియ న ప్తె (వాసీయన్నా (డు. అట్టిగం[థము 
లోని (పయోగములను నయిత్రము బాలవ్యాకరణ మంగీకరించి పాధింపదు గదా ? 
“అమ్మనీ” “*కొమ్మంచున్‌” అని యిట్లు వసుచరిత్రమునందు స్ర్రీవాచకనంధి యగ 
పడుచున్నది. ఆముక్తమాల్యదను గృష్టదేవరాయలే రోచించె ననుకొందము. అయి 


నను బదునాఅవళ తాబ్దపు(గవులు మొన్నటి నూరిగారికి( (బాచీనులు గాకుండుట 
వింత కొదా ? అప్పకవి సయితము పె గంథములలోని పయోగములను (బమా 
ణములుగా నుదాహరించియన్నా (డు, 
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"సె రీతిని భార త వయోగములను మాత్రమె (ప్రమాణముగా గె కొని రచింప 
యం ధు | 
బడుటంబట్టి యీబాలవ్యాకరణమున నధర్వణాచార్యు( డంగీకరించినట్టి యనెక 
మహాకవిప్రయోగములు సనం(గ్రహింవ( బడలేదు. లక్ష్య్యగంథములను వెదకి 


అక్షణములను (వాయువా గంథములలొ। గొని+ 3 సం|గహీంస( బడ 


రి 

కున్నను నవి యాలక్షణక రలకు గ్ఫురింపకుండవచ్చు ననుట కవకాశము ముండు 
Pree 

టచే నయ్యవి వారి కనిష్టములనుటకు వలనువడదు గాని యధర్వణాదులలక్షణ 

(గ్రంథములను జదివి వానిలోనివిషయముల నెత్తివాయ సూరిగారు తమ(గంథ 

మురో నధర్వబాది లమణ(గంథసాధితవయోగముల సం[గహింపనవ్పు డవి నూరి 


నారి కనిష్టములే యని తలంచుట విరుద్దము కాదు గదా ? 


“ఇట్లు దపంబు" అని తిక్కనమహాకవియు, “ఎవ్వండు పథియించునుో 
అని (శ్రీనాథుండును, *సెంపున వరీ&ింపమొ,” అని రామరాజభూషణుండును, 
(బయోగించి యున్నారు. “పరుషాణాం స్వరూసపేణ, (ప్రతమాంకో పరిస్థి కాః। విక్ళ 
తాత్‌ పరుషా శ్చ న్యుః, సుస ఆద్యపదాదిగాః.[” అని యధర్యణాదార్యుండు వాని 
సాధుత్వము నంగీకరించి యన్నాండు. ఇట్టిస్థితిలో సూరిగారు “తెను(గులమోంది 
సాంస్కృతిక పరుషములకు గసడదవలు రావ” అని సూత్రించివ. దీనినిబట్టి పె 
నుదాహరించిన కవుల్వసయోగములు సయితము నూరిగారిచే( చాచీనకవి(ప్రమో 
గములుగను, [ద్రామాణికములుగను [గహింపంబడలే దని విశదమగుచున్నది. 
భారతమును రచించిన తికళ్కనయొక్కయ నితర్మగంథము లపమాణము లని 
తలంచుట వింతగ నున్నది. అరయ నరయ సూరిగా రీవిషయమున నప్పకవి 
చెప్పిన యీ క్రిందివాక్యములను వేడవాక్యములుగా భావించిన ట్రగపడుచున్నది, 


ఊఉ. “ఆదిని శబ్ద్బశాసనమహాక వి చెప్పిన భారతంబులో 
నెది వచీింప(గా(బడియె నెందును దానినె కాని నూతనం 
పాదన లేమిచే( దెనుగువల్కు_ మజెక్కటి. గూర్చి చెప్పంగా 
రా దని [ద్రాక్షవాటి కవిరాక్షను( డీనియమంబు చేసిపన్‌."”* 


క, “ఆమూ(డుపర్యములలో 
నామాన్యు(డు నుడువు తెను(గు లరసికొని కృతుల్‌ 
దాము రచించిరి తిక్కను 
ధీమణి మొదలై న తొంటి తెను(గు కవీం[ద్రుల్‌.” (అప్పకవీయము) 


మ 
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పయోగములు సూరిగారికి గోచరించియండ లే దని యందు 

నూరిగారికి( బూర్వు (డును (అసిద్దు(డును నగు 

రూచిమంచితిమకవి తన  సరణలక్షణసారసం గహమున( చై ప్రయోగముల 
౦స 


-లతీకపరుషములకును గసజదవా దేశము 


కీ 


ల్సి అరి జటా . అల్ల g మ గ్‌ లో x సో స Oe ఇఖో (ల 
ఐకారికానంతచ్చుందః ప్రభృతి (పొబన [గ్రంథము లిట్టి యపమార్ష 


మున రచింవ;బడిలదు, [పొచీనలాక్షణికు లందలును స్వపూర్వవాజ్మయస్థ మహా 


ల శి 


కవ్శిపయోగముల కే సాధుత్వము నంగికరించుచు వచ్చిరి, కావున నధర్వణాది 


గ 


ఓ 


(పాచీనలక్షణ[గంథములలో నున్న అకఐములు మహారవి, వమయోగమూలకము తె 


యని దృఢముగా జెప్పవచ్చును. అప్పకదికాలము మొదలు నే(టివజకు దిద్ది వేయ 

బడుచుండుటచే భారతము మొదలగు కొన్ని పాచీనమహాకవి[గం క] దట్టి 

వ్రయోగము లగవడ కున్న నగవడకపోవచ్చును. సైయధభి ప్రాయముతోడ నె 

“బహు గంథ|దష్టలు కాని కొందు భారతమును దిద్దిపొయలేసిరి చేయుచున్నారు; 
f 


చేయగలరు అని |బహ్మ(శ్రీ తిరువరివేంక యేళ్ళ 


క్ష 
ములును, సూరిగొరిచే నుపేషింప(బడినవి. కా మ. కనేక (ప్రాబీనమహాకవి 
పు కభవు. అస్తే యించుగాగమ సహార టి, ముత్తు పరమగు నపుడు 
“పత్వముి రోనందులకును, ననేక ప్రాచీనమహా కవి ప్రయోగము. లున్నవి. ఐనను 
నూరిగారు వాని నంగీకరింపలేదు. కా ప్వర్ణకసంధిని నిరాకరించిరి, 


భారతము పుట్టినకాలకునరు వెనుక మనయాంధదేశమునకు( దురుష్మ్కు_ 
లతో సంబంధ మధికముగా సంభవించె నని యెల్లరకును విదితమే. కావున భారతము 
నందు? దురుష్కుభాషాపదము లుండకుండుట న | పదునాల్లవళతాబ్బమునుంది 


}e 


(శ 
మనయాం(ధథులకు( దురుమ్మ_లతో సంబంధము గలుగుటచే నది మొదలుగ నుం 
కవుల గంథములలో నాధాషరోని పదము లిప్పటి యింక్షిషపదములవలెనె (ప్రవే 
కించి యున్నవి. అంతకుముందు (ద్రావిడకర్ణాటాదులతో సంబంధ ముండుటచే వారి 


ట్ర్‌ 


ఖీ కె 


భాషలపదములు (ప్రవేశించి యుండెను. అయినను మనవారు ద్రావిడకర్ర్తాటాదిపదము 
(3) 
అన్య దేశ్యము లని [గహించిన ట్లగవడదు, కాని తురుష్కపదము లన్యదేళ్యములని 


స లో ఖో ఆల్‌ యి జబ ళీ 
బాలవ్యా$ చణము  నులడణసారాము 9 


అయినను సూరిగారు మాత్రము see రేకుండుటడేం గావలయు నన 
పళ నము నంగీకరింపలేదు, “డిలింగ దశ మ్యవహార సిద్దం బగు భాష దేశ్యంబు” అని 
నూతించి యాం దేశముల 


లను 
మనియు కం మనియ( దక్కినవె యాకరణులవలె విభజింపలేదు, అన 


ప 

a దులును దేశ్యములె ప. మటియ నూరిగా ధనడేశ మును 
బె రీతిని సంగహించియే యన్నయెడల “*అన్యదేశ్యం బని మజియొండువిధంబు 
Ca ళు 

గలదు” అని బాలవ్యాకరణగుపా ప్తార్థప్రకాశికాకారులు (వాసియండరు గదా ? భారత 
కాలమునకు భాషరోనికి వచ్చియండుట కవకాశము లేకుండుటచే భారతమున నన్య 
దిశ రము లేకున్నంత మాత్రమున, (బాచీనమహాకప్పల సయాగములను బాచీన 
లాక్షణికులలక్షణములను భాషలస్వభావమును బొటింప నక్క లేదా ? మణీయు 


నన్యదేశ్యవద ప్రయోగము సాధువే కానియెడల నిప్పుడు (గ్రంథములను వ్రాయుట 


మాట యటుండ(గా (వాయవలంచుట ౩ న నవకాశము లెదని చెవ పాట యతిశయో కి 
(కాకా నా ల. 
కాదు గడా? 


గలవు, కూచిమంచి తిమ్మకవి న నకు సొధు ను నంగీక 


రించెను. “హస్వో దీఘ౯ సమాసేపి కచ్చి నీపః పయోగ తక” అనీ సూ తించి 
యధర్వణు:డు (పయోగమునకః నొాధుత్వము నంగీకరించి యున్నాడు. ఈవిష 


ముగ సం[గహింప(బడలేదు. ఇటే “ద్వంద్వః కేషాంచి 
డా చం 
ర్లళ బైన కు|త్రచిల్‌ అను మొదలగు పెక్కు.నియమములు సూరి 


కొన్నిలోకో కులలో( బదములందును గొన్నిట నర్ధమ దును నాధుత్వ 
ముండదు. అయినను వానితో సాధుపదములను జొని పినడో నిష్టార్ధ స్ఫూర్తి రి కలు 
గదు. అట్లియెడల లోకో కులను మార్పకయే ప్రయోగింప(దగు నని యధర్వణు(డు 
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చెప్పియన్నా(డు, “త్రోకో క్తీనాం భవే ద్యోగో యడిస్యా చ్చలిరంజనమ్‌” ఇది 


[poet చి a రి 
మిఠి వాంథ్యానాన్నతనాషడిభో4 వువర్తక వికల్చొ విరుదః$ి అని యహోొబలవతి 
అ ళ్ళి [నా వా ఫీ ణ్‌ థి 
లో అ ళో అన్నాం ల ఇన్‌ జు! శ్ర 
వాంథాంణనము చేసి యనా, ,టు. పెసందర్శమునుబటి వువర కెతరవిభ కి పర మగు 
అ అ యము స లు ది _ 


కప రారా ర స్రీవాచకములకు నిత్యముగొను, దడితరములగు నమహత్తు 
లకు దికల్చ్పము. గొను వుగాగమము వచ్చు నని స్పష్ట మగుచున్నది. ఇట్లు పొచీ 
నులు నృష్టపఅచి యండ(గా( (ప్రయోగములు నై యుండ(గా నూరిగా రీవుగా 
గమవితిని బహుుళముగా దీడించిరి, అగతికస్టలములయందు( దస్ప నెల్రెడలను 


విశదముగా( ఇప్ప(దగిన స్థలములందును బహుళవిధానము చేయుట యుచితము 


ఆచ్భికళబములకు నంన్య్యృతశబములు విశేషణము లగునపు డాయాచ్చిక 
శబముళి మహల్తా శ్రదులను బట్లి పుంలింగాదులు నిర్ణయింవ నగు నని యహోబల 
ద టె 


సతి చర్చించియున్నా (డు. 


“కనియు౯ విద్యుల్లతొవిగ్రహకా.*+...నవలాకా” అని యల్లనాని పెద్ద 
నార్యు(డు బ్రయోగెంచియన్నా(డు. అత్యావళ్యక మగునట్టివిషయము సయితము 
బాలవ్యాకరణములో సం|గ్రహింన(బడరేదు. “నవలా” శబ్దము శ్రీసమ మగుటచే( 
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క, అఅవఐజాలకు మటీ, ఇఈలు బుకారసహితమెఏలకునా 


జ లమలో నొడ(బడి, ఒఓలకు వళ్లగు న్నయోన్నతచరితా. 
(అ se) 


ఇందు వ్యావహారిక మగు వర్ణిపారాయణములోని సజాతీయదీర్థాక్షరపర 
క[హన్వగౌరవము స్వీకరింవ(బడినది. ఇక్లే నియతముగా నీనియమ మనేకస్థలము 
లందు (గ్రహింవ(బడెను. విస్తరభీతి నుదాహరింప లేదు. _పైపద్యమునందు ద్వితీ 
యాక్షరము సన్యరమా(త్రము గాన హల్మాత్రసామ్యరూవప్రాసము లేజండుట 
దోషము కా దని కావలయును బ్రానమును బరిగణింప లేదు. ఈరీతి పద్యములు 
క విజనాశయమున ననేకములు గలవు. మా హేశ్వరనసూ తములందు వలెనె యిచ్చట 
సంధి లేమి దోషము కానేరదు. ఈ[క్రిందిపద్యము సయితము సెదానిమార్గమునే 
యవలంబించి యున్నది, 


క. “గఛాఅంజజ్ఞణనములు, నల్లలితము లై వెలుంగు శక్షలు వదియున్‌ ఎ 
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వీనియందును గురుత్యాదివిషయమున( బై నియమములు చూపబడిన వి, 
ఇంతియకాక యుచ్చారణములోని లవర్హ ద్విత్వ చలి ననుసరించి తక్కినచరణ [త్రయ 


మునందును లద్వయ (ప్రాసము (పయోగింప(బజెను. 


ఇస్తే యుచ్చారణమునందలి సాజాత్యమును బిట్టి శాస్త్రీయ మగు సంబంధము 
లేకున్నను గొన్నియతులు సులక్షణన రక ర్రచే నంగీకరింప(బడినవి. నులక్షణసార 
కర్తయే గాదు, అనంతాది |ప్రాచీనలాక్షణికులు సయిత మంగీకరించియన్నారు. 
వానిలో గొన్ని యేకొరణముననో యప్పకవీయాడులందు సం[గహింవ(బడ లేదు. 
శద్దాలంకారము లన(దగు యతి పాసములవిషయమున వర్ణములకు శాస్రసంబంధము 
కంటె నుచ్చారణమునందలి (శుతిసంబంధమే యదికముగ నాదరింప(బడుట యుచిత 
మని |ప్రొచీను లభ్మిపాయపడినట్టు తోంచుచున్నది. ఇదియే సమంజస మని నాయభి 
(పాయము, 


“దివడి” అని ముదిత మగు సులక్షణసారమున నొకయతి యుదాహరింప( 
బడినది, 


క, “విలసదృకారమ్మును మటి 
రిలవి విరమ మొందు *ౌరి బుషులకు శళ్య్వ 
త్చులభు( డన(గ నిప్పలుకులు 
తల(వ(గ రీతోడి విరతి దలకొనునప్పుడున్‌, 


గ, మును బుకారము సెలమితో నొనరినట్లు 
చేర దొకట యణాదేశకారణమున 

నరకారము నస్వరాకారవిరతి 

ప్తి లేదు శౌరిగుణావళుల కనంగ.” 


ఏల శై 


అని యున్నది. ఈపద్యము లనంతుని ఛందోదర్పణమునుండి సం|గహింప(బడి 
నవి. కొని యవి సరిగ నిందు[వాయ. బడలేదు. దానియందు( తెప్ప(బడిన యతు 
లస్పకవీయమున సం|గహింప(బడ నందున నవి యశాస్త్రీయము లని భావించి 
యప్పకవి యంగీకరించి యన్న యతిభేదపరముగ నర్ధమును జత పెట్టి యిట్లు 
సవరించి సంస్క ర్త లెవ్వరోవాసిన టగపడుచున- ది. బుకారమునక్షసు రివర 

అననే ఉం యాం ణి 
మునకును యతి చెల్లు నని యప్పకవి చెప్పియున్నా(డు. అయ్యడి యీ[గంథమున 

వ్‌ 
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స 


వేతొకదోట( జెప్ప(బడియున్న బువళిలొ సంగ హింవంబడలేదు. అది సందు చేసి 
కొని యాకొజవడిన భాగము (గంథ భక ర్త యిచ్చటః జేప్పెనని తల(చునట్టుగ( చై 
రీతిని సవరించిరి. కాసి యిందు ద్వితియపద్యమున కర్లమే కుదరలే “దనియు? 
గుడిరినపొటియు( _బక్కతమునకు నరివడియండ లేదనియు నందును జతుర్ణచర 
ణమునందరి యుదాహరణమున కేమాాత్రమును అకృత సందర్భముతో కప 
లేదనియు. దలంవకుందుట వింతగ నున్నది. "పెవానిలో ద్వితీయపద్యమును దీనీ 


ఎనిన గొంతవజరు మీరిక్కత్యము దాయగుసమో | 


ఇంకొకదిశేషము గలదు. బుకారమునకు రీతోడి యతి ప్రాచీను లగు 
మహాకవుల (గంథములలో రేకండుటను గావలయ ననంతు( డంగీకరింపక నిరాక 
రించెను. అప్పకవి యూవిషయమున నుదాహర ణములను రెండిటిని మాత మొస(గి 
వ వానిలో నొకటి యనంతున కిటీవలివా( డగు చేమకూర వేంకటకవి 
విజయవిలానములోనిది. రెండవది భారతము సభాపర్వము తోనిది, 


సీ, “ోబుల్విజుం డని విచారించి పూజించితే” (భారతము) 


క్కఅలేదు. కావుననే యీ “*రివడి ననంటు(డు నిరసించి 
యుండెను, త క. రివడినిరాసకసద్యములను రివడిని సాధించు 
నట్టు దిద్దుట సాహసము, సాహస మన. జనదు, పరమసాహసము. పెయంళశములు 
చదువరులకు విశదముగుటశై. సైరివడి పద్యముల యథార్థస్థితి ననంతుని ఛందో 


దర్పణమునుండి తిసి చూపుచున్నాను, 


గీ, &తి బుకారరూవ న్యరయతులు పరంగు 
బుగ్యజుస్సామవినుళుండు కృష్ణు డన(గ 
వృ ప కరుణాసమృద్దు( డన(గ 
హేమపీతాంబరుండు చేవవృషభు డన(గ. 


క. విలన [దుకారమును వ 
(టులు రువిరమజణంబు శౌరి బుషులకు శశ శ్వ 
త్పులభు( డన(గ నీ ఏలకు( 
దల(వ(గ రీతోడి విరతి దలకొన దెందున్‌, 
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fs తెల్లముగ బుకారము యణాదేశళ క్తి 
గలుగ 'రేఫఘయు నిత్యము నందు ల 
నట్టి రీకి నీఏలతో ననగఇయించు 
నట్టి సత్వంబు లే దది హలర్టుగాన. 


గీ, మును బుకార మీఏలతో నొనరినట్లు 
చేర దొకట యణాదేశకారణమున 
ఘనలుకారంబ యగు స్వరల్కారవిరతి 
క్లు ప్తి లేదు ళొరిగణావసల కనంగ. 
మై నాలుగుపద్యములలో  ద్వితీయచతుర్గగద్యములె _నులక్షణసారమున 
నుదాహరింప(బడిసవి. ఇప్పటి సులక్షణసారపద్యము లంత హోరముగ( బాత 
నులక్షణసొరప్ప _స్తకములందలి పద్యములు సవరింప(బడ లేదు. 


క, విలస్మదికారమును వ 
(టులు విరమణ మొందు ₹రి బుషులకు శశ్వ 
త్పులభు( డన(గ నిప్పలుకులు 
దల(వ(గ రీతోడి విరతి దలకొనునపుడున్‌. 


Gh 
ప 


మును బుకారము నెలమితో నొనరినట్లు 
చేరు నొకట యణాదేశకారణమున 
ఘనర కొరంబున స్వరాకారవిరతి 

క్షు ప్తి లేదు శౌరిగుణావచల కనంగ, 


"పె రీతిని “1862” వ సంవత్సరమున ముదిత మగు పు సకమున నున్నవి. ఇవి 
వ హక 


సత్యాసత్యస్థితులకు మధ్యవర్తుల యుండుటచే నత్యరూప ను స్మరింవ(జేయ( 
జాలియున్న వి, అసత్యరూపనూతనార్గము నీయంజాలక యర్థభూన న్యము లై 


యున్నవి. 


సభ్యులారా ! చూచితిరా? మనవారు (గ్రంథమును దిద్ది పాడుచేయటలో 
నవలంబించు సాహసములు. ఈరీతిని మనవాజ్యయ మెల్లి బాలవ్యాకరణాప్పకవీయ 
ముల విశ్వరూపమున వెలయుచున్నది. పకపక గంప లెల్ల ఛందోవిషయ 
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మున నప్పకవీయానుసారముగను వ్యాకర ణవిషయమున బాలవ్యాకరణానుసారము 
గను నుండునట్లు చేయటయి మనవారి (ప్రథానోద్దేశ మై యన్నది. 

పె నుదాహరించిన యనంతచ్భందస్సులోని పద్యచళుష్టయమును బరిశీలిం 
ప(గా స్వర మగు “బుకారముినకును, ఉత్వవిశిష్ష రే కును యతి చెల్లు ననియు 
నట్టియతి' పేరు “రువిర మణ” మనియు, నుచ్చారణములోని బుకార (శ్రుతిని బట్టి 
యది కల్పింప(బడె ననియు, బుకారమునకు “*రీరిలతో యతి చెల్ల దనియ 
స్పష్టముగా, దేలుచున్నది. వేయేల ! *టులు విరమణ మొందు శౌరిబుషులకు 
శళ్వత్‌ వ క్లు ప్తి లేదు, శౌరిగుణావపల కనంగ” అను నుదాహరణములే సెయభి 
(పాయము నుద్దోషించుచున్నవి. బుకారశణృకార ము లుచ్చరించు నప్ప డుత్వసహిత 
రేఫలకారములుగా విన(బడుట లోకప్రసిద్దము గాన నిట్టియతి యంగీకరింపంబడె నని 
చెవ్పకతీరదు. ఇంతయేల, “ఆయన బుషి“ మొదలగుచోట్ల యడాగమము 
రాకుండ( గాపొడు ““బుఇవర్షంబులు రలతుల్యంబులు” అను బాలవ్యాకరణవిధా 
నమునకును “నారికినై నాకకుజం, బాబుభుపతి గెలిచి తెచ్చె నచ్యుతు( డన(గ౯.” 
అను మొదలగు నుదాహరణములు గల యప్పకవిగారి బుపానసవిధానమునకును 
నీవ్యావహారికోచ్చారణమెగదా మూలము. కాన నిది రివడి కాదనియు రువడి యనియు 
నిది వ్యావహారికరీతి నాధారముగా( జేసికొని యంగీకరింప(బడిన దనియు జెప్పక 


స్ప 


Ld 


ra 
జ! 


Gr 


మజీయు ననంతు(డు పదునాల్లవళ తాబ్బమువా( డగుటను బహ్ముగంథ (దష్ట 
యగు [పాచీనలాక్షణికు. డగుటను నాత(డు (వ్రాసినది నిరాకరించుట యసంగతము, 
అనంతుని లక్షణములే కాక యాతనిప్రయోగములును [బామాజికములే యని యప్ప 
కవియు( దలచినట్లు గన్ఫట్టుచున్న ది, అనంతుని పయోగము మాత్రమె యాధార 
ముగా( జేసికొని లడలయతి నప్పకవి నూతనముగ సాధించి యున్నా(డు. (అనం 
తునిఛధందమునందు) 
క. “కాకుసరయతి యగు నిత( 
డే కదలక జలధి( బవ్వశించె నన(గ( బ 
శ్నాకలిత దీర్ణ మున నిత( 
డే కవ్వడిరథము గడె నిమ్ముల నన(గన్‌.” 
(అవృకవీయము) 


బాలవ్యాకరణము _ సులతణసాలము వై 


ఈరీతిని ననంతుని [బ్రామాణికునిగా. గైకొన్న యవ్చకవి యాతడు 
కంలో _క్రిగా( జెప్పిన యీరుయతి నేల యంగీకరింపలేదో తెలియరాకున్నది. 


“అక్షోహిణీ శబ్ద మతి” ; 

“అతోహిణి “అక్షైహిణి' అను రెండును సాధువులె యైనను గోశాదులలో 
నక్షుహిణీ యను పదమె సుప్రసిద్ద మె వెలయుచున్న ది. శబ్దరత్నా [కరమునందును 
వాచసృత్యమునందును నక్షొహిణీళబ్దమే యదాహరింస (బడినది గాని యకోహిజీ 
శబ్దము వ “అకా దూహిన్యా మువనంఖ్యాన'' మ్మను వా రికము 
చొప్పున నక్షొహిజి యని సిద్దించును. అక్ష శబ్బమున కూహ శబ్దము సరము కాంగా 
నక్షోహ యని సిద్ధించిన పిదప నినిపత్యయము రా(గా నక్షోహిణి యని సిద్ధించు 

నని త BE దోధినియందును గురుబాల|పబోధికాదు లందును వ్రాయబడి యన్నది. 
సంస్క ఎతభాషలో స్పష్టముగా సీవిషయమును దెలుపునట్టి (ప్రయోగములు లభిం 
ఏట దుర్హ భ భము గాని యాం ధ్రభాషలో విశ్రమస్థానమం దట్టి [క పయోగ మున్నచో 

౦దేహనివృ త్తి గలుగును. తిక్కయజ్వభారతమున నక్షోహిజి శబ్దములోని( “క్షే” 
యను దానిని విశ్రమస్థానమున నిలిపి యున్నాండు, కోళాదులలో నడ్లోహిణే శబ్దము 
లేకుండుటచేతను బసిద్ధ మగు “నొ దూహిన్యా ముపనఖ్యాని న. వా ర్రిక 
మ క్షొహిణీశబ్బమును తా చేతను నప్పకది యక్షోహిణీళ బ్ద మదశబ్ద 
మని తల(చికొవలయు నిత్యనమాసయతి సందర్భమున రసన స్మరింపక దిర్ధుటకు 
వలనుపడకుండుటచే( గా(బోలును జల్ల(గ జొటవిడిచి యన్నా(డు-- అయ్యది 
దిద్దుట కెట్లు వీలుషడును. పెక్కుచోటులందు యతిస్థానములందే తిక్కయజ్వు 
బిగించి యున్నా(డు, 


ల 


వ 


“సహ సొక్షోహిణు లట్లగుట మీరు చూడరె యెందుకా 
భా, 


( టో 1 ఆ, 2836 వ 
గీ. “కోరి, పతులుగం జేయు మక్షోహిణులకు” 
(భా, ఉద్యో, 4 ఆ. 110 ప.) 


గ, “కోరి, కొనంగ( దగువార లగుదు రక్షోహిణులకు 
(భా. ఉద్యో. 4 ఆ, 139 ప.) 


సులక్షణసారమునం దీ యక్షొహిణీశబ్దయతి చూప(బడియున్నది, దాని 
నప్పకవి చూచియుండియు నుం పేక్షించుట నరయ(గా నాతని కిది యసమ్మత మనక 
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ళీ 


క్రాహిణీళ 


En 


తీరదు గడా. అతోహిలీశబ్ది 
యుండు నని తోచుచున్నడి. 


బాప|భంళ మని తలంచి నిరాకరించి 
ద 


39 


దాన నఖండం౦బు స్వరము దనుం గృతులకా. 


(కవిజీవిత సంజీవనము) 


పుడు వృద్ది సెప్ప నగు గుణంబును జెల్లు 
(థా ap) 


అడోహిణీ శబ్లసాధన్యవక్రియాదిషయమున బై పద్యములు పొబినీయ 
మతమును (బితిఘటించుట  దిరుద్ధము కానేరదు- “అతేహిణి” “అక్షాహిణి 
యను రెండుళబ్దములును సాధువులె యగునపు డిట్లు చెప్పుటటు సహజము. పాణి 
నీయవ్యాఖ్యాతలకు మూలాతి[క్రముము వలనువడకుండుటచే వారు భంగ్యంతరమున( 
(బ|[కియను గల్పించుకొనిరి. ఇతరులును నె చెప్పవలయు నను నియమము లేదు 


గదా, “పొదూహో ఢి ఢ్యషె EN ష్యేషు అనుదాది కబిరుదముగ నుందుటకే 

@ (SE 

యీషేస్య శబములహూలమున( (చెషుష్య ఫ్రళబ్రములను బాణినియులు సొడించి 
ది 

యుండ(గా ముగబ్‌ వోధవ్యాకరణమున ‘3 ష్య క సూష్రించి ర యేషెష్య సబ 

ధి చు ద ర ది 

ములు వరమగు నప్పుడే సళ రూవద్భద్ను ద్దులు రెండును టీ. వోవదేవృండు 


చెప్పియండ లేడా ? 


గ 


సపెరీతి ని హిజళబ్దము నాధు వై యుండ(గా నధునాతనాంఫభారత 
లి 
టిప్పణకారు లది వై యాకర రణసమ్మతము కాదని [భమించుట వింతగ నున్సుది. 


+ 


ఇ మహాకవ్యనుమరి నిబట్టి యభేదయతియు నభిండయతియ నించగాగ 
గా దగు భిన్నాఖిన్న యతులును సులడణసారకర్తచే నంగీకరిందం జడి 
నవి, అం దభేదయతి “పభబభవిలకును “లడిలకును “లరిలకును నంగీక 
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రింప(బడినది, ఇయ్యదియను దేళభేదముల యుబ్బారణభేదములనుబట్టి సంభ 

వించుమార్చుల ననుసరించి కల్పించినదే యనవచ్చును. “పై నుదాహరించిన యతు 

లకు మహాకవ్శిపయోగములును ననేకములు గలవు. అయినను వాని నవ్పకవి 

యొప్పుకొనలేదు. ఆ(ప్రయోగములు కవిప్రయ క్రములు కావనియ నెవ్వరో 

యజు లటు దిదిరనియు జర్చించియున్నా(డు- ఇది సరికాదని నే నీవజశే వాసి 
శ ae ణి 

యున్నాను. 


మొత్తముమో(ద నులక్షణసారమునుండి యనేకము లగు [ప్రాచీనులయభి 
(పాయములు విశద మగుచున్నవి. (ప్రాచినులమార్హము లనేకము లిప్పటి పనికి 
మాలిన నిర్బంధములను నడలింప౦జేయచు నూతనకల్పనమునకు మార్గదర్శకము 
లుగా నున్నవి. కావున నట్టి గ్రంథ మావళ్యకముగా( బఠింప(దగినదే యైనను 
దాని కీయధునాతనుల _సంస్కారములును ముద్రణస్లాలిత్యములును గొప్పలోప 
మును దెచ్చి యున్నవి, కావున నయ్యది సవరించి యా వళ కము లైన యనంతాొది 
(పాచీనలాక్షణికుల మతములను గొబవడినవానిని జేర్చి యొక|గంభము [వాయ 
వలసి యన్నది. 


విచక్షణులార ! ఆంధమహాశయులు స్వభామాభివృద్ధి క మిక్కి లియత్సా 
ముతో బనిచేయచున్నారు. భాషోధిమానముతో( మహారాజులు సపెక్కువిధములగు 
సాహాయ్యములను జేయచున్నారు, మనపాలకు లగు నాంగ్రేయప్రభువులును దేశ 
భాష లభివృద్ధికై (ప్రోత్సాహము చేయుచు ధనసాహాయ్యము చేయుచు విద్యాశాఖ 
నేర్ప్చుఅచి దేశభాషలకును బరీక్షల నేర్పుజచి యత్సాహము నభివృద్ధి నొందించు 
చున్నారు. శరత్కాలిక శుక్ర పక్షచంద్రునివలె నుదయించినది మొదలు దినదినాభి 
వృద్ధితో నీయాంధ్రసాహిత్యవరిషత్తు వెలయచున్నది. ఇట్టి సమయమునందై న 
నాం(ధ్రభాషాభ్యానము చేయ(గోరువారికి( దగిన [గంథము లుండవలదా ? తుదకు 
విద్వద్చిరదపరీకాపళనీయ (గ్రంథము. లిట్టి యవస్థలో నుండ( జనునా ” కావున వీ 
(గ్రంథములను బాగుచేయటకు( గాని వేటుగ్రంథములను రచించుటకు( గాని 
సాహిత్యపరిషత్తువారు పూని భాషాసేవ చేయ(గోరువారికి సాహాయ్య మొనరింతురు 
గాక, అట్టి (వళ స్తగంథములనె నిద్వద్భిరుదపరీక్షలకు( బఢనీయ (గంథములుగ 

నేర్పుజచి విద్యాశాఖవా రాం ధ్రమహాశయలను గృతార్థులను జేయుదురు గాక! 
చ ఆం|ధసాహిత్య వరిషత్సత్తింక; నళ = జ్యేస్టము 

14 సంపుటము శ్‌, సంచిక. శీ, 


అఖండవడి - పదునొకొండు శబ్దము 


ననా (బీ రావ్రూరి దొరనామిళర్యూ 


పూర్వన్వరము లోసించి తత్పూర్వహల్లుతో( బరన్వరము గదియట 
యచ్సంధి యగును. (ఊ. రాజ 4 అనీక _ రాజానీక; చూచుచు - ఊండు __ 
చూచుచుండు). ఇట్టి సంధ్యక్షరములు యతిస్థానపతితము లయ్యెనేని సంధి విడదీసి 
పరస్వరమునకే యతిమై|త్రీ ఘటియింపవలయు నని సెక్కు. లాక్షణికులమతము, 
దీనినే స్వఠ్యప్రధానవడి యన్నా( డప్పకవి, 


ఊదా, “అతులగుణధామ భానువంశాబ్దిసోమ (వంళ + అర్జీ) 
ఆసభ కేకవస్త్ర యగునట్టి ననుం గొనివచ్చి నొంచు. (అగు + అట్టి) 


మైస్టలములందు సంహితను వివకింవక యఖండశళబ్దములుగా భావించి 
హలె్మ|తి గూర్చురా దని యప్పకవ్యాదుల తాత్పర్య మె భాసిల్లెడు, కాని నారా 
యణ వేదండాదిశబ్ద్బములు గొన్ని వ్యుత్చ త్తిచే సంహిత గల వెనను వాడుకలో 
నఖండములుగా భావింప(బడుటచే, నట్టివానికి గొన్నింటి కుభయయతి (స్వరవ్యంజ 
నములలో నేయొక్కదానికేని యతి) ఘటించుట కనుజ్ల యిచ్చినారు లాక్షణికులు, 
ఇట్టివానినే యఖండయతు లనవలయు, 


అప్పకవి యభయయతుల క్రింద బం|డెండుతెటి(గులు (పవచించెను, 
అయ్యవి యుష్మదన్మచ్చబ్ది, వరరూప, (పాది, నంస్కృృతనిత్యసమాన, దేశ్యనిత్య 
సమాన, నిత్య, రాగమనంధి, విభాగ నామాఖండ, పంచమోవిభ క్తి, కాకుస్యర, 
ప్రతయుగ విశ్రామములు. ఇందు గొన్ని |ప్రాచీను లగు ననంతాదులు 'సెతము 
వక్కాణించియన్నారు. అప్పకవి యఖండవడిని జెప్పలేదు. అఖండవడిని సమ్మ 
తించినచో సంధిగతాభిలశబ్దముల కుభయయతిఘటన కనుజ్ఞ యిచ్చినమే యగు. 
అ్తేని యాయభయ యతి ప్రకరణ మనవసర మగు, ఇట్టి యతివ్యా ప్తి ప్పి నరికట్టుటకే 


విన్నకోట పెద్దనాదులు (ప్రాది దేశీయా దేశ వభృతి నిత్యసమాసాది యతులు గొన్ని 
నిరూపించిరి, 
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అఖండయతిని అనంతుడు గొని, విన్నకోటపెద్దన గాని చెప్పలేదు. అప్ప 
కవియో యఖండవడి య[గ్రాహ్యా మవి యనుశాసించినాడు. భీమకవియే (ప్రప్రథమ 
మున నఖండవడిని జేర్కొన్నవా(డుగా( గొనవచ్చెడి--- 
ఊఉ. “మామగ విశ్రమాక్షర సమంచిత మై స్వర మూదినం దదీ 
యానుగుణాక్షరంబ కొని యైనను జెస్ప(గ నొప్పు నీక్రియవ్‌ 
భానుసహ సభాసి వృష * భాధిప్పు( డన్నటు లర్థయు క్ర మె 


య్‌ 


పూనివదో నఖండవడి పొల్చగు నాదికవ్నివణీత మై.” (భీమన) 
ఆతరువాత ( చిశ్రకలి పెద్దన లక్షణసొరసం|గహమున, 


న్‌ “ఒక్కవర్తం౦ంబు స్వర మూట నొకట స్వరము 
ణు 
గలయ కుండంగ గూర్తు రఖండయతులు 
రామపదపద్మలోల భా రౌళి యన(గ 
భంజితానురసముదాయ యాంజనేయ.” 
అని యఖండయతికి లక్ష్యలక్షణములు రచించె, 


ముద్దరాజు రామన కవిజనసంజీవనిలోను, కూచిమంచి తిమ్మన సర్వలక్షణ 
సారసం[గహమునను, కస్తూరి రంగకవి ఛందమునందును అఖండయతి సెప్ప(బడి 
యున్నది, ఇవి యిట్లుండనిండు, అవ్పకవి విషయము పరికింతము. 


అప్పకవి దేశ్యనిత్యసమాసయతుల క్రింద విమర్శించిన రీతిని దిలకింపుడు. 
(తృతీయాశ్వానము ౨౦౨ పద్యము మొదలు ౨౧.౨ వణకు. 


“నన్నయముఖ్య సత్కవిజనంబుల కావ్యములందు లేఖకుల్‌ 
గొన్నియ బాళకాధములు గొన్నియ బోకడ బెట్టి తక్కు వె 
లు రజ 
యున్నెట కాంచి జొనపదు లోడక దిదిన తప్పుతోవ లె 
అ 
ల న్నిజ మందు గ కొనిన అక్షణవే త్తలు సమ్మతింతురే. 


ఛం 
వ. అది యెట్లనిన సులక్షణసాంబునందు లింగమగుంట తిమ్మన (వ్రాసిన యవ 
శస్తంబు లగు లక్ష్యంబులకు నాశ్చర్యంబు నొంది బహుపు స్తకంబులు నిరీ 
భీమన యీయఖండయతివద్యమును నన్పకవి నిత్యసనమానయతుల [కింద 
గైకొని యువసర్గస౦ధియతి యని సరిపుచ్చినాడు. అతనిమతమున నఖండ 
యతి నిషిద్ధము గదా! 
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శీంచి వొని నెల్లను (బక్షీ ప్రంబులుగా నెజింగినవా(డ్‌ నె లక్ష్షణవంత౦బు 
లగు పురాతనక వి|పో క్షంబులు వివరించెద, 
(౧) ఆదిపర్టంబునందు 
“పివనరిస యాయర్థము 
సూవె మనంబున దలంతు సుందరి యెఫ్సడున్‌* 


(౨) ఉద్యోగపర్వము-- 
“సజ్ఞననుతమా జ ర్లమునను జరియింపంగా 
నమలమతీ కన్నకొడుకుల ట్రరయ' జనున్‌,” 


(3) ఆనుశాసనీకము___ 


“అతిధి నిను గోరెనేనియ 
నతి గింకిరి పడక యోల మానవడక...” 


(౪) రామాయణము... 
“అన్నవు తం|డ్రియట్ల విను మంతియ కా దట(మి(ద రాజ వే 
మన్న గొజంత లేదు మణిహారము లాదిగ బెక్కుకానుకల్‌ ....”' 


“ఓకపివీరులార నుగుణోదధి నీరఘురాము నర్వలో 
కె కశరణ్యునిం గొలువ నిప్పుడు వచ్చితి నొండు గొదు....” 


(౫) దేవకీనందన శతకము 


“చతురంభోధిపరీతభూ వలయరాజన్యాలికోటీరరం 
జితమాణిక్యవిరాజి తచ్చరణరాజీవుండు ...” ' 


(౬) ఆరణ్యపర్వము-__ 
“ఉరమున రెండుగన్నులు.... అశేషసత్వసం 
హరు డగుచున్న వాని దివిజారి. గబంధుని( గాంచి రచ్చటన్‌ .” 


సిపద్యములు లింగమగుంట తిమ్మన యుదాహరించినవి గాని యాత 
డొన(గిన యఖండవడితోడి పాఠము లప్పకవీయమున సవరింప(బడిన వని తెలియ 
వలయు, “పెపద్యములలో నెల్ల నఖండవడి ఘటిలైడి పాఠములు గలవు, 
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నేడు (వచారములో' నున్న నులక్షణసారము తస్పులతడక, అందు నాల్గవ 
పధ్యము మాత్ర మఖండవడికి లక్ష్యముగా నీబడియన్న ది. నిక్కమగు సులక్షణ 
నార మొండు గల దనుచున్నారు. అయ్యది ప్రళటనభాగ్య మందలేదు, దానిని నే 
నెటుంగను, కాన నానులక్షణసారమున వీని కేపాఠాంతరము లున్నవో మన మెబు( 
గము. ముద్దరాజు రామన, కస్తూరి రంగకవి మున్నగువారు యపద్యములం గొన్నిటి 
సతు పాఠములకో పదక యున్నారు. “పెన పద్యములకు నే, జూపిన 


అ 


యఖండవడిపాఠము లీ[కింద వరుసగా నిచ్చుచున్నాను. 
(౧) “చూవె మనంబున దలంచు  చుండుడు నెప్పడున్‌.” 


(౨) “మా, ర్లమున జరింపంగా నమ 
లమతీ నీకొడుకు నోట్లు + అరోయంగో నగున్‌ 


(2) “మతి గింకిరి పడక యాల + మాననడక.' 


(ఇ) “అన్నవు తండ్రి యోట్ల విను మంతియ కా దట మో(ద రాజవే 
మన్న( గొజంత లేదు మణిమండనముఖ్యము లై న కానుకల్‌.” 


“సర్వలో, రై తో శరణ్యునిం గొలువ(గా ని(ట వచ్చితి నొండు గాదు.” 


(౫) “చతురంభోధిపరీతభూవలయరా + శొశీఠకోటీర' 
(౬) “అశేషనత్త వము, న్మరు( డగుచున్న వాని 
బిబి + థొరి గబంధుని గాంధి రచ్చటన్‌,'*' 
(అఖండవడి గల భాగము మాతము వాలు అక్షరములలో నున్నవి.) 


(పసిద్ధముగా సహజముగా నఖండవడులతోడి యీసాళములను స్వమత 
విరుద్ధము లగుటచే రూపుమాపి సవరించిన యప్పకవి కట్టకడవట నీక్రింది పద్య 
థి ల 
ముదాహరించి తద్విషయ మిట్లు (వౌసినా(డు. 


ఊద్యోగపర్వమునందు--- 

చ. అని మది నిశ్చయించి తగ నందణ బిల్వ(గ( బంచి వారితో 
ననిచిన మాటలాడి వినయంబున( (బార్ధన సేసి మీరు మా 
శొగరినో "సె న్యముల్‌ పదునొ + కొంటికి( [(బొాభవ మాచరింప( జొ 
చ్చిన సకలంబు నొప్పు నభిషేకము గై కొను! డుత్సవంబునన్‌, 
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వ. దీని మూ(డవపాదంబునందు “వదునొకొంటికి' నని యున్నచోట సంధి 
గూర్చి స్వర్శపధానవడి గాను సోమయాజులు ప్రయోగించినారు. ఇది తెలి 
యక ,కొందటు మూఠ్లులు దేశ్యనిత్యనమాసవడి యని యనుకొందురు -_- 
ఇది యప్పకవి విమర్శోక్తి, 


ఇందు “మాకు + ఒనరిన - మాకొనరిని అను సంధిగతళ బ్దము నఖండ 
ముగా భావించి యేకళబ్ద మగు '“ఒకొంటికి అనుదానిలోని కవర్లమునకు యతి 
సంఘటింప(బడి యున్నది. 


ఒకొండు - ఒకండు అను శబ్దమునకు రూపాంతరము. జొవవిభ కిక 
పత్యయయోగమున “ఒకోంటికి అయినది, ఇందు సంధి లేదు. ఇందలి “కొ 
వర్ణమునకును “మాకొనరిని యను సంధిగతళద్దములోని “కొ” వర్లమునకును 
ఆఖండవడి చెప్పుకోవలయు, ఇది యిట్లుండ దీనికి, బాతాంత్రరము కల్పింపలేక 
కాబోలు నప్పకవి “ఒక -- రెండు - ఒకొండు' అని సంధి నేర్పజచుకొని స్వర 
ప్రధానవడి యని నిర్టేశించినాండు. “ఒకొండు = ఏకపద మనుకొని “మాకొనరిని 
అనుదానితో మైత్రి యఖండవడి క్రింద నిరూపించిన లింగమగుంట తిమ్మన, ముద్ద 
రాజు రామనాదులను దేవానాం[పీయుల గణములో( జేర్చినా. డతడు. 


అప్పకపీయవిమర్శనలో (శ్రీ గిడుగు రామమూ ర్రిపంతులుగారు ఈవిషయ 
మును విమర్శించుచు - “ఒక -- ఒంటికి ఆని అప్పకవిగారి తాత్పర్య మని తోచు 
చున్నది. పదద్వయవిభాగమునకు పన క్తి కనిపించదు. ఆయన ముఖ్యాభిప్రాయ 
మొకటి; శెకి పోసిన దొకటి. అభఖండవడి యుండ దని ముఖ్యాభిపాయము, 
అందుకు నఖండవళు లున్నచోట ౫-౬వోట్ర దిద్ది పాఠములు వేరే కల్చించినారు, 
ఇక్కడ దిద్దడమునకు శక్యము కాలేదు... 


శ్రీవర్వంలో.___ 


“పాండవులవలన గీ డొ 
కొ)ండును లే దధిప నీదుకొడుకులు ధరణీ” 


అని ఉన్నది. దీని కేమంటారు ? అఖండవడి అంగీకరించవద్దా ? గాని యిది 
నిజముగా వర్షయతి” - అని యసృ్పకవి మతమును ఖండించిరి, వెండియ, కూచి 


అఖండవడి = పదునొకొండు శబ్దము బవ 


మంచి వేంకటరాయడు తనసుకవిమనోరంజములో నప్పకవి యీవాదమును ఖండిం 
చినా డని తెలిపినారు వారు, 


పదునొకొండు శబ్దమును గూర్చిన యప్పకవిమత మసాధు వనీయే 
యెల్లరు దలంచుచున్నారు. కాని యీ క్రింది తెనాలీరామకృష్ణ రచిత పాండురంగ 
మాహాత్మ్యపద్యము౦ బరికింస నవృకవియభిపాయము సమంజస మని తోచు 
చున్నది. చూడుడు ; 


గీ. “వానుదేవాది నవళ కి వె భవంబు 
అబన మ 
రుక్కిణీసత్యభామల రూవరేఖ 
యిదియె వహియించు నన నల్వ యిడిన పదునొ 
కఠకొంటో లెక్కన గనుబొమ్మ లువిద కమరు,” (౩-౧౯౮) 


ఇందు? జతుర్హ పాదమున యతి విచారింప( దగినది. ఒకొండు శబ్దములో 
ఒక --ఒండు అను విభాగము చేసి పరన్వరమునకు యతిమై తి ఘటింప(బడి 
యున్నది. ఇది స్వరపధానవడియే కదా? “ఒక - ఒంటి. బొమ్మలు -- ఉవిది 
ఆని పొదొదియందు యతిస్థానమందు బదచ్చేదము. పైతిక్కనగారిపద్యమున 
లాక్షణికులు విమర్శకులు వచించు నఖండవడి యిందు? జెల్లదు. ఒకొందడు శబ్దమున 
బదద్వయవిభాగ ప్రసక్తి నిక్కముగా( గలదని తెలియుచున్నది. అప్పకవి యాభాష 
ణము తథ్య మన్నమాట ! తెనాలికవి మన యప్పకవికి( బూర్వు(డు; కాని యప్ప 
కవి తెనాల్మిపయోగమును బరికింవలే దని తలంచెద, వెండియ( గూచిమంచి 
వెంకటరాయలకు( గాని, గిడుగువారికి( గొని యీ|ప్రయోగము గోచరము గాలేదు. 
పె తెనాలికవి పద్యపాళమునకు బాఠాంతర మేమేని యుండునా ? నాకడ (పఠిలో 
నిట్లున్నది. ఎవరేని “వడియు నొంటి లెక్కని అని నవరింవ సాహసింతురేమో | 
కూచిమంచి వేంకట రాయల [గంథము నే నెలుంగను. అది ముదితమో యము; 
తమో తలియరాదు. 


కూచిమంచి తిమ్మకవి తన సర్వలక్షణసారసంగ్రహమున అఖండవడిని 
బేర్కొన్నా(డు. అందు భాస్కరరామాయణ భై రవ శ్రీరంగమాహాత్మ్య మను 
చరి|త్రారుణాచలపురాణములోని పద్యము లఖండవడికి లక్ష్యములుగొ నిడ(బడినవి. 
"నాకడం గల (చతి ౧౮౮౭ సర్వజిత్తులో. తెన్మఠం వేంకట నరసింహాచార్యుల 
లఘుటీకతో చెన్నపురి వసురత్నాకర ము[దాశాలలో ముదిళము, 


ల1| సారస్వత వ్యాసములు- తృతీయ సంపుటము 


వాని నుదాహరించి తరువాత, “ఇట్టి (సయోగములు కలవు గొని అఖండయతికి 
(తికవుల (ప్రయోగములు లేవు గనుక ఇది సుపయోగము కాదూ” అని యొక 
వచన మనుబంధింప(బడి యున్నది. (చూ. సర్వలక్షణ, ౨ ఆ.) 


ఈతిమ్మకవిమతమున భారతమున నఖండవడులు లేవు; అప్బకవిమార్గాను 
యాయి యితడు కాబోలు! కాని, యితని రసికజనమనోభిరామమున నీ|క్రింది 
పద్యము తృతీయపాదమున నఖండవడి గలదు. 


గీ, “తనకు( దొమ్మిదిపొతఅ ల్థనము గల ద 
టంచు జక్కులటేడు గర్వించు గాని 
లెక్క. యిడరాని రొక్క౦బు -_ లీడు లేని 
కొలుచుగల వెన్న నవ్వీటి కోమటులకు.” (వ. ౪౪) 


దీనికి, బాఠాంతర ముండునా ? ఇది మన కిప్పుడు చర్చింప( దావు గాదు, ప్రస్తుతము 
నకు వ తము, 
అఖాలో 


ఒకొండుశ బ్దము సంధిగత మనుటకు సూర్యరాయనిఘంటువునను నీ [క్రింది 
యాధారము కానవచ్చుచున్నది. చూడు(డు : ఒండు శబ్దము ! 


ఒండె (సూ. నిఘంటు). ఈశబ్బము “ఒక్క” శబ్దమునకు బర మయినపుడు 
“ఒకొ్కొ-ండు' ఆయి క్రమముగా “ఒకొండు - ఒక్కండు  ఒకండు - ఒక్కడు - 
ఒకడు ఇత్యాదిరూపముల నొంది “ఒకటి అనునర్ధ్థమున అమహదర్థక (పథమెక 
వచన రూపముగా వ్యవహరింప( బడుచుండెను ఇత్యాది. 

దీనింబట్టి ఒక -- ఒండు అను ఛేదము కల దనుట తెల్హము గదా ! ఇందు 
మజభియొకయంశము గమనింపవలయు. ఒకొండు సంధిగతళ బ్బ మని వ్యుత్ప త్తిం 


బట్టి నిర్ణయించినారము గొన, స్వర ్పధానవడికి( బై తిక్కన తెనాలి (ప్రయోగ 
ములు లక్ష్యము లగుచున్నవి. 


ఈ (క్రిందిపద్యములలో ఒక్కొాండు శబ్దమధ్యమాక్షరము హల్టునకే యతి 
మెడి ఘటిత మె యున్నది. 


క, “పొండవులవలని కీ డొ 
కొల్టండును లే దధిస నీదు - కొడుకులు ధరణీ 


అభఖండవడి - వదునొకోండు శబ్దము ద్ద 


మండల మంతయు (మింగిరి 
పాండునృపతిభావమునకు( దాపిరి వారిన్‌.” (భారత, (న్‌? ౧-౮౩) 


న్రగ్ధర : “కూరేష్వానంబు లే దొ 4 తొడు గలుగునె తర్దోర యుద్ధంబు సై పన్‌ 
(రాఘవపాండవీయము ౨-౧౦౬) 


వీనిం బరికింప( దోచున దేమన, ఒకొండు - ఒక్కొండు శబ్దములు సంధి 
గతాఖండళబ్దములు. రూపటు, [కిక్కిజీయు, [కచ్చజ, ఇత్యాది దేశ్యనీత్యసమా 
సములం బోలినది. కాన ఒక్కొండు శబ్దమును దేశ్యాఖండయతి [కింద (గహించి 
యుభయయతి ఘటించుకొనవచ్చును. 


ఈచర్చంబట్టి మై తిక్కనపద్యములోని వివాదభాగ మగు _ “మా కొన 
రిన....వదునొకొంటికి _ అనుచోట, “మాకు + ఒనరిని.... ఒక + ఒంటికి అని 
ఛేదమొనర్చి, న్వర్మప్రధానవడిగానేనిి సమ స్తసంధిగతశళబ్దముల కఖండయతి 
సమ్మతించు సహృదయుల మతమున -- “మాఠొనరిన....పదునొకొంటికి =" అని 
యఖండవడిగా నేని చెప్పుకోవచ్చు నని ఫలితార్థ ము, 


ఎ భారతి. 
షన భాద్రపదము; నె వ్టింబిరు 1949 
సంపుటము 26; సంచిక 9. 


సక నన్నిథా నము నూర్యోనారాయజలళొ (స్త్రీ 


ఈయతి పాసలనుగూర్చి ఆధునికపండితులలోను, కవులలోను భిన్నాథి 
1పపాయము లున్నవి. కావలయు నన్నవారు కొందటు, వల దనువారు కొందబు. 
మొదటితెగనారు తెల్పు అభిప్రాయములు ఇవి : 


“ పాచీనులు యతి|ప్రాస లుంచుకొని [గ్రంథములు రసవంతములుగా( జెప్పి 
యుండ లేదా ? వారు సమర్థు లగు సర్వతోముఖపండితులు గనుక యతిపాసలకు 
జంకరై రి. అధునికులు భాషాపరిశమ లేనివా రగుటచే కాశికి బోయినవారు 
ఇష్టము లేని శాకఫలాదులను విసర్జించున.ప్టే తమకు( గష్టముగా నున్న యతి 
[ప్రాసలు విడువ నెంచుచున్నారు. నదికి ఒడ్డులువలె( బద్యమునకు యతి[పాసలు 
ముఖ్యములు”- అని, వీరు కేవల ప్రాచీనసాంప్రదాయికులు. సూతనసం|పదాయో 
వాసన బొత్తుగా గిట్టనివారు. 


నూత్నసాం[పదాయికులలో( గూడ నొకతెగనారు యతిపాన లుండవలె 
ననియే వాదింతురు, కాని వారు తెలుపు (కొత్తయు క్త లేమియు లేవు, 


కూడ దనువారు తెలుపు అభిపాయము : “కవిత్య్వమునకు రసము (ప్రధా 
నము. “వాక్యం రసొత్యకం కావ్యం” అని సాహిత్యదర్పణకారు(డును, “సాధ్యో 
హి రసో యథా తథం కవిభిఃొ అని ఆంధళబ్దచింతామణికారు(డును ఉచ్చకం 
ళములతో( జాటుచున్నారు. యతిప్రాసలు రసోత్సాదకములు గావు, (ప్రత్యుత 
కొన్నిచోట్ల రసభంజకములు అగుచున్నది. మజియః గవిత్వమునకు నిర్బంధ 
ములు గూడవు, యతి[పాసలు నిర్భంధములలో( జేరినవి, పంజరములోని పిట్టవలె 
భాషానిర్భంధములలో బద్దు(డై కవి గిలగిల కొట్టుకొనును, వానికి స్వాతం |త్రకము 
కావలెను. ఆంధ్రమునందువలె సంస్కృతమున యతి|ప్రానలు లేవు, అందు రస 
స్ఫూర్తి కలుగుట లేదా ? ఆంగ్రమునమ గొంతమంది మహాకవులు నియమోల్లంఘ 
నము( జేసి వ్రాసిన కావ్యములు రనవ_త్తరములుగా నుండలేదా ? కనుక యతి 
ప్రాసలు తీసివేసినచో( గవిత్వమునకు హాని రాదు, అది కావ్యము కాకఫోదు. 
యతిప్రాన లున్నంతమాత్రముననే అది నద్యము కాదు, రనవంత మగు పద్య 
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మును, గద్యమును గవిత్వమే, “అయినచో పద్య మేల |వాయోవలెను ? రనవంత 
మగు గద్యమే |వాయరాదా? వద్యము వాసినపుడు యతిపాస లుంచరాదా” 
అందురా? అది (ప్రశ్న గాదు. కవికి? దోచిన భావము పద్యమునందు గణనీయ 
మును బొంది యొకవిధ మగు నంగీతమునకు బద్ద మై చిత్తాకర్హకతను వహించి 
మాధుర్యమును గూర్చుచున్నది. గద్యమునందు గణనియమము లేకపోవుటచే సంగీ 
తమునకు బద్దము కొక చిత్తాకర్ణణళ క్తి లేని దై రసస్ఫూ ర్రియందు గొటవడి 
యున్నది. మణియు నొకటే భావమును గద్యమునందును, బద్యమునందును (వాసి 
చూడు(డు. అప్పుడు మో|ప్రశ్నకుం గల విలువ మాకే తెలియగలదు. కనుక 
యతిప్రాసలు తీసివేసినచో రనపిండము లగు కావ్యములు వెడలు ననుట నిస్సం 
శయము”. అని, 


ఈమళములం దున్న సత్యాసత్యములను మనము విచారింపవలెను, అందు 
ముందు ఈయతిపాసలనియమము ఇతర భాషలలో. గూడ( గలదా? మనభాష 
యందు వీనిని నియమించినవారి అభిప్రాయ మేమి? వారి అభిప్రాయ మెంత 
సమంజసము ? అను విషయమును బరిశీలింతము. 


సంస్క్భృతభాషలో యతి, విశంతి, విరతి, విశామము మొదలగునవి 
పర్యాయపదములు, “యతి ర్విశ్రామ సంజ్ఞ కా” అని లక్షణము చెప్పబడినది. 
అన(గా( బద్యపాదమును రెండుభాగములుగా. జేసి మొదటిభాగము చివర ఆపుట, 
రెండుభాగములును ఏకోసమాసాంతర్గతములై కూడ నుండవచ్చును, కాని (ప్రథమ 
భాగొంతాక్షరమును. ద్వితీయభాగాంతాక్షరమును, ద్వితీయభాగాద్యక్షరమును ఏకవద 
గతము లె యుండరాదు. కొని ఆం|ధమందువలె సంస్కృతమున పై సమే లేదు. 
కాని అంత్య (ప్రాసము గలదు. 


“వృద్దోయాతి గృహీళ్వా దండం 
తదపి న ముంచ త్యాశాపిండమ్‌,” 
ఇట్టిస్థలములందు అంత్యప్రానము ఆం్యమందు హోశత్రనకవిత్వమునందువలె 
హృద్యముగా నుండును. నిజమునకు మామూలు ప్రాసముకంపె అంత్య పానము 
శ్రావ్యతరముగా నుండును అని నాతలంప్ప. (్రావిడకర్ణాటభాషలలో( గూడ( (బాస 
నియమము గలదు. కాని యతినియమము లేదు. “కన్నడక్కి. యతి యిల్ల; కోణక్కి 
మతి యిల్ల” అను కన్నడప్త సామెత గలదు. అన(గా కన్నడమునకు యతి లేదు, 
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దున్నపోతునకు మతిలేదు అని అర్హము. ద్రావిడభాషయందును యతిలేదు. ఈ|పాస 
సంప్రదాయము ద్రావిడకర్ణాటభాషలనుండియ, యతిసం|ప్రదాయము గ్లైర్వా 
ణమునుండియు వచ్చియండు నని నాతలంపు, యతికి సంస్కృతమునందువలెనే 
అంధ్రమునందును స్థాననియమ మేర్చుజచిరి కాని |(ప్రథమభాగాంతాక్షరమును, 
ద్వితీయభాగాద్యక్షరమును ఏకపదగతము లై యండరా దను నియమమును 
బాటింపరై ర. ఆంధ్రభాషలో ఈయతి ప్రాసముల నేర్పణిచినవారి అభిప్రాయము 
ఏమయి యుండు సన్న, (ద్రావిడకర్ణాటక భాషలకం టె నియమబాహుళ్యముచే 
గొప్పదనము కలుగునని. 


ఈయతి ప్రాసములవలన రనన్ఫూర్రి కలుగునా ? అనునది యొక|పళ్న. 
తెలుగుభాషలో( చెక్కుసామెతలు యతిప్రాసములు గలిగియండి రసస్ఫూ ర్తిని( 
గలిగించుచున్న వి - “అంగటిలో అన్నీ ఉన్నవి - అల్లునినోట శని ఉన్నది” 
“అప్పు లేకపోతే = ఉప్పుగంటజి మేలు; “అన్నీ ఉన్నవి - ఐదోతనము లేదు; 
“ఉభయ భ్రష్టత్వం. - ఊపరిసన్యాసం;” “బాహ్మణులలో చిన్న - బెస్తలలో 
పెద్ద; “చచ్చినా పైకం దప్ప - దచ్చమ్మా నను తిట్టకు.' ' - ఇట్టితావులందు 
యతి ప్రాసలు రసోత్చాదకములు గా వని యెవరును జెప్పరు. రసోత్చాదక మనగా 
సౌందరోత్సాదకము అన్నమాట. ఈసామెతలందువలె ఆం౦(ధపద్యములందు యతి 
(పొసలు రసోత్చాదకముగా లేవు, దీనికి. గారణములు మూడు : 


1. ఏఅక్షరమున కాయక్షరమును యతిస్థానమం దుంచకుండుట; 
2. యతిస్థానము సంస్కృృతమునవలె విభ్యక్తము గాకుండుట; 
ఏ. పాదమునకు( బాదమునకు (ప్రాసాక్షరము దూర మై యుండుట. 


(పొసాొక్షరము సమిపమం దున్నచో అను ప్రాసమునందువలె ఇంపు గలు 
గును. దూరముగా నున్నదో( గలుగదు. ఇప్పటియతులలో వర్గ్షయతి యొక్కటియే 
శౌవ్యతను గలిగించును గాని మజేదియ గలిగింపదు. సంస్కృతమునందును 
గొన్నిస్టలములం దీయతి పెనామెతలందు పలె( గన(బడుచు శవణనుఖము నిచ్చు 
చున్నది. 

వాగర్జా వివ సంపృక్తౌ వాగర్థ ప్రతిపత్తయే. 
అథ (పేజానామధథిపః ప్రభాతే, 
నారాయణాయ నళినాయతలోచనాయ. 
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కనుక యతి స్థానమును విభ _క్షము గొవించి ఏయక్షరమున కాయక్షరమును యతిగా 
నుంచినచో యతిశై లికి సొంపు నిచ్చి తద్ద్వారా రసోత్సాదనము కావచ్చును, 


ఇ(క (బాస, నాలుగుపొదములకు ఏకాక్షరమునే నియమించుట మాని అదే 
పొదమునందు దగ్గరగా నేర్పుజచినచో శే లికి సొంప్పను, తద్ద్వారా రసమును ఉప 
స్కారకమును గా(గలదు, ఎట్లన : 


ఊ. అంతట సంతసంపడుచు అంబురుహానన వచ్చి భర్తపా 
దమ్ముల కాదర మ్మెన/(గ దండము పెట్లియ( బలె నో(పియా ! 
బు 
కన్నులకర్వు దీఅ నిను కాంచుట యెన్న(డు కల్లు నందు నా 
దేవుని వేవిధంబులను దె న్యముతో సతతంబు వేడితిన్‌. 


ఈవద్యములో 1, 2, 4 పాదములలో |ప్రాసాక్షరమునకు సమిపమందే (ప్రాసము 
వేయ(బడినది. మూ(డవపాదములో (పానము లేదు. ఉండ(గూడ దని నియమము 
కాదు. “కన్నులకర్వుదీజి అనునది జాతీయము, (ప్రాసకొటికు దానిని విజిచి 
వేయుట రసభంజక మగును, కనుక( దీసివేయ( బడినది. మజియును గద్యమున 
కును, బద్యమునకును ఒక్క పే వ్యాకరణ ముండుట యు క్ష మని తో(చదు. కవికి 
గద్యమునందు(గల స్వాతం[త్యము పద్యమునం దుండదు. గణనియమమునకు 
దాను( డై యండవలయును. అందుచే గద్యమునవలె( గాక భాషను స్వతంత్ర 
ముగా( [దిపష్పుకొన వలసియండును, అట్టి సమయములందు విసంధీ మొదలగునవి 
దోషములు కా వనియ, యతి మొదలగువాని స్పష్టశవణమునక్షై విసంధి మొద 
లగునవి తప్పకయుండుటయే మే లనియ( దోయయచున్నది, కనుకనే పెపద్యములో 
వినంధి చూప(బడినది. గద్యపద్యములకు ఒకటే వ్యాకరణము గూడ దను పరి 
భాషకు పూర్వకవుల వ్యాకరణవిరుద్ధపయోగములే జ్ఞాపకత్వము వహించుచున్నవి. 


ఆం౦(ధకవిత్వమునకు యతిని నియమించిన లాక్షణికులు పృ, ఫు, బు, భు, 
ము - లకు( బరస్పరము మైత్రి చెప్పి, ప, ఫ, బ, భ, మ - లకు( గూడ దనిరి, 
ఈయక్షరములు (ప్రత్యేకముగా వారికి( జేసిన మహావకార మేమియో తెలియదు. 
మజియును మె శ్రీని జెప్పుటలో వ్యంజనములకు స్వరపాహిత ముయొక 
మై[తియ నిర్చంధముగా విధించిరి, పెసామెతలలో “బాహ్మణులలో చిన్న బెస్త 
లలో పెద్ది అనుసామెతలో “బా - బె లకు యతి చెప్పంబడినది. అందువలన 
రసభంగము అగుటలేదు. రనభంజకము కానప్పుడు స్వరమై।తి యేల అవశ్యముగా 


బిల్లిలి సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


నుండవలెనో తెలియకున్నది, కాని దయాపగు లగు లాక్షణికులు యకులలోవలెనే 
(పొసములందును స్వరమై త్రిని విధింపక కవికి స్వాతంత్ర్య మిచ్చినందులకు( గవి 
వారికి గృతజ్ఞ త చూపవలెను. కనుక( బైని నేను సూచించినటులు యతి |ప్రాన 
ములు పద్యమునకు సౌందర్యము నిచ్చు ననుటలో సందేహము లే దని నామతము, 
ఒకానొకచో రసముకొఅకు యతిప్రాసములు విడిచినను హాని లేదు - (కన్నుల 
కర్వుదీరి యందువలె). ఈవిషయమున నా(వాసిన పద్యముల నిం దుదాహ 
రింతును : 
క, శ్రీకృష్ణ దేవరాయ 

క్మాకాంతుని జన్మదినము మనరాజేళ 

మ్మాకాంతు నాధిపత్యము 

మాకుం బండుగలమి(ద( బండుగలు గదా! 


మ, కనుచుండం గనె తెంపి యెల్ల విరులన్‌ గల్పించె( బూ(జెట్టు నూ 
తనవై ధవ్యము( గొన్న బాల(గ దయాదాక్షీణ్యముల్‌ మాని ఆ 
తని కీకొర్యము కాదుకూడ దని బోధల్‌ సేయదో ? అంతరా 
త్మ నిగూఢంబుగ, నంతరాత్మయును లేదో ? వాని కేలేళమున్‌ ? 


ఈరెండుపద్యములందును నాలవపొదమునందు యతి (భష్ట మయినది, కాని 
పోయిన దని చెప్పువజకును దో(వదు. ఏలన, అందలి భావసాందర్యము పైకి 
హృదయము పోవును గాని యతియెకి బోదు. 


మనము పద్యము చదువగానే బాగుగా నున్న దని చెప్పుదు రనుకొను(డు. 
వారిలో ఎంతమంది రసమున కానందించుచున్నారో, యతి పాసముల కెంతమంది 
ఆనందించుచున్నారో విచారింపుండు. మైని మొదటిపద్యములోని “పండుగల మిద 
బండుగలు అనునది నానుడి. మాకున్‌ అకుమకారముతో యతి సిద్ధించుటకై 
యీనానుడిని ఎగురంబెట్టుట భావ్యమా ? నానుడిద్వారా సిద్ధించు సొందర్యము 
కొబికు యతిని దీసి వేయట య క్షమా! లాక్షణికులారా ! 'మోజింప్పఃడు. మో 
రొకవేళ “పండుగల మో(ద( బండుగలు గదా” అనుదానిని యతిత్వసిద్ది కై 
“మంగళముమి(ద( మంగళము గదా !” యనరాదా అప్పుడు సౌందర్యము 
చెడదు గదా అనవచ్చును, మంచిది. కాని “పండుగలమో(ద( బండుగలు అను 
నానుడిలో నున్న సౌందర్యము “మంగళముమో(ద( మంగళము గదా!" అను నుడి 
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కారములో లే దని నాతలంపు. ఏలన, రెండవది మొదటిదానికి నంస్కృృతీకర 
ణము, ఈరెండింటికిని సహజమునకును, గృ|తిమమునకును గల భేదమే యుండును, 


ఇ(క రెండవవద్యములో నాల్లవపాదమునందు యతిత్వసిద్ధికై “నేనో అను 
దానిని “లేదా అనరాదా అని మి రడుగవచ్చును. మంచిది. కాని *లేదా' అను 
నప్పటి అర్థము వేటు, “లేదో అనునప్పటి అర్థము వేలు. అర్హము మాజీనచో 
అందము చ దానితో రనభంగము, Bs యతిత్వసిద్ధికె. భిన్నార్గ మును 
గలిగించి రసభంగము జేయట న్యాయమా ? యతి భగ్న మైనను రసము “సోషిం 
చుట న్యాయమా : ? విదారింపవలెను. కవిత్వమునకు జీవితము రన మని ఎల్రరును 
అంగీకరింతురు, మీరును భిన్న మని చెప్పరు, ఇట్లి యిక్కట్లులు గలిగినప్పుడు 

థి (J) 
వృ త్తమునే మార్చుకొని నానుడులు పోకుండను, భిన్నార్గకము రాకుండును. మజి 
యొకవృ త్రములో [వాయరాదా అని మి రడిగినచో, లక్షణమునందు( గల అభి 
మానముచే( జెప్పుచున్నారు గొని ర సదృష్టితో, గా దని విస్పష్షము. 
టి ని 


అదియు(గాక కవి పద్యమును [బారంభించినపుడు ఫలానిపద్యమును (వాయ 
వలె నని యనుకొన(డు. అ[పయత్నముగా నేదో పద్యము |ప్రారంభింప(బడును, 
దానిని నడుపుచున్నప్పు డిట్టినానుడి తో(చ(గానే అది ఆవద్యమునకు సరిపోయి 
యింపు నింప(గొ(, గేవల యతిప్రొససిద్ధికొజకు సౌందర్యమును ధ్వంసమొనర్చి 
పద్యమంతయు మార్చి, అట్లు సరిపోవువృ త్తములో [వాయ మనుట కేవలలాక్షణికు 
లకు( జెల్లును గాని కవులకు( జెల్ల దని నామనవి, కనుక నానుడులకు భంగము 
వాటిల్లునపుడును, భిన్నార్ధముచే రనభంగ మగునపుడును, మటేవిధముగా( గాని 
రనము తగ్గునపుడు బాచిత్యమునకు లోపము రాకుండ లక్షణమును దోసిరా జని 
రసమును 'బోషించుటయే నిజముగా కవికి అర్హ కృత్యము, 


యతి[పానలు తీసినంతమా|త్రమున( జాలదు. అదియంతయు( గవిత్వము 
కాదు. యతిప్రానలు లేని కొఅంత లేకుండ రసము గురిపింపవలెను. అప్పుడు గాని 
ఆకవిత్వము కవిత్వము గాదు. నిశ్చయమునకు నిర్భంధము లున్నస్పటికంటె 
లేనప్పుడే కవికి, గష్ట మెక్కువ యని నాయభి ప్రాయము, అప్పుడు వద్యమునం 
దొకవ్యర్గపద మున్నను రో(త పుట్టించును. ఇప్పుడు యతి ప్రానస్థానములందలి 
వ్యర్ణపదములతో సగమువద్యము నిండియన్నను అడుగువారు లేరు. యతిప్రాస 
ములు తీసివై చిన వై లక్షణ్యము కవిత్వమున( జూపవలెను. కానిచో లాభము లేదు, 
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కావున యతి ప్రాసము లుండుటయే ఆవశ్యక మని యంచినవారు _పెమార్చులు చేసి 
కొన్న(గాని వానివలన సొందర్యస్ఫూర్తి కలుగదు. మజియ యతులలో వర్ల 
యతిని మాత్రము స్వీకరించి దానిపె నస్వరమెతతిని వివర్షించుటయు 'నర ము, 

యజ యై జ యో 


యతులు తీసివేసి (వౌసిన నాపద్యముల( గొన్ని యిట నుదాహరీరితును. 


ద్వీపాంతరవాసము 


గీ. భటులు నాపేరు పెట్టి ముమ్మారు పిలిచి 
రేను దద్దర్మసభ కేగి కేలుదోయి 
కటుకొని (పాడ్వివాకుని క"టెదుటను 
అ ట్‌ 
నిలిచియుంటిని గుండెలు కొట్టుకొన(గ, 


గీ. వారు నను (గుచ్చిగుచ్చి (పశ్నములమో(ద( 
(బళ్నములు వేసి దోషిగా నిశ్చయించి 
నాకు ద్వీపాంతర|పవాసంబు శిక్ష 
వేసి వంపిరి నే నెంత మొత్తుకున్న. 


౭ 


* ఒకసారి రెక్కల నూ(గించుచును మింట( 
బటిచెడు పులు(గులబంతి( గాంచి 
ఒకతేవ వాత్యావిధూతంబు లె కడుం 
గడు( బాజుతెంచు మేఘముల. గాంచి 
ఒకమా రనంతసాగరము భేదించి యా 
వలిగట్టు చేరు నావలను గాంచి 
ఒకసారి యం(త్రసామ గ్రీబలంబుచే( 
జదల( బర్విడు విమానముల గాంచి 
న తద్గతుల నభ్యసీంపంగ( దల(చి తలంచి 
బిక్క మొగమున( బరికీంచి దిక్కు లకట ! 
దుర్మనాయమానుండ నె తొ టుపడుచు 
సంచరించుచు నుంటి నీస్థలమునందె, 
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గీ. ఇంక నీజన్మతో నాకు శిక్ష దప్పి 
నీముఖాంభోజమును గాంచి యెల్లవెతలు 
మజచి ముచ్చటలను నాడుకొనుచునుండు 
భాగ్య మది నాకు( బిట్టునే (ప్రాణసఖు(డ. 


ఇందు మనుష్యజన్మము ద్వీపొంతరవాసళిక్షగా రూపించి యందున్న క్షి 
తు(డు తన్మోక్షమునకు అవస్థపడుట చెప్పబడినది. 
ఇందు కొన్నిసలములందు యతి యపయత్నముగా( బడినది. అటు 
థి గ 
రానిచో( (బయత్నింప(బడ లేదు. 


యతిప్రానలు తీసివేసినచో హాని లేదని నామతము. మంచికావ్యములు 
(వాయవచ్చు నని నామతము. 


-- ఆంధ స్మతిక, 
(ప్రమోదూత సంవత్సరాది సంచిక, 
1930-31 నంచిక: 21. 


రతా క్‌" అ. 
అ 


వాళి. తెలుంగు 


వా (శ్రీ వీంగఖి లక్షీ ప్రకొంలోం 


ఆం|ధభాష, (ద్రావిడమా, పాకృతమా యను సందేహ మొకటి జిజ్ఞానువు 
లైన మనవండితుల( (బిస్తుతము పట్టి బాధించుచున్నవిషయము. పూర్వము మన 
వై యాకరణులు, ఆంధ్రము తత్సమతద్భవదేశ్యాత్మక మనియు, నందు సంస్కృత 
సమపాకృతసమములు తత్సమము లనియు, సంస్కృత భవ _పొకృతభవములు తద్భ 
వము లనియు, దేశ వ్యవహార సిద్దమైనది దేశ్య మనియు నిర్వచించిరే కాని, యది 
(దావిడ మగునో కాదో వారు విచారణ చేయ రైరి. వారి కాళంకయు( బొడమి 
యుండదు, 


అట్లుండగా, బిషప్పు కాల్డువెలు తెలుగుభాష (ద్రావిశభాషావర్గమున జేరిన 
దనియు, ఆ వర్షము సంన్క్మృతముకంటెను |పాకృతముకంటెను స్వతం[త మైన 
సంప్రదాయము కల దనియు, చిల్లరబాస లటుండ, అజవము, తెలు(గు, కన్నడము, 
మళయాళము అను నాల్లుపెద్దభాషలు, తత్సం|ప్రదాయమునుబట్టి సజాతీయము 
లనియు నొకసిద్ధాంత మేర్చజిచెను. 


లోకమున భాషాత త్త కము లారసి, తజ్జన్యజనకభావములను, సోదరభావము 
లను నిర్హయించుపండితు లెల్లరు సొధారణముగ రెండు ప్రమాణముల నాధారముగ( 
గ కొందురు. అందు మొదటిది శబ్దసామ।గి. రెండవది వదవాక్యకల్చనాసరణి, 
కాల్టువెలుకూడ ఆ రెండు[పమాణములు పురస్కరించుకొనియే పెన పేర్కొన్న 
సిద్ధాంతము నేర్చజిచెను,. ఆం(ధాదు లైన నాల్గుభాషలలోని దేశ్యశబ్దజాలము, 
కొంత సరూవ మై యండుటయ, ఆ భాషల వదకల్పనావద్ధతియ, వాక్యఘటనా 
సరణియు సమాన మై, సంస్కృత ప్రాక్సుతసరజికంట భిన్నముగా నుండుటను బట్టి 
యాపండితు(డు |దావిడభాషలు స్వతంత్రనం|ప్రదాయబద్దము లనియు, సాజాత్యము 
అనియు నిర్హయించెను, 


ఈ సిద్ధాంతము జాతినేల వేరుపాణినవృక్షమువలె భాషా ప్రపంచమున స్థిర 
ముగా నెలకొనెను. 
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ఇటీవల డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావుగారు కొంత |శమచేసి, కాల్లువెలు 
సిద్దాంతము పూర్వపక్షము చేయు ప్రాకృత వాదమును వెలయించిరి. ఆద్రావిడ మను 
వదికూడ నొక పొక్ళతవిశేషమే యని వారిమతము. ఈమతము, నూతనభావ మగు 
టచే నింకను సర్యజనసమ్మతము కాలేదు, సత్యదర్శనమే జిజ్ఞాసకు లక్ష్యము గాన, 
ఆనారాయణరావుగారిమాటలను |దోసిపుచ్చక పండితులు విచారింప( దగుదురు, 


ఆంధ్రమున దేశ్యముగా (గ్రహింవ(బడిన శబ్దిజాలము, |ప్రాకృతభవమే యని 
నారాయణరావుగారు కొంతవబకు సమర్థించి చూపిరి. ఆవిషయ మె యింకను బరి 
శోధనలు సాగునేని దేళ్యళబ్ర సపంచమంతయును ప్రాకృతభవమే 6 యని తేలునేమో? 
అనే యగుచో, మనవదవాక్యకల్చనాదివిశేషములకును, (పాకృతపదవాక్యకల్పనాది 
విశేషములకును సామరస్యము పొనగునా, పొసగదా యనుదానిని గూర్చి పిమ్మట 
విచారింతము. 


మొదలు మన దేశ్యపదములు పోల్చిచూచుట యే|ప్రాకృతముతో ? షడ్విధ 
ప్రాకృతములలో నేది, ఆంధమునకు గాని, సాధారణ(ద్రావిడమునకు గాని, (ప్రభవ 
కారణ మై యుండును ? గాథాసప్తశతి, సేతుబంధము లోనగు కొన్ని గ్రంథములు 
దక్క పాక్ళతసాహితీగ్రంథములు సెక్కు. లభింసవు. కాగా మన ee 
సాహిత్యమును ఆధారముగా( గొని యీపరిశోధన చేయవలెను ? 


(ప్రథమమున పాళీభాష మనకు శరణ్య మగు నని నాయధి ప్రాయము. ఆభాష 
(ప్రాచీనతర మైన ప్రాకృతము. అందు [గంథజాలమును విస్తారము గలదు, 
అదియు బౌద్ధధర్మాశయ మగుటచే( దొల్లిటినుండియ నహజకుద్ధన్వరూపమును 
గోల్బోక నిలిచియన్నది, 

మజియు నాగరాజులు, ఆంధ్రరాజ్యము పాలించినకొలమున బౌద్దమతమున 
కాశ్రయ మిచ్చిరి. అది [క్రీ పూ, ఐదాటుశ తౌబ్దముల ముచ్చట, పిమ్మట (క్రీ, పూ 
రెండవళ తాబ్దీని ఆం|ధభృతు( డగు రాజొక(డు మగధరాజ్యమును జయించి 
యేలెను, ఇవి చరిత్ర ప్రసిద్ధము లైన విషయములు, కనుక మనమును, మాగధుల 
మును బూర్యకాలమున సన్నిహితబంధువులము. మాగధులభాషయే మాగధి. 
అదియే పాళీభాషకు మొదలింటిపేరు. కాగా, పాళీభాషకును, ఆంధభాషకును 
ఏమేని సంబంధ ముండునేమో విచారించుట లెస్స. ఓపికమై పనిచేసినచో (బయ 
త్నము రిత్తపోవదు. వింతగొల్పు విషయము లెన్నో బయల్వెడలు చుండును, 
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సిద్ధాంతములు చేయటనుగూర్చి వదపడి సమయ మగునెడ విచారింతము, నిదర్శ 
నార్థము కొన్నివదములు చూసెదను, చి త్తగింపుడు. 


1. బొంది = శరీరము, ఇది శబ్దరత్నాకరమున దేశ్యముగా నుదాహృత 
మై యున్నది. కాని యిది పాళీభాషలో నున్నది. ఊదా: మహతీ వత తే బోంది 
నచపజ్డా తదూపికా = (శుంశుమార జొతకగాథ). అర్థము : నీశరీరము పెద్దదే 
కాని, (ప్రజ తదనురూపము కాదు, 


పస్తాయించు నూ శబ్దర త్నాకరమున, నిది దేశ్య క్రియగా నీయ(బడినది. 
దీనికి ఆనిఘంటువున లేని యింకొకరూపముగూడ నున్నది. “వచ్చాయించు అని. 
ఆరూపము వాడుకలో నునాది. 


ఈ క్రియయ పాళీభాషలో నున్నది. ఊడి . నుంసుమారో పజ్జాయంతో 
అత్తనో నివేసనట్టానం గతో (శుంశుమారజాతకము) = (మొసలి పస్తాయించుచు 
దననివేళనస్థానమునకు( బోయెను.) 


లీ. ఓర - ఇది యగళపద మనియ (కొన్ని యర్థములయందు దేశ్యమును, 
మజికొన్ని యర్థ ములయందు వై కృతమును నైన పదము). దేశ్య మయినపుడు 
“అందు”, “పక్క అని యర మనియ శబరత్నాకరమున నున్నది. “దిగువ”, 
థి య 
“అంచు”, “ప్రక్క” అను నర్భమున, పాళీభాషలో(గూడ ఈపద మున్నది, ఊదా : 
దీవకస్స ఓరతో నదీ మడ్డే ఏకోపిట్టి పాసాణో అర్టి (వానరేంద్ర జాతకము) - 
(లంకయోర, ఏటినడుమ, సీటిమట్టమునకు “పెగా నొకతాతిబండ కలదు). 


4. కూల్చు = పడచేయు; చంపు. 
ఫ్‌. ఒడు = పటుచు; ఒగు ; సాదు. 
6 ౧ 


ఈక్రియలును, దేళ్యము లనియే శబ్దరత్నాకరము. ఇవియ పాళీభాషలో 
కానవచ్చుచున్నవి. ఉదా : పోట్టపాదో ముమ్మురే ఉవకూళితో, (పోష్టపాదుండు, 
దొలిగుంట నిప్పులో గూల్చ(బడెన్సు. ఉదా : మిగలుద్దకో, పొసం ఓడ్జేత్వా అగ 
మాసి (మృగలుబ్దకుడు పొళ మొడ్డి వెళ్లెను). 


ఇవి దిక్రుదర్శకముగా( జూపితిని, ఇట్టివి మజియెన్నియో కలవు. మతి 
యెన్నియేని లభింసవచ్చును. 
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ఇపుడు, మనలో, పెద్దలు కొందజు పాశీగ్రంథములు తెలిగించుచున్నారు. 
అది యెంతేని |ప్రకంసార్గ మైన కార్యము. వారు ఆం ధ్రశబ్దములతో సారూప్యము 
గల యిట్టిపదములను సేకరించి ప్రచురించెదరేని భాషాచరిత్ర కెంతేని యసయో 
గించును, 


ఎ భారతి 
(ప్రమోదూత జు ఫాల్గుణము 
1981, మార్చి :: సంపు, ర; నం లి, 


భాషాశా స్ర్రము = దాని కమాభివృద్ధి 


ప్త? కోరాడ రొతుత్య్భన్నయ్యా 


భాషాశాస్త్ర మనునది యిటీవలికాలమున, అన(గా నవీనయుగమున వృద్ధి 
నొందిన శౌస్రములలో నొకటి. ఇది పాశ్చాత్య దేశములందు ముఖ్యముగా నె రోపా 
దేశమునందలి పండితులచే వృద్ధి నొందింప(బడిన శాస్త్రము, అయితే ఐరోపాదేశ 
మున నీశాస్ట్ర మభివృద్ధి యగుటకు ముఖ్యకారణము క్రీ శ, 18వ శతాబ్ద్యంతమున 
నాదేశమువారికిం గలిగిన సంస్కృత భాషాజ్ఞానమే. దీనిఫలిత మపార మైనది. అంగ్ల 
కవి యగు షేక్సి)యర్‌ దయాగుణమునుగూర్చి చెప్పినట్లుగా నీనంస్కృతభాషా 
జ్ఞానము కూడ “It blesseth him that gives and him that takes”- 
ఇచ్చినవానికిని  పుచ్చుకొన్నవానికి నత్యంతలాభదాయకమై ఊభయతారక మైన 
దనవచ్చును. భాషాతత్వమునుగూర్చి చీ(కటిలో తడవలాడుకొనుచుండిన పాశ్చాత్య 
విద్వాంసుల కిది నూతనాలోకమును గల్పించినది. దీనివలన వారిలో. గలిగిన 
చైతన్యమును జూచి |ప్రబోధమును బొందిన పాచ్యులును తడాలోకమున తమ 
పూర్వులు సంపాదించి పెట్టిన విజ్ఞానరాసులను గుర్తించి సెకితీసి (పకాశింప(దేయ 
మొదలిడిరి. పళ్చిమదిక్కునుండి వచ్చిన యీనూతనాలోకము మూలముగా హైందవ 
విజ్ఞానము నూతనరాగరంజిత మై మరింత వెలుగొంద( జొచ్చినది. వేదములు, 
వేదాంతములు, పురాణములు, శాస్త్రములు, సాహిత్యము, వ్యాకరణము, ఆయుర్వే 
దాదివిద్యలు. కళలు, బౌద్ధజైనశై వవై స్టవాదిమతవాజ్బయములు మొదలగున 
వనేకములు నూతనచై తన్యముతో, నూతనకాంతులతో ప్రకాశింప(జొచ్చినవి. అట్టి 
వానిలో నీభాషాళాస్త్ర మొకటి. దీనియభివృద్ధికి సంస్కృతభాషాజ్ఞానమే కారణ 
మైనను, అది పొశ్చాత్యదేశములందే పెంపొంది యిటీవలనే మనదేశమునకు వచ్చి 
నది. దానిఫలములు నిహ్పుడిపుడే చవిజూచి యానందింప(గలుగుచున్నాము. కావున 
సంన్కృతభాషాజ్ఞాన మియాధునికశాస్త్రాభివృద్ధి కెట్లు తోడ్చడినదో తెలిసికొనిన 
గాని దీనిక్రమాభివృద్ధి యెట్టిదో తెలిసికొనినవారము కాలేము. 


వాస్తవముగా నాధునికభాషాతత్వశాస్త్రమునకు పునాది హిందూదేశముననే - 
వై దికయగముననే - వేయ(బడినది. ఇట్టి భాషాతత్వపరిశీలనకు( గడంగిన మరి 
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యొక పురాతనదేశము. గ్రీను. ఈదేశమునను (క్రీ పూ. శీ, శీ శతాబ్దముల కాల 
మున గ్రీకుత త్త్వవేత్తలు భాషాన్వరూపమునుగూర్చి, భాషావిభాగములనుగూర్చి 
విచారింపం దొడగిరి. కాని యూరప్పదేళములో 18 శతాబ్దిచరమభాగమున సంస్కృత 
భాషాజ్ఞానము వారికి కలుగువరకు, భాషాశాస్త్రమున చెప్పుకొన( దగినంత అభివృద్ధి 
కలుగలేదు, కాని భారతీయులు క్రీ, పూ, అనేకళతాబ్దముల [క్రిందటనే భాషావిషయక 
చర్చలను, భాషాతత్వవరిశీలనమును ప్రారంభించిరి, 


వేదములలో “వాక్‌” ఒక దేవతగా భావింప(బడి అనేకవిధములస్తు తుల 
నందినది, భాషా ప్రభావమునుగూర్చి యాకాలమువా రాళ్చర్యచకితు లై న ట్లగపడును, 
భావమునకును, భాషకును గల సంబంధ మెట్టిది ? మనభావముల నాయాధ్వనులచే 
నెట్లు వ్యక్తము చేయ(గలుగుచున్నాము ? భాష ముందా, భావము ముందా ? ఈ 
మొదలగు (ప్రశ్న లాకాలమువారికి( గలిగినవి. వానికి సమాధానము లనేకములగు 
కథలమూలమునను, ఐతీహ్యములమూలమునను, మంత్ర బాహ్మణములలో వారు 
సూచించియుండిరి. (ప్రధానముగా వారిదృష్టి యాంతరంగికము, ఆధ్యాత్మికము 
నగుటచే తదనుగుణముగనే యీవాగర్థ ములసంబంధమును నిర్వచింపసాగిరి. 
బుగ్వేదములో వాక్కు ఒకదేవతగా భావింప(బడినది. ఆదేవత శ క్రిస్వరూపములను 
గూర్చి యనేకవిధములగు స్తోత్రములు చేయబడినవి. బుగ్వే. 10 మం. 125 
సూక్తములో “అహమేవ స్వయ మిదం వదామి జుష్టం దేవేభి రుతమానుషేభిః, 
యం కామయేత త ముగం కృణోమి తం [బాహ్మణం. తం బుషిం, తం నుమేధాం” 
తా నెవనిని (పేమించునో వానిని వీర్యవంతునిగను, (బహ్మన్వరూపునిగను, 
(బుషి) మేధావంతునిగను, జేయదు నని వౌగ్గేవత చెప్పినట్టు తెలువ(బడినది. 
ఈదేవతయే |ప్రజావతికి సహచరి యై లోకమందు అర్థసృష్టికి కారణమగును, కావు 
ననే వాగర్థములు పార్యతీవర మేశ్వ్యర రూపములు. వీని కవినాభావము. అనగా సృష్టి 
లోని వస్సువులకును వానిని బోధించు శబ్రములకును అవినాభావసంబంధము సూచి 
తము. శబ్దార్థ ములసంబింధము నిత్య మని వై యాకరణులు, “సిద్దే శబ్బార్గనంబంధే”ి 
యని భాష్యకారుండు పతంజలి వ్యక్తము చేసినా(డు. శక్తిస్వరూప మగు శబ్ద 
(బ్రహ్మమే అర్థభావమున వివ ర్హమును బొందుటచే జగత్స్యష్టి కలిగిన దను 
భావమును వై యాకరణభూషణకారుండు వెల్తడించుచున్నా (డు, ఈశబ్ద(బహ్మభావమే 
వె యాకరణుల స్ఫోటవాదమునకు మూల మైనది. ఇది బుగ్వేదమున దెలుప(బడిన 
వాగ్గేవతాపజొవతుల సహచరభావమును, నృష్టికారకత్వభావమునే యనువదించు 


వైఐ సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


చున్న ట్లున్నది. బాహ్మణములలో(గూడ భావము - భాషలకు( గల సంబంధమును 
గూర్చిన కథలు గలవు, అవ్యాకృత మైన వాక్కు. నిం[ద్రుడు తొలుత వ్యాక రించి 
నట్టు సూచించుకథ యొకటి శతవథ[బాహ్మణమున గలదు, దీనినిబట్టి యీభాషకు 
తొలుత ఇం|ద్రు(డే వ్యాకరణకర్త యయియుండు నని తెలియుచున్నది. పాణిని 
వ్యాకరణము బయలుదేరిన పిదప, నంతకు( బూర్వమున( గల వ్యాకరణములతో పాటు 
ఈబఐం|దవ్యాకరణముగూడ నశించినట్లు సోమదేవుని కథాసరిత్సాగరమందలి యొక 
కథనుబట్టి తెలియవచ్చుచున్నది. ఏమైనను పాణినికి చిరపూర్వమే మం|త్ర(బ్రాహ్మ 
ఖులకొాలమునుండి భాషాతత్త్వవిమర్శన మోదేశమున జరుగుచునే యున్న దనుట 
స్పష్టము. వేదములందలి న్వరవర్జోచ్చారణరీతులు మారిపోకుండ అరికట్టుటకై 
“పాతిశాఖ్య" లను [గ్రంథములు రచింప(బడినవి. ఇట్టి స్వరవర్భోచ్చారణరీతులను 
దెలుప భాగమునకు “ికుధ్యాయి మని (బాహ్మణములలో సేతు పెట్టబడినది. 
“అథ శికొం వ్యాఖ్యాస్యామః, వర్షః న్వరః మాత్రాబలం, సామసంతానః ఇత్ఫ్యు క 
శిమాధ్యాయః”' అని తై త్తీరీయారణ్యకము. ఇచ్చట వర్ణములు (letters), స్వరము 
(accent), మాత్ర (quantity) - హనస్వదీర్హప్తతములు, బిలం (organs 
of pronunciation), వర్షోత్ప ర్తి క్రమము, సామ (delivery), ఉచ్చారణ 
రీతి, సంతానము (euphonic laws), వర్ణముల కలయిక, అందువలన గలుగు 
మార్పులు - వీనినిగూర్చి యీశికాధ్యాయము చెప్పుచున్నది. ఆధునికభాషాళాస్త్ర 
మం దవి యన్నియ ధ్వనిశాస్ర్రము (Phonetics) అనుశాఖలో( జేరుచున్నవి. 
(పొతిశాఖ్యలనాటికే విభక్తులు స_ప్పసంభఖ్యాకము లని నిరూపింప(బడినది, యౌస్కా 
చార్యు(డు “నామాఖ్యాతో పసర్శనిపాత "ములను భాషాభాగములను బేర్జానియన్నాండు. 
ఈత(డు రచించిన నిరు క్షగంథము మూలముగా నాకాలమునకే భాషాత త్త్వపరి 
శీలన మోదేశమున నెంత యభివృద్ధి గాంచినదో వ్య క్షమగుచున్నది. ఈత(డు 
కీ. పూ. 700 నం॥ల నాటి(వాడు. అంతకు పూర్వమే యెన్నో మతములు భాషా 
తత్వపరిశీలకులలో నున్న ట్రీతడు వారి ననువదించుటవలన దెలియవచ్చుచున్నది. 
“నె ఘంటువులు, నైరు క్తులు, వై యాకరణులు, ఐతిహోసికులు, కాల్చనికులు, 
నైదానులు మొదలగువారియభిప్రాయముల నీత( డనువదించినా(డు. వేదముల 
యందలి (పతిశాఖనుగూర్చి, యందలి వాక్యములు, పదములు, అక్షరములు, 
థ్వనులు, మొదలగువానిని వ్యాకరించి రచింప(బడిన (ప్రాతిశాఖ్యలే ఆకాలమునందు 
జరిగిన భాషాపరి శ్రమకు నిదర్శనములు. యస్కాచార్యులు ధాతువులనుండి శబ్దముల 
వ్యుత్పత్తిని దెలుపుచు నందు(గలుగు ధ్వనిపరిణామముల నాధునికళబ్దళా స్ర్రజ్ఞుల 
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శీతినే వ్య క్తపరచినా(డు. “గం” ధాతువునుండి జగ్ముః” అను రూప మేర్పడినప్పుడు 
వదమధ్యాజ్లోవమును గుర్తించినా(డు, ఇది ఇవ్చుడు 972606 అనుపేరం బరగు 
చున్నది. వర్గ వ్యత్యయము (Metathesis) మూలముగా నేర్చడిన శబ్దముల 
కుదాహరణముగా “స్ప్యత్‌” ధాతువునుండి “స్తోకా; “సృజ్‌' ధాతువునుండి “రజ్డుఃి 
కృత్‌ నుండి “*తర్కుఃి (& knif౭) అనువాని నిచ్చినాడు, స్వరభ క్రి (Anaply- 
xis) కుదాహరణముగా “వృిధాతువు (=to cover) నుండి ద్వారః, *భస్తి 
ధాతువు (=€0 ఓర) నుండి “భరూజాః” అనున వేర్పడినవి. “తృచి శబ్దము త్రి 1 
బుచ (= three 56029225) సమానాక్షరములు. సన్నిహితము లె నపు డొకదానికి 
శోపము. దీనినే ఇప్పుడు (910102) అనుచున్నారు. (ప్రాచ్యపాశ్చాత్య దేశము 
లన్నిటిలో యాన్కు,డే మొదటినిరు క్తకారుండు. ఈనిరు క్రిరచనాసందర్భముననే 
యీత(డు ధాషాత త్ర వమునుగూర్చి తనముఖ్యభావములను |బకటించినా(డు. భాష 
లోని పదములన్ని కొన్నిమూలధాతువులనుండి నిష్పన్నము లై యుండును, పద 
ముల వ్యుత్సత్త్యర్హమును దెలుప్ప్సనప్ప డాశబ్దమునకు, మూలధాతువునకు( గల 
సంబంధము వ్య కము కావలెను. మార్పులు గలిగినచో నవి న్వరనూత్రానుగుణము 
లై యుండవలెను. సంజ్ఞారూపక మగు భాషకంటె ధ్వనిరూప మగు భాషకు 
ప్రయోజకత్వ మెక్కుడు. (గీకుత త్త ్వవేత్తలకు వారికాలమునగూడ శబ్దములకు 
ధాతువు [ప్రత్యయములమూలముగా వ్యుత్స త్తి గల్పించుట తెలియదు. 


భాష యనున దెట్టు పుట్టినది అనువిషయమునగూడ యాస్కునికాలమున 
విశేషచర్చ జరిగినట్లు తెలియుచున్నది. శబ్దము లన్నియు. గొన్నిమూలధాతువుల 
నుండి పుట్టిన వను వైరు కులవాదమునకు( జెందినవా(డు యాన్క్సాచార్యు(డు. 
గౌర్గ్యండు మొదలగువారు దీని నొప్పుకొనలేదు. భాషలో ధ్వన్యనుకరణళబ్దములకు 
తావృులే దను వాదములోనివా(డు బొపమన్యవు(డు, అనగా నీకాలమునందలి 
“Onomatopoeia” వాదమునకు పతికక్షి అన్నమాట. ఇటీవల మాక్సుముల్లరు 
మొదలగువారు దీనినే “Bow - ౪0% theory” అని పేర్కొనినారు. ‘Bow - 
707% వాదమును యాస్కాదార్యు( డొవ్వుకొనకపోయినను భాషలో “దుందుథి, 
కితవ, కృకవాకి మొదలగు ధ్వన్యనుకరణళబ్దములు తేకపోలే దని ఆత(డు చెప్పి 
సాడు, ఇ ట్రీయాస్కునికాలము దేశమున విశేష మగు ధాషాసాహిత్యసంచలనము, 
శబ్దతత్వా న్వేషణపరత్వము కలిగినకాలముగా( గన(బడుచున్నది. 


లిన 4 సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము. 


ఆయాపదముల కర్ణము “స్వాభావికమా, సాంశకేతికమా యనువిషయమును 
గూర్చియు విచారణ జరిగినది, దీని నీకాలమున “56మ22609" అని యందురు, 
నామవాచకపదములకు వానిగుణములనుబట్టియా, లేదా కర్మనుబట్టియా ఆపేరు 
వచ్చుట అను విషయములు చర్చింప(బడినవి. తక్షకుండు = అన(గా వడ్రంగి 
అనేకములగు పనులు చేయచున్నను అతని కాపేరు వ[డంగముపని చేయట 
చేతనే వచ్చినది. ఆత(డు చేయపనులన్నిటినిబట్టి చెప్పవలసినచో నాతని కనేక 
మైన పేర్ద సెట్టవలసియండును. 


శబ్దార్థ ములకు( గల సంబంధము స్వాభావికమా, యను విషయమును పతం 
జలి విమర్శించినా(డు, శద్దార్రములనంబంధము నిత్యమే యెనను, ఈశళబ్దమున 
కీయర్థ మనునది లోక ప్రయ క్షమే యని యాత(డు తెలిపినాడు. ఇది తార్కికుల' 
వాదమునకు భిన్నము. ఈశ్వరసం కేతముమూలముననే యీయర్థ బోధ కలుగుచున్న 
దని వారు చెప్పుదురు. “అన్మా తృదాదయమర్థో బోద్దవ్య ఇతి ఈశ్వరనసం కేత 
శక్తి - శక్రం పదం” - ఈశ్యరు(డే యీళబ్ద్బముల కీయర్థ మని నిర్లయించి 
పెట్టినా. డని వారి మతము, గ్రీసుదేశమున[ గూడ నీవాదము బయలుదేరినది, 
Cratylus పదపదార్థ సంబంధము స్వాభావికమే యని చెప్పగా Hermogenes 
అనునాతండు సాంకేతిక మని, కాలభేదముచే మారవచ్చునని చెప్పినా(డు. కాని 
సోక్రటీను నామములసేళ్ళు స్వాభావికముగనే వచ్చిన వై నను “సంకేతము కూడ. 
కొంత లేకపోలే దను భావము కలిగినవాడు. 


ఇట్లు (ప్రొచీనకాలమున నీదేశమున భాషాతత్వపరిశీలనము, విచారణ విశేషముగా 
జరిగియుండెను గొని, తరువాతికాలమున వ్యాకరణశా స్తాభా్యసము సుళబ్ఞాపళబ్ద 
పరిజ్ఞానమునకు, శబ్ద స[కియనుగూర్చిన వివాదములకు, పూర్వపక్షసిడ్డాంత ములకు 
ప్రధానముగా మూల మగుచు వచ్చినది. కాని భాషాశాస్త్రాభివృద్దికి. దోడ్పడలేదు. 
పతంజలి చెప్పినట్టుగా వ్యాకర ణశౌ స్ర్రపయోజనము “రకోహాగమలభఘ్వుసందేహాః 
ప్రయోజనం - వేదానాం రక్షార్థ మధ్యేయం వ్యాకరణం” _ వేదములను వైదిక 
కలాపమును రక్షించుటకే యనుదృష్టి (ప్రబలి, తత్కర్మకలాసముసందు, తద్విజ్ఞాన 
(పచారమునందునే పండితులు నిగ్ను లై యుండిరి. ఇది దేవతలభాష యను 
భావము (ప్రబలుటచే నితర దేశభాషలతో( బోల్చి పరిశీలింవవలయు నను దృష్టియ 
వారికి కలుగలేదు. కావుననే ౧౯ వ శతాబ్ది సీశాస్త్రము యూరప్పుదేశమున వృద్ధి 
నొందుస్టితి యేర్భడినది. 


భాహాశా(స్త్రము = దాని (కమాభివృద్ధి విల్‌ 


యూరప్పదేశమున (పొచీనకాలమున భాషాత త్ర మునుగూర్చి విచారింప( 
గడ(గినవారు [గీనుదేశేయలు. తరువాత రోమనులు వారిని కొంత యనుసరించిరి. 
(గీకుదేశీయ  లితరదేశీయలను ‘Barbarians’ - అనాగరకు లని తూలనాడు 
చుండు స్వభావము కలవా రగుటచేత, వారిభాషల నభ్యసించెడివారు కారు, కావున 
స్వీయభాషాసహాయముననే భాషాత త్ర పరిశీలనకు( గడంగినవా రగుటచేత వారి 
పరిశీలనము నక్రమమార్షమున బడలేదు. తత్వపరిశీలనమునకు తారతమ్యపరీక్ష 
యత్యావళ్యకము. ఆధునికశాస్త్రజ్ఞానాభివృద్ధి కంతకు నీతారతమ్యపరిశీలనాదృష్టియే 
మూలాధార మని చెప్పవచ్చును. భాషావిషయమునగూడ నీదృష్టి |ప్రబలుటచేత నే 
ఆధునిక భాషాశాస్త్ర మభివృద్ధి గాంచినది. ౧౯ వ శతాబ్దిలో గూడ రోమనుదేశములో 
కార్డినల్‌ ముజఫౌంటీ అను మతగురు వాదేశమును జూడవచ్చిన |ప్రతివిదేశీయని 
తోడను ఆవిదేశీయనిభాషలోనే సంభాషించుచుండెడివా' డట. అన(గా అతని 
కన్నిభాషలు వచ్చు నన్నమాట. కాని తద్భాషాజ్ఞాన మాతనిని భాషాత త్త ్వపరిశీలన 
మున శకేమా(త్రము పురికొల్చలేదు. తారతమ్యపరిశీలనాదృష్టి లేకపోవుటచేత నే 
కావచ్చును. మనరేశమున రాజరాజనరేంద్రుని యాస్తానమున “యఃసంస్కృత 
కర్ణాటక పాకృత పెశాచికాంధభాషాను కవిరాజశేఖరు(” డని బిరుదొందిన నారాయణ 
భట్టు కల(డు. అతనికి( గాని, అతనిమి[తు(డు నన్నయకు! గాని కర్ణాటాంధము 
లకు( గాని, వీనికిని సంస్కృత పొకృత _పెశాచీభాషలకు(గాని గల సంబంధమును. 
గూర్చి విచారింపవలయునను తలంపు కలిగిన ట్రగపడదు. భాషలవిషయమున తార 
తమ్యపరిశీలనద్భష్టి ఆకాలమున( గలుగలేదు. 


ఆకాలములో గీకురోమన్‌ దేశములలో భాష యీశళ్వరకల్పితమే యనుభావ 
ముండెడిది. (గ్రీకుభాష (ప్రాచీన మైన దగుటచే తక్కినవన్నియ తజ్జన్యములే యని 
నమ్మెడువారు. క్రీస్తుమతము బయలుదేరిన తరువాత హీబ్రూభాషయే మతభాష యగుట 
చేత నదియే దైవదత్త మగుభాష యని, దానినుండియే [ప్రపంచమందలి భాష 
లన్నియు పుట్టిన వని చెప్పెడివారు. ఇతరభాషాపదములను యత్కించిద్వర్హ సామ్య 
ముచే హేేబూపదములనుండి పుట్టినట్లు నీరూపించెడివారు. ఇంతేగాక పదముల 
వ్యుత్పత్తిని గిట్టించుటకు హీబూభాష కుడివై పునుండి ఎడమవై పునకు [వాయంబడు 
టనుబట్టి, యాళబ్దములలోని యక్షరములను తిరుగవేసి చదివి వ్యుత్పత్తులను, పోలి 
కలను నూచించెడవారు, పదములసామ్యమునుబట్టి వాని జన్యజనకభావమును నిరూ 
పించుపే గాని వాని నిష్ప త్తిక్రమమును గూర్చిన వరిశీలనదృష్టి వారికి గలుగ 
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లేదు. ధాతువు, [ప్రత్యయము మొదలగు విభాగమే వారికి తెలియదు. పదవ్యుత్ప త్తు 
లనుగూర్చి చమత్కార భావములు (పబలినవి. ఒకవస్తువు సహజగుణమునుబట్టి గాక 
దానివిరుద్ధగుణమునుబట్టి కూడ వ్యుత్పత్తులు కల్పించెడివారు. 6110000 
అన(గొ యుద్ధము, ఇది అందమైన అనునర్భము గల “0611459 అనుదానినుండి 
వచ్చినద(ట. ఏలయనగా యుద్ధము అందమైనది కాదు గనుక. 60603 అన(గా 
శాంతి, సంధి అని అర్థము, ఇది వికార మైన అనునర్థము గల ‘FedUకి అను దాని 
నుండి వచ్చినది. కారణము సంధి, శాంతి వికార మైనది కాదు గనుక. ఇట్టి వ్యుత్పత్తు 
లను కల్పించినందుల కే ప్రేటోకు “నిరు కాచార్యు(డు? అను బిరుదముకూడ వచ్చిన 
దట |! చర్చిలలో లాటికాభాషకు( గల (పొముఖ్యమునుబట్టి యాభాషావాజయమున 
విశేషపరిశ్రమ జరిగినది. దానివ్యాకరణము బాగుగా నభ్యసింపంబడుచు వచ్చినది. 
దానివలనను నుళబ్దాపళబ్ధిజ్ఞానమును సంపాదించి యాభాషలో సిసిరో మొదలగు 
మహావక్తలవలె తప్పులు లేకుండ (వాయవలె నను దృష్టియే (ప్రబలముగ నుండెడిది. 
౧ంకజావ శతాబ్ది ప్రాంతమున ముద్రణపద్ధతి కనుగొనబడిన పిదప ఇతరభాషల నభ్య 
సించుటకు సౌకర్య మేర్చోడినది. భిన్నభాషలలోనివదములు |పోవుజేయ (బడినవి. 
కాని లాటి౯ మొదలగు యూరపుభాషావదములకు( గూడ దేవభాష యని, స్వర్గ 
మున (Paradise) మాట్లాడ(బడుభాష యని తల(వ(బడిన దగుటచే హీ|బూ 
భాషావదములనుండియే నిష్పత్తిని గల్చింప యత్నించుచుండిరి, ౧౮ వ శతాబ్ద 
మున భాషలసంబంధమునుగూర్చిన విచారణ బయలుదేరినది. భిన్నభాషలలోని 
సమానార్థకపదములు ప్రోగుచేయ(బడినవి. లీబ్నిజ్‌ (16100149) అను తత్త్వ 
వేత్త (పోత్సాహము మూలముగా, పీటర్‌ దిగేట్‌, కాథరై న్‌రాణీయ వారిరాజ్యము 
లోని నుమారు ౨౦౦ భాషలనుగూర్చిన విషయములు నంగ్రహింప(బడునట్లు చేసిరి. 
లీబ్నిజ్‌ హీ|[బూభాష తక్కినభాషలకు మూల మను వాదమును ఖండించి, యూరపు, 
'ఆసియాదేశములలోని భాషలన్నియ నొకవర్షమునకు( జెందినవే యని సూచించి 
నాడు. ఇండోయారోపియకాభాషాకుటుంబమును తొలుత నేర్పరచినవా(డు “అడే 
లంగ్‌” అనునాత(డు, హెర్వాస్‌ (Hervas) అనునత(డు పదములపట్టికలకం టె 
భాషలసంబంధమును నిర్ణయించుటకు వ్యాకరణమే (ప్రధానముగా గహింపవలయే 
నని నూచించినా(డు. ఏమైనను ఈకాలమున యూరపుదేశములో లాటిన్‌ భాషా 
వ్యాకరణముల యభ్యానమునకే (పాధాన్యము కలదు. మనదేశమున సంస్కృత 
భాషకు( గలిగినస్థానమునే యది యాదేశమున నా[కమించినది. ఇతరభాషాలక్షణ 
మంతయు - విభక్తులు, [క్రియారూపములు మొదలగునవి. లాటిన్‌ వ్యాకరణసం|ప్ర 


భాషాశా(న్త్రము - చాని (కమాభివృద్ధి 28T 


దాయములనుబట్టి యేర్చడవలసినదే. కోళములలో - (ఫెంచి, ఇటాలియన్‌ వరి 
షత్తులు (ప్రకటించినకోశములలో ఉత్తములు, శిష్ణులు (పయోగింద(దగిన శబ్దములకే 
స్థానము. ఇట్టివరిస్టితి భాషాత త్త ్వపరిశీలనము విశేషముగా జరిగిన మనదేశముననే 
యిప్పటివరకు నశ్తే యుండగా నాకాలమున యూరపులో నట్టుండుట కాళ్చర్యో 
మేమి? (క్రీ, శ. ౧౯ వ శతాబ్దితో భాషాశాస్త్రాభివృద్ధివిషయమున నొక నూతన 
యుగము |ప్రారంభ మైనది. ఇంతకొలమునుండి _లాటికాభాషావ్యాకరణముల 
యభ్యాసములవలన గలుగని విశేష(పయోజనము నూతనముగా( గలిగిన సంస్కృత 
భాషాజ్ఞానమువలన గలిగినది. భాషలవ్యాకరణము నభ్యసించుపే కాక వాని నిర్మాణ 
క్రమమును బరిశీలించుట నూతనభాషలతో(టోల్చి చూచుటయందలి గ్రద్ద, భాషల 
పరస్పర సంబంధబాంధవ్యముల నారయుట, వానివర్గీకరణము, భాషారూసములను. 
వ్యాకరించుటయే కాక, వాని (ప్రాచీనచరిత్ర నన్వేషించి మూలరూపములను గను 
గొనుట, భాషలలో కాలగతిని గలుగుమార్చులకు( గారణముల నారయట - మొద 
లగునవి యీయగమునందలి భాషాపరిశీలనమున (ప్రధానవిషయము లై నవి. చారి. 
త్రకవద్ధతి యనునది చరిత్రకే కాక, భాషానరిణామము విషయమునగూడ నన్వ 
యింప(బడ( జొచ్చినది. తక్కినవానిచరి|త్రలవలెనే భాషాచరి|త్ర మనున దొకటి 
కూడ కల దని గుర్తింపంబడినది. దీని కంతకు యూరపుదేశమున ప్రబలిన 
సంస్కృత భాషాజ్ఞానమే ముఖ్యకారణ మనవచ్చును, 


యూరపుదేశీయలకు ఇండియాను గూర్చి అలెగ్జాండరు దండయా|త చేసి. 
నప్పటినుండియ తెలియును. కాని వా రితరదేశములవారిని బార్చేరియ న్లని, వీరు 
వారిని మేచ్భు లని తల(చియుండుటచేత ఒకరిభాషయం దొకరి కాదరము లేకపోయి 
యుండును. కాని పికనేమాదిశబ్దములు కొన్ని వై దికభాషలోనే చేరకపోలేదు. “పిక 
శబ్దము (గీకుభాషలోని “0665 అను దానినుండి వచ్చినదే ఐనను, దీనికి సంస్కృత 
ధాతువునుండి వ్యుత్స త్తి కల్పింప(జూచినారు సంస్కృత వై యాకరుణులు “పి 
హితం కాయతీతి పికః” అని, ఇట్టివ్యుత్స త్తికల్పనముగూర్చియే కుమారిలభట్లు 
గట్టిగా వాదించినా(డు. 


తరువాత నింగ్రీషువారు, (ఫెంచివారు. నీదేశము నా[కమించుటకై ఫోరు 
సాగించునంతవరకు నీదేశమును గూర్చి యూరపురేశీయల కేమియు. దెలియదు. 
లాటిన్‌, సంస్కృతములకు( గల సంబంధమునుగూర్చి (ఫెంచివారికి తొలుదొ ల్ల 
నొకవృత్తాంతమును బంపినవా(డు (ఫెంచిమిషనరీ “కోర్టో” అనునాత(డు, సంస్కృత 
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భాష - దాని (ప్రాచీనత, గీకులాటికాలతో దీనికి(గల సన్నిహితసంబంధము, వద 
ములవిషయముననే గాక వ్యాకరణవిషయమునను వీనికి. గల సామ్యము ఈమూ(డు 
భాషలు నేకమాతృత్వములే, అను నీమొదలగువిషయముల నాంగ్లేయులకు( దెలి 
పినవా(డు సర్‌ విలియంజోన్సు (౧౭౯౬), ఈతడే కాళిదాను శాకుంతలాది (గ్రంథ 
ముల నాంగ్లములోని కనువదించినవాండు. సంస్కృతమునకు నిశరయారపియ౯ా 
భాషలకును గల సొజాత్యమును జూపుటయే గౌక, యితరదేశభాషలనుగూడ పరిశీ 
లించి |పాపంచికభాషలను సంస్కృత భాషావర్ష మని, ఇతరభాషావర్ష మని విభజిం 
చినవా(డు “ష్లైగెల్‌? అను జర్మనుపండితుండు. ఎక్కడో దూరస్ట మగు హిందూ 
దేశములోని సంస్కృత భాషకును, యూరప్పలోని |ప్రాచీనభాష లగు |గీకులాటినుల 
కును సన్నిహితసంబంధము కలదని తెలియటతోడనే, యూరప్పుదేశములలోని 
విశ్వవిద్యాలయములు సెక్కింటిలో సంస్కృతభాషాపరిశీలన, పరిశోధనములకై. 
ప్రత్యేకవండితస్థానము _(Pr0fes50rships ) లేర్బాటుచేయంబడినవి. భిన్న ప్రదే 
శములం దొక్కసారిగా సంస్కృతభాషాపరిశీలనము [పారంభింపంబడినది. 


డెన్మార్కు దేశములో నీవనికి( బూనినవాండు రాస్కుపండితుండు, బాల్యము 
నుండియు వ్యాకరణతత్వవే త్త, ఐస్పెండిక్‌ భాష నితరభాషలతో( బోల్చి విమర్శించిన 
వాండు. ఒకభాషనుబట్టి దానిని వ్యవహరించిన జాతియొక్క_ |ప్రాచీనచరి త్ర నన్వేషింప 
వచ్చును, వారిమతము, సాంఘికమర్యాదలు మారినను వారు వ్యవహరించుభాషలోని 
పదములను బట్టి వారిపూర్వచరి[త్ర [గహింపనగును. పదము లొకభాషనుండి మరి 
యొకభాషలో నికి సంక్రమింపవచ్చును గాని వ్యాకరణసంప్రదాయము లట్టు రావు, 
కావున వ్యాకర ణపద్ధతియే భాషలసంబంధమును నిర్ణయించుటకు ముఖ్యసాధనము, 
ఇదిగొక అత్యావళ్యకము లగు వస్తువులను దెలుపుళ బ్దములు, సర్వనామములు, 
సంఖ్యావాచకములు -- వీనిలో సామ్యము గలిగినచో నాభాష లొక్కకుటుంబమునకు 
జెందినవే యని నిర్ణయింపవచ్చును. ఈళబ్దములనుబట్టి యాభాషలలోని ధ్వనుల 
మార్పులను గనిపట్టి న్వరనూత్రములను గల్పింపవచ్చును. ఈపద్దతి ననుసరించి 
యూరపృభాషలసంబంధములను నిర్ణయించి భిన్నశాఖలను విడదీసి చూపినవా(డు 
రాన్కుపండితు(డు. ఇండియాదేశమునకు వచ్చి హిందూదేశభాషలను గూర్చియ, 
పరిషియకా - జెండు భాషలనుగూర్చియు లక్షణములను దెలిపినా(డు. ఈదేశము 
నందలి *మలభారిక్‌ి భాషలు - అనగా ఇప్పుడు (ద్రావిడభాష లన(బడుచున్నవి. 


సంస్కృతముకంపె భిన్నవర్గమునకు( జెందిన వని కనిపట్టి |ప్రకటించినవారిలో 
“రాన్కు"పండితు(డే (పథము(డు. 
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తరువాత “జేకబ్‌్‌గిమ్‌ అను జర్మనుపండితు(డు జర్మానిక్‌ భొషలకు 
చారిత్రకవ్యాకరణమును రచించెను. భాషాశా స్త్రములో చారిత్రక నద్ధతిని ప్రవేశ పెట్టి 
నవా( డీత(డే, ఈతని చారిత్రకపద్ధతిలో తారతమ్యపరీక్ష కూడ లేకపోలేదు. ఒక 
భాష యొక్క భిన్నావస్థలనుగాని, అతిసన్నిహితము లగు భాషలలోనిరూపములను 
గాని సరిపోల్చి వానిసంబంధమును కనిపట్టుటమూలముగా వారిచరిిత్ర నన్వేషింప 
వలయ నని యాతనియభి| ప్రాయము సన్నిహితభాషల తారతమ్యపరీక్షయే భొషా 
చర్మితముగూడ నగుచున్నది. జర్మానిక్‌ భాషలలో నిట్టితారత మ్యపరీక్షమూ లముగా 
నొకధ్వనిపరివ_ర్హన మిత,డు కనిపెపైను. ఇతర ఇండోయూరపియన్‌ భాషలలోని 
ప, త, క అను ధ్వనులు జర్మానిక్‌భొషలలో (ప th, hy ఫు థ. హా-గా 
మార్చుజెందిన ట్లాత(డు నిరూపించెను. నం. పితా, లాటిన్‌-పెటేర్‌ శబ్దములు 
గాఢథిక్‌లో fae0tor” అని మారుటచేతనే తరువాతి ఇంగ్లీషులో ‘father’ అనే 
శబ్ద మేర్చడినది. ఈధ్వనిసూ త్రము “౮21మ3 12wి అని యాతని పేర( బరగినది. 
ఇట్టిధ్వనినూత్రములలో( గొన్నిలోవములు తరువాత కన(బడినను ధ్వనిసూ (త్రము 
లను (Phonetic laws) కనుగొనుటయనునదే భాష్షాళాస్త్రాభివృద్ధికమార్గమున 
నొక (క్రొత్తమెట్టుగా (గహింప(బడినది, 


భాషాశాస్త్ర పవ క్షృత్రయములో మూడవవా(డుగా గ్రహింవ(బిడినవా(డు 
“ఫాంజ్‌ బాప్‌" (Franz Bopp) అనునాత(డుకూడ జర్మనుదేశీయు(డే. ఈతండు 
ఇండో-యూరోపియన్‌ భొష లన్నిటికిని మొట్టమొదట నమ(గవ్యాకరణము వ్రాసిన 
వాం డగుటచే నీతనిగ్రంథముతోడనే భాషాశాస్త్రము పుట్టిన దని జర్మకాదేశీయలు 
తలంతు రట. ధ్వనిసూత్రములవిషయ మంతగా నీత(డు పరిశమ చేయలేదు 
గాని. పదవాక్యనిర్మాణవద్దతిని నిరూపించుటలో నీతని కభిమాన మెక్కువ. 
సంస్కృత భాషాసామ్యముచే వీభాషలలోని విభ కా శిదివ్యాక రణరూవముల మూల 
రూవముల నన్వేషించి, (గ్రీకులాటికా మొదలగుభాషలు సంన్కృతమునుండి పుట్టినవి 
కావనియు, దీనితోపా టన్నియ( గూడ వేరొకమూలభాషనుండి పుట్టిన వనియ, 
సంస్కృతముమా [త మితరసోదరభాషలకంటు మూలకొషాలక్షణములను నిబుపుకొని 
యున్నదనియు నాతని యభిప్రాయము, సంనస్కృతభొషాలక్షణములటో (గీకు 
లాటికాభొౌషాలక్షణములనుబట్టి సమన్వయించుకొనవలసినవిగూడ కొన్ని గలవు, 
ఈభాషలలోని విభ క్రిపత్యయము లన(బిడునవి ప్రత్యేకార్థములు గల స్వతంత్ర బ్ది 
ములనుండి యేర్చడినవే యని బాప్‌పండితుండు నిశ్చృయించెను, భోషల సీత్ర(డు 
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మూ(డువర్షములుగా( జేసెను. (౧) ధాతునంయోగము - వ్యాకరణము లేని చీనా 
భాష; (౨) ఏకాక్షరధాతువులు, ధాతుసంయోగము - వ్యాకరణము కలవి ఇఐడో 
యూరోపియన్‌ భాషలు: (౩) ద్వ్య్యక్షరధాతువులు - మూ,డేసిహల్లులతో( గూడిన 
ధాతువులు గలవి - సెమెటిక్‌ భాషలు. 


జిర్మానిక్‌ భాషలకు “(గిమ్‌ ధ్యనినూ[త్రముల నేర్చరచిన సే ఇండోయూరపి 
యకాభాషల కన్నిటికి నన్వయించు ధ్వనిసూ త్రములను పాట్‌ (Pott) అనునాత (డు 
(పతిపాదించినా(డు. భాషల సాజాత్యసంబంధములను నిర్ణయించుటలో నీసూత్రముల 
ప్రాముఖ్యము నిత(డు నొక్కి చెప్పినా(డు, కేవలధ్వనిసాదృశ్యమునుబట్టి సంబంధ 
మును నిర్ణయింపంగూడదు. ఇంగ్లీషు “నీ2డి శబ్దమునకు పరిషియన్‌ “bad? అను 
దానికిని సారూప్యము కలదు గాని సాజొత్యము లేదు. Cf. Eng, prop-Tel, 
ప్రాపు, mouth మూతి, Gastics గొల్లలు 616 * పరిషియన్‌ *vahar=sister 
Oestic-O. ఈశెంటికిని రూపసామ్యము లేకపోయినను, సాజాత్యము కలదు. అది 
ధ్వనిసూ త్రములనుబట్టి నిరూపింప(దగియుండును. ఇంక నీతండు ధాతురూపముల 
పట్టికలను తయారుచేసి పదవ్యుత్పత్తులను దెలుపు ధాతుకోశమును రచించెను. 


షైచర్‌ (Schleicher) అనునాత(డు స్వరసనూత్రములసహాయముచే 
ఇండోయారోపియన్‌ మూలభాషాస్వరూపమును కనిపట్టవలయు నని యత్నించిన 
వారిలో ప్రథముడు. దానినిబట్టి భిన్నభాషలలో( గలిగినమార్చులను, వాన్రిపరస్సర 
సంబంధమును దెలిసికొనవచ్చు నని, ఆయాభాషలచారి[త్రకవ్యాకరణరచన కిది 
తోడ్సడు నని యాతనిభావము. అట్టి మూలభాషలో నొకకథను (వాసి యీత(డు 
చూపెను. ఈకుటుంబమందలి భాషలకు( గల సంబంధమును జూపుదు నొకవంళ 
వృక్షమును గూడ నాత(డు సిద్ధము చేసియన్నా(డు. ఈమూలరూపము లనునవి 
యూహాకల్పితములే యని తరువాతివా రీవాదము నొప్పుకొనలేదు. మూలభాషలోని 
యచ్చులు, హల్లులు నల్పసంఖ్యాకములే యని, పదనిర్మాణ మొక్కతీరుననే జరిగిన 
దని, సంస్కృతమునందలి వర్ణములే మూలభాషకు చేరువగా నుండు నని యాత(డు 
తల(చెను గాని తరువాతికాలప్ప పరిశోధన లీవిషయమును |ప్రత్యాఖ్యానము చేసినవి. 
సంస్కృతమునందలి అచ్చులకంటెను హల్టులకం టెను హెచ్చువర్లము లే మూల 
భాషలో కల వని, సంధ్యక్షరములలో అఖ, ఎఇ ఒఇ, అజం ఏఇ, ఓఇ- అనునవి, 
(హన్వతర “అికారము అజ్ఞక్షణమే గలిగిన 1, 2, ౧, 7 అను హల్లులు, మూ(డు 
రకము లె న కంఠ్యములు మొదలగునవి ఇండోయూారోపియకా మూలభావతో 
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నుండెనని వెర్‌నగర్‌, (బుగ్‌ మకా మొదలగు పండితుల తరువాతి పరిళోధనలవలన 
వ్యక మైనది. 

మైచర్‌ యొక్క భావముల ననుసరించి ఇండోయూరోపియకా కుటుంబభావ 
లకు సంబంధించిన పదజాలమును పోగుజేసి పెట్టినవాడు “ఆగమ్హఫిక్కు* అను 
నాతడు. ఈకోశమునం దీభాషలు ఇందోఐరేనియ౯ా అని, యారపియజా అని 
రెండువర్గములుగా జేయ(బడినవి, మూలరూపములను కనిపట్టుటలో కొన్నిలోపము 
లున్నను ఇండోయూరపియన్‌ భాషల కన్నిటికిని సంబంధించినన జాతీయపదముల 
కోళమును తయారుచేయటలో నీత(డు ముందంజ వేసె నని చెప్పవచ్చును. ఇప్ప 
టికి ఇండోయారోసియ౯కాళాఖాభాషల కన్నిటికిని చక్కని వ్యాకరణములు బయలు 
దేరినవి. లాటికానుండి బయలుదేరిన ౭, ౮ శాభాభాషలను (Romance Langua- 
ges) పరస్పరసంబంధము, [క్రమపరిణామము నిరూపింవ(బడినది, ఈ పరిశోధనఫలి 
తములను సులభముగ బోధపడునట్లు చేసినవాడు మాక్సుముల్లరు పండితుడు. 
ఆయన “భాషాళాస్త్రోవవ్యాసములు” నామాన్యునకు( గూడ భాషాశాస్త్రమునం దభి 
రుచి కల్పించుటకు దోడ్పడినవి. ఎన్నియో ముదణ లందినవట. ధ్వనివరిణామ 
సూత్రముల (పాధాన్యమును గుర్తించి వానిసమన్వయమున గలుగుచిక్కుకు సమా 
ధానముల నారయుట, శబ్దముల వ్యుత్స త్తివిషయమున నూహాగొనమున కవకా 
ము తగ్గించి, వానిపూర్వచరిత్ర నన్వేషించి నిర్ణయించుటలో తగు శ్రద్ద వహించుట, 
(పొచీనభాషలపరిణామమును గురర్తించువిషయమున నాధునికభాషాపరిశీలనావళ్య 
కతను గుర్తించుట మొదలగు విషయములందు పరిశ్రమ విశేషముగా సాగ 
జొచ్చిన దని, బాప్‌, స్పెచర్‌లు ప్రారంభించినపని నంతసమర్హతతో |బ్రుగ్‌మన్‌ 
కొనసాగించి యిుకస్థిర రూపము నొందించినా. డనియ మాక్క్సుముల్లర్‌ పండితుడు 
౧౯ వ శతాబ్యంతమున (ప్రకటించిన భాషాళాస్త్రగ్రంథముయొక్క ఉపోర్ధాతములో 
చెప్పినా(డు, 

ఈపనియంతయు. నీభాషాశా స్ర్రవిషయకజ్జానాభివృద్ధియంతయు నింతవరకు 
ఇండోయూారపియకాభాషాపరిశీలనమునకు సంబంధించినదిగా నేర్పడిన దగుటయే 
గాక విదేశములందు జరిగినదిగానే యన్నది. మనదేశమునందలి సంన్కృతభాషా 
జ్ఞానమే దీనికి మూల మైనది గనుక, తదభివృద్ధియంతయు మనదే యనుకున్నను 
ఈయాధునికభాషాశా స్త్ర పద్దతు రీదేశమందలి యితరభాషలపరిశీలన కెంతవర 
కుపయోగించినవో, మన దేశీయ లెంతవర కీయభివృద్దియందు పాల్గొనిరో యను 


విషయము ముఖ్యముగా గమనింప(దగియున్నది, 
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ఇటీవల జరిగిన భాషాళాస్త్రాభివృద్ది : 

హిందూదేశమున నిటీవలికాలమున ఇండోయారపియకా కుటుంబిభౌషలను 
గూర్చి గాని, (పత్యేకసంస్కృతమునుగూర్చి గాని భాషాతత్వదృష్టితో( బరిశీలించిన 
వారు చాల తక్కువ. అనగా ౧౯ వ శతాబ్దిరెండవభౌాగమున మద్రాసు (పెసిడెన్సీ 
కాలేజి సంస్కృృతభౌషాదార్యులుగను, _ దేళభాషావిద్యావర్యవేక్షకులుగ నుండిన 
ఎమ్‌. శేషగిరిశాస్తులు (4. A.) గారుతప్ప - యీభాషలనుగూర్చి పరిశోధన 
చేసినవారు గాని, (కొ త్తవాదములను బయలుదేర( దీసినవారు గాని మరెవ్వరును లే 
రనవచ్చును, కాని యీదేశభాషలనుగూర్చినపరిశీలనము కొంత జరిగినది. ఆధు 
నికము లగు ఉత్తర హిందూన్థానభాషలనుగూర్చి బీమ్స్‌ (Beams) అను నాత( 
డొక “తులనాత్మకవ్యాకరణము”” (Comparative grammar of the 
Modern Aryan Languages of India) అనుదానిని రచించినా(డు, 
డాక్షరు హార్నీలు అనునాత(డు గొడభొాషల కట్టి వ్యాకరణమునే రొచించినొ(డు, 
ఇ(క ఈదేశమునందలి దావిడభాషాకుటుంబమునకు( జెందిన భాషలనుగూర్చి 
బాప్‌ ఇండోయారోపియకాభాషలవిషయమున పరిశ్రమ చేసి (వాసినరీతిగనే 
“ దావిడభాషాతులనాత్మకవ్యాకరణము"”ను వొసినవాండు దక్షిణహిందూదేశమున 
మిషనరీగా నుండిన డాక్టర్‌ కాళ్ట్వెల్‌ అనునాతండు. ఈదకీణహిందూదేశమునందలి 
తమిళము, తెలుగు, కన్నడము, మళయాళము, తుళు మొదలగుభొషలు ఊ త్త 
దేశమునందలి కురుక్‌, మాల్లో, కుయి, గౌండ్‌, (బ్రాహుయి మొదలగు వానితో( 
గూడి సంన్కృతాది ఇండోయాూరపియకాభొషలకంచె భిన్నము, [ప్రత్యేకము నగు 
నొకకుటుంబమునకు( జెందిన వని ఇంతకు పూర్వము రాన్కువండితు(డే తెలిపి 
నా(డు. కొని వాని నితడు *'మలబారిక్‌ిఖొష లని చెప్పినాడు. మాక్సుముల్లర్‌ 
తన “భాషాశాస్త్రమున (ప్రపంచమునందలి భాషావర్గములనుగూర్చి |(వ్రాయచు, 
వీనిని “తములిక్‌'భాషలని 'పేర్కొనినాండు. ఈభాషలకు సమ [గవ్యాకరణమును 
రోచించుచు |దావీడభాష లని "పేరు సెట్టినవా(డు కాల్ట్వెల్‌ వండితు (డే, ఈత( డీగంథ 
మును తొలుత క్రీ శ. ౧౮౫౭ లోనే ప్రకటించినా(డు. కాని యిది యీదేశీయ 
పండితులను గాని, విద్యాధికులను గాని విశేషముగా నాకర్షించిన ట్రగపడదు. కాని 
మొట్టమొదట నీదక్షిణ దేశమున నిండోయారపియకాభాషలనుగూర్చిన బాప్‌వండితుని 
వ్యాకరణమునుగూర్చిగాని, కాల్ట్వెల్‌ పండితునికి దక్షిణ దేశభాషావ్యాకరణమునుగూర్చి 
గాని యాకర్షి ౦వ(బడి, వానియందు వారివలెనే విశేషపరిశమ చేసి యొకనూతన 
మార్గమును (ద్రొక్కవలయు నని (ప్రయత్నించినవారిలో మొదటివారు శేషగిరిశాస్త్రి 


భాపూశా (స్త్రము - దాని [కమాభివృద్ధి 248 


గారే. ఆయన చిన్నప్పుడే మహారాష్ట్రము, అరవము, తెలు(గు, కన్నడము మొదలగు 
భాషల నభ్యసించినవా( డగుటచే మదాను (గెసిడెన్సీ కాలేజీలో నాంగ్రవిద్య నభ్య 
సించి పట్టభదు( డగు నప్పటి, భాషాతత్వజిజ్ఞాసయం దాదరము (వబలినది. పిదప 
మళయాళము, హిందూస్టాని బెంగాలీ, ఓ్యడ్రభాషల నభ్యసించి, అప్పటి కాలేజీ పిన్సి 
పాలగు “థాంప్పకా" దొరగారి (ప్రోశ్సాహమున లాటిన్‌ గీకుభాషలజ్ఞానమును గూడ 
సంపాదించి భాషాత త్త ్వపరి శీలనకార్యమున నిమగ్ను(డయ్యెను. ౧౮౮౪ నం, 
మండే ‘Notes on Aryan and Dravidian Philology’ అనే(గంథమును 
బ్రకటించియన్నా(డు. అప్పటికి (పెసిడెన్సీకాలేజీలో దేశభాషాశాఖకు వర్యవేక్షకు( 
డుగ నుండిరి. [దావిడభాషలు తురేనియన్‌ కుటుంబమునకు( జెందిన వని తలచిన 
యప్పటి[ద్రావిడభాషా పండితులయభి ప్రాయమునకు భిన్నముగా, నీభాన లాత్యభాషా 
కుటుంబమునకు( జెందినవే యని తా నభిప్రాయపడినట్టు వ్య క్రముచేసి, యందలిశబ్ల 
ముల కార్యభాషాళబ్దములతోడను, వ్యాకరణపద్ధతుల కార్యభాషావ్యాకరణరీతుల 
తోడను, సంబంధము కల్పించి వీనినుండి నిష్పన్నమైన వనియే చూపుటకు యత్నించి 
నారు, ఇందు కువబలకముగా తాను రచించుచున్న కోళములు, తులనాత్మక వ్యాకరణ 
ములే తన భొవములను స్టిరీకరింప(గల వని యాశించినారు. కాని, యవి (ప్రకటితము 
లైన ట్రగపడదు, ఆం(ధశబ్దత త్త పమునకు సంబంధించిన “|కియారూపములుి, 
అర్థానుస్వారత త్త పము, తమిళళబ్దత త్త్వము, అను|గంథములుమా త్రమే |పకటి 
తము లై యున్నవి. దావిడభొష లగు తమిళాం|ధకన్నడమళయాళములకు( గల పర 
స్పర సంబంధమును, సాజాత్యమును గుర్తించి, యాభొషారూపములను బరసృరము 
పోల్చి పరిశీలించుటచే, గలుగు విశేషలాభమును, గుణములను ఆయన బాగుగా 
గమనించి వ్య క్షముచేసినవా(డే యయ్యెను. కాని వీని నార్యభౌషలతోడను, 
సంస్కృత ముతోడను ముడి పెట్టి రూపనిష్ప త్తిని కల్పించుటలో స్వర సూ(తకల్చ 
నము చేయక తన కిచ్చవచ్చిన స్వతం త్రపథమును [దొక్క యత్నించినవా( డగుటచే, 
నీతనిమార్గము తరువాతివారి కంత యోదరపా(త్ర మగుట గాని, అది యొకశాస్త్రీయ 
పద్ధతిగా నాదరింన(బడుట గాని తటస్థింపలేదు. భిన్నదేశీయము లై న యనేకభాష 
లనుగూర్చి చక్కనిజ్ఞానము నంపాదించు పే గాళ అంతకు( బూర్వమునుండి వానిలో 
విశేషపరిశమ చేసిన పాశ్చాత్యభాషావే త్తలవ్రాతలను, పద్దతులను గూడ బాగుగ 
తెలిసికొనినవా(డే మైనను స్వానుభవమునుబట్టి వారు చూపిన దానికంటె భిన్న 
మైనపద్ధతిని ఈభొషలకు( గల సంబంధమును, శబ్దనిష్ప్తిని అర్థ పరిణామమును, 
వ్యాకరణవిశేషములును సాధింవవలె నని యత్నించినా(డు. 
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ఇంతకుపూర్య మోభాషలో పరిశ్రమ చేసిన బాప్‌, బె౯ాఫీ మొదలగువా 
రును ఆర్యభాషావర్గములోని శబ్దముల సాద్భృళ కసంబంధములను కనిపెట్టలేకనే 
పోయినా రని, కానీ తా నవలంబించిన పదవర్గముల విధానమునుబట్టి శబ్బనిష్ప త్తినే 
సులభముగా సాధింపవచ్చు నని యాయననమ్మకము. ఇ(క (దావిడభాషల విషయ 
ములో కాల్లె్వెల్‌ మొదలగు వా రవి “తురేనియన్‌” కుటుంబమునకు( జెందిన వని 
చెప్పినను, అందలిపదముల కార్యభాషాపదములనుండియే నిష్ప త్తి కల్పించి ఆ 
భాషల నార్యభాషావర్గములోనికే తీసికొని రాగలిగితి నని యీయన తల(చినా(డు. 


సంస్కృతము, గీకు, లాటికాధభాషావదముల సుసారూవ్యమునుబట్టి, అర్థ 
మునుబట్టి కొన్నివర్శములుగా విభజించి, వానిలో నొకదానినుండి మరియొకటి యెట్లు 
నిష్పన్న మయ్యెనో చూపినా(డు. ఒకటి “ఆత్మకి వర్షము దీనినుండి న్వ, స్వర్‌, 
సుమేరు, మేరు, బాష్ప, నభస్‌, శ్వస్‌, త్మకా, ధ్మా (0 blow) ధాతువు - ఇట్టి 
వింక ననేకములు (గ్రీకులాటికాశ బ్దములేగాక, "సెమిటిక్‌ కుటుంబమునకు( జెందిన 
హీబూశబ్దములు శబల్‌, శేలమ్‌, గెబర్‌, బలగ్‌ = వంటి వనేకములు నిష్పన్నము 
లై నవట,. ఇ దీనినుండియే తమి, మేడు, తె మిట్ట మొదలై నవి కూడ నిష్ప 
న్నము లైన వట. ఇన్లే కొన్నివర్గములలో ననేకభాషాళబ్దములను జేర్చి వానికి 
నిష్ప ర్తి కల్పించినారు. నామవొచకళబ్బములనుండియె [కియావాచకములు, ధాతు 
వులు నిష్పన్నము లై నవని వీరివాదము, ఈ “ఆత్మకి భబ్దము నుండియే శుభ్‌, 
స్వప్‌, దీవ్‌, రుచ్‌, ముష్‌ మొదలగు ధాతువులు ముప్పదినలువదివరకు నిష్పన్నము 
లై న వట. ధాతువులనుండి నామములకు నిష్ప త్తి కల్పింపందల(చుటచేత నే పాణిని 
ధాతువులపాఠము ౪౦౧౦ వరకు పెరిగిన దని వీరితాత్సర్యము, ఇ(క (దొవిడభాష 
లలో “మాకులు మొదలగువానిలోని “కులు” తమి-కల్‌ అనునవి “అవర్‌? అనుదాని 
రూపాంతరములే. “చేతన్‌” = చేయి + అన్‌, ఇక్కడ “యి కారమే తకారముగా 
మారినది. సరసమ్చుటలుక - సరసమ్‌ * ఇ౯ అలుక - అ యుండగా ఇద్‌ 
ఇట్‌ అయి ఉట్‌గా మారిన దట. చేసితిని : చేయ - ఇల్‌ + ఇకా - శెయే౯ా = 
శెయ్‌ + ద్‌ -- ఏలా - వీనియందలి “ఇత్‌”, “దో అనునవి సంస్కృతమునందలి 
“పఠిత", “కృతి అనువానిలోని ఇత - త - ప్రత్యయములే ఇచ్చట చేరినవట. 
త్ర = “ఒరువన్‌ -- ఉి ౫ ఒర్వడు ౫ ఒవ్వడు ౫ ఒక్కడు (వ్వకారానికి కకార 
ద్వయాదేశము) త, “అవకా - కి ఇప్రత్యయము చేర్పంగా “అది” అగును. ఈ 
“ది అనునది స్రీలింగ వత్యయము. 
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దావిడభొషల కార్యభాషలతో( గల నంబంధమునుగూర్చి మరియొక విశేషము 
గలదు. అవి తరువాతి సంన్మృతముతోకంటె వై దికభాషతోనే యెక్కుడు సంబం 
ధము గలవి. శబ్దతత్వ పరిశీలనము విషయము, మతచరి[త్రవేదాంతముల విషయ 
మున సంస్కృతము, లాటికా, |గీకు, హీబూభొషలు తప్ప తక్కిన యార్యభాష 
లన్నిటికంటె |పాచీనము లని వారి యధభి|పాయము,. ఈవిషయము రెండవభాగ 
మున బాగుగ (ప్రతిపాడింప(బడు నని (వాసినారు. కాని యారెండవభాగము (వక 
టిత మైన ట్లగవడదు. ఆర్య ద్రావిడభాషలత త్ర మునుగూర్చి (శ్రీ శేషగిరిశా స్త్రులువా 
రాకాలమున చాలపరిశ్రమ చేసినవారిలో ముఖ్యులే మైనను, వీ రవలంబించిన 
మార్గము సరియైన శా స్రీయవద్దతి కాకపోవుటచే గాబోలు నాకాలపుశా స్త్రజ్జులదృష్టి 
నాకర్షి ంపలేదు. కాని వీరితరువాత వీరిమార్గము ననుసరింప యత్నించి, తెలు(గు 
ఆర్య దావిడభాషలలో నతిప్రాచీన మైన దని తలంచి, ట్యూటానిక్‌ భొషావర్షమునకు( 
జెందిన ఆంగ్లోసాగ్గ౯ణా మొదలగు భాషలలోని పదములకును, తెలు(గువదములకును 
గల సామ్యమును జూపుచు నట్టి సామ్యము గల పదములపట్టికలను తయారుచేసి 
(పకటించినవారు శ్రీ టేకుమళ్ళ రాజగోపాలరావుగారు. వీరు మద్రాసు (కిస్టియను 
కాలేజీలో నాం|ధోపన్యానకులుగ నుండి ‘South Indian Research’ అను 
మాసవ తికకు సంపొదకులుగ నుండి య నేకభాషావిషయకవ్యాసములను (వకటించు 
చుండెడివారు. (శ్రీ శేషగిరిశాస్త్రులవారివలెనే వీరును ఆంధముయొక్కయ, 
(దావిడభొాషలయొక్కయు (ాచీనతనుగూర్చి వాని కార్యభాషలతో( గల జాతీయ 
తనుగూర్చి నిశ్చయభావము కలవారై దానిని (పతిపాదించుయత్నము లనేకవిధ 
ముల నలిపిరి. కాని వీర్షిపయత్నములును విశేషముగా ఫలించిన ట్రగపడదు, 


'పెయిద్దరివలె (ద్రావిడభాష అనునవి యార్యభాషాజన్యములే యను వాద 
మును పురస్కరించుకొని _ శాస్త్రీయవద్దతి నాభాషారూపములనిష్ప త్తి క్రమమును 
నిరూపింప నిటీవల యత్నించినవారిలో (శ్రీ డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావు గారు 
(ప్రధానులు, వీరు పెవారివలె |ద్రావిడభాషల ప్రాచీనత నొప్పుకొనరు. ఊత్తర 
హిందూస్థానము నందలి యాధునికార్యభాషలవలెనే యివియు [ప్రొకృతావభంశ 
ములనుండీ కీ. శా ౮, ౧౦ శతాబ్దములప్రాంతముననే బయలుదేరిన వని వీరు 
వాదింతురు, 


బీమ్చు, హోర్నీలు వండితు లు_త్తరహిందూస్థానభాషలను గూర్చియు, 
కాలె ల్‌పండితు(డు  దక్షిణదేశమందలి ద్రావిడభొషలనుగూర్చియ తారతమ్య 
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పరిశీలనతో ( గూడిన తమవ్యాకరణ[గంథములను (ప్రకటించిన తరువాత నీదేళ 
ములో(గూడ దేశభాషాత త్త్వపరిశీలనము విషయమై కొంతనంచలనము కలిగినది. 
(ప్రత్యేకభాషలనుగూర్చినపరిశీలనము, వాని కితరభాషలతో( గల సంబంధము, 
వాని ప్రాచీనత, చరిత్రనుగూర్చిన పరిశోధనము [ప్రారంభింప(బడినది. ఉత్తర దేశము 
నందలి మరాటీభాషకు బెంగాశీభాషకు సునీతకుమార చటర్జీ వండితునిచేతను, ఆధునిక 
భాషాళా స్ర్రపద్ధతులననుసరించి చారి త్రకవ్యాకరణములు రచింపంబడినవి. దక్షిణదేశ 
మున తమిళభాషావిషయమున “పోప్‌పండితుండును. కన్న డభాషావిషయమున కి నైల్‌, 
రై సుపండితులును, మళయాళమున గండర్‌ ట్‌ పండితు(డును, తెలు(గున |బౌన్‌ దొర 
గారును విశేషపరిశ్రమ(జేసి, ఆయాభాషలకు వ్యాకరణములు, కోశములు, విమర్శ 
(గంథములు రచించి ఆయా దేశములభొషాసాహిత్యముల కొకనూతనో తేజమును 
గలిగించిరి. నంస్కృతభొషాజ్ఞానము కలిగిన పిదప యూరపుదేశమున కొనసాగింప( 
బడిన ఇండోయూరోపియన్‌ భాషాత త్వ్వపరిశీలనము మూలముగా బయలుదేరి 
నిర్ణయింప(బడిన భాషాశాస్త్రపద్దతుల ననుసరించి దేశీయభాషలపుట్టుపూర్వో త్త 
రములను. వానిసహజలక్షణములను, త_త్తమునుగూర్చి పరిశీలించుటయే యిటీ 
వల మనదేశమున గలిగిన భాషాళాస్త్రాభివృద్ధి మార్గమని మనము గమనింపవలసి 
యున్నది. ఈ సందర్భమున హిందూదేశ మంతటికిని సంబంధించినదిగా లేవనె త్తం 
బడిన భాషావిషయక మగు మహోద్యమ మొకటి కలదు. అది [గియర్స౯ా 
(511 George Grierson) పండితుని యాధ్వర్యమున కొనసాగింప(బడిన 
(Linguistic Survey of India) హిందూదేశభొషానసమికణ మనునది. ఇది 
కాళ్మీరము మొదలుకొని కన్యాకుమారివరకు( గల మన దేశమునందు వ్యవహారములో 
నున్న భాషల స్వరూపలక్షణములు, సంబంధబాంధ వ్యములు, (ప్రాచీనత, చరిత్ర, 
వర్గీకరణము మొదలగు వొనినిగూర్చి విపులముగా, జర్చించి [వాయ(బడీన ౧౨ 
పెద్దసంపుటములయుద్గ్రంథము. ఇందు ఇండో ఆర్యన్‌ భౌషలు దార్దికు లేక పిశాచ 
భాషలు, ఐరేనియన్‌ భొషలు, ముండాభొషలు, దావిడభాషలు - ఈమొదలగు భిన్న 
వర్గములకు( జెందిన వై హిందూదేశమున చిరకాలమునుండి వ్యవహరింప(బడు 
చున్నభొషలనుగూర్చి సవిమర్శముగ సోదాహరణముగ'. జర్చింప(బడినది. 
ద్రావిడభాషావర్గమునకు హిందూదేశమునందలి సంస్కృృతకాగ్యార్య భాషా 
కుటుంబముతోకం అ పూర్వాసియాభాగమునందలి సిథియకా - లేదా తురేనియన్‌ 
భాషాకుటుంబముతో నే సన్నిహిత సంబంధము కల దని నిరూపింపయత్నించిన 
కాల్స్వెల్‌ పండితుని వాదమును ఖండించి, సిథియన్‌ లేదా తురేనియన్‌ కుటుంబ. 


'శాషా శా్హ్రము - దాని (కమాభివృద్ధి 247 


మనునదే యొకపత్యేకభాషాకుటుంబముగా( జెవ్పుటకు వీలులే దనియు, నందు 
చేర్చుంబడిన భిన్నవర్షములభా షక్షు సజాతీయసంబంధమే కానరాదనియ నట్టి 
సందర్భములో నీద్రావిడభొషల నాకుటుంబమున( జేర్చుట యేమా[తము యు కము 
కాదు గావున, |దావిడభాషల నొకపత్యేకకుటుంబముగ (గహించుటయే న్యాయ 
మను నభ్మిపాయమును [గియర్సక పర్యవేక్షణమున ద్రావిడభాషలనుగూర్చిన 
౪ వ సంపుటమును సిద్ధము చేసిన “స్టెకాకోనో' పండితుడు వ్యక్తముచేసినాండు. 
అప్పటినుండియ  నీ|ద్రావిడభాషలకు సంస్కృత పాకృతములతో(గూడ సంసర్గజ 
మగు నంబంధమే గాని సాజాత్యసంబంధము లేదని, యవి యీదేశములో 
బహుశః ఆర్యజను లీదేశమునకు వచ్చుటకు పూర్వమునుండియు నెలకొనియన్న 
దేశీయభాషలే గాని యిటీవలిపాకృతావభంశములనుండి విజాతీయధాషానంసర్గముచే 
నేర్పడియండునని తలంప(బడుచుండిన ఊఉ త్తరహిందూస్థానభాషలవంటివి కావనియ 
సలువురుభాషాత త్ర పరిశీలకులు తలచుచున్నారు. తమిళభాషలో విశేష షపరిశ్రమ 
చేసిన “పోప్‌? పండితు( డీభాషలకు సంస్కృతముతోనే సన్నిహితసంబంధ మున్న 
దని తల(చినను, కాల్ల్వెల్లే యోతనివాదమును (పత్యాఖ్యానము చేసి, సిథియకా 
భాషాసంబంధమును జూప యత్నించినా(డు. తరువాత సిథియనుసంబంధవాదము 
కూడ (ప్రత్యాఖ్యాత మైనది. కన్నడభాషలో విశేషవరిశమ చేసిన కిమైల్‌ వండి 
తుండు, మళయోళకోశము రచించిన గండర్జు కూడ తద్భవరూపములను వ్య క్రము 
చేయుచు, దేశీయళబ్దజాలమును ప్రత్యేకముగా నె త్రిమాపుటయే కాక, భిన్నభాష 
లలో( గల సజాతీయరూవములతో వానిని బోల్చి మూలధాతున్వరూపమును గుర్తించు 
మార్గముల నన్వేషించి వ్య క్రపరచియున్నారు. వారిమార్గము ననుసరించి యీకన్నడ 
మలయా ళభాషాత త్త్యపరిశీలనకు( గడ(గి, కన్నడమలయోళభాషాచరి త్ర నన్వేషింవ 
యత్నించిన దేశీయపండిత [ప్రముఖు లగు ఆర్‌, నరసింహాచార్యులు, యస్‌. నర 
సింహయ్యగారలు, ఉల్లూర్‌ వరమేశ్వ్యరయ్యర్‌, ఎట్‌. మీ రామస్వామయ్యర్‌ 
మొదలగువారు కూడ నాభాషలు సంస్కృతభాషాసాహాయ్యము నెంత బొరదనను 
తజ్జన్యములు మా(త్రము కావనియు, తెలు(గుతమిళాదులతో సజాత్రీయము లై న 
స్వతం(త్రభాష లనియే తల(చినారు, పోప్‌ తరువాతి తమిళభాషాపరిళోధకులుగూడ 
నీభావమునే యనువదించుచున్నారు. ఇటీవల ను త్రరహిందూస్తానభాషలలలో నొకటి 
యగు బంగాశీభాషయొక్క ఉత్ప త్తివికాసములనుగూర్చి యగాథ మగు పరిశ్రమను 
నలిపి, రెండుసంపుటములయుద్దృంథమును రచించిన సునీతకుమారభటర్జిప వండితు(డు 
కూడ వంగదేశమున కార్యభాషాసంసర్లము కలుగుటకు పూర్వ మనార్యజనులు, 
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అనార్యభాషయు నాదేశమున నెలకొని యన్నట్లు నిదర్శము లగువడుచున్న వనియు 
నార్యభాష లగు ప్రాకృతావ భ్రంశములలోను, అంతకంటె నెక్కు(డుగ తరువాతి 
హిందూసానభాషలలోను గొనవచ్చెడు అనార్యభాషానం[పదాయము లనునవి యీ 
రాలిడభాషాలశ్షణములతో దగ్గిర పోలిక గలవై యండుటచేత నాదేశ మొకప్పుడు 
ద్రావిడజనాకీర్లమై యండియుండు ననియ, తద్భాషాసంప్రదాయములే యార్య 
భాషను [పొకృతములుగను, తరువాతి వ్యావహారిక భాషలుగను మార్చియుండు 
ననియు, కావుననే |దావిడభాషాసంప్రదాయము లనేకము లీభాషలో( గానవచ్చు 
చున్నవనియు దెలిపి, యార్యభాషలోని [దావిడలక్షణములపట్టి నొకదాని నిచ్చి 
యున్నా(డు. దీనినిబట్టి (దావిడభాష లొకప్పు డీ దేశమునం దంతటను వ్యాస్తి( 
జెందియండిన వని, అవి కొన్నిసహజలక్షణములతో కూడిన స్వతం|త్రభాష లని 
యాతని యభిప్రాయ మైన ట్లాగ్రంథమువలన దెలియచున్నది. 


అంధ దేశమున మాత్రము పెక్కురు పండితులలో నీయాం ధ్రభాషను 
గూర్చియు, దీనితోపాటు తక్కిన దక్షిణదేశభాషలనుగూర్చియు భిన్నాభి ప్రాయము 
(వేబిలినది. “జనని సమ స్తభాషలకు సంస్కృృతభాష ధరాతలంబునన్‌ి* అను 
సంస్కృతభాషాభిమాను లగు వై యాకరణులభావమే నిలిచి తెలుంగు సంస్కృత 
(పాళృతభవమే యనువాదము |ప్రబలినది. లాక్షణికులలో మొదటివా( డగు కేతన 
“తల్లి సంస్కృతంబె యెల్లభాష లకును, దానివలన గొంత గాన(బడియె, కొంత 
తాన గలిగె నంతయు నేక మై, తెను(గుబాన నాగ వినుతి కెక్కె” - నని తెను(గు 
సహజముగ( గొంత యన్న దనియే చెప్పినాడు. కాని తరువాతి పరిశోధకు లీ 
భాషయంతయు ప్రాకృతభవమే యనియు తక్కిన యాధునికార్యభాషలవలె పత్యేక 
ముగ తెను(గు దక్షిణ దేశభాషలును పైశాచీ ప్రాకృత పరిణామరూపములే యనియు, 
నివియ ప్రైయార్యభాషలవలెనే క్రీ, శ, ౧౦వ శతాద్దినో, లేదా ౭, ౮ శతాబ్ది 
(ప్రాంతముననో స్వతంత్రభాషలుగ మారినవి గాని యంతకు పూర్వము వీని స్వరూ 
పమే కాన రాదనియు చెప్పి, తెనుగునందలి దేశ్యాదిశబ్బములనే కాక, యందలి ధాతు 
వులను, వ్యాకరణరూపములను గూడ సంస్కృత [ప్రాకృత రూపములనుండి నిష్ప 
న్నము లై నట్లు నిరూపించుటకు విశేషప్రయత్నము చేసినారు. ఇట్టివారిలో సిద్ధ 
హస్తులు డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావ్స గారు, వీరి “Dravidian Philo- 
logy” అను [గంథ మాంగ్రమున (వకటింప(బడినది, ఆంధధ్రభాషాచరిిత మను 
రెండు సంపుటముల [గంథ మాం ధవిశ్వవిద్యాలయమువారు (పకటించినారు. ఈ 
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యాం ధ్రభాషాచరి త్రరచనలోనే [ద్రావిడభొష లార్యభొషాజన్యము లను వాదమును 
వీరు బలపరచినారు. 


(పాకృతవై యాకరణులలో కొందరు దాక్షిణాత్య, ద్రావిడి, కాందీదేశీయ 
మొదలగునవి దక్షిణదేశ భొగమునందు వ్యాపించిన పెశాచీ ప్రాకృత రూసము లని 
చెప్పియుండుటచేత, దానిని పురస్కరించుకొని వీ రీదకిణదేశభాన లన్నియు 
“పెశాచీ ప్రాకృతభవము లని తలంచిన బ్రగవడును, పెశాచీ(ప్రాకృతములను వాని 
స్వరూపలక్షణములను గూర్చి విశేషముగా తెలియనే తెలియదు. (దావిడభొషాలక్షణ 
ములతో( బోల్చ్బదగియున్న స్వల్పవిశేషములను మాత్రమే లాక్షణికులు వాని 
(ప్రత్యేకలక్షణములుగా నుదాహరించియున్నారు. గుణాఢ్యునిర చన సెశాచిలో నుండిన 
దచన్నమాటయే గాని అది యెట్టిదో లోకమునకు! దెలియదు. |ప్రాకృతభాషాలక్షణము 
లనేకములను విచారించి చూచినచో నవి విజాతీయభాషానం|ప్రదాయములవారు 
సంస్కృతభాషను నేర్చుకొనుసందర్భమున నాశబ్దములను స్వీయనం[పదాయాను 
గుణముగా పలుకుచుండుటవలన గలిగిన మార్పులమూలముగా నేర్పుడిన వికార 
ములే యని వ్య క్తముకాకపోదు. కావున నార్యభాషలు |ప్రొకృతములుగా మారుటకు 
ముఖ్యకారణము వానిపె( గలిగిన విజాతీయభాషానం|పదాయ ప్రభావము (1మ01- 
en౯౬e) అనక తప్పదు. ఆర్యులీ దేశమునకు వచ్చునప్పటి క్రీ దేశము నిర్ణనార జ్యము 
కాదు. |దావిడభాషలు మాట్లాడినవారు, కోలులు మొదలగువారు. నీయార్యులచే 
దన్యు లని, వాత్యు లని, మేచ్భు లని పిలువ(బడినవా రెవరెవరో కలరుగడా, 
వారిని వీ రణ(గదొక్కి సంఘములో. జేర్చుకొనినను, చేర్చుకొనకపోయినను వీరి 
భాషను వారు నేర్చుకొనునప్పుడై నను, వారి యుచ్చారణసం[వదాయముల ననున 
రించి యార్యభాష మారిపోక తప్పదు. కొత్త భాష లేర్చడక మానవు, “ఈ 
పిశాచజాతులవారు అంతకుపూర్వ మిచట నుఠడిన జాతులతో సఖ్యము నెజపి వారిని 
తమలో( గలుపుకొనుచుండిన కాలముననే” (ఆతరువాత నే) ఆర్యు లిందు ప్రవే 
శింప( జొచ్చిరి - (సం. 1, ౫౫ పేజీ) అని పిశాచజాతులవారు, అంతకుపూర్వ 
ముండిన జనులు వారిభాషలతో నీదేశములో నార్యులు (పవేశించుటకు( బూర్వమే 
యున్నా రని (శ్రీ నారాయణరావుగారే చెప్పుచున్నారు. వేదములకాలమునుండియ 
నీయాదిమజను లార్యభాషను నేర్చుకొని భాషించు సందర్భమున నాభాష వీరి 
యుచ్చారణసం ప్రదాయముల (ప్రభావముచే, _ దేళభేదమునుబట్టి భిన్నవిధము లగు 
పాకృతములుగా మారిన దనుటకు సంశయ మేమి ? ఈయాదిమఅనార్యజనులలో 


లిక్‌) సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


(ద్రావిడభాషలను మాట్లాడిన జనులుకూడ నుండవచ్చు నని యొప్పుకొన్నప్పుడును, 
(ప్రాకృత భాషలలో గానవచ్చెడి యనార్యభాషానం([వ్రదాయము లన(బడునవి (ద్రావిడ 
భాషాప్రసిద్ధములుగనే కన(బడుచున్నప్పుడును, ఆప్రాకృతములయొక్కయు, తరు 
వాతి యార్యభాషలయొక్కయు ప్రొదుర్భావమునకు [ద్రావిడభాషానం[వదాయ 
(పాభవమే కారణ మని చెప్పుటకు వెనుదీయవలసిన పని యేమి ? నునీతికుమార 
ఛటర్జీపండితుండు తాను రచించిన బంగాశీభాషాచరి తలో నాధునికార్యభాషల పై 
(దావిడభావసం [ప్రదాయ ప్రాబల్యమును నిరూపింప(గలపట్టులను (వత్యేకించి చూపి 
నా(డు. వాని నన్నిటిని ఆం (ధభభాషాచరిత్రకారు లనువదించి తన [గంథములో 
(1 - ౬౬ పేజీ తెలుపుచు “ద్రావిడభాషలు (ప్రాకృతములు కావనుకొనుటచే, 
నార్యభాషలు వే రనియ, (దావిడభాషల [పోదృలమువలన నార్యభాషలు |ప్రాకృత 
ములుగొను నేటి యార్యభాషలుగాను బరిణమించిన వనియ చెప్పుట సంభవించినది” 
అని ఛటర్జీపండితు నె త్తిపొడిచినారు, వీరి గంథము తెలుగులో రచింవంబడుటచే. 
ఛటర్జీ గారికి తెలియలేదు. గాని - ఇది తెలిసియున్నట్లయితే - “అయ్యా, నేను 
(ద్రొావిడభాషలు [పొకృతములు కావనుకొన్నమాట నిజమే కావుననే వాని|వభావము 
వలన నివి బయలుదేరిన వని చెప్పినాను. మోరును |ద్రావిడభాష ప్రాకృత జన్యము 
లని, యేవిధముగా నైన +చూపవలె నని యనుకొనుటచేతనే గదా వానికి సూటిగా 
సమాధానము చెప్ప కుదరక, ఈపరిణామము సహజముగనే కలిగియండవచ్చు నని. 
లేదా ఇతరభాషల|ప్రోద్భలము (ఒక్క ద్రావిడభాషలు మాత్రము కాక, ఇతర అనార్య 
భాషలట !) చేతనై నను కలిగియండవచ్చు ననియు, ఇంక నేమేమో చెప్పి (ద్రావిడ 
భాషలు ఆధునికార్యభాషలవలెనే క్రీ. శ. ౧౦ వ శతాబ్ది కిటీవలనే యేర్పడిన వని 
చెప్పవలసినస్థితి యేర్చడినది” అని వారు బదులు చెస్పియండేవారే గదా. (ప్రాకృత 
ములో( గన(బడు ద్రావీడభాషాసం[పదాయము లన(బడునవి ఇతరభాషా[పోదృలము 
వలన గలిగినచో వానిని [దావిడనం[వదాయము లనవలసిన పనియేమి ? ఇవి యే 
యితరభాషలలో( గన(బడుచున్నవి ? ఈ ప్రశ్న రాకుండ చేయుటకే (పొచీన (పొకృ్ళ 
తములకాలమున (ద్రావిడభాషలు నేటిరూపమున నున్న వని చూపింపవలె నని వా 
రడుగుచున్నారు. (ప్రాచీన ప్రాక్సుతములకాలమున |దావిడభాషలుమా|త్రము (పాబీన 
రూపముననే యుండును గొని నేటిరూపమున నెట్టుండ(గలవు ? అనార్యసంప 
దాయము లన(బడునవి మాత్ర మాకాలప్పుదావిడభాష లలో(గూడ నివ్పుడువలెనే 
యుండకపోవు. అప్పుడు లేనివి యాభాషలలో నిప్పుడు కారణములేకయే రావు 
గదా, ఆకాలములోను వీనిలో నున్న యనార్యసం[వదాయములే. వేదభాషలోగాని, 


భాపాశా(స్త్రము = దాని [కమాఖభివృద్ధి 251 


నంస్కృతములో (గాని కన(బడక సామాన్యజనులు వ్యవహరించు నార్య|పాకృతము. 
లలో మాత్రమే కన(బడుటచేత అనార్యజనసంపర్కము గలిగిన వీరిభాషలలో నవి 
సం[కమించియండు నని తల(చుట కవకాశము కలిగినది. అసలు (ప్రాచీన ప్రాకృత 
ములరూవమే యెట్టిదో నిర్ణయింప నుసాధ్యము కానప్పుడు ఆకాలపుదావిడభాష 
లిట్లుండె నని చూపవలసిన పనియేమి ? చూపుటకు నిదర్శనము లెట్లు వచ్చును ? 
వాస్తవముగా మెశాచీపాకృతన్వరూస మెట్టుండెనో ఎవరికి తెలుసును ? ఏవో నాలు 
గె దువాక్యములనుబట్టి తరువాతివై యాకరణులు చెప్పిన లక్షణపుముక్కలు తప్ప 
(దావిడి, దాకిణాత్య, కాందీదేశీయ మొదలగువానిని బేర్కొనినవారు కేవలము 
అర్వాచీన పాకృతభాషావై యాకరణులు గాని |ప్రొచీను లెవ్వరును గారు, వీరి కాల 
మునకు “జనని సమ స్తభాషలకు సంస్కృతి మను భావము స్థిరపడినది. (ప్రాకృత 
వై యాకరణులు (దావిడ, పె శాచ్మీపాక్ళృతవికార మన్నారు గనుక, దానినిబట్టి 
వీరును ద్రావిశభాషలన్నియ  మైశాచీవరిణామరూపములే యని నిరూపింప 
యత్నించినట్లున్నారు. 


ఆధునికార్యభాష లన్నియు ౧౧ వ శతాబ్ది కిటీవల బయలుదేరినవే. వీనిలో 
(పొకృతములలోకంటె ద్రావిడసం|పదాయచిహ్నములు విశేషముగా. గనంబడు 
చున్నవి. దావిడభాషలలోవలెనే వీనిలోను నీవిజాతీయసం|ప్రదాయములు బయలు 
దేరిన వనిగదా వీరిభావము. కావున (దావిడభాషలనుగూడ ౧౦ వ శతాబ్ది ప్రాంతము. 
నశే తీసికొనిరావలసి వచ్చినది. ఇవి యంతకుపూర్వ్య ముండె నని చెప్పుటకు తగిన 
నిదర్శనములు లేవని భావించిరి. అయినకు “తమిళములో ౫, లేక ౬ వ శతాబ్ది 
నుండి (గంథములు కాన్చించుచున్నవి. తమిళము తరువాత లిఖితమైనది కన్న 
డము. ౭వ శతాబ్దము, తరువాత లిథిత మైనది తెనుగు. జవ శతాబ్దము” అని 
వారే చెప్పియున్నారు. (క్రీ, శ. ౫ వ శతాబ్దమువరకు భారతదేశమున ప్రాకృత 
భాషలు [పచారమం దుండినవి, నాటినుండి ౬, ౭ శ తాబ్దములవరకు దకిణ దేశమున 
(పదారమం దుండిన భాషలన్వరూప మెట్టుండునో తెలిసికొనుట కాధారమే లేదట! 
(ఒం పేజీ 1 సం) కావున (ద్రావిడభాషలమూలమున ప్రాకృత భాషలు నేటియార్య 
భాషలును గలిగిన వనుట సమంజసము కాదని వారివాదము, 

౬ వ శతాబ్దికి పూర్వమునందలి యాంధధ్రదేశమును పాలించినరాజుల 


(ప్రాకృత సంస్కృత శాననములలోని తెలుగు దేశప్ప[గామనామములలో (దావిడభాషా 
సహజము లగు శకటరేఫటికారములు కవ(బడుచున్నవే. ఇంకను అనేక దేశీయ. 


విక్ర సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


శబ్దములు కన(బడుచున్నవే. ఇవి యాదేశమున సంస్కృత |ప్రాకృతములకం"పె 
భిన్న మైన భాష యుండుటను సూచింపవా ? 


తమిళములో కీ గవి ౬ శతాబ్దములనాటి కే (గంథములే కాన్సించు 
చున్నప్పుడు, ఆశశతాబ్దములలోనే కాని, అంతకు పూర్వమున గాని యాభాషకూడ 
ప్రచారములో నుండె ననుట యసమంజస మగునా ? ఊత్తరదేశమున ౫ వ శతాబ్దము 
వరకు (ప్రాకృతము ప్రచారమునం దుండినంత మాత్రమున ౫, ౬ శతాబ్బముల 
నాటికే తమిళభాషలో (గంథములు బయలుదేరినట్లు తెలియుచుండగా ౬, ౭ శతాబ్ద 
ముల నీదక్షిణదేశమున (ప్రచారములో నుండిన భాషాన్వరూప మెట్టుండెనో తెలిసి 
కొనుట కాధారములు లేకపోవు పేమి ? ఆయాకాలమునందలి [గంథము లప్పుడు 
(వచారములో నున్న భాషాస్వరూమును దెలువలేవా ? కన్నడము ౭ వ శతాబ్ది 
వరకును, తెలుగు ౯ వ శతాబ్దివరకును లిఖితము కాలే దని (ప్రాచీనశాననపరిళో 
ధకు లగు వీరే అట్టంపే, కేవలస్వీయవాదసమర్థనార్థమే అని అనుకోక తప్పదు 
గదా! ఈభాషలలో ౬, ౭ శకొబ్దములవరకు శాసనములు కన(బడలేదు గనుక, 
శానననిదర్శనము లేదు గనుక, భాషలు కూడ నాకాలమున లేవనియే వీరు మరొక 
చోట (ప్రతిపాదించిరి. ఒకభాషలో రచింప(బడిన శాసనములు లేనిచో నాభ్రాషయే 
వేదనగలమా ? ౫, ౬ శతాబ్బములనాటికి గల వన్న|గంథము లంతకుపూర్వ 
మాభాష కలదని చూపలేవా ? “తిరునాథకున్లు” తమిళశాసనము, కన్నడమున 
“హలిమిడి” శాసనము, తెను(గున చిక్కుళ్ళశాసనములోని “విజయరాజ్యసం 
వత్సరంబుశ్‌” అను పదము ఆయాభాషలు ౪, ౫, ౬ శతాబ్దములలో( గలవని 
చూప(గలవన్నచో నవి దొంగ (89171015) శాసనము అందురు గాబోలు, క్రీస్తు 
శకారంభమునను పూర్వమునను [పొకృతశాసనములు మాత్రమే కన(బడినంత 
మాత్రమున ద్రావిడభాషలు వ్యవహారముననే లేవనుట, హిందూ దేశభాషలన్నియ 
ప్రాకృతజన్యము లను తమవాదమును నమర్థించుకొనుటకే గొని వేరుగా దనుట 
నిర్వివాదము. 


ఇ(క నీవాదసమరనార్థమే యీ|దావిడభాషాధాతువుల శబ్దజాలమును, వ్యాక 
రణరూపములను ప్రాకృతజన్యము లని నిరూపింప యత్నించిరి. ఈయత్న ములో 
తెలుగురూపములనుమా[త్రమే (ప్రధానముగా [గహించిరి గాని ఇతరదావిడభాషా 
రూపములతో టోల్చి మూలరూపముల నన్వేషింపలేదు, వీలునుబట్టి మాత్రమే 
యితరభాషారూపములను (గహించిరి,. ఉన్న ఆధారము శబర త్నాకరము. దానినే 


భాషాశా(న్త్రము - దాని (కమా ఖభివృద్ధి వగల 


వీరు వందలకు గాలించి ౨౫౦-౩౦౦ మించని దేశ్యధాతువులను (గహించిరి. వాని: 
యంతములనుబట్టి కు, గు, చు, జు, టు, తు, డు వర్షము లంతము( గలవిగా 
విభాగించిరి. సంన్కృతధాతుపాళ మతివిపులమైనది. ఒక్కొాక్కధాతు వనేకరూప 
ముల గనంబడును, ఒక్టాగత్యర్థమున -- ఉఖ, ఉఖి, నఖ, నఖి, మఖ, మఖిం:, 
ఈరీతిగా వందలు. ఈధాతువులతుదను తెలుగుధాతువులలోని కు, గు,టు,డు 
ఇత్యాదివర్షములను నిష్ప త్రిచేయటకు వీలైన మరియొకధాతువునో, [ప్రత్యయ 
మునో, లేదా మొదట ఊవసర్శనో చేర్చి, సామ్యము కన(బజచుట వీ రవలంబించిన 
పద్దతి. ధూన్‌ “కృ ల దూ(కు;ు కృళ్‌ * కృ కలకు; భీత --కృ = వడకు; 
హర్‌ కృ ఎక్కు; నర్మ్‌ + ఇష్య = నచ్చు; వక్వ = పండు; విధృత = వెళ్ళు, 
కర్మిత = [కుళ్ళు పాణినీయధాతుకోశములోని ధాతువులు సరాసరిగా తెలు(గులోనికి 
వచ్చినవి చాల గలవట! నం, ఆగ్‌ - తె. అగు; అణ్‌ -- అను; ఇల్‌ - ఏలు, 
కాశీ _ కాయ పుషవ్‌ - పూచు; కృ -- కొను ఇత్యాదులు (Mouth మూతి- 
మరలా (పొపు; eaten - తీనెను మొదలగువానిని బట్టి తెలు(గు ఇంగ్రీషునుండి 
వచ్చినదన్న వారును గలరు.) 


ఇ(క (దావిడభాషలలోని (ప్రత్యేకవర్షము లన(బడు అ, టి లను గూర్చి 
ఉ_త్తరహిందూస్తానభాషలలో, గూడ అన(గా ౧౨వ శతాబ్దినుండి (వాత లోనికి 
వచ్చినవానిలో( గూడ నీ “జి లేకపోలేదట, ఇది సంస్కృత ప్రాకృత ములలో 
లేకపోయినను, కీ.శ. ౬ వ శతాద్దినుండియు శాసనములలో ననేక దేశీయళబ్దిము 
లలో( గానవచ్చుచుండినను, నీశబ్దములలో నీవర్హము సంస్కృృతళబ్దములనుండి 
పుట్టినదనియే నమ్మవలెనట. దీనికి కారణముగా ౧౩ వ శతాబ్దీని శబ్బమణిదర్పణ 
కారుడు “ఘటికా” “కుక్కుటి మొదలగు శబ్బములనుండి కన్నడమున గజీగె, 
కోటీ మొదలగుళబ్దిము లేర్చడిన వని చెప్పుటయే యని వారు (గ్రహింతురు, ఇవి 
సంస్కృతశబ్దముల నుచ్చరింపలేని (ద్రావిడజనులు తమ కలవాపైన “బిను జేర్చి 
పలికిరేమో అన్నచో “(ద్రావిడులు భారతవర్గమంతయు వ్యాపించియండి రని 
(శాసన) (ప్రమాణము చిక్కువరకు (సం. 1-౨౩౭ పేజీ) మాటాడకూడదట. “జి 
౧౧ శతాబ్దికే తెలుగులో నంతరించినది. అ ఇప్పటికి నిలిచియున్నదే. “ద్రావిడ 
భాషలం దిది అనాదినుండియ. ప్రత్యేకచిహ్నముకతో( గాన్చించుచున్న” దట. 
(సం. 1-౨౭౯). దావిడభొషలు (ప్రాకృత భాషావికారము లై నచో వీళకటరేఫ 
మార్యభాషాశబ్దముతో సంబంధము కలిగియండ (డితీర)వలెనట.” వికారము 


బి గక సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ నంపుటము 


లనియే వారు నిశ్చయించినారు గాన, సంబంధము కన(బడక తీరునా ? కాష్టమునుండి 
+ వవ, 4 హా! హొ - తమి, ఏట్‌, తె, ఎకు)... ఇటె 
కట్ణ, పృష్ట, పిజ్ది. అర్యాత్‌ ఏబజు, ఆరుహూ -త ట్‌ ఎక్కు ఇప 
శకటరేఫము సంస్కృతమునుండి తెలు(గునకు వచ్చినది. 


ఇ(క “సంధి విషయమున “సంస్కృతమం దనేకవిధములుగా నుండిన 
సంధివిధాన మంతయు పాకృతములందే (౧) అచ్చులు (పత్యేకముగా నిలిచి వాని 
నడుమ నొకయాగమాక్షరము చేరుట, (౨) పరరూవసంధి గలుగుట - అను 
రెండు విధానములుమా త్రమే నిలిచిన వట, సంస్కృతమునుండియే వచ్చిన యీ 
నంధిలో ఇంతమార్పు గలుగుటకు( గారణ మేమో ? అది నహజ మనియే నారా 
యణరావుగారి భావన, కాని ఈనహజధోరణి |దావిడభాషలలోని ధోరణినే యనుస 
రించుటకు కారణమేమో ? విషయమును తిరుగవేయటయే సమాధాసము. *దావిడ 
భాషలలోని సంధికూడ నార్యభాషాసం పదాయానురోధియే కాని వేజుకాదుో 
(1-383) అని వారి సమాధానము. సంధివిషయమున తమిళమళయాళములలోని 
దానిని చెప్పినారు. కాని ఆచ్చికశబ్దజాలము, ధాతువులు విషయమున నితరభాషా 
రూవములతో( బోల్బ(బూనలేదు. పఫోల్చిచూడ నక్క_ఠ లేకయే, “మూలధాతువుల 
వె కృతత్వమునుగూర్చి యిదివరకే వివరింప(బడిన దని తృ_ప్లి(జెందినారు. ఈ 
తెలు(గుధాతువులే సర్వ ద్రావిడభొషామూలరూపము లని కూడ వారు తలంచిరి 
కాబోలును, 


సంధిలక్షణమునుగూర్చి వలెనే సమాసలక్షణమునుగూర్చియ సంస్కృత 
వ్యాకరణమునకు సంబంధించినదంతయ _ తెలిసి సంన్కృతసమాసవిధానము 
తెను(గునకు “కొంతవజకు మా(త్రమే పొసంగూ” ననియు వ్యక్తము చేసినారు. 
కాని యిందలి ఆవి శేలక్షణములై నను ఆర్యభాషలనుండి వచ్చినవేనా యను 
విషయమును బరిశీలింవలేదు. 


సంస్కృతమున లింగము శబ్దగతము శబ్దములయంతములనుబట్లి చూచి 
నచో అనియతస్థితి కన(బడవచ్చును. “ప్రాకృత మున లింగ విషయమున వ్యత్యయము 
గలిగినది. ద్వివచనము లోపించినది. విభక్తి పత్యయములు సమసిపోయినవి” 
(సం. 11-౮౩౨). ఆధునికార్యభాష లలో నిదివరకే య_స్తవ్య స్త మయిన శాబ్దిక 
లింగము మరింత వ్యత్యయమంది విడనాడ(బడి జాతినిబట్టి లింగ మేర్పడ(జొచ్చినది, 
అట్టిభాషలలో నీవిధానము చాలవరకు ద్రావిడభొషామార్గము ననుసరించినది. 
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(1[-ల౮౩౪), ఈ|దావిడభొషలు (పాక్సృతజన్యములే యని చూప్పటయే గదా వీరి 
'ప్రయత్నమంతా. ఆధునికార్యభాషలతోపాటు ఇవియు |ప్రాకృతములనుండి పుట్టినవే, 
అట్టి సందర్భములో జాతినిబట్టి లింగ మేర్చడుట యీద్రావిడభాషలకు మాత్ర 
మెట్టు వచ్చును? వీనితో సజాతీయములే యని చెప్ప(బడుచున్న యితరార్య 
భాషలు “దావిడభొషామార్గము ననుసరించుటి” యెట్లు పొన(గును ? ద్రావిడవిశిష్ట 
లక్షణము లన(బడున వన్నియు ప్రాకృతములనుండి వచ్చిన వనియే కదా వీరి 
వాదము. సంస్కృృతముననే జాతి, లింగము కలదని తరువాత చెప్పియేయున్నారు. 
అప్పుడు కోల్‌ భాషల సంపర్గమువలన నీమార్పు రావచ్చునను ఛటర్జీగారి వాదము 
తోనే పనిలేదు, కాని పైని ఆర్యభాష లీలింగవిషయమున ద్రావిడభొషామార్శము 
ననుసరించిన వని తామే చెప్పుచు *ద్రావిడభొషాసంపర్క్మ ము మూలముననే కలిగిన 
దని ఛటర్టీగారు. తెలిపిరి, కాని యీవిషయమున వారిభావనాళ క్రియే మూలము” 
అని నారాయణరావుగారు చెప్పుదురు. తాము పైని చెప్పిన విషయమే ఛటర్జీగా 
రన్నప్పుడు అది వారి భావనాళ క్రిమాల మైనదట ! “అనాటి దావిడభాష లన(గా 
నేవో ? వానిన్వరూస మెట్టిదో *- సమాధానము ఛటర్డిగారు చెప్పవలెనట 
(11-౮౫౯, ఇతరార్యభాషలు (దావిడభాషాలక్షణమునే యెందు కనుసరించినవి ? 
ప్రాచీన ప్రాకృతమున లింగ మ_స్తవ్య స్త మగుటకు( గారణ మేమి ? క్రీ శ, ౫, ౬ 
శతాబ్దములనా(డు |గ్రంథములై యున్నవని తామే చెప్పిన (దావిడభాషలు అంతకు 
పూర్వము (ప్రాకృత ములనాడు లేవా? 


వచనము విషయమై కాల్ల్వెల్‌ చూపిన ద్రావిడార్యభాషలకు( గలభేద 
మొక్క తమిళమునకే వర్తించునట (11-౮౬౪). అన్నివిషయములలోను గూడ 
నీభాషలకు గల సామ్య భేదములు చూచి, మూలలక్షణములను కనిపట్టవలన 
యుండును గదా, తెలుగున గూడ నట్టివాడుక లేకపోలే దని వారే అన్నారు. 
కాల్ట్వెల్‌ చూపిన తక్కిన భేదములను వీరు కాదనలేకపోయిరి. విభక్రివచనముల 
కొకేప్రత్యయ మార్యభాషలలో నుండుట కాదందురా ? అట్టి వీ (దావిడభాషలలో 
గల వందురా ? విభ_క్తివిధానమే విభిన్నము. క్రియావిభ_క్రిపద్ధతియు నట్టిదే. 


“సంఖ్యావాచకములకు (పాకృతములందు గాని, ఇతరార్యభాషలయందుగాని 
పోలికలు చిక్కుట లేదటి' (1[-౧౧౮౪), యాూారపియజాభాషలతోగూడ సామ్యము 
కన(బడుటలేదు, కావున దీనికి. గారణ మొక్కే యై యుండును, దీనికి మూలమైన 
సెశాచీభాష ప్రచారమునుండి తొల(గియుండవలయు ననుట. లేదా, ఏ ఐరేనియకా 
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భాషావదములతోనో ముడిపెట్టవలయు నన్నచో నీభాషలలోని పదములరూపములను 
పోల్చిచూడవలసియుండును. “ఒకి ఏకళబ్రభవమే కావచ్చును. కాదనుటకు కాల్ల్వెల్‌ 
అనవనరముగా బాధపడినా(డు. రెండు = రొండు, ఇది దొందు ౫ ద్వంద్వమునుండి 
వచ్చినది, మూ(డుు నాలుగు శబ్దములకు మూలము లేమియు కన(బడ లేదని 
మాత్రము నిశ్చయించినారు. ఏను, అయిదు మొదలగు(దావిడరూపముల కన్నిటికి 
“పంచన్‌* అనునదే మూలము. “షష్‌” ప్రాచీన ప్రాకృతములందే “హర్‌ -హరొలుగ 
మారి “ఐరేనియన్‌ భాషలకు సంబంధించిన పెశాచికభాషలద్వారా (దావిడథాషల 
యందు మొదటినుండియ నెలకొనియున్నవని చెప్పవచ్చునట. (11-౧౧౮౮), 
ఐరేనియన్‌ భొషలకు సంబంధించి యిదివర కెప్పుడో బహుశః అంతరించిపోయి 
యిండిన “పెళాచీభాషలతో నే తక్కిన (దావిడభాషాలక్షణము లనుకొనుచున్న 
వన్నియు కూడ మొదటినుండియ, క్రీస్తుశకము మొదటినుండియ నుండిన వని 
ఏల తలంప(గూడదు ? అంతరించిపోయిన యాభొషలతోపాటు ద్రావిడభాషలు 
నాకాలముననే యుండి యుండును. 


విశేషణములు విశేష్యములు లింగ, విభక్తి, వచనములనుబిట్టి మారుచుండుట 
సంస్కృతములో నుండుటచే కౌత్హ్వై ల్రీభాషలకు సంబంధము లేదన్నా(డు, సంస్కృ 
తములో నామార్చు విధి యేమైనను దానికి సంబంధించిన యనేకార్యభాషలలో 
(ద్రావిడభాషలయందువలెనే అట్లు మారనక్కరలే దట ! కావున నాయార్యభాషల 
వలెనే ద్రావిడభాషలును సంస్కృతాదిభాషాజన్యములు కావలెనని వీరిభావము. 
ఈభావమును సమర్థించుకొనుటకు తెలుగులో తత్సమవిశేషణముల లింగము మారు 
చున్న దని తెలుపుట. భాషయొక్క సహజలక్షణమును గుర్తించుటకు ఇతరభాషల 
నుండి యెరువు తెచ్చుకొనినసొమ్ములనా పరిశీలించుట ! 


ఉదా సనుగుణాధిరాము(డు, రాముడు, భ క్షవత్సల సీత కాపొడుగాత. ఇవి 
తత్సమభాషలో నుదాహరించుట. “ఇట్టివనేకములు నంన్మృతభొషావ్యాకరణముల 
(వభొవముచే నీభాషలోనికి వచ్చినవి కలవు. వానినిబట్టియా యీభాషాసహజలక్ష 
ణములను కనిసెట్టుట ఏ శ-ర-లోని తత్సమళబ్దజాలమునుబట్టియే యీభాష 
సంస్కృతజన్య మని చెప్ప(దలచిన పే యుండును. తరతమభొవమును సంస్కృ 
తమునందుకంటె భిన్నముగ! దెలుపుట [ప్రాకృతభొషలందే బయలుదేరినదట. 
కొవున తెలు(గునకు, సంస్కృతమునకు నంబంధము లేదని చెప్పగూడ(దట, 
(పాకృతములద్వారా సంబంధ మట. |క్రియలనిర్మాణవిషయమున గూడ నాధునికార్య 
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భాషలకును (దావిడభాషలకు నెంతో సామ్యము కలదట, కాని యాచాయల నార్య 
భాషలు [దావిడభాషలనుండి యెరువుదెచ్చుకొన్న వందురు, వా రీరెండువర్శములకు( 
గల భేదములనుగూర్చియే యెక్కువగ నూది చెవ్చుదురు ” అని వారివాదము. 
సంస్కృతమునుండి వచ్చినథాష లగుటచే సంస్కృతభాషానంపదాయము లనేక 
ములు దీనిలో సంక్రమించి యుండుట సహజము, ఆనిలిచియున్న సంస్కృత 
సం|పదాయములు (దావిడభాషాసం|పదాయములకు భిన్నములు కాకమానవు. (దావిడ 
భాషాసంపర్క- [ప్రభావముచేత ననార్యసం[పదాయములు మరికొన్ని వానిలో. జేరినపు 
డవి [దావిడభాషలతో( బోలికను కల్పింపకమానవు. కావున నీభేదము దృష్టిభేద 
మునుబట్టి యేర్పడినదిగా( గన(బడక పోదు, “సరళదృ్భష్టి యనున డేది యనునదే 
విచార్యము. 

ఈ దేశములో( గాని, యితరదేశములో. గాని భొషాత క్ర పజ్ఞాలగువా రేకు 
లీ ద్రావిడభాష లార్యభొషాజన్యము లను వాదమును బలపరచువారుగా( గన(బిడరు, 
పలువురు ద్రావిడభాషావిశేషలక్షణములనుగూర్చియు, నందలి ధ్వనిసం[పదాయము 
లను ధ్వనిపరిణామరీతులను గూర్చియు, నీకుటుంబమునందలి (ప్రత్యేకభాషల (ప్రాచీన 
చరిత్రాన్వేషణము, ఆధునికమాండలికభొషలలోని పరిణామవిశేషపరిశీలనను మొద 
లగువానిని గూర్చియే విశేషపరిశ్రమ చేయుచున్నారు. ద్రావిడభాషలలోని ధ్వనిపరి 
క కం “London School of Oriental Studies” అను 
సంస్థలో ని బరోస్‌, ఆల్‌ (ఫెడ్‌ మాస్టరు, టర్నర్‌, మొదలగువారు కడు శ్రద్దతో పని 
చేయచున్నారు. ఫ్రాన్ఫుదేశమున గూడ )6169 Bloch పండితు(డు రావికళహో 
నిర్మాణలక్షణములనుగూర్చి యిటీవలనే (ఫెంచిభాషలో నొక యుద్గంథమును 
(దికటించినా(డు. అమెరికాలో(గూడ “భాషాతత్వళాస్త్రప తికి (Philological 
Journal) తో (దావిడభాషాతత్వమును గూర్చిన వ్యాసములు (ప్రకటితము లగు 
చున్నవి. |దావిడభాషల ప్రత్యేకతను, వానివిశేషలక్షణములనుగూర్చి యీదేశముననే 
గొక యితరదేశములలో. గూడ విశేషపరిశమ జరుగుచున్నది. మనదేశమందలి 
యువకులును భాషాతత్వశాస్తమునందును, ద్రావిడభాషాతత్వవరిశీలనమునందును 
నితోధిక శ్రద్ధవహించి, తెలు(గుభాష పుట్టుపూర్వో త్త తరములను సరిగా. దెలిసికొని 
ప్రావీనకోలమున నీభాషాశాస్తమునకు మనదేశమున( గలగౌరవమును నిలువ(బెట్టు 
దురు గాక! 

--భారతి - రజతోత్సవ సంచిక, 
సర్వధారి - పుష్యము; జనవరి _ 1949. 
Er సంపుటము. 26; సంచిక- 1. 
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బు డోర్‌ ఖభో(/దిరాషా ర్య్రాషమయూ లి 
ఠి వ్‌ ౫ 


ఒకవ్య_క్తి మాట్లాడేటప్పుడు అత నుద్దేశించింది “ఇది”, “అది కాదు" అని 
ఆభాషావ్యవహ రల కెలా తెలుసుంది ? ఈ|పశ్నను గురించి నిశితంగా ఆలోచిసే 
ne) te) poe) 
వ్యవహ రలజానంలో భాషాధ్వనులకు ఒకవిలక్షణ మెన కటుబా టున్నట్లు కని 
అవి లా రా లట బు 
పిస్తుంది. ఉదాహరణకు “ఉన్నావ్‌” *“ఉన్నావ్‌' అనే రెండు చిన్నవాక్యాలు తీసు 
కుందాం. ఈరెండిటిమధ్య ఉన్న అరభేదం తెలుగువాళ్ళు ఎలా గు రిసున్నారు ? 
థి నాలాలో ది 
రెండువాక్యాల్లోనూ “ఉన్నా వరకు సమానంగానే ఉండి. అంక ఈభాగంవల్త 
ఆరెండిటిమద్య ఉన్న భేదం స్ఫురించటం లే దన్నమాట. ఒకవాక్యం సాటర్‌ లీ 
అంటంవల్ల రెండోవాక్యంచివర 'వ్‌' అంటం వల్లనే ఈ రెండూ (ప్రత్యేకవాక్యా లని 
(శోత గుర్తిస్తాడు, ఇంకా వివరిస్తే “ఉన్నావ్‌౮ “ఉన్నావ్‌ అనే వాక్యాలమధ్య 
అర్థ భేదం “వ( -వోల ఉచ్చారణ భేదాన్ని గు_ర్తించటంవల్ల ఏర్పడ్డ దని చెప్పవచ్చు. 
కాని “ఉన్నావ్‌ అనే బదులు ఎవరన్నా “ఉన్నామ్‌) అన్నారనుకోండి; రాయలసీమ 
వ్యవహర్తలు చాలామంది సర్కారుల్లో “వ అనేచోట “మి అనే ఉచ్చరిస్తారు. 
ఇక్కడ “వ( బదులు “మీ ఉంచటం వల్ల అర్థ భేదం రావటంలేదు. అంటే “వవిల 
భేదం లాగా *వ(-మి ల భేదం తెలుగులో ఏమాండలికంలోను అర్థ భేదకం 
కాదన్నమాట. మరికొన్ని ఉదాహరణలు తీసుకుందాం. కాలం-గాలం, చూలు-జొలు, 
టోకు-డోకు, తగ్గు-దగ్గు, పొట-బొట; వీలె నంత తక్కువ ఉచ్చారణభేదంతో నే 
అర్హభేదాన్ని కలిగించే ఇలాటిమాటలజంటల్ని పరిశీలిసే, ఆయా ఉచ్చారణ చేదాలు 
థి వావ 
తెలుగువ్యవహారంలో అర్థ భేదనసమర్ధా లని తెలుస్తుంది. అంతే క_గ, చ-జ, 
ట-డ, త-ద, ప-బ లమధ్య ఉన్న ఉచ్చారణ భేద మే (పరుష-సరళ భేదం) మె 
మాటలలో భిన్నార్లస్ఫూ రిని కలిగింపగలది,. తెలుగు మాతృభాషగా మాటాడే 
రా (a 2) రా 
వాళ్ళందరికి ఈధ్వనులమధ్య ఊన్నభేదం గుర్తించే శ క్తి వ్యవహారశిక్షణలో 
* ఈ విధంగా ఉదాహరించిన చోట్ల ధ్వనులు కేవల వాల్మా[తాలుగానే |గహించాలి. 


"మి అంజు 'కేవలవ్య ఏ జనం 'మ్‌" అనే (గాహ్యం. అకారనంయోజనం ఉచ్చారణ 
కోనం మామే. 
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చిన్నప్పట్నించి సహజంగానే (ప్రవర్హిస్తుంది. అలా (ప్రవ ర్తించకపోతే ఒక అర్థం 
ఉద్దేశించినప్పుడు మరొకటి రాకుండా నివారించటం వీలు కాక వ్యవహారం కష్ట 
మౌతుంది. 


భాషలో ఉచ్చరించేధ్వనులు నియతసంఖ్యంగానే ఉంటాయి. కాని, అన్నిటి 
మధ్యా పె జెప్పినటువంటి భేదమే- అంటే భిన్నార్థస్ఫోరక మైన భేదం ఉండి 
తీరాలన్న నియమ మేమి లేదు. ఇంతకుముందు చెప్పినట్టు “వ(-మి లభేదం 
ఇలాటిది కాదు. ఈతరగతికి చెందిన మరికొన్నిఉదాహరణలు తీసుకుందాం, కాళీ- 
ఖాళీ, కారం-ఖారం, వోబి-జాబి, ఈజంటల్లోని మాటలమధ్యగూడా ఉచ్చారణ 
భేదం (ధ్వనిభేదం) ఉంది. భౌతికంగా క-గ, చ-జల మధ్య ఉన్నది ఎలా భేద 
మనిపించుకుంటుందో, అదేవిధంగా క-ఖ, జ-_జల మధ్యదిగూడా ఉచ్చారణభేద మనే 
చెప్పాలి. కాని ఈభేదం భిన్నార్గస్ఫూ రిని కలిగించటం లేదు. అంతే క-ఖ, జె-జ 
ల భేదం క-గ, చ-జల బేదంలాగా మనవ్యవహారంలో (ప్రవర్తించటం లేదు, కాని 
సంస్కృతంలో కళ-గళ, కర-ఖర, మొదలగుచోట్ల క-గల భేదంలాగానే క-ఖల 
భేదం కూడా ఆవశ్యక మెంది. (ప్రాచీనతమిళంలో క-గల భేదం తెలుగులోలాగా 
భిన్నార్థ స్ఫోరకం గాదు. నేటితెలుగులో చాలామంది వ్యవహారంలో పదాదిగకారానికీ, 
పదంమధ్య అద్విరు కంగా వచ్చే గకారానికీ ఉచ్చారణలో తేడా ఉంది, ఊదా॥ 
గాలి, గుర్రం, పగలు, మొగ్గుడు. పదాది గకారాన్ని బరువుగాను, పదమధ్యంలో 
వచ్చే గకారాన్ని తేలిగ్గాను ఉచ్చరిస్తాం, ధ్వనిశాస్త్రపరిభాషలో మొదటిరకం “గిను 
క౦ంఠళ్యస్పర్శం అనీ, రెండోరకం 'గిను కంఠ్యోష్మం అనీ అంటారు. (చూ, అను 
బంధం). ఎవరన్నా “పెపదాల్లో ఉచ్చారణను తారుమారుచేసి “గిబదులు “గికారం 
ఉచ్చరించినా అర్థనందిగ్గత సప భేదంగాని ఎర్పుడడు, అంతే “గా గొలభేదం 
గూడా *వ(-మి *క_ఖి ల 'భేదంవంటిడే గాని *క-గిలభేదం వంటిది గొ దని తెలుస్తు 
న్నది. పెచర్చసారాంశం : (పతిభాషావ్యవహారంలోని ధ్వను లన్నిటిమధ్యా ఉఊచ్చా 
రణభేదా లుంటాయి. ఈ భేదాల్లో కొన్ని అర్థ భేదనసమర్థాలు, కొన్ని అర్హభేదన 
అసమర్థాలు. భాషలో మొదటిరకం భేదాలు (పధానమైనవి. రెండోరకం అ|పధాన 
మైనవి. (పధానభేదాలనే వ్యవహ ర్తలు గుర్తిసారు. అ (పధానభేదాలు సొమాన్యంగా 
ఊన్నట్టుకూడా వక్తలు, శోతలు గుర్తించరు. 
అ(పధానభేద౦ గల ధ్వనులమధ్య సంబంధం భొషలో నియతంగా ఉంటుంది, 
ఇక్కడ “నియతంి అంటే ఆయాధ్వనులమధ్య ఊన్నఉచ్చారణభేదం ఏయేవరి 
స్పితుల్లో (ప్రవర్ధిస్తుందో సూత్రరూవంలో చెప్పవచ్చు. ఇంతకుముందు చెప్పిన 
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ఉదాహరణల్లో “వమ”, 'కఖి, “గ-గ్గ మొదలై నవాటిమధ్య ఉన్నది అప్రధాన 
బేదం అని చెసే ప్పం౦. ఈఅ(వధానభేదం రెండువిధాలుగా ఉంటుంది, 


ఒకటి, స్థానభేదాన్నిబట్టీ నిర్ణయిం దగినది. నేటి తెలుగులో ముఖ్యంగా 
సర్క్మారుపాంతం వ్యవహారంలో వినబడే *“మ=వగ "గంగ లభేదం ఇలాటిది. 
పదాదిని, ద్విత్వమై నప్పుడు, ఓష్ట్యస్పర్మాలముందు మ్‌'అనే ఉచ్చారణ వినబడు 
తుంది. ఉదా : మాట, అమ్‌మ, గమ్‌ప, అమ్‌బలి; వదమధ్యంలో (అచ్చులమధ్య) 
అద్విరుక్తంగా వచ్చినప్పుడు, పదాంతంలోను, సంయోగంలో “వ, స్క హిలు 
పరంగా ఉన్నప్పుడు “వ్‌ అనే ఉచ్చారణ వినబడుతున్నది. ఉదా॥ మావ( 
(మామ, పుస్పకవ్‌, (పుస్తకం), సవ్‌ (వచ్చేరవ్‌( (సంవత్సరం), మావ్‌(సవ్‌( 
(మాంసం), సివ్‌(హవ్‌( (సింహం); అలానే *గ-గిల భేదంగూడా స్థానాన్నిబట్టి 
నిరయించవచ్చు. పదాదిని, ద్విరు కమెనప్పుడు, గకారోచ్చారణం, ఉదా: గాలి, 

ఖణ భూ య 
దగు మొ; అపదాదిని, అద్విరు కంగా వచ్చినప్పు డల్లా “గికారోచ్చారణం, ఉదా॥ 
౧ oe) (ap) + అ 

తగాదా, పగ్గలు, మొగుడు మొ. నియతంగా వినిపిస్తుంది. తెలుగులో చ-చె, 
జ-జల భేదంగూడా ఇటువంటిదే. తాలవ్యాచ్చు లైన ఇ, ఈ, ఎ, ఏ, ఎ, ఏ లకు 
ముందు, చ-జలు గాను, కంఠ్యాచ్చు లై లెన అ, ఆ, ఉ, ఊ, ఒ, లతకు 
చదువు, చౌ వ, పలుకుతుంటాం. చిలువ, చీవ( చెంబు, చేదు, కుంచె, చేవ, 
చే జె-లుగాను చక్క, చూపు, శౌప్ప, చోటు, 

పైన ఉదాహరించిన “మ-వ(ల జంటలో, “మి వచ్చేచోట “వళ గాని, 
“వగ వచ్చేచోట “మి గాని ఉచ్చరించం. అలాగే 'గ-గిలు, “గంచేిలు *జ-జోలు 
పరస్పర భిన్న పరిసరాల్లో నే ఉచ్చరిస్తాం, ఆపరిసరాలను నియతంగా నిరూపించ 
వచ్చు. కాని |ప్రధానభేదం కల క-గ, చ-జ మొదలయిన ధ్వనులజంటలు పరిశీ 
లిస్తే వాటిమధ్య, ఇలాటి నియతసంబంధము కనిపించదు. వదం మొదట, మధ్య, 
ద్విరుక్త మైనప్పుడు, అద్విరు క్త మైనవ్పుడు గూడా *“క=గిలు వ్యవహారంలో 
ఉన్నాయి. ఉదా: కాలం-గాలం, నకలు=నగలు, దక్కు -దగ్గు, 'మ-వ(గ మొ. 
వాటిలాగా పరస్పర భిన్న పరిసరాల్లోనే గాక “క_గిలు సమానపరినరాల్లో నే రావటం 
వల్ల వాటిసంబంధం నియతం అని చెప్పటానికి వీల్లేదు. 

రెండోరక మయిన అ|ప్రధానభేదం, పదంలో ఒకేస్థానంలో (పరిసరంలో) 


తెండుధ్వనుల్లో ఏఒక్కధ్వని ఉచ్చరించినా అర్ధ భేదం శ్రేకప్రోకే, ఆరెండిటిమధ్య 
సంబంధం కూడా అవధాన మైందే. ఉదా॥ ల్‌ -భాళీ, కారం-ఖారం మొదలైన 
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చోట్ల, “కికారం ఉచ్చరించినా, “ఖికారం ఉచ్చరించినా అర్థబోధకతలో సందిగ్గత 
గాని, మార్పు గాని లేదు. ఈవిధమైన అ(వధానభేదంలో క వాము "మజపగేత 
లాగా పరస్పర విభిన్న స్థానికాలు గాక, ఏకస్థానికాలు గానే ఉన్నాయి, “కాలం- 
గాలంిలో గూడా క-గలు ఒకేస్థానంలో మారుతున్నధ్వను లై నా ఆమార్చువల్ల 
అర్హ భేదం ఏర్పడుతున్నది గాబట్టి, ఆభేదం (ప్రధాన మైనది. ఆభేదంవల్ల కాలం- 
గాలంి రెండు భిన్నపదాలుగా గుర్తిస్తున్నాం. 'కఖిలభేదంవల్ల అర్థ భేదం రావటం 
లేదు. కాబట్టి “కాళి-థాళీ' ఏకపదంగానే గు ర్హీస్తాం, 

ఇకముందు (ప్రధానభేదాన్నే “భేదం” అని వ్యవహరిద్దాం. ఇప్పుడు వర్ణ 
స్వరూపాన్ని రెండుమూడుపద్దతుల్లో నిర్వచించవచ్చు. వాగ్‌వ్యవహారంలో అర 
భేదనసమర్థమైన కనిష్టాంశాన్ని “వర్షం” అనవచ్చు. “క, గ, చ, జి మొదలై. నవి 
వర్ణాలు. ఇ. ఎలా అర్థ భేదనసనమర్థాలో ఇదివరకు చూపించేం, కనిష్టాంశం అనటం 
వల్ల “క్రి అన్న దానిలోని ఏకదేశానికి భాషలో అర్థ భేదాన్ని కలిగించే శ క్తి లేదు, 
అక దాన్లో ఏకదేశం ఎలా ఊంటుందనవచ్చు. కిఅన్న ఉచ్చారణ జిహ్వామూలం, 
మృదుతాలువును కాకి లోపలినుంచి వచ్చే శ్వాసను క్షణకాలం నిరోధించి విడవటం 
వల్ల ఏర్పడుతున్నది. ధ్వనిశాస్త్రపరిభాషలో స్రానకరణాలనుబట్టి దీన్ని *కంఠ్యం” 
లేక “హనుమూలీయంి అనీ, (పయత్న భేదాన్ని బట్టి “అమోష (పరుష) స్పర్శ" 
మనీ అంటారు. “పైన నిరూపించిన ఆస్య(ప్రయత్నసర్వస్వంవల్ల “కికారోచ్చారణం 
ఏర్పడుతున్నా  ఆ్యసయత్నభాగాలకు (ఏకదేశమాత్రాలకు) వ్యష్టిగా భాషలో 
అ స్తీత్వం లేదు. అందుకనే “కికారం భాషల్లో కనిష్షభేదకాంళం అన్నాం. తార్కిక 
భాషలో (ప్రతిభేదకాంశమూ తానొకభేద మవుతుంది కాబట్టి, వర్షం భాషలో “కనిష్ట 
భేదం” అని ఇంకా సంగ్రహించి చెప్పవచ్చు. మిగిలినవా బన్నిటికం పే భిన్న మెంది 
భేదం. భాషలోని ప్రతివర్ణమూ, మిగిలిన వర్ణాలన్నిటినించి గుర్తించటానికి వీలై ౦ 
దిగా ఉండాలని తాత్పర్యం. ఆయితే అప్రధాన మైన భేదం కల ధ్వనులను 
ఈనిర్వచనంలోనికి ఎలా సరిపెట్టటం అనేవ్రశ్న వస్తుంది. అన్యోన్య ప్రధానభేదం 
లేని ధ్వనులన్నీ కలిసి ఏకై కభేదంగానే భాషలో (ప్రవర్తిసాయి. పెన నిరూపించిన 
*“మ=వణి “గ గ CE బే! మొదలై న జంటల్లో స ఓకొ్ళక 
వర్షం. దీన్నిబట్టి వర్షం అంటే ఉచ్చరితధ్వనిమా త్రమే కాదని విశదమొతుంది. 
అందుకనే కనిస్టభేదం అన్నాం. ఉచ్చరించిన ధ్వని ప్రతిదీ ఏదో వర్ణానికి చె చెందు 
తుందిగాని, (పతివర్ణమూ ఒకొ్క్క-క్కధ్వనిసూ శ్రానికి [గాహకం కాదు. ఇప్పుడు 
“వర్షం” అన్నపదావికి నిర్వచనం మరికొంత |ప్రపంచించవచ్చు, అప్రధాన భేదం 
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కలిగి, అర్థబోధలో ఏకె కకనిష్టభేదంగా వ ర్తించే ధ్వనులనమూహం వర్షం అన 
వచ్చు. ఒకేవర్దానికి చెందిన ధ్వనులను, కొంతవరకు ప్రాచీనుల పరిభాషను బట్టి 
“సవర్హాలని చెప్పవచ్చు. నేటితెలుగులో “మఎవ( “గంగి, “చ-చే” మొదలై నవి 
సవర్లాలు, సవర్తాలమధ్య ఉచ్చార ణనాదృశ్యం ఉండాలి. అవి భిన్నపరిసరాల్లో 
ది ణి ర్‌ 
వచ్చేవిగా నైనా ఉండాలి. లేక ఒకేపరిసరంలో పర్యాయవృ శ్తిగా వచ్చినా అర్థ భేద 
కాలు గాకుండా (స్వతంత్రపరివ ర్తనీయాలుగా) నైనా ఉండాలి, 
రెండువర్ణాలమధ్య మనం గుర్తించే భేదం _ అంతే రెండుసవర్ణసమూ హాల 
మధ్య నుండే భేదం - ఉచ్చారణధర్మాల్లోని బేదంవల నేర్పడుతున్నది. ఉదా॥ 
“oo (se) 
సవర్థాలై న “దఎచే"లు ఒకవర్షం, “జ=జే'లు మరొకవర్షం (చూ. వెనుకటి పేరా. 
“నచేల మధ్య ఉచ్చారణలో కొన్ని పోలిక లున్నాయి. రెండూ స్పృష్టోష్మాలు, 
రెండూ శ్వాసవద్‌ ధ్వనులు, స్తానకరణాల్లో మాత్రం చిన్నతేడా ఉంది, “వేకు 
థి య 
స్థానం దంతమూలం, కరణం నాలుకకొస; “చికు స్థానం కఠినతాలువ్వ, కరణం 
జిహ్వామధ్యం; అలాగానే “జజే'లు కూడా స్పృష్టోష్మాలు, కొని ఈరెండూ నాద 
వత్‌ ధ్వనులు, “చికు లాగానే “జికు, “చేకు లాగానే “జే'కు స్థానకరణా లుంటాయి. 
“ద__ చేలకు *జ-_జేలకు సొద్భశ $౦ స్థానకరణాల్లో ఉంది. భేదం మొదటిజంట 
శ్వాసవంతం, రెండోజంట నాదవంతం; ఈరెండుజంటల్ని రెండుభిన్న వర్ణాలుగా 
గుర్తింపజేసే ధర్మం శ్వాస ౬ నాదభేదం. “చ-చేల మధ్యనూ స్థానకరణాల్లో 
భేదం ఉన్నా అవి భిన్నవర్తాలు కావటం లేదు: “చేజేల మధ్య సానకరణాలో 
ణు థి లు 
సమానత్వ౦ ఊన్నా అవి ఒ కేవర్ణంలో భాగాలు కావటం లేదు. అంటే రెండు జంట 
లకూ భిన్నవరత్వం ఆరోపించే ఉచ్చారణధర్మ౦, శ్వాసనాద భేదం కొని, దంత 
ణు 
మూలీయతాలవ్యభేదం కాదు, “చేల్లు-జేల్లు అన్నప్పుడు ఇవి రెండూ భిన్నశ బ్లాలు 
కావటం “చే-జే'ల భేదాన్నిబస్తే. అలాగే *చీడ-జీడి అన్నప్పుడూ. “చ-చిల 
మధ్య ఉన్న స్థానకరణభేదం అ|ప్రధానం కాబస్టే ఎవరన్నా “చి ఆనవలసినచోట 
హౌరపాటువలనో, బుదిపూర్వకంగానో క అన్నా అర్లసందిగత ఏర్పడదు. 
యి ధి థి థి i 
“చూడు” అన్నది “చూడు అంతే ఏదో వింతగా అనిపించవచ్చు గాని అర్థ భేదం 
కలగదు. అందువల వర్ణాలకు భిన్నత్వం చేకూర్చే ఉచ్చారణధర్మాలు ఏరెండువరాల 
ae) (ox ణు 
మధ్య కనీసం ఒక కైనా ఉంటుంది, సవర్ణాలమధ్యనుండే ఉచ్చారణ భేదాలు భాషలో 
అ|[పధానాలు, భిన్నవర్ణాల (సవర్షసమూహాల,) మధ్యనుండే ఉచ్చారణ భేదాలు 
(ప్రధానాలు, తెలుగులో శ్వాసనాదభేదం (ప్రధానమైంది. అందువల్లనే, క_గ్క చ-జ, 
ట-డ, త-ద, ప-బ మొదలై నవి భిన్నవర్దాలుగా గుర్రిస్తున్నాం. కాని స్పర్శోష్మ 
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బేదం_-'మావగ “గ-గిల మధ్య నున్నది-_అ|పధానం. *క-గిలు రెండూ 
కంఠ్యాలు, రెండూ స్పర్శాలు, కాని ఒకటి శ్వాసవంతం (అఘోషం), రెండోది నాద 
వంతం (మోషం లేక సరళం). శ్వాసనాద భేదం, ఈరెంటిమధ్యా కనిష్టం. “క-పిలు 
కూడా భిన్న వర్ణాలు, ఇవి రెండూ స్పర్శలు పరుషాలు. కాని ఒకటి కంఠం, 
మరొకటి ఓష్ట్యం. ఇక్కడ వర్దభేదకత ఉద్బారణ స్థానకరణాల్లోని భేదాన్నిబట్టి 
వచ్చింది. ఓష్పత్వం, కంఠ ్యత్వం వర్ష భేదకధర్మా లన్నమాట. 'క-రిోలు కూడా 
భిన్నవర్హాలే. రెండిటిమధ్య ఉన్న ఉచ్చారణభేదం ఇక్కడ గరిష్టం. “కి-స్పర్శం, 
కంఠ్యం. శ్వానవంతం. “రి దంతమూలియం. రేఫ (కంపితం) నాదవంతం. ఈ 
విధంగా వర్ణాలను పృధక్కరించి గుర్తింప జేసే ఉచ్చారణవిశేషాలను (వర్ల) 
ణు అజ ౯ 
భేదకలక్షణా లని చెప్పవచ్చు, వీటినే ఆంగ్లంలో Distinctive features 
అంటారు. ప్రతివర్ణాన్నీ మిగిలినవర్దాలనించి వేరుచేసే భేదకలక్షణం ఒకటిగాని 
అంతకంటె ఎక్కువగాని ఉండవచ్చు. అటువంటివి సానకరణ [పయత్నాలనుబట్లి 
థి యట 
(పతిభాషతోను నియతసంఖ్యాకంగా నిరూపించవచ్చు. ఈవిభజన ప్రకారం కొన్ని 
భేదకలక్షణాలనమూహం వర్ణం అని నిర్వచించవచ్చు. వర్ణాలను వేరుచేసేవే భేదక 
లక్షణాలు గాని సవర్ణాలమధ్య నున్న ఉచ్చారణభేదాలు భేదకలక్షణా లనీపించు 
కోవు. నేటితెలుగులో శ్వాసవ_త్త్వం, నాదవ త్వం, ఆనునాసిక్యం. సృర్శత్వం, 
రేఫత్వం మొదలగునవి కొన్ని (పయత్నాల్లో భేదకలక్షణాలు. సాొనకరణాల్లో 
Ge) థి యి 
ఓష్ట్యత్వం, దంత్యత్వం, మూర్గన్యత్వం, కంఠ కత్యం మొ., కొన్ని భేదకలక్షణాలు, 
అచ్చుల్లో నంవారవివరాలు, కంఠ్యతాలున్థానాలు కొన్ని బేదకలక్షణాలు. కొని 
తెలుగులో అచ్చుల్లో “ఆనునాసిక్యం” భేదకలక్షణం గాదు. ఫెంచిభాషలో సాను 
నాసికనిరనునాసికన్వర భేదం అర్ధ భేదనసమర్థ మౌతుంది, తెలుగులో అలా లేదు. 
సంస్కృతంలో అల్చ(ప్రాణమహా ప్రాణాలు భేదకలక్షణాలు. అందుకనే క, ఖ, 
ప, ఫ మొదలె నవి భిన్నవర్లాలు. ఆంగ్లంలో అల్బ[పాణమహాప్రాణధ్వనులు సవ 
a లి (ae) ల 
ర్హాలు, పదాదిన 2, 1, k వర్ణాలు, pin, kin, tin మొ. చోట ph-,kh-,th- 
గాను, “కి వర్ణానికి పరంగా వచ్చినప్పుడు 30910, skin, sting మొ., చోట్ల 
అల్చ్ప(ప్రాణాలుగాను ఉచ్చరిస్తారు. ఈభేదం పరినర భేదాన్ని బట్టి నిర్ణయింపదగినది 
గౌబట్టి అ[ప్రధానమైనది. 
ఒకభాషలోని వర్షసమామ్నాయం, ఆభాషలోని కనిష్టభేదాలమొ త్తం. భాషా 
వ్యవహారంలో వై విధ్యం ఈభేదాలవివిధసంయోజనపద్ధతులవల్ల నె ఏర్పడుతున్నది, 
రెండుఅభ్మిపాయాలభేదం ఏకై కభేదంవల్ల గాని ఏర్పడవచ్చు. ఈవర్ష భేదాలు 
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“కొలం=గాలంి మొ, వాటిల్లో లాగా పదాదినే గాక భిన్న స్థానాల్లో గూడా ఉండ 
వచ్చు. ఉదా॥ కాడి-గొడి, కాడి-కడి, కాడి-కాని, కాడి-కాడ. ఈనాలుగుజతల్లో నూ 
వర్ష భెదాలస్టానం క్రమంగా మార్చటంవల్ల భిన్నళ బ్లా లేర్పడ్డాయి. మొదటిజతలో 
కగిల ఛేదంవల్ల, రెండోజతలో 'అ_ఆ 'లభేదంవల్ల, మూడోజతలో డ-నిల 
భేదంవల, నాలోజతలో “ఇ-అ'లభేదంపల ఆయాశబ్లాలమధ్య భిన్నార్లస్ఫోరకత 

(Se nM ౧ ౧ షు 
ఏర్పడుతున్నది. పెఉదాహరణ లన్నిటిలోను ఏకె కవరభేదంవలనే అరభేదం 

a= = 0 రా థి 
ఎర్చడ్డ ది. కాని రెండుళ బ్ఞాలమధ్య చేదం అనేకవర్హకల్పితంగా కూడా ఉండవచ్చు, 
ఉదా॥ కాడిఎమేడీ, కాడి-జోలి, కాడి-మేకు; ఈజంటల్లో రెండు, మూడు, నాలుగు 
ళ్‌ గ సా 

వర్ణాలు క్రమంగా భేదించటంవల్ల భిన్నళబ్దాలు ఎర్బుడుతున్నాయి. 

వర్ణాలను స్వరాలు (అచ్చులు), వ్యంజనాలు (హల్లులు) అని ప్రాచీనులు విభ 
జించారు. కానిపెచర్చనుబట్లి భాషలో (ప్రతి కనిషభేదకాంశమూ వర మొతుంది కాబటి 

రు (౫) © లు యు 

మరికొన్నిరకాలభేదాలను గూడా వర్షనమామ్నాయంలో చేర్చాలి. అవి కాలపరిమితి 
(దీర్షత), ఊనిక, స్వరం, విరామం, మొదలై నవి. తెలుగులో (హస్యాచ్చుల 
Bn దీర్హాచ్చులఉ చ్చారణకు కాలసరిమితిలోనే వేదం. స్రానకరణాలు సమా 
నాలే. 'పడు-పాడు" అన్నచోట '“దీర్హతి అర్థ భేదకం గాబట్టి దాన్ని గూడా వర్ష 
మనే వ్యవహరించాలి. ఒడియా, బెంగాలీ ము బా త్తరాహభాషల్లో హన్వదీర్హ 
భేదం అ|ప్రధానం, పరిసర భేదాన్ని బట్లి (హస్వదీరాలు సవరాలు, ఊనికభేదంవల 

~ (a) యు ణు లొ 
అర్థభదం కలిగే భాషల తెగకు చెందినది ఆంగ్లం. “Permit అన్నమాటలో 
మొదటిఅచ్చుపై ఊనిక నిలిస్తే విశేష్యంగాను, "కెండోఅర్చుె ఊనిక నిలిస్తే 
కియగాను ఆంగ్లభాషావ్యవహారంలో ఉంది. ‘Blackbird*” అంపే er 
విశేషం. ‘Black 0116 అన్నప్పుడు నల్దనిపక్షి అని అర్థం. ఇట్టివోట్ర స్వరవ్యం 
జనఖేదం లేకపోయినా ఊనిక లవల్ల అర్జభేదం ఏర్పడుతున్న ది. "కాబట్ట ఊనికలు 
గూడా ఆంగంలో వరాళే. వె దిక “నంన్మృాతంలో ఉచ్చనీచన్వరితాలు (high, 

(ap) దు ప 0 

low, mid) అని మూడురకొల స్వరాశ్రయవర్జాలు (Pitch phonemes) 
ఉన్నాయి. తెలుగులోను న్వరవర్తా లున్నాయనే చెప్పాలి. కాని ఇవి వాక్యస్థితిలో 
(ప్రవర్తిస్తాయి గాని, పదన్థితితో లేవు, అంటే రెండుపదాలభేదం స్వరాశయం 
గాదు, రెండువాక్యాలమధ్య న స్వర భేదాన్ని బట్టి నిర్ణయించవచ్చు. ఉదా॥ 
“అది * *అదిగాదు ఇది”, “అది అన్న వాక్యంలో చివరిస్వరం [క్రమంగా 
తక్కువస్థాయినించి ఉచ్చస్థాయికీ మారుతుంది; రెండోవాక్యాంతన్వరం ఉచ్చన్థాయి 
నించి సీచోకు దిగుతుంది, ''పళ్నార్ధకవాక్యాలను సూచించే స్వరం 1 అని, నిచ్దేశా 
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ర్హకవాక్యాంతాన వచ్చే నరం | అని గుర్తు పెట్టుకోవచ్చు. స్వర భేదాలస్థాయిని 
1,2, తి అంకెలతో నీచన్వరితోచ్చాలని ఊ తరో తర్మపకరగా నిరూపించ 
అలర లే యి 
వచ్చు. పెనచెప్పిన రెండువాక్యాల న్వరభేదాలు నిరూపించటానికి వినియోగించే 
కనిష్టస్థాయి భేదాలనుగూడా వర్ణాలని పీలువవచ్చు; వ్యవధానాలూ, _ విరామాలు 
గూడా భాషలో అర్థభేదకాలే, ఉదాహరణకు ఈకింది రెండువాక్యాలు చూడండి, 
“వాడు తెలిసీతెలేనట్టు మాట్టాడ్రేడు, “వాడు తెలిసీ, తెలేనట్టు మాట్లాడేడు.” ఈరెండు 
వాక్యాలమధ్య ఊన్న అర్లభేదం-. మొదటివాక్యం *తెలిసీతెలేనటు? అని అవ్యవహి 
థి యి 
తంగా ఉచ్చరించటంవల్లను, రెండోవాక్యంలో ‘తెలిసీ, తెలేనట్టు' అని వ్యవహితో 
చ్చారణవల్లను ఎర్చడ్డ ది, అందువల్ల వ్యవధానాలు కొన్నిచోట్ల నిలపటం కొన్ని 
చోట నిలవకపోవటం భఖేదకలక్షణాలుగొ అన్నిభాషల్లోనూ ఉంటుంది. 


వతం = బీపి 
వ 


భాషలో వర్ణాలకే లిపిచిహ్నా లుండాలి గాని సవర్ణాలకు గుర్తులు పన్లేదు. 
సవర్తాలన్నీ ఏకె కభేదంగా వ రిసాయి. కాబట్లి వాటన్నిటికీ ఒకేలేఖనచిహ్నం 
ణి pa యు వరహాల యు 
చాలు, (పతివర్షభాగా లయిన ధ్వనుల (నవర్ణాల)ను ఉచ్చార ఇస్టాన భేదాన్ని పట్టి నిర్ణ 
యించటానికీ సాధ్య మౌతుండిగదా ! వర్గానికి పెట్టుకొనేగుర్తు కేవలసంకేత 
మాతమే కొబిట్టి అందులో సౌలభ్యానికే (పొధాన్యం గాని ఉచ్చారణతో సందింథం 
లేదు. సంప్రదాయాన్ని బట్టి మనం ఈనాటి తెలుగులో సవర్ణా లయిన “మ = వగిలకు 
(మ అనీ, *చ, చేలకు |చ| అనీ, “జ జిలకు జ అనీ, “గ = గిలకు గ 
అనీ గురులు పెట్టుకోవచ్చు.క కాని |మ| ధ్వని మాత్రం కాదనీ, కొన్ని భేదకలక్ష 
ఎవి ట్‌ | ష్‌ 
కాలనమూహానికి (కొన్ని సవర్ణాలకు) సంకేతం మాత్రమే అనీ (గహించాలి, 
(ప్రస్తుతం తెలుగులిపిలో | ఏ | వర్ణాలకు గుర్తులులేవు. ఊదా : “కొట్‌ పేడు, కాఫి; 
ఈనాడు శిస్టులవ్యవహారంలోను “థ ధి లను వేరుచేసే భేదకలక్షణం ఉచ్చారణలో 
లేదు. రెంటినీ “ధి గానే ఉచ్చరిసాం. రెండూ ఒక వరంగానే (ప్రవ రిసున్నాయి, 
ar. ణి అల యి 
అర బేదం నందర్భాన్ని బిటి మాత్రమే తెలుసుకుంటాం. ఉదా: “ఈపద్యానికి అర్హ 
థి టె గ్ల థి 
మేమిటి ?” “ఆవగింజలో అర్థభాగం కాలేదు,” సంస్కృతంలో వేరైన “అర్హ 
అర్హ, శబ్దాలకు తెలుగులో బేదం పోయింది. ఇలాంటిచోట్ల ఒకేసంకేతం చాలు, 








స్త వర్గాలను ధ్వనులను౦చి వేరుగా సూచించటానికి ఇకముందు గురులు ఇరు 


వేపులా ఉపయోగింపబడతాయి, 


వి66 సారస్వత వ్యానము లు-తృతీయ సంపుటము. 


(ప్రాచీనాంధంలో “అ=రిలు ప్రత్యేకవర్దాలు. నేటి తెలుగులో ఇవి సవర్ణాలు. 
ద్విరు కృమై నప్పుడు “అ” కారోచ్చారణం, అన్యత్ర శ్ర కారోచ్చారణం వినిపి 
స్తుంది, గొట్టె, మారటం; అందువల్ల ఈరెండు సవర్ణాలను |ర | గుర్తుతోనే సూచించ 
వచ్చు. |గొఢై | i [| మారటం |. భాష మారుతున్నప్పుడు ముందున్న వర్ణాలు కొన్ని 
జొరిపోతుంటాయి. కొ త్రవర్ణాలు అన్యధభధాషాసంపర్కం౦వల్ల వచ్చి చేరుతుంటాయి. 
సమాజంలో వచ్చేమార్చులతోపాటు వ్యక్తులు మారుతున్నటే, చరిత్రలో వచ్చే 
అవి ళం 
మార్పులతో పాటు (పతిభాషలోని వర్ణసమామ్నాయంకూడా మారుతుంటుంది. ఆ 
మార్పులు లేఖనచిహ్నాల్లో చూపకపోవటంవల్ల, చదువుకొనేటప్పుడు కొన్ని అర్థ 
సందిగ్గతలు ఏర్పడుతుంటాయి. 


|పాచీనుల మతం : 


పాణిన్యాదులు భాషాశాస్త్రవేత్తలు, ఆధునికధాషాశాస్తానికి పునాదులు వీరి 
రచనలే, ఇంతదాకా చేసిన ఈవాదం వీరిరచనల్లో లేకపోయినా, దానికి కావలసిన 
భావబీజాలుమా(త్రం అక్కడ ఊన్నాయి. సంస్కృత భాషావ్యాక ర్హలు వర్షశబ్దాన్ని 
కేవలలేఖనచిహ్నం అనే అర్హంలో ఉపయోగించ లేదు. [వారు విధించిన వర్ణాగమా 
దేశలోపాదికార్యాలు ఉచ్చారణభేదాలకు చెందినవి గొని లిఖితచిహ్నాలకు గాదు. 
అప్రధానోన్నారణభేదా లున్నచోట వాటిని |(ప్రత్యేకవర్ణా లని వారు వ్యవహరించ 
లేదు. ఉదా : “యవిలకు భిన్న పరిసరాల్లో వచ్చే లఘ్వలఘూచ్చారణ భేదం అలా: 
టిది., పాణిని పధానంగా అచ్చులకే “వర్ణి శబ్దం ఉవయోగించాడని, అందులోను, 
స్థానకరణతుల్యత ఊన్న అచ్చులన్నీ ఏకవర్ష[గ్రాహ్యాలుగానే పరిగణించా డని. 
విమర్శకుల అభి|పొయం. “ఇ* వరం అంతే (హన్వ దీర్గ పుతభేదాలు కల “ఇ, ఈ, 

ణు ఖగ 
ఇ” లకు (గాహకం. కాని పాణిని ప్రతికనిష్టభేదానికి "కారి (ప్రత్యయం చేర్చి 
వ్యవహరించాడు, ఇకారం, ఈకారం, చకారం, కకారం ఇత్యాది. కాని, ఈవర్హం, 
ఛవర్గం మొ., వ్యవహృతి అష్టాధ్యాయిలో లేదని పండితుల నిర్ణయం, 
ణా టు (3) 


ఆతర్వాత వ్యాకరణసం|పదాయంలో “వర్ణ-కారి శబ్దాలు వర్యాయాలుగానే 
ప్రయోగించారు. కాని వర్గసమామ్నాయంలో ఉవదిష్టా లై నవి చాలవరకు కనిష్ష 
రు టు 

శేదాలే గాని ఉచ్చరితధ్వని సర్యన్వంగాదు. 
ఇక సవర్ణా లంటే తుల్యాస్య(పయత్నాలు కలవి అని (పాచీనులమతం. 
ఈవ్యాసంలో అ్మప్రధానభేదం కల వర్తధ్వనులను *సవర్లా లని పిలవటానికి ఆధారం 
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చిన్నయసూరి సూతం “దంత్యతాలవ్యంబు లయిన చజలు సవర్హంబులు (బాలవ్యా. 
సంజ్ఞా, 7) మాత్రమే. కాని సూరిగారిఅభిప్రాయం అటు ప్రాలీనులమశానికీ 
చెందదు, ఇటు నవీనులమతానికీ చెందదు. తుల్యాస్య ప్రయత్నం చ-చే, జ-జల 
మధ్యనే కాదు, చే_జ, చ -జలమధ్య గూడా ఉంది గదా! పోతే “చ, చేలు ఒక 
వర్ణం “జ-జిలు ఒకవర్ణం అని వారి అభిప్రాయం అయితే, వర్షసమామ్నాయంలో 
"తెను(గునకు వర్షములు ముసృదియారు, అన్నసూ[త్రంలో చ-చే, జ-జలు 
నాలుగు భిన్నవర్ణాలుగా పరిగణించారు. . (పౌఢవ్యాకరణక ర్రగూడా వీటిని నాలుగు 
వర్ణాలుగా నే చెప్పారు (సంజ్ఞా, నూ. 1), 


ఈవ్యాసంలో “ధ్వని” అంతే ఉచ్చరిత మైన భాషాధ్యని. “వర్షం” అంతే 
భాషానిర్మాణ|క్రమంలో కనిష్య భేదం, లేక భేదకాంళం. “సవర్ణం' అంటే వర్షగత 
ధ్వని. ఆంగ్లంలో వీటిని క్రమంగా phone, phoneme, allophone అంటారు, 


అనుబంధం 


భాషాధ్వనుల ఉత్ప త్తి క్రమాన్నిగురించి చెప్పే శాస్త్రాన్ని ధ్వనిశాస్త్రం. 
లేక శిక్ష అంటారు. సంన్కృతధ్వనినిరూపణం చాలా శాస్త్రీయంగా శిక్షల్లోనూ, 
ప్రాతిశాఖ్యల్లానూ కనిపిస్తుంది. పారిభాషికపదాలు చాలవరకు మన ప్రాచీనులవే 
ఉపయోగించుకున్నా, వాటి అన్వయవివరణాల్లో ఆధునికధ్వనిశా స్తానుగుణంగా 
కొన్ని మార్పులు చేసుకోవాలి. పెదవుల మొదలు కొకలకందాకా ఊన్న (వదేశాన్ని 
ఆన్యం లేక వక్త్రం అంటారు. ఉచ్చార ణావయవా లన్నీ ఈభాగంలోనే ఊన్నాయి. 
ఓమ్టాలు (కిందిది, పెది), జిహ్య (అగ్రం, మధ్యం, మూలం), దంతాలు, దంత 
మూలం (హైపండ్ల చిగురు), తొలువు (పూర్వభాగం, మూర్జం,, అంగిలి (మృదు 
తాలువు), స ప్పవథ, కాకలకం లేక స్వరయెటిక (నాదతంత్రులు, Vocal 
chords) —_ఇవన్నీ ధ్వనుల ఊత్ప త్తికి కారణా లైన వ కాంగాలు. వీటిల్లో 
కొన్ని స్థానాలు, కొన్ని కరణాలు; కదలిక గల అవయవాన్ని కరణం అనీ, లేని 
దాన్ని స్థానం అనీ చెప్పుకోవచ్చు, సాధారణంగా కిందిపెదవి, నాలుక (కొన, 
మధ్య, మొదలు) కరణాలు. పె పెదవి, పెదంతాలు, దంతమూలం, తాలువు, 
అంగిలి... ఇవి స్థానాలు, ఊపిరికి త్తు లనుంచి నిర్ణమించే గాలి కంళబిలం మొదలు 
'పెదవులుదాకా ఉన్నప్రాంతంలో పొందే మార్చును ప్రయత్నం అంటారు. స్థాన 
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అల ఆస్ట 
కరణ [ప్రయత్న భేదాల్ని బట్టి ధ్వనులను విభజించవచ్చు, స్థానకరణాలనుబట్టి చేసే 
విభజన ; 
ఓష్ట్యాలు - స్థానం ఏ సెసెదవి; కరణం : కిందిపెదవి, 
(9) య 
దంతోష్ట్యాలు _ స్థానం : పైదంతాలవెనకభాౌగం; కరణం : కిందిపెదవి, 


దంత్యాలు ఎ స్తానం : మైదంతాల వెనకభాగం; కరణం : నాలుకకొనగానీ 


అంచుగానీ, 


దంతమూలీయాలు - స్తానం : దంతమూలం; కరణం : నాలుకకొనగానీ, 
అంచుగానీ. 


తాలవ్యాలు - స్థానం : కఠినతాలువు, కరణం : నాలుకముందు లేక 
మధ్యభాగం. 


మూర్త న్యాలు ఇ సానం ఏ; కఠినతాలువు చివరిభాగం, దీన్నే “'మూర్జరంి 
అంటారు; కరణం : మడతవేసిన నాలుక కొస, 


క౦ంఠ్యాలు - స్తానం ఏ అంగిలి లేక మృదుతాలువు; కరణం : జిహ్వామూలం, 
కంఠ మూలీయాలు - స్థానకరణాలు ౩: నాదతం తులు. 


(ప్రయత్నాలు కొన్ని సామాన్యాలు, కొన్ని విశిష్టాలు, విస్త ఎత పయోజనం 
గలపయత్నాలు సామాన్యాలు, అవీ శ్వాస, నాద, అల్ప[పాణ, మహ్మాపాణా లని 
నాలుగువిధాలు, నాదతంత్రులను ,కంపింపజెయ్యకుండా నిగ్గమించే ఊపిరి *“శ్వాసంి; 
నాదతం [తులను కంపింపజేస్తూ వెలువడే ఊపిరి “నొదంి. శ్వాసం వినబడదు. నాదం 
వినబడుతుంది. నాదనిర్గమనం జరిగేటప్పుడు రెండుచెవులూ మూనుకుంటే 
“గు(య్‌( అనే ధ్వనికంపన వినవచ్చు. శ్వాసనిర్లతితో అది వినిపించదు. నిర్తిష 

యి య దట్‌ 
కాలంలో స్వాభొవికోచ్చారణకు వెలువడే గాలి “అల్ప్బప్రాణం"; అంతకంటే ఎక్కువ 
ఒత్తిడితో వెలువర్చినఊపిరి “మహాప్రాణం'. అచ్చుల్లో వచ్చే ఒక ప్రయత్న భేదం 
ఆనునాసిక్యం, ఇది నాసికార౦|ధాలద్వారా నాదవంతంగా గాలిని నిర్ణమింపజేయటం. 


ఇక విశిషపయత్నాలవల ఏర్పడే ధ్వని భేదాలు : గాలిని క్షణకాలం సొన 

రు గ uw 
కరణాలు నిరోధించి విడవటంవల్ల ఏర్పడే ధ్వనులు - సృ్పర్శాలు; స్థానకరణ భేదా 
లనుబట్టి ఓష్టుసృర్శ్భాలు, దంత్యస్పర్మాలు, ఇత్యాదిభేదాలు. వీటిల్లో శ్వాసనాద, 
అల్బప్రాణ, మహాప్రాణ భేదాలనుబట్టి సూక్ష్మతరవిభజన చేయవచ్చు. స్తానిక 
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నిరోధం లేకుండా గాలి స్తానకరణాల సంకుచితావకాశంగుండా ఒరునుకొని రావటం 
వల ఏర్పడే ధ్వనులు ఊష్మాలు, శషసహలవంటివి. గాలి నాసికారం ధాలద్వారా 
వెలువడే (ప్రయత్నంతో ఉచ్చరించేధ్యనులు అనునాసికాలు, జజణనమాదులు.. 
నాలుకఇరువై పులగుండా గాలి వెలువర్చటంవల్ల ఏర్పడేధ్యనులు ప్రార్మి కాలు, 
లఎళ మొదలై నవి. కరణం అవ్యవహిత౦గా కంపించటంవ ల్ల ఏర్పడేధ్యనులు, 
కంపితాలు లేక శే రఫలు, “ర-జి మొదలై నవి, ఈషత్‌ స్పర్శవల్ల ఏర్పడే ధ్వనులు 
శిథిలస్పర్శలు. హిందీలో ఉచ్చరించే డగ” (ఊదా॥ “లడ్స్‌కా”) ఇటువంటివి, ఊష్మా 
లకున్నంత ఒరపిడి లేకుండా గాలి జారిపోయే ప్రయత్నంవల్ల ఏర్పడే ధ్వనులు 
అంతస్థాలు, యవ మొదలై నవి. భాషల్లో ఇవి కొన్నిచోట్ల అచ్చులుగొను, కొన్ని 
చోట్ల హల్పులుగాను (వవర్హి ర్రసాయి. ఈ Sree మధ్యస్థంగా ఉంటాయి. 
కాబట్టి అంతస్తా లన్నారు, చ-చే, జ-జేల ఉచ్చారణలో మొదట స్పర్శ[వయత్నం, 
చివర ఊన్మ ప్రయత్నం ఉండటంవల్ల వీటిని స్పృష్టోష్మాలని గాని, స్పర్మ్శోష్మాలని 
గాని పిలవ్వచ్చు. తాళపత్ర గంథాల్లో చకారాన్ని *త్సి గా రాయటానికి హేతు 
వీపయత్నవిలక్షణతే కావచ్చు. 
అచ్చులు ఉచ్చారణస్పాన భేదాన్నిబట్టి తాలవ్యాలు, కంఠ్యాలు, అని ద్వివిధం, 
నాలుక మధ్యభాగం కఠినతాలువును సమిపించేటప్పుడు (క్రమంగా ఏర్పడే 
అచ్చులు ఎ, ఎ, ఇ లు. నాలుక వెనుకభాగం మృదుతాలువును సమోపించేటవ్పుడు 
క్రమంగా ఏర్పడే అచ్చులు, అ, ఒ, ఉలు, ఇ, ఉలను ఉచ్చరించేటప్పుడు 
వ కంలో అవకాశం తక్కువగా ఉంటుంది. ల అలను ఉచ్చరించేటప్పుడు ఈఅవ 
కాశం ఎక్కువగా ఉంటుంది. ఈ|ప్రమాణాన్ని బట్టి ఇ, ఊలను నంవృతాచ్చులనీ, 
ఎ, అలను వివృతాచ్చులనీ వ్యవహరించవచ్చు. ఎ, ఒలను అర్జనంవృతా లనిగాని, 
అర్థవివృతాలనిగాని అనవచ్చు. తాలవ్యాచ్చులు తెలుగులో నిరోష్ట్యాలు. కంఠ్యా 
చ్చులు (అకారంతపృ్ప) ఓప్ట్యాలు. 


1959, అక్టోబరు. సంపు. 868. సంచిక 10. 
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తెలుగు కన్నడ నాహిత్యాల బాంధవ్యం 
— (లీ క. నుఖ్బరాతునవ్న) 


తెలుగుల, కన్నడిగుల సంబంధబాంధవ్యాలు చాలా ప్రాచీన మైనవి. ఆచార 
వ్యవహారాలలోకూడా ఉభయులకూ వ్యత్యాసాలు లేవు. ఒకరు ఎయేపండుగపచబ్బాలు 
ఆచరిస్తారో యింకొకరూ అవే ఆచరిస్తారు. నృపతుంగుడు $ీవ శతాబ్దంలో “కవి 
రాజమారంలో” “కావేరియింద గోదావరి వరిగొ అని కన్నడదేశవిస్తారాన్ని 
గూర్చి చెప్పుకొన్నాడు; దీన్ని బట్టి చూస్తే 0వ శతాబ్దినాటికి యీనాడు అచ్చతెనుగు 
దేశ మైన గోదావరీతీర ప్రాంతానికి కన్నడభాష వ్యాపించి వుండిందని తెలుస్తుంది. 


భాషాసాహిత్యవిషయాలలో తఅచిచూ స్తే తెలుగువారికి ఒక నిర్ణీతమైన 
లిపీ, సాహిత్యమూ, రాకపూర్వమే కన్నడిగులకు అవి యేడ్చడి ఉండినా యని 
తెలున్తుంది. అంటే 9వ శతాబ్దంలో నృపతుంగరచితమైన లక్షణ(గంథం “కవి 
రాజమార్గం” మూలాన అంతకుపూర్వమే కన్నడభాషల్రో కొందరు [గంథాలు 
(వాశా రని తెలుస్తుంది. “పయోగశరణం వ్యాకరణం” కదా! తెలుగువారిలో 
చూ స్టే 11వ శతాబ్దంలో నన్నయభట్టు భారతం వచ్చేవరకు కావ్యాలు లేవు. 
ఇదే తెలుగువారి తొలికావ్యం, అనాటికి తెలుగువారు కేవలం “కాసటబీస ప” చదువు 
కొని “గాథలు [తవ్వుతూ వుండేవారట. 11వ శశతాబ్దికిపూర్వం తెలుగువారి 
సాహిత్యం అంతా జానపదసాహిత్యం అయిన న్రీలపాటలు, జోలపాటలు, ఊడ్పు 
పాటలు మొదలై నగేయరూపంలో వుండేది. కన్నడంలో కావ్యరచన తెలుగువారి 
కంటే ముందే జరగడంచేతను, వారికి ఒకనిర్హుష్టమెన లిపి వుంటూ వచ్చి వుండటం 
చేతను, తెలుగులిపికీ కన్నడలిపికీ అప్టే వ్యత్యాసాలు లేకపోవడంచేతనూ తెలుగు 
వారుకూడా కన్నడిగుల లిపినీ సొహిత్యరీతులనూ అనుకరించా రని చెప్పవలసి 
వస్తుంది. దీనికి కారణా లున్నాయి. ఈమాట నేను అంటే తెలుగువారు తక్కువ 
అనీ కన్నడిగులు ఎక్కువ అనీ (పతిపాదిస్తున్నానని తెలుగుబాంధవులు నన్ను 
ఆక్షేపణ చేయవచ్చును. 


కన్నడ తెలుగుసాహిత్యాలలో ఇచ్చిపుచ్చుకోవడం అనాదిగా ఎలా జరిగిందో 
మనవిచేస్తాను, 
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కన్నడిగులకు పంప, రన్న, పొన్న అనే రత్న్మతయం |ప్రాచీనకవులలో 
వున్నట్టు తెలుగువారికి నన్నయభట్టు, తిక్కనసోమయాజి, ఎత్హా_పెగ్గడ అనే 
కవిత్రయం వున్నారు. తెలుగువారికి నన్నయ అదికవి. కన్నడిగులకు నృంపతుం 
గుడు ఆదికవి అయినా అతడు లక్షణ[గంథం [వాయడంచేత పంవడే ఆదికవి 
అయినాడు. పంపకవి (వాసిందీ నన్నయ్య (వాసిందీ భారతమే. పంపనికాలం 10వ 
శతాబం, నన్నయ్యది 11వ శతాబం. ఉభయులూ చాళుక రాజుల ఆసొనాలో 

టి (a) ఖు వ 
ఉండినవారు. పంపడు పళ్చిమచాళుక్క్యులను ఆశ్రయించాడు, నన్నయ్యభట్టు పూర్వ 
చాళుక్యులను చేరాడు, చాళుక్యులు కన్నడిగు లని నేలటూరి వేంకట రమణయ్యగారు 
సమర్థించారు. పంపకవీ నన్నయ్య విభిన్నమతాలకోసరం సాహిత్యాన్ని ప్రచార 
సాధనంగా వువయోగించారు. ఒకరు జై నమతం ఇంకొకరు వై దికమతం అవలం 
చించి కావ్యరచన సాగించారు, 


పూర్వకాలంలో మతము నాగ్రయించుకొని సాహిత్యం అభివృద్ధి చెందిన 
దనే అంశం నునం మజచిపోరాదు. కన్నడసాహిత్యంలో చూడండి ! జై నయగ 
మనీ, వీరశె వయగమనీ, |బ్రాహ్మణయగమనీ, సాహిత్యయగవిభజన చేసు 
కున్నారు. కన్నడరత్న(త్రయం జై నమతావలంబులై ఆమతప్రచారంకోనం 
సాహిత్యరచన చేశారు. 


పంపడు తొలుత ఆంధ్రదేశం అయిన వేంగిమండలంలోని వేంగిపల్డులో 
నుండినవాడు, ఆనాడు అక్కడ మతంలో ఒక విప్రవం బయలుదేరింది, జై నబొద్ద 
మతాలను అడుగంటింప చేసి వె దికమతాన్ని స్థాపించాలని (ప్రయత్నాలు జరిగి 
నాయి, ఆసంర్భంలో పంపడు పళ్చిమచాళుక్యరా జైన అరికేసరియొక్క ఆస్థానానికి 
వచ్చి రాజుకు చేదోడు వాదోడుగా వుంటూ, రాజుతో యుద్ధరంగాలకు కూడా 
పోయి ఆదిపురాణాన్ని విక్రమార్దున విజయం శేరుతో భారతాన్నీ (వాశాడు. ఆది 
పురాణంలో వున్నంత జై నమత ప్రచారతీ [వ్రత భారతంలో లేదు. భారతం అలా 
తీసుకుని రావడానికి వీలుకొలేదు. ఎందుకంటే దానికి మూలం సంస్కృతభొర తం. 
వేదవిహితంగా మూల[గంథం రచింపబడివుంది, కాని పంపడు అక్కడక్కడ 
కొన్నిమార్చులు చేసుకున్నాడు. తనభొరతానికి అర్జునుడు నాయకుడు. ధర్మరాజు 
కాడు, ద్రౌపదికి అయిదుమంది భర్తలు లేరు. అర్జునుని భార్య మాత్రమే ఆమె, 
(శ్రీకృష్ణునికి పంపభొరత౦లో (పాధాన్యం లేదు. ఆనాడు ఇంకొక విశేషం ఏమిటంటే 
కన్నడిగులూ తెలుగువారూ కూడా సంస్కృతభాషను పూర్తిగా ఆశ్రయించి ఉపయో 
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గించుకున్నారు. సంస్కృతానికి ఈభాషల'"పెన యెంత (ప్రభావం వుందో చూడండి. 
కన్నడ, తెలుగువ్యాకర ణ గ్రంథాలను సంస్కృృతభాషలో (వాశారు అప్పటి కవులు, 
నాగవర్మ “కర్హాటకభాషాభూషణం,”' భట్టాకళంకుడు “శబ్దానుశాసనం” నన్నయ 
భట్టు “అం (ధళబ్దచింతామణి' సంస్కృతంలో (వాళారు, సంస్కృతంలో వున్న 
వాటి సూ(తాలకు ఆయాభాషల్లో యితరులు వ్యాఖ్యానం వానుకోవలసి వచ్చింది 
తర్వాత, 


పంపథొరతం 10 వ శతాబ్దంలో వచ్చేవేళకు తెలుగుదేశంలో కూడా అది 
చాలవణకు వ్యా ప్తికి వచ్చిం దని చెప్పవచ్చు. కన్నడ ప్రాంతంలో వుండిన కన్నడ 
కవి నారాయణభట్టు అనే వై దికకవి అక్కడ చెలరేగుతూ వున్న జై నమతం 
గిట్టక పూర్వచాళుక్యరాజ్యమైన గోదావరీతీరస్థ మైన రాజమ హేందదవరానికి వచ్చి 
రాజరాజన రేందుని ఆస్థానం చేరుకున్నాడు. 11వ శతాబ్దంలో నన్నయ వ్రాసిన 
తెలుగుభారతరచనలో “తన కిష్టుడును సహాధ్యాయుడును” అయిన నారాయణభట్ట 
“అభిమతంబుగ తోడయి,” “భారత ఘౌరరణంబునందు నారాయణు నట్ట సహాయం 
చేశాడని నన్నయ[గంథాదిలో చెప్పుకున్నాడు, ఇంతటి గొప్పసహాయం కన్నడకవి 
తన కేమి చేసివుంటాడు ? తప్పకుండా పంవభార తాన్ని ఆద్యంతాలు చదివి విని 
పించి పంపకవిరచనావిధానాన్నీ, రీతినీతులనూ వివరించి వుంటాడు. అందువల్లనే 
వంవభారతంలోని ఛందోనుకరణాలు, వర్ణనాసన్ని వేశాలూ, రచనారీతులూ, కొన్ని 
తెలుగుభారతంలోనికి వచ్చినాయి. వంపడు తనకు పోషకుడై న అరికేసరికి అంకితం 
చేసిన పే నన్నయ్య తనకు పోషకుడై న రాజరాజనరేం ద్రునికి తన [గంథం అకితం 
చేశాడు. కృతిపతిని వర్ణించడంలో ఉభయుల రచనలలోను పోలిక లున్నాయి. 
అశ్వాసాదులలో వద్యంవెంటనే గద్యం రెండు[గంథాలలోను వుంది. ఆశ్వానాంత్య 
గద్యాలూ అంతే. మధ్యాక్కర, మధురాక్కర మొదలై న (కొ_త్తవృత్తాలను వంపని 
రచనలనుండే నన్నయ్య [(గహించాడు. “లలితపదం౦,” “పసన్నక థాక వితార్థం,” 
“అక్షరరమ్యత”- ఇవి పంపడు ఉపయోగించుకొన్నవి. అలాగే నన్నయ్య అనుక 
రించాడు, |గంథాదిని దేవతాస్తుతికూడా పంపడు చేసినక్తే చేశాడు. కన్నడపదాలు 
(పత్యయభేదాలతో కొన్ని నన్నయ్యభారతంలో |ప్రవేశించినాయి. ఉదాహరణకు : 
అరణ్యపర్వం, కీ ఆశ్వాసం, కితి0 వ గద్యంలో “కలసమునకు మెచ్చి” అని 
వుంది (కెలన=పని) పంవభారతంలో పాండురాజు దర్శించిన శతశ్ళంగపర్యత 
వర్ణననూ, అచ్చటి మున్యాశ్రమంలో వై రివర్షానికి చెందిన జంతుజాలం అన్యోన్యంగా 
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వుంటూ వున్న పరిస్థితినీ, వేదాలను చదువుతూ వుండే చిలుకలూ మొదలైన వర్ణన 
అంతా నన్నయ్యభట్టు దుష్యంతుడు (ప్రవేశించిన కణ్వాశమంలో వున్నట్టు ఒక 
సీసపద్యంలో వర్ణించాడు. (సీ॥ “శవణసుఖంబుగా సామగానంబులు చదివెడి 
శుకముల చదువు దగిలి” మొ, ఆది 4 ఆశ్వాసం, శకుంతలోపాఖ్యానం). 


“చోద్యంపట్లు” అని పంపడు ముగిసే నన్నయ్య “చోద్యమంది” అని 
యు యుల 
యీవరన ముగించాడు. విభ కివలవాలలో గూడా పంపని అనునరించిన వటులు 
ణ్‌ ౨ 6 ట 


తిలకించండి ; 


“నారదన పేర్టూ” (6-21) “వై రియ మాడిది” (8-90), తన్ననుడిద 
(12-180), నరకాంతకనంనుడి నరేంద్రం (12-128) వీనిని తెలుగుచేస్తే 
అదేరకమైన విభ క్రిపల్లవాలు నన్నయ్య అనేకచోట్ల వాడినా డని తెలుస్తుంది. 
నారదుని చెప్పిన, వ్వైరి చేసిన, తనచెప్పిన, నరకాంతకుని నరేంద్రుడు పలికెను- 
ఈలాగే పంపభారతంలో ఆఖరున అర్జునునికి పట్టాభిషేకం చేసే సందర్భంలో 
నదీజలాలు, సము[ద జలాలు దేవేం[ద్రలోకంలోని పువ్వులూ తెచ్చి అభి షే కించినా 
రని వరించిన నాలుగైదు పద్యాలను పోలిన పద్యాలు నన్నయభట్టూ వ్రాశాడు. 
పంపని నంన్మృతసమాసభూయిష్టమెన వద్యాలలోని కన్నడ సత్యయాలకు బదులు 
తెలుగు పత్యయాలు చేర్చితే నన్నయపద్యాలనే శంక కలుగుతాయి. 


కన్నడ దేశంలో వీరశ్రై వమతం బనవజ్జవచనాలద్వారా వ్యాప్తికి వచ్చిన 
వై నం చూచి యీమతావలంబి అయిన పాల్కురికి సోమనాథుడు తెలుగుదేశంలో 
యీమతాన్ని వ్యాపకం చేయడానికి దేశికవితారచనకు దిగి బనవజ్జవచనాలమాదిరి 
జన | ప్రియత్వాని! రాగల్షీన ద్విపదచ్చందస్సులో “బసవపురాణము”, “వండితారాధ్య 
చరిత్రలను (వాసి వీరశై వమతవ్యా ప్తికి తోడ్చడ్డాడు. ఈతెలుగుగంథాల బహుళ 
వ్యాప్తిని కన్నడదేశంలో గుర్తించుకుని 1 శీవళతాబ్బంలో భీమకవి బసవపురాజాన్ని 
కన్నడంలోనికి అనువాదం చేశాడు. పాల్కురికి సోమనాథుడు తనకు స్వప్నంలో 
కనిపించి బసవపురాణాన్ని కన్నడీకరించమని చెప్పినా డని భీమకవి [గంథాదిలో 
చెప్పికొన్నాడు. సోమనాథుని “వండితారాధ్యచరిత్రిలోని “గురుభ క్రి యాండారు 
చరిత్రను 1650లో పానభూషణ సెమ్మిశెట్టి అనేకవి వార్తకషట్పదులలో కన్న 
డీకరించాడు. ఇది యింకా అచ్చుకాలేదు. దీనిమూడుకాటాకు.పతులు మైసూరు 
ఓరియంటల్‌ లై (బరీలో వున్నాయి. ఇతడు (గంథాదిలో ఇలా (వాసుకొన్నాడు : 


“పాల్కుంరికి సోమనాథను తందెభాషె యల్లిబరెద ద్విపది ఆరాధ్యచరితెయ గురు 
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భక్తి యాండారుచరి[తెయ కనండిసి” (అనగా పాల్కురికి సోమనాథుడు తనతండ్రి 
భాషలో |వాసిన ద్విపద ఆరాధ్యచరిత్రలోని గురుభ కి యాండారుచరిత్రను కన్న 
డంలో అనువదించుచున్నాను అని) తం|డ్రిభొష తెలుగై నవ్బుడు తాయిభాష 
(మాతృభాష) కన్నడం అయి వుండవలెకదా ! మూడుతాటాకు[వతులలోను యిలాగే 
వుంది. పాల్కురికి సోమనాథుజ్జిగూర్చి కన్నడదేశంలో నుమారు 12 మందికిపైగా 
వీర శె వకవులు తమగగ్రంథాలలో పేర్కొన్నారు. సోమనాథుడు కన్నడంలో “శీల 
సంపాదనె”, “సద్దురురగశె”, ోచెన్నబసవస్తో త్ర”, “శరణుబసవరగ శ” |వాశాడని 
తెలుగుకవిచరి[త్రలే చెపుతున్నాయి. కన్నడదేశంలో జన్నపియత్వం అందిన 
“హరహరా శ్రీచెన్నసోమేశ్వరా !” అనే మకుటంతో వాయబడిన “సోమేశ్వర 
శతకము” ఈతడు (వొసిందే, కన్నడసాహిత్యపరిషత్తువారు దీన్ని (ప్రకటించారు. 
వారు (ప్రకటించిన పీఠికలో పాల్కురికి సోమనాథుడే వ్రాసినట్లు శంకించారు. కన్నడ 
దేశంలో ఐంతటి ప్రసిద్ధి చెందిన ఇతని స్వస్థలం మైనూరునంస్థానానికి చేరిన 
తుంకూరుజిల్లాలోని యీనాటి హాల్కురికి అని కొందరు విమర్శకుల అభిపాయం. 
క్రీ శే, డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావుగారుకూడా పండితారాధ్యచరిత్రకు పీఠిక 
(వాస్తూ యిదే అభి|ప్రాయా న్నిచ్చారు. ఇప్పటి హోల్కురికి సోమనాథుని కాలానికి 
(12 శతాబ్దం) పాల్కుంరికిగానే వుండేది. 10 నుండి 14 శతాబ్దంవరకు కన్న 
డంలో “*సికారంతో ఆరంభం అయ్యే పదాలు “వొకారంగానే వుండేది. అవి 
యీనాడు హకారంగా మారిపోయినాయి. పంపథొారతంలో *కోగిలెపాడువి, 
“యుద్ధమల్లమహీపతిగె పుట్టి”, 14 వ శతాద్దింలో వాసన కన్నడబసవపురాణంలో 
“వక్కిగణగగనక్కెనెగెదెవ” అనే ప్రయోగా లున్నాయి. ఆపదాలు ఈనాడు 
హకారాదిగా ఉచ్చారణ చేస్తారు, పాడువ - హాోడున అనీ, పుట్టి జ హృుట్టి, పక్కి- 
హక్కి, అలాగే మరికొన్ని చూడండి : వత్తి _ హత్తి, పల్లు - హల్లు, పగలు -_ 
హగలు; వల్లి - హళ్ళి: పంపయ్య - హంపయ్య; పాము - హావు అదేరీతిగానే 
పాలు = హాలు అని మారివుండితీరాలి. తెలుగుదేశంలో పొల “కు ర్తి” వుంది కాని 
పాలకురికిగాని పాలకుర్కిగాని లేదు. “కురికి" లేక “*కుర్కి*తో ఆఖరు అయ్యే 
(గ్రామాల పేర్పు కన్నడదేశంలో వున్నాయి గాని తెలుగుదేశంలో లేవు. ఊదా: కోలారు 
జిల్లాలో కుందలకుర్కి, ఆగలకుర్కి అనే [గామా లున్నాయి. కొబిట్టి సోమనాథుని 
నివాసస్థానం అయిన పాల్కురికి మైనూరునంసొనంలోని తుంకూరు జిల్లాలోనిదే 
అయివుండాలి. ఇదిగాక శివకవులు తమ్ముగూర్చిగాని, భవులనుగూర్చిగానీ తమ 
[గంథాలలో పొగడుకొనే ఆచారం లేదు. సోమనాథుడు “బసవనిప్త్పుతుండ, బసవని 
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గో తుండ” అని చెప్పుకున్నాడే కాని తనతల్లిదం[డులనుగూర్చికూడా యెక్కువగా 
చెవ్చుకోలేదు. అందుకనే వీరికాలమూ నివాసస్థలాలు మొదలై నవి విమర్శకులు 
ఊహా చేనుకోవడానికి ఆస్పదం అయినాయి, 


తెలుగులోని యింతటివిద్వాంనుడు కన్నడ దేశీయ డని, కన్నడం మాతృభాష 
కలవాడు అని చెప్పడం సాహసం కాదా అని అనవచ్చు. ఇది సాధ్యమని బుజువు 
చేయవచ్చు. కన్నడసాహిత్యానికి అపారంగా సేవచేసి పేరుప్రతిష్టలు గడించిన 
వారిలో అనేకులు అచ్చకన్నడిగులు కారు, వారిమాతృభాషలు వేరు. మొట్టమొదట 
కర్ణాటకక విచరిత్ర (వాసిన కీ, శే. ఆర్‌. నరసింహాచార్యులుగారు, వచనభాౌరతం 
(వాసిన శీ) అలసింగాచార్యులుగారు, శ్రీ మాసి వేంక పేశయంగారు, టి. పి. 
కై లాసం (సు పసిద్దనాటకర చయిత కె. వి. అయ్యర్‌ (ఈతని నవల “శాంతలా”ను 
ఢిల్లీసాహిత్యఅకాడమివారు 18 భాషల్లోకి అనువాదం చేయించడానికి తీసు 
కున్నారు.) వీరిది తమిళం. కన్నడిగుల ఆస్థానకవి గోవింద -పెగారిది కొంకణ 
భాష, నుప్రసిద్ధకవి ద. రా. బేం్యదెగారిది మరాఠి. కన్నడప్రొఫెసర్‌ కీ. శే. వెంక 
న్నయ్య. (ప్రపిద్దనవలారచయితలు, త, రా. సుబ్బారావు “త. రా. సు వీరకేసరి, 
సీతారామళౌన్త్రి, దేవుడు నరసింహశాస్త్రి - వీరిది తెలుగు. ఇంతెందుకు అచ్చ 
తెలుగువాడైన (శ్రీ రాళ్ళవల్లి అనంతకృష్ణళర్మగారు మైసూరు చేరినతర్వాత కన్నడం 
నేర్చుకుని కన్నడంలో వ్రాసిన “సొహిత్యమ క్రుజీవనకలె” అనే పుస్తకం యీ 
సంవత్సరం (1998) కన్నడ బి, ఏ,, (ఆనర్భు) తరగతికి పాఠ్యగంథం. 


ఇది ఒకవివాదాస్పదమైన స్వారస్యమైన సంగతి, విమర్శకులు, పరిశోధకులు 
వరిశీలించతగిన విషయం. 


ఏది యెట్టున్నా వీరశై వమతవ్యా ప్తికోనరం తెలుగుకన్నడకవులు ఏక 
మైనారు. ఒకరిని యింకొకరు అనుకరించారు. కన్నడకవి చామరసు |వాసిన “ప్రభు 
లింగలీలిను అనునరించి తెలుగులో పిడవ ర్తి బసవన [గంథం (వ్రాశాడు. అచ్చు 
అయి యీనాడు తెలుగుసాహిత్యంలో (ప్రచారంలో వుంది. 


కన్నడన్మమాట్టు అయిన బుక్కరాయని ఆస్థానంలో నాచనసోముడు “ఉత్తర 
హరివంశం” అనే గ్రంథం (వాసి తెలుగుసాహిత్యానికి అపారమైన సేవ చేశాడు, 
ప్రొఢదేవరాయని ఆస్థానంలో కవిసార్వభౌముడై న (శ్రీనాథుడు గౌడడిండిమభట్టును 
ఓడించి అతని కంచుఢక్కను పగులగొట్టించి (పొఢదేవరాయలచేత ముత్యాలమంట 
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పంలో కనకాభిషేకం చేయించుకున్నాడు. (శ్రీనాథునికి కన్నడభాషగూడా బాగా 
తెలుసు. ఎవ్వ రేమనుకున్నను నిజముగా తాను కర్హాటభాషను ఆడుతున్నానని 
అన్నాడు. 


పిమ్మట కృష్ణ దేవరాయనికాలం వస్తుంది. ఈకాలాన్ని తెలుగుసాహిత్యంలో 
స్వర్ణయుగ మని అంటారు, కన్నడసమాట్టు అయిన యీతని ఆస్థానంలో అష్ట 
దిగ్గజాలు అనే యెనిమిదిమంది తెలుగుకవు లుండేవారు. తెలుగుదేశాన్ని యెక్కువ 
భొగం యేలినవాడవడంచేత, తెలుగుభాష నేర్చుకుని ' తెలుగుభాషామాధుర్యాన్ని 
మెచ్చుకుని “దేశభాషలందు తెలుగు లెస్స” అని తాను తెలుగులో వాసినః 
“ఆము క్తమాల్యద"”లో పేర్కొన్నాడు, ఇది యితడు (వాయలే దనీ పెద్దన్న[వాసి 
అతని పేరు సెట్టాడనీ ఒక విమర్శ బయలుదేరి యిప్పుడు అణగిపోయింది. “దేశ 
భాషలందు తెలు(గు లెస్స” అనే మాటలు తెలుగువారు సగర్వంగా చెప్పుకుంటారు. 
పరాయివాడు అన్నాడు కాబిచే మన కింతగర్వకార ణం. ఈతని ఆస్థానంలో కన్నడ 
కవులు, తమిళకవులుకూడా వుండేవారు. కన్నడభారతం |వాసిన కుమారవ్యాసుడు, 
తిమ్మబ్ణకవి యీతని ఆస్థానంలోనివారే, రాయల ఆజ్ఞ ప్రకారం తిక్కనసోమయాజి 
(వ్రాసిన భొరతాన్ని అనుకరించి కన్నడంలో కుమారవ్యాసుడు [వాయక వదలిన 
ఎనిమిదిపర్వాలను తిమ్మజ్ణకవి పూర్తిచేశాడు. ఈవిషయం తిమ్మజ్ణభారతంగంథా 
దిలో వుంది, మన ముక్కుతిమ్మన (నందితిమ్మన) పారిజాతాపహరణ ప్రబంధం 
[వాసి కృష్ణరాయలకు అంకితం చేశాడు కదా! దీనికి మూలం ఒక కన్నడకవి 
(వాసినకావ్యం. 18 వ శతాబ్దంలోని కన్నడకవి రుద్రభట్టు “జగన్నాథవిజయంలో 
కృష్ణపారిజాతకథలు 200 పద్యాలలో వర్ణించాడు. ఆకథాభాగాన్ని ముక్కు 
తిమ్మన 509 పద్యాలుగ పెంచి గొవృప్రబంధంగా రచించాడు. రుద్రభట్టువాసిన 
(ప్రకారం నొరదాగమనం, నారదుడు పొరిజాతప్పష్పాన్ని శ్రీకృష్ణునకు రుక్మిణి 
యింటిలో నుండగా ఇవ్వడం, పారిజాతపుస్పమహిమవర్లనవల్ల సత్యభామకు కోపం 
రావడం, అలగడం, కృష్ణుడు అలక తీర్చడం (సత్యభామ కొరితన్ను మాత్రం 
ముక్కుతిమ్మన సృష్టి. ఇది ఆకాలంనాటి రసికత్వాన్ని సూచిస్తుంది.) పారిజాత 
వృక్షాన్నే తెచ్చి "పెరటిలో నాటించడం - ఇవన్నీ యథా[క్రమంగా ముక్కుతిమ్మన 
అనుసరించాడు. ఒకటిరెండు , కన్నడపద్యాలకు సరియైనథావం వచ్చే తెలుగు 
పద్యాలు యివ్వబడినాయి చూడండి : 


"తెలుగు కన్నడ సాహి తాల బాంధవ్యం 277 


“జగన్నాథవిజయంి నుండి ; 


“బగవందీ సొబగీ మహాత్మెగుచితం, (పద్యుమ్ననం తెప్ప, పె 
న్మగనంపె త, మహత్వ ద(గ్రమహిషీ సంవ తి యింతాళి దీ 
ని అవ అ 
కెగె లక్ష్మీ వనితావతార గెనుతుం, మిక్కాంగనా వృందము ఈ 
రె గళం మాణిరె, సత్యభామె తశెదక్‌ సొభాగ్యమాత్సర్యమం”. 
యై ఎ 


ముక్కుతిమ్మన : 
ఊం అందరిలోన పెద్ద మహిమాన్విత రుక్మిణి గాన పూవు గో 
విందుడు దాని కిచ్చె తగవే యని లక్షణ యోర్చె, సెచె(ం గా 
ళింది, శమించె భద్ర, యవులెమ్మని యారడిలెన్‌ నుదంత లో 
గుందుట మానె జాంబవతి కోప మడంచెను మి[తవిందయున్‌ . 


జగన్నాథవిజయం : 


౧. తడవే పుజ్కెగె దివ్యం 
బడివ౦ రుక్మిణీ యొళల్రిదిం హరిమెరిదుం 
గడ సత్యభామె గెజగం 
ముడిక్కిద నార్చ రెత్తిరొళ్లం సభయోళ్‌, 


౨. అబలు యరోళ్‌ ముయ్యాంపళ్‌ 
సొబగింగా సత్యభామె బేడెంతెనెగా 
సొబగీ అలరం ముడిదరె 
సొబగే కచ్చ త్రమాయు భీష్మకసుతెయా. 


ముక్కుతిమ్మన : 
౧. ఇన్నిదినంలన్‌ సవతు లిందరిలో.... =. ౨౨ (1-65) 
౨. చక్కనిదాన నంచు నెలజవ్వని నంచు... =. అ (1-66) 


అనే పద్యాలలో చేర్చినాడు. 


పారిజాతపుష్పవర్షనలో జగన్నాథవిజయంలోని వర్లననే ముక్కుతిమ్మన 


అనుసరించాడు. 
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౧. అలినీలాలక, ౨. అడిగినయంతలోన, ౩. వేనవిచలువయు ___ 
ఈపద్యాలకు తగిన కన్నడపద్యా లున్నాయి. 

అల్లసాని పెద్దన “నిరుపహతిస్థలంబు రమణీపియదూతిక తెచ్చియిచ్చు 
కప్పురవిడెము? అను ఈపద్యం రాయల ఆస్థానంలో నిర్మొహమాటంగా చెప్పి 
'సెబాస్‌ అనిపించుకొన్న ది. పెద్దన్నకు సుమారు మున్నూ రేండ్రకు ముందుండిన 
కన్నడకవి మల్తికార్డునునిది ఈకన్నడపద్యమును తిలకించండి : 


“నిరుపహతిస్థలం, మృదుకరాసన, మెళ్టుణీ సింపుదంబులం 
నరపిద పు స్తకప్రతతి, లేఖకవాచకసం[గహం నిరం 
తరగృహనిశ్చితస్థితి, విచారకసంగతి, సత్కళ|త్రసా 
దరతయ నుళ్ల సత్కవియ మోనువదాగదె కావ్యవార్థియం ! 

య థి 


కృష్ణ దేవరాయని సామంతరాజై న యలహంక ప్రభువు, బెంగుళూరు నిర్మాత. 
కేంపేగొడ తెలుగులో “గంగాగౌరీవిలాసం అనే యక్షగానం వ్రాశాడు. |బౌన్‌దొర 
(వాయించి పెట్టివుండే దీని వాత పతి యిప్పుడు మద్రాను ఓరియంటల్‌ లై బరీలో 
వుంది. (నెం, సూచిక 8 యక్షగానములు సం. 1864, పుట 2097-98). 


తరువౌత కన్నడ - తెలుగు సాహిత్యాలతో సంబంధం కలిగిన (ప్రధాన 
మైన వ్యక్తులు వేమన - సర్వజ్ఞ కనిపిస్తారు, వీరిరువురు సమకాలికులై వభ 
యులూ బేటి అయి సంభాషించుకొన్నట్లు తెలుసూవుంది, “సర్వ జ = వేమన 

టె యం వా 

సంవాదం” అనే ఒకపు స్పకం మెసూరు ఓరియంటల్‌ లై బరీలో వుంది, ఇందులో 
సర్వజ్ఞ వచనాలకు సరియైనభావం వచ్చే వేమనపద్యాలు కన్నడలిపిలో (ప్రకటింప 
బడి వున్నాయి. ఉభయులజీవితాలతోను సాదృస్యం వుంది. ఇద్దరూ మొదట 
సంసారబంధంలో వుండి కష్టసుఖాలను అనుభవించి సంసారబంధాలను (తెంచుకొని 
విర క్తులై సన్యానులై దేశాటనం చేశారు. సంఘాన్ని, దురాచారాలను విమర్శిస్తూ, 
వచనాలను పద్యాలను చెప్పారు. ఉభయులూ లోహాలను బంగారు తయారుచేయ 
డంతో (ప్రయత్నించి విఫలురై నారు చూడండి : 


సర్వజ్ఞ ; 
“సీగె బాగయనారు, కాగె మోరెయ గడ్డ 


సాగరద సత్తు వొడగూడలు 
హేమ ఆగలే అక్కు సర్వజ్ఞ”. 


కలుగు కన్నడ సాహి త్యాల బాంధవ్యం ఫి 


వేమన : 
1. చెటుమీడ కాయ గటుమిద మన్ను 
యు (2) 
పుట్టలోని వాని బడుగు దడుగ 
గట్టిగా యీమూడు కనకంబు తానయా, విశ్వ, 


2. ఇంగిలీక మహిమ హేమింవనేరక 
చిత్రపటము (వౌసీ చెజచినారు 
బొందజెముడు పాల పొంగింప నేరరు, విశ్వ, 


సర్వజ్ఞ : 
ఖా 
“ఎతు గాణవ పహొతు నుతిబందరె యేను? 
అమ్‌ అన. అనాలి 
చి త్తదలి శివనె నెయదె దేశవను 


నుత్తిఫలవేను సర్వజ్ఞ ”. 


వేమన : 


అత్మలోని లింగ మదియను గానక 
తీర్థవాసు లంచు తీరుగువారు 
గంధంబు మోసిన గార్జభంబులు గార, విశ్వ. 


సర్వజ్ఞ వచనాలు మూడుపొదాలు - వేమనపద్యాలు మూడుపొదాలు, 


మైసూరును ఏలిన రాజులుకూడా తెలుగునాహిత్యానికి పోషకులై నారు, చిక్క 
దేవరాయనికాలములో (1720) ఆతని దళవాయి కళువె వీరరాజు తెలుగువచన 
భారతం వ్రాశాడు. ఇదే తెలుగులో మొదటివచనకావ్యం. తెలుగుసాహిత్యంలో 
యీవచనకావ్యం బయలుదేరినపిమ్మ టే (ప్రత్యేకముగా వచన [గ్రంథాలు బయలు 


దేరినాయి. 


ఈతనితం[డి కళవె సంజరాజు తెలుగులో “హాలాస్యమాహాత్మ $0” అనే 
(గంథం |వాశారు. మైసూరురాజు కంఠీరవ సరసరాజు (మూకరను) తెలుగులో 
యక్షగానాలు (వాశారు. కొన్ని యిపుడు మదరాసు ఓరియంటల్‌ లై (బ్రరీలో 
వున్నాయి. ముమ్మడ కృష్ణరాయని ఆస్థానక విగా వుండిన కుందలకుర్కి చం దకవి 
“కృష్ణభూపాలీయంి” అనే పద్యకావ్యం (వాళాడు. దీనిని మైసూరు సర్కారువారు 
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అచ్చువేశారు. రాళ్లపల్లి అనంతకృష్ణశర్మగారు పీఠిక (వాశారు. నన్నయభట్టు 
(వాసిన “ఆంధ్రశబ్దచింళామణి”కి తెలుగుభాషాంతరీకరణ మిది. ఇవి గాక భాషా 
సాహిత్యవిషయంలో ఆదానప్రదానాలు ఈనాటికీ జరుగుతూ వున్నాయి. ఢిల్లీ 
సాహిత్య అకాడమోవారి ఆశ్రయం [క్రింద కన్నడ (గంథాలు తెలుగులోనికి తెలుగు 
(గ్రంథాలు కన్నడంలోనికి పరివర్తనం అవుతున్నాయి. ఈ|గంథాలే గొక ఉత్తమ 
మైన కన్నడ తెలుగు[గ్రంథాలు అనేకం యీరీతిగా ఒకభొౌషలోనుండి ఇంకొకభాషకు 
రాదగినవి అనేకం వున్నాయి. ఆంధసాహిత్యఅకాడమివారు, కన్నడసాహిత్య 
పరిషత్తువారు ఈపనికి పూనుకోవలె నని కోరుతున్నాను. 


ఏకలిపి ఆవశ్యకత : 


తెలుగుకన్నడిగులయొక్క_ మధురబాంధవ్యాలు మరింత నికటంగా సెం 
ఫొందా లంకే ఉభయులకూ ఒకేలిపి వుంసే యిది సిద్ధిస్తుం దని నా ఆశయం. ఈ 
సంగతిని నేను అనేక కన్నడిగుల సమావేశాల్లోనూ, తెలుగువారి సమావేశాల్లోనూ 
వివరించాను. ఇటీవల కర్ణాటకంలో సంచారం చేస్తూ ఆచార్య వినోబాభావేకూడా 
దీన్ని సమర్థిస్తూ ఉభయభాషలవారూ ఈకృషికి ప్రయత్నించా లని హువ్లీలో కన్నడ 
సాహితీవేత్తలను కోరారు. రెండుభాషలలిపిలోను అన్హు వ్యత్యాసాలు లేవు. నే 
నిప్పుడు కన్నడ ఆనర్చ్బువారికి తెలుగు అనుబంధవిషయంగా బోధిస్తూ తెలుగులిపి 
నుకువుగా వారికి నేర్చిస్తున్నాను. న్వరములలోను, వ్యంజనాలలోను చిన్నమార్చులు 
చేసుకుంటే ఇది సాధ్యమవుతుంది. _పైపుర్తైటరు, లినోశమైప్‌ మొదలై న వానిని 
దృష్టిలో పెట్టుకుని రెండుభాషల (ప్రతినిధులు చేరి ఒకనిర్ణయానికి వ స్తే ఉభయ 
లకూ సని హితత్గం మరింత బాగుపడుతుంది. 


— భారతి 
మే, 1858, నంవుటము శీర్‌; సంచికశ్‌ 


న న క. 
ఉత 


ద్విపదకవిత్వము 
క (బీ వంచాణ్మల ఆదినారాయణకొ(న్చీ 


“కియాసిద్ది నత్వే భవతి మహతాం నోవకరణే”- అని నంస్కృతమునం 
దొక న్యాయయు కలదు, సమర్హులగు మహానుభావులకు కార్యసిద్ధి సత్వమునం 
దుండునే కాని ఉపకరణముల((సొధనముల)యం దుండ దని “పెదాని కర్ణము, (పకృ 
తము మనము పరిశీలింప(బోవు ద్విపదకవిత్వముగూడ _పెన్యాయము ననుసరించియే 
యున్న దని పరిశీలకు లగువారికి తో(చకమానదు. అయినను, గతానుగతిక 
న్యాయముచొప్పున లోకమునం దీకాలముకణకును “వదకవిత ముదిమివనితయు* 
అని యొకప్రవాదము మాత్రము ఆబాలగోపాలము వ్యాప్తి గాంచి యన్నది. (వ్రవా 
దము లెప్పుడును అనాలోచితముగ ప్రవర్షిల్లి యంధవరంవరగా వ్యా ప్తినొందు 
చుండుట సాజము. మనీషులగువారి కిట్టి వవాదముల( దుదిముట్ట( బరీక్షించి యథార్థ 
మును లోకమునకు రూపించుట న్వధర్మము. నేను మనీషిత్వముతో( గాకున్నను, 
సహజము నలౌకికము నగు పదకవిత్వముపె నొకవిధ మగు ననురాగము గలిగి 
'యున్నవా(డ నగుటచేత( బస్తుతమివ్యాసమునందు ద్విపదకవిత్వమును విమర్శింవ( 


బూనిఖిని, 


ద్విపద యన సమో 


కవిత్వము సాధారణముగా గద్యపద్యస్వరూవమున వెలయుచుండును, గద్య 
కవిత్వము [ప్రాయికముగా ఛందోవిన్యాసనిబంధనరహిత మై యుండును. పద్యకవి 
త్వము ఛందోబద్దమై తనరుచుండును. ఈరెండువిధములు మాత్రమే గాక గద్య 
పద్యములు రెండును మెళవించిగూడ కూర్చ(బడిన కావ్యములు సెక్కులు గలవు. 
'అట్టికావ్యములను సంస్కృతమునందు చంపువు లనియు తెలు(గున( |[బబంధము 
లనియ వ్యవహరించుచున్నారు. ఇ(క రెండవది యగు వద్యక విత్వము వృత్తము 
లనియు, జాతు లనియ రెండుభేదములచే నొప్పారుచున్నది, మెంజెప్పిన జాతి 
వృత్తములు గూడ జాత్యుపజాతిభేదముల( బర(గినవి. షడ్విధకందములు (అన(గా 
నాజువిధములగు కందపద్యభేదములు) గాక ఉత్సాహ తరువోజ పంచవిధాక్కణలు 
అనునవియు, ద్విపద (తిపదచతుషృదపంచపాద షట్పద వృ త్తములును రగడ 
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మొదలగు నితరవృ త్తములును గలిసి మొత్తముపైని జాతు లన(బడు నని ఛందో 
వేత్తల భావముగా( గనుపస్టైడిని. ఇ'ప్లే గీతవద్యములోని భేదములును, సీసవద్య 
ములు నుపజాతు లని గూడ నెజుంగనగును. కావున ద్విపద యనునది జాతి 
వృ త్తములోని యొకభేదము అని పర్యవసించినది. ఇందులకు( |[బమాణంబుగా 
నప్పకవి చెప్పిన యీ|క్రిందిపద్యమును [గ్రహింప(దగును. 


సీ, “కందభేదము లాజు(గొక యుత్సాహము 

తరువోజమధ్యమాక్క అలు నైదు 
దీపించు మంజరీద్విపద (తిపద చతు 

ష్పద పంచపాద షట్పదవిధములు? 
దొమ్మిదివిధములతో నొప్పు రగడలు, 

గళికలు నుత్కశళికలును గూడ 
జాతులు నవవిధగీతంబులును సీన 

స _ప్పకంబును నుపజాతు లయ్యె 
ననుచు నన్నయభట్టు భీమనయు' బెద్ద 
సచివు(డును మూరి తాత యజ్వయు ననంత 
మం(తియను దిమ్మరాజు నిమ్మాడ్మి.( జెప్పి 
రోందముగ వారు చేసిన ఛందములను.” 

— అప్పకవీయము 


అప్పకవి చెప్పిన యీపద్యమును సావధానముగా( బరికించినచో, పెని 
బేర్కొనిన వృ_త్తవిభౌగ క్రమమును భిన్నవృ_త్తములును నన్నయభట్టార కాద్యాం[ధ 
కవిజనసమ్మతములు మా(త్రమే గాక, వారువారు తమతమ (గంథములయందు నంద 
ర్భానుసారముగ నచ్చటచ్చట నయె్యఛందముల నందముగలుగు(చంథముల (బయో 
గించి రని తోంచుచున్నది. కాని, ఆంధ్రశబ్లానుశాననుం డనియు, (కొందణ యభి 
ప్రాయము ననుసరించి) ఆం(ధ్రమున నాదికవి యనియు, బేరొందిన నన్నయభట్టార 
కుని మహాభారతమునందు అచ్చటచ్చట( దరువోజో మధ్యాక్కణ్క, యత్సాహము. 
కందము, మున్నగు వృ త్తములను పరిశిలించి కను(గొనవచ్చును గాని ద్విపద 
మాత్ర మెచ్చోటను మందునకై నను కాన్సింపదు. భాషాంతరము నొనర్చుటలోను 


* తరువోజ యతి పాసనియమంబున కొంచెము మార్చు నొందిన ద్వివద యే యని 
యెబుంగునది-నంపాదకు(డు. 
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పద విన్యాసమునను సోమయాజి మున్నగువారు నన్నయకంటె భిన్న మార్గ పవృ 
త్తులుగనే యున్నను ఛందోవిన్యాసమునందు మా(త్రము [పొయికముగా నన్నయ 
(లోవ నవలంబించిరే గాని స్వతంత్రించి ద్విపద ప్రభృతివృ తముల( గూర్చు రర 
యని కొంద యభి[పాయము. 


టైపద్యమునందు వారు చేసిన ఛందములను అని యండుటంబట్టియ. 
పద్యములో( గీర్తితు లగు కోవిదులలో( జొలవబి కందజు లక్షణ|గంథ ప్రణీత 
లగుటం బట్టియు, వృ_త్తవిభాగమును తల్లక్షణములను తమతమ(గంథములలో 
జర్చించి నిర్తేశించిరే కాని వేజబుగా దనియు కావున భారతాదులలో ద్విపదలను. 
కూర్చకపోవుట లోపము గాదనియ మణికొందట సమాధానము, ఈ|ప్రశ్నో త్తర 
ములవలన మనము ద్విపదకవిత్వము నన్నయాదులకంట |ప్రాబీన మని యొక 
వాదమును నవీన మని యొకవాదమును అనుపూర్విగా వచ్చుచున్న వని జ్ఞ ప్రియం 
దుంచుకొనవలయును, 


ఏడి యెట్లున్నను (అన(గా పూర్వవక్షో త్తరపక ములవారిశంకానమాధాన. 
ములు ఏతీరున నున్నను), నన్నయభట్టారకుని కాలమునా(టికే ద్విపద (ప్రచార 
మున నుండె ననియు ఇయ్యదియే ఆంధ్రభాషయందు సంస్కృతమున ననుష్టుప్పు 
రీతిని - |ప్రాథమీకవృ తమె యొప్పె ననియ నొవ్పుకొనక తప్పదు. ఏలయనగా. 

ల యిలా 

ద్విపద యని యొకవృ త్ర ముండిన( గాని అందులకు లాక్షణికులు లక్షణములను 
చేయనవనరము సంభవింపదు. తబుచుగా లక్ష్యలక్షణములలో లక్ష్యములే పథ 
మము లనియ బిమ్మటివి లక్షణము లనియు విజ్ఞులకు విదితమే యె యున్నది. 
మజియు, (పొజ్ఞు లగువారికి లక్షణములందుకంటె లక్ష్యముల పె నే (పొమాణ్య 
మెక్కు( డనుటయు సుప్రసిద్ధము, కావున ద్విపదక విత్వము నన్నయభట్టార కుని 
నా(టికే [పచారమున నున్నదనుట నిర్వివాదముగా నొప్పుకొన( దగియున్నది. 


నన్నయాదులనా(డు ద్విపదకవిత్వము (ప్రచారమున నున్నచో నిప్పుడా 
కాలమునా(టి [గంథము లేల కానరావు? అని కొంద అడుగవచ్చును, కాని, 
సృచ్చకులు నన్నయభట్టు కాలముకం పెను మిక్కి లిపూర్యమున నున్నవై కవిత్వ 
మున నింతకంటెను రసవంతములై న కావ్యము లెన్నియో కాలవశమున లు ప్త 
ముల్లె యుండుటను జ్జ్లప్తీ నుంచుకొన( బ్రార్థించెద. 
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మజియు, నిచ్చట నింకొకవిషయము మనము పరిష్కరింపవలసియున్నా 
ఈము. అయ్యది యేకవృ త్తమున. గృతినిర్మాణ మనునదియే. సంస్కృృతాం|ధ్రము 
అలో నింతదనుక (పాయశః కావ్యలక్షణములలో నేమి రచనాసంవిధానములలో 
నేమి (పబంధనిబంధనములలో నేమి మహాకావ్యము లుపకావ్యములు ఖండకావ్య 
ములు నాటకములు మున్నగునవి యేకవృ త్తనిర్మాణము పట్ర సారూప్యమును 
సొందియేయన్నను, ఆంగధ్రకావ్యములలో మా(త్రము భిన్నవృ త్తతను పాటించిరి, 
“సర్షాంతే భిన్నవృ త్తతా" యని కావ్యలక్షణములు సంస్కృతమున నుంటయు కావ్య 
మంతయు (కొన్ని యెడల సర్షయంతయు) నొక్కవృ త్రముతోనే నమా షి 
నొందించుచుండుటయు కను(గొనవచ్చును. మన యాం కావ్యములం దట్లు కాక 
యేప్రబంధ మేకావ్యము పరికించినను చంపువులయందు( బోలె వివిధవృ త్తములు 
కనుపట్టుచుండును. ఇప్పడు భిన్నవృ తత కావ్యముల సమంజనమా యసమంజసమా 
యను విషయమును మనము విచారింసవలయును. సమంజస మంద మన్నచో 
భిన్నవృ త్తములు గల సంస్కృత కావ్యములు తెలు(గుగంథము లన్నియు న|గాహ్య 
ములు కావలసివచ్చును. మనకు( గల యనుభవము కొలది పరికించినచో( గాళి 
దానుని మేఘనసందేశమును ఆర్యాసప్తళతి మొదలగు సంస్కృత కావ్యములును 
గుణాద్భుళుని పాకృతకావ్యములును ఆంధభౌషలోని శతక్యగంథములును ఏక 
వృ త్తపూర్ణము కదా! ఆకావ్యములను పఠించుచో నెవరై న(గాని ఏనందర్భమున, 
గాని ఎప్పుడుగాని విముఖత నొందిరా ? రసము (గహింప(జాలకపోయిరా ? లేదు 
గదా , కావున, భిన్నవృ త్రత నమంజస మనుటకు వీలులేదు. 


పోనీ, భిన్నవృ త్తత యసమంజన మనుకొందుము. కానీ, వృ త్తభేదము గల 
కావ్యము లెన్ని రన|పపూర్ణములై సక లజనహృద యరంజకములై యలరారుట 
లేదు ? కావున (గ్రంథములలో భిన్నవృ త్తములు కూడునా కూడవా యని వివరిం 
చుట కంటెను ఇష్టము వచ్చిన వృత్తములతో కావ్యమును రసోదంచితముగను 
సహృదయహృదయాహ్లాదకరముగను పాఠకజనమనః [ప్రమోదకరముగను నంస్కార 
చ్యుతిపొారయకుండునట్టుగను గమనించి [వాయట (గేయము, ఇదియ నిక్కమగు 
క విత్వత త్ర పము, దీని( గని పెట్టినవా(డ కవి. ఇట్టివానిక విత్వమే సకలజనశ్లాఖ్య మై 
యలరారుచుండును, 


అయినను, [ప్రబంధములయం దేకవృ త్తతను పాటించు నాధారము దూరము 
వరికించినచో మనయాంధ్రభాషయందు లేకపోలేదు. పరికింపు(డు. ద్వివదకావ్య 
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ములు, శతకములు, చిరుదావళులు, స్తుతిపొళములు మొదలగువానిలో నేకవృ త్త 
తయే పొటీంప(బడినది. 


కవి సమర్ధు(డై చతురు(డై లోకజ్జు(డై , భువనరంజకు(డై వళ్యవచను(డై 
వెలయవలయునే కాని కవిత్వము ద్విపదలో జెప్పెనా ? |క్రివదలో( జెప్పెనా ?' 
పదముల( జెప్పెనా ? పొటల( తెప్పెనా ? పద్యముల( జెప్పెనా స గద్యముల( 
జెప్పెనా? యను విషయము (ప్రధానము కాదు, కావున, నేవృ త్రములలో( జెప్పి 
నను విబుధులు అల్బానల్నముల నపేకింపక, రసము జొచిత్యము లోకజ్డత 
మున్నగుగుణములచేత (ప్రకృష్ణతరమై యెప్పుచున్నచో నట్టి కవిత్వమును నిష్పక్ష 
పొతుల్లై గుణముల |గహించి యాదరింపవలయు ననియు నిరాదరించుట తగ 
దనియు నాయభి[ప్రాయము, 


ఇ(క, నన్నయాదులకాలమునా(టికే (పచారమున నున్న ద్విపదక విత్వము 
మధ్యకాలమున నెందులకై హీనము కావలసివచ్చెననుట విచార్యము. ద్విపదకవి 
త్వము [ప్రాచీనమై ఆంధ్రసారస్వతమహావృక్షమున కాదిమూలమై పండితపామర 
జనుల కెల్లర కాదరణీయమై తుడుముమొదలుకొని దేవతార్భనము వణకు! గల 
వాజ్మయ రాశిలో నేదో యొకరీతిని (ప్రవేశించి తనవిశ్వవ్యాపిత్వము నిప్పటికిని 
మనకనులకు( గాన్చింప( జేయుచున్నడే కాని యూరకుండలేదు, చూడుడు, 
మనగృహములలో, బూర్యాకాలిక లగు ప్రీలు చేయ పూజాపురన్కారములు మొదలు 
కొని అదై ్వృతోపదేశములవఅకును గల వాజ్యయమంతయు, అన(గా అప్పగింతల 
పాటలు, దక్షయజ్ఞము, సీతపాట, పుత్రకామేష్టి, పార్వతీపరిణయము, లక్ష్మణ 
మూర్చ, అంగదరాయబారము, ఆత్మబోధ మున్నగు పొటల కథ లన్నియు, అవి 
యివి యన నేల? జనసామాన్యమునకు నీతిమతముల( గజపి తలోకతం[త్రవిదుల( 
జేయ ననువగు విషయము లన్నియు ద్విపదలలోనే కూర్పు(బడియున్నవి. 


కేవల మింతమాత్రమే కాక పండితజనాదరణీయములును, వేదవేదాంగాదుల 
లోని దగు విజ్ఞానమున కంతకును నిధు లన(దగు భారతభాగవతరామాయణములు 
గూడ ద్విపదలందు జనాను[గహకాంక్షు లగు కవీశ్వరులు రచించి కృతార్భ త 
నొందిరి. వండితున కై నను పానరునకై నను విన్నంతనే హృదయము నాహ్తాదింప( 
జేయ శక్రియన్న(గదా నిక్కముగా కవిత యనిపించుకొనందగును. ఇట్టి కవి 
తము జెప్పి [పజల నారాధింపవలయు నని కోరెడి కవికి పరిపూర్ణ మగు 
స్వాతంత్ర్య ముండవలయును, 


“పరిగి సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


స్వాతంత్ర్య మన(గా, కొందటు తలంచునట్లు యతి పొసాదినియమవ హిత 
ముగ కవిత్వము. జెప్పుట యని గాని పర్యాయపదములు అలంకార ములు మున్నగు 
నవి లేకుండ చెప్పుట యని గాని తలంప(జనదు; విపుల మగు భొవము ఉచిత జత 
రనన్ఫూ ర్తి మున్నగు గుణములు వెల్లడించుటకు నిర్భంధమును కలిగించు పరి 
కరములను విసర్జించు నధికార మని మాత్రమే యర్గము( జేసికొనవలయును, 
వృత్తములు పెద్దవిగా లేకపోయినప్పటికిని చిన్నచిన్న పదముల( జెన్నుమోలునట్టు 
చెప్పుటకు చీలుకలుగ( జేయుట గూడ నొకవిధమగు స్వాతం[త్యమే యన(దగును, 
ఇట్టే న్వాతం[త్యమును కవి పూర్ణముగా వహించుటకు ద్విపద యొక్కటి తప్ప 
మజియేయితర మగు ఛందమును అనువుపడి యుండదు. కనుకనే ద్విపద జన 
సొమాన్యమున విశేషముగా బచారముసకు వచ్చె నని నిశ్చయింప(దగును. 


ఈరీతిగా జనసామాన్యమున  కీద్విపదకవిత్వము మిగుల పేమాస్పదమై 
యలరారుచున్నను చిరకాలమునుండి యుండినను రానురాను ఏల యియ్యది 
కుంఠిత యై మూల(బడవలసివచ్చె నని యెంత టినై పుణ్యమున( బరికించినను తగి 
నంతటికారణములు కనుపట్టవు. కాని, రాజా శయాభావము నిస్సారమగుకవిత యని 
కొందజును, ద్విపదకవిత్వము నధికారిభేదము లేక [వ్రాసినదో( దమతమపాండిత్య 
(ప్రకర్ష లపకర్షత నొందు నని మజికొందలజును, పొమరజనరంజకము లగుట( 
బండితు లాదరింపమి యని యింక(గొందబును ఇందులకు( గొరణములుగ? జెప్పె 
దరు. కాని, యిందేవీయు తగినంతటి యుపప త్తిని జూపి సమర్థింప(జాలవు. 


ఏల యనెదరా ? రాజా ్రయాభావాదులు కారణము లనినదో రంగనాథు(డు 
స్వయముగా రాజా? అతని(గంథమును లక్షణవే త్ర లందజు నుదాహరింపలేదా * 
అట్రయినను. దాని కేల సార్వజనీనత రాలేదు ? నిస్సారత్వము మున్నగునవి 
కారణము లనియెదరేని పద్యకావ్యములలో మాత్ర మెన్నిలేవు పైమాటలకు 
గుజీయగునవి ? కావున, నాలోచించుచుకొల(ది ద్విపదకావ్య(స్రచారము లు ప్రమగు 
టకు మనవారిలో( బాదుకొని వేజులు పాజియన్న యహంపూర్ణ మగు మౌగ్ద్యమే 
గొని వేజుకా దని తోను. 


ఈమాటలను నేను పప్రాచీనులను దూషించుతలంపున ననుటలేదు. సర్వజన 
శాఖ్య మగు వై దుష్యమున నొప్పారి శ్రుతిన్మృతీతిహాసాదుల( గరతలామలక 
ముల(బోలె నొనర్చికొని సమయన్ఫూర్తిగ నుపన్యసించు జాణతనమున నలరారి 
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తనకాలమున నున్న పర వాదులగుండియలెల్ల జల్లురు మన విజృంభించి తా నుత్తమ 
శ్లోకత నొంది వీఠమాహేశ్వరవరిష్ణు(డై వెలసిన పాల్కురికి సోమనారాధ్యుల 
నా(టికి ద్విపదకవిత్వము పై ని లోకమున శేవిధమగు నభిపాయ ముండెడిదో, 
ఆమహామహుని (గ్రంథమునందలి ద్విపదపం కులు కొన్ని సూక్ష్ముముగా తెలియ! 
జేయ(గలుగును ; 


నా “ఒప్పునే ద్విపదకావ్యో క్తి నా వలవ 
దారూఢగద్యవద్యాది|పబంధ 

పూరిత సంస్క్కృృతభూయిప్టర చన 

మానుగా సర్వసామాన్యంబు గామి 
జానుతెను(గు విశేషము |ప్రసన్నతకు 
నట్టులుగాక కావ్య ప్రాఢిసేర్మి 

నెట్టన రోచియింప నేర్చిన( జాలు 

నువమింప గద్యపద్యోదా త్తకృతులు 
ద్విపదయు సమమ,.... న్‌్‌ 


దీనినిబట్టి యారాధ్యులవారు పండితునిచరిత్రమును ద్విపదకావ్యమున( 
జెస్పబూనుకొనినట్లును అప్పటికే యన(గా సోమనారాధ్యుని కాలమునకె ద్విపద 
కవిత్వ మన్న నేవగించుకొనుపండితు లుండి రనియ తాము చేయకృతి పండితుల 
కంటె బామరజనమునకే యెక్కు డుపయోగవడవలసి యండుటచేతను, గద్య 
పద్యములతో(బ్రౌఢిగా రచించునేర్చు తమ కున్నను జనసామాన్యమున కట్టికృతులు 
(అనగా పౌఢములగు గద్యపద్యకృతులు నంస్కృతపదబాహుళ్యముచే( జెన్నారు 
చుండుటవలన నంతుష్టిని కలుగ(జేయ( జాలక యండుటచేతను తాము ద్విపద 
కావ్యవిరచనమునకు( బూనుకొనవలసి వచ్చెనని కారణముల(  జెప్పియు 
నంతటితో( దృ _ప్తినొందక, అన(గా నామా త్రపుసమాధానముచేత లోకులకు( దృ ప్తి 
గలిగింవ(జాలక, ఎట్టకేలకు ద్విపదకును బద్యగద్యకవిత్వమునకును భేదములే 
దని నిరూపింపవలసివచ్చినట్లు తేలుచున్నది. 


_మజియ, గద్యపద్యోదా త్తకృతులకును ద్విపదకృతులకును సాదృశ్యమును 
సంఘటింప నుపకమించి సరళత |వసన్నత మొదలగు గుణములచే సమృద్ధమై 
యుండిన కవిత్వ మేయేవృ త్రములం దున్నను కవిత్వ మనిపించుకొను ననియ, 


988 సారస్వత వ్యానములు- తృతీయ సంపుటము. 


అట్టిగుణములు పరిపూర్ణముగా సంఘటించుటకు కేవల మొకజాతులు (అన(గా నువ 
జాతులు) మాత్రమే తగియన్న వనియు, అందును జల్లిశబ్దములను _ప్రయోగించుట 
మొదలె న దోషములు పరిహరింవంబడిననే సహృదయుల కానందము గలుగు 
ననియు గంతఠో కి గా జెప్పి తాను రచింవ(దొరకొనిన పండితారాథ్యచరిత్రమును 
సె నిజెప్పిన నల్లక్షణములతో నలరారునట్లు చేసెద నని యీ కక్రిందిద్విపదలో 
యాం రా (ae) 

వక్కాణించుదున్నా(డు. పరికింపు(డు 8 


“అటుగొన నభివినుతానందితో క్తి 

బటుపద్యగద్య (పబంధసామ్యముగ( 

గావ్యకళా పొఢి( గల్పింతు( గవిత 

కావ్యంబు భౌవ్యంబు గాంగ నట్లయ్యు 

నవికలవేద వేదాంతేతిహాన 

వివిధాగమపురాణవిహిత సూ క్రముల 

నిదమిళ్ల మనుచోట నివియ (పామాణ్య 

పదములు గా(గ ద్వివదలు రచింతు.* --పం, ఆ, చరిత. 


మటియు, కవి తనకు( గల కవిత్వళ క్తిచేత వృ త్తములకు నితివృ త్తములక 
నాంతంనిళపునె. గొని వృత్తములు నితివృ త్తములును కవి కుత్కర్ల గూర్ప(జాలవు. 
కావున సత్కవి యగువా(డు తన ప్రతిభావిశేషమున నేభందమునై న నందము 
నొంద(జేయ(గలం డని తనయుద్యమమును సమర్థించుకొని, ద్వివదకవిత్వము 
గూడ నిక్కము( బరికించినచో సమర్థత యున్ననే చెప్ప(జొప్పడు ననియు, 
అందును ముఖ్యముగా ననర్ధము( బొరయనిరీతిని వచ్చను ప్రాసములును బొందు 
పడి యండవలయు ననియు చెప్పుచు, ద్విపద యెహికాముష్మిక ము లగు పదద్య 
యమునకు సొధన మగుటవలన ద్వివద యని సపేర్కొన(బడియె ననియు 
జెప్పెను చూడుడు ; 

Se టి ఎ. ద్విపద 

కొల(ది నే సలుకుటకును మది మెచ్చి 

(వేలిము[దిక రత్నకీలన సేయ 
చో లేశ మన(గవచ్చునే ? రత్న మెంత 
నం రత్నంబుచుట్టును బసిడి 
గట్టుట యది వివేకం బది యట్ల ! 
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దేసిగా రచియించు ద్వివదకు వళ్ళు, 
(బాసంబులును బొందుపడ(గ(గా వలయు 
ననుచు( దదీయ సూక్షాక్షరపం క్రీ 
జెనకక యింతొప్ప( జెప్పునే యనుచు 
సన్నుతి "సేయుచు సత్కవు లలర( 
దిన్ననిసూక్షుల ద్విపద రచింతు 
నదియును గా కై హికాముష్మికద్వి 

పద హేతు వగుట ద్విపదనా(గ( బర(గు.* 


ఈయుదాహరించిన వాక్యసందర్భముల( బట్టి పైని నేను చెప్పిన విషయ 
ములు యధార్థము లని తమకు తో(పకపోదు. కాన, నిక నిప్పుడు ద్వివదతో, 
గవిత్వము చెప్పిన కావ్యములు పద్య(ప్రబింధములశె లికి సమముగా నుండునా ? 
లేక న్యూనము లగునా ? ఆధిక్యము నొందునా ? యను విషయములు నిర్హయింప 
వలసియున్నది. నాకు( గల యభిజ్ఞానము కొల(ది పరికించిచూచిన (ద్విపదకావ్య 
ములు పద్య ప్రబంధములతో సామ్యతావిషయమున( బరీక్షించినచో) కవితయందు( 
గాని భావపపూర్ణత( గాని శే_లివిషయమున( గాని ఉ_క్లివె చి త్యమున( గాని 
ఎమా|త్రమును తీసిపోకుండుట యట్లుండ(గా పై పెచ్చు ఒకవన్నె యందమును 
ఆధిక్యమునే (ప్రదర్శించు ననుటలో నతిశయో క్తి యిసుమంతయ లేదు. కావున, 
నిటుమైని ద్విపదకావ్యములకును పద్యపబంధములకును పరస్పర సాదృశ్య 
మవ్యవహితముగ( గలియు సందర్భముల నేర్పఅచి (ప్రదర్శించుచున్నా (డను. 
అందును, మనకు _భారతభాగవతరామాయణములకం చెం బావనత్యమున నేమి 
(పమాణవిషయమున నేమి యసాధారణము లగు (గంథము లొండు లేకుండుట 
వలనను రమారమి పెమూ(డు[గ్రంథములును గద్యపద్యాదులలోను ద్విపదలలోను 
పూర్వకవులే పరిణమింప(జేసి యండుటవలనను మున్ముందు భారతభాగవత 
రామాయణములలోని ఘట్టములను స్థాలీపులాకన్యాయమున దోలనము నొనర్చి 
యటుపెని డ్విపదయందు( గల వర్షనాచాతుర్యములను కృతులను సం|గహముగా( 
చేర్కొనియెదను. చూడుడు. భాగవతమునందు చతుర్ధస్క్మంధములోని దత్షుండు 
శివుని ద్వేషించు కథాభాగము : 


“ఇందటు నను గాంచి యెదు రే(గుదెంచి 


వందనంబు లొనర్చి వ రింప( గనియు( 
19 


శిరి) 


es 


సొరస్వత వారిసములు-త్న తీయ సంపుటము 


గంటిరే మునులు ! ముక్కంటి తా నిచట 
నొంటిమై ( గదలక యున్నచందంబు 
గరువంబుతో నన్ను. గని లేవకున్న( 
బెరిగెనే బొజ్జ 2 కా బెద్దవా( డగునె ee 
ఏ మామనే? నాకు నీత( డల్లుండె ? 
కులముమాటలకు సాకూళికాపురము 
పలుకూడు నడత రూపము చూడ రోత 
ఏక్కుడు ముడిగిబ్బ యెమ్ములసొమ్ము 
కక్కరం౦ బగు తోలు కకైడు వలువ 
పనుక కంచము కొటిబూదియ పూత 
ధనమును నహియుండు తా వది సున్న 
పుట్టువు దెలియ దెప్పుడు నొంటి గొట్టు 
పెట్టువోతలు మందు |(పీయము దూరంబు 
ఈపిశాచంబుల యేలిక కకట ! 

నాపట్టి నిచ్చితి నాకర్మవళత 

శ్రుతి జతుర్జునకు నేర్పుట గాదె తెలిసి 
యితని నాబిడ్డ నిచ్చుట దెలియ, --- ద్విపద భాగవతము, 


. పరికింప నితడు దిక్పాలయళో హాని 


కరు( డీ క్రియాళూన్యవరునిచేత ( 
గరమొప్ప సజ్జనాచరితమార్గము దూషి 

తం బయ నెన్న( గత |త్రపుండు 
మహిత సావిత్రీసమానను సాధ్వి న 

న్మ త్రనూజను మృగశాబనే[త 
ననలభూసురబంధుజనసమక్షమున మ 

ర్క-టలోచను(డు కరగహణ మర్థి( 
జేసి త్రా శిష్యభౌవంబు( జెందు టాత్మ( 
దలచి (పత్యుద్గతాభివందనము లెలమి 
నడవకుండిన మాననీ నన్ను( గన్న 
నోరిమాటకు( దన కేమి గోరవోయె, 
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వ్ర 


0 


సై 


అనయం౦బు లుప్తక్రియాకలాపు(డు మౌన 
హీను(తు మర్యాద లేనివాండు 
మ త్తప్రచారు( డున్మ త్తప్రియు(డు డిగం 
బరు.డు భూత (పేత వరివృతుండు 
తామస|పమథభూతములకు నాథుండు 
భూతలి ప్త్పం డస్థిభూషణుండు 
నష్టళౌచుండు నున్మదనాథు(డును దుష్ట 
హృదయు( డు[గు(డును పరేతభూని 
కేతను(డు వితత్మస స్తకేశు( డశుచి 
యైన తన కొక్కశివనామ మను[పవాద 
గలిగె. గొని యళివు( డని కాన కెటి(గి 
యెజి(గి వేదంబు శూద్రున కిచ్చునట్లు”  _- వద్య భాగవతము. 


“ఏష మే శిష్యతాం ప్రొ వ్హ, య న్మే దుహితు రగహీత్‌ 

పాణిం వి|ప్రాగ్నిముఖత, స్సావిత్రా ఇవ సొధువత్‌, 

గృహీత్వా మృగకశాబాకాః, పాణిం మర్క_టలోచనః 

ప్రత్యుజ్ఞానాభివాదార్డే, వాదా ప్యకృతనోచితమ్‌ 

లుప్తకియా యాశుచయే, మానినే భిన్న సేతవే 

అనిచ్చన్నవ్యదాం బాలాం, శూద్రా యే వోళతీం గిరమ్‌, 

(పేతావాసేషు మోరేషు, భూతైః (పేతగణై ర్వృతః 

అట త్యున్మత్తవ న్నగ్నో, వ్యు ప్తకేళో హాసన్‌ 9 ౧న 

చితకాభస్మకృతస్నానః, (పేతన జస్థిభూషణః 

శివాపదేశో హ్యశివో మతో మ త్తజనప్రియః 

తస్మా ఉన్మ త్తనాథాయ నష్టళౌచాయ దుర్త్యృదే 

దత్రాబత మయాసాధ్వీ చోదితో పరమేష్టినా.” 
సంస్కృత భాగవతము, 


ua 


శు నుదాహరించిన సంస్కృతాంధ్ర (గంథభొగములను పరికించినవారికి 


పద్యద్విపదలయందై న భాషాంతరీకరణములలోని భేదములు కనుపట్టకపోవు, 
ఉదాహరించిన [గ్రంథములలో దొలుతది కోనేరునాథకవి రచించిన (ద్విపద) బాల 
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భాగవతము. రెండవది పోతనగారి పద్యకావ్యము. మూడవది వ్యాసకృతి యని 
చెప్ప(బడుచున్న భొగవతము. ఇందు పరికింపవలసిన విషయములలో మూలము 
నకు సరిగా “తుచి తప్పకుండ భాషాంతరీకరణ మున్నదా లేదా యను విషయము 
కంటె ఎవ్వరి భాషాంతరీకరణము |ప్రాకృతజనులకు సైత మింపు నింపెడి రచన 
లతో ముద్దులుమూటగట్టుచు నొచిత్యమును పరిహరింపక, చదువరుల నాకర్షించు 
నను విషయము ముఖ్యమైనది. ఇచ్చట నింతమా[త్రము సహృదయులు పరికించిన( 
జొలును, 


మజియ, ఈబాలభాగవతమునందలి కవిత్వపు సొంపు. జూపుటకై యందలి 
యొకటి రెండు ప్రదేశములను దిగ్గర్శనన్యాయమున |ప్రదర్శించెను. 


వనవరనము : 
ణ 


“పచరించు కన్నులపండువు నెలమి 
నచట నై (శేయనం బను నువవనము 
పల్లవ విలసనపదము గాకయును 
బల్లవవిలసనాస్పద మన(బర(గి 
విలసితమధుపొయి వికృతి గాకయును 
విలసితమధుపాయి వికృతినా( బర(గి |” 


గంగానదీ వర్ణనము న 


“కమలాధివాసతా కమనీయ యగుచు( 
గమలలోచనుని వక్షస్థ్సలి వోలె 

నమలకంకణయు క్రహంసక యగుచు 
నమర( గై సేసిన యతివయ పోలె.” 


ఈబాలభాగవతము రచించిన కోనేరునాథకవి తన|గంథమును చందగిరి 
రాజగు తిరుమలరాజు (పోత్సాహముచేత నతనితమ్ము( డగు చినతిమ్మరాజున 
కంకితముగా నొనర్చెను. మజియ, నీకవి నన్నయభట్టు తిక్కన భీమకవి మొద 
లగు నాంధకవులు [పబలినకాలమునం దే తనభాగవతమును ద్విపదలతో (వాయటం 
జేసి యప్పటి సామాన్యలోకమునకు ద్విపదపై నేపాటిగౌరవ ముండినదియ తేట 
తెల్ల మగుచున్నది, ఈకవి తా నింతకుమున్ను పద్యక విత్వమున భొగవతమును 
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(వాసియేయన్నను, బాలురును, స్త్రీలును సులభముగాం జదివి యానందించునట్లు 
దీనిని పాయ(బూనుకొనుటయు తాను “విలసితసాహిత్యవి శ్రాంతిమంతు(డు, “విను 
తాష్ట్రభాషాకవిత్వ ప్రచండు(డని (సథ్యాతింగన్నవా( డైనను ద్విపదతో వాయ, 
బూనుటయు ద్విపదకవిత్యమున కానాడు గల (పజాదరమును తప్పక సూచించు 
చున్నది. 


ఇ(క మహాకవి వాల్మీకిమునిపుంగవ విరచిత రామాయణమును మన యాం ధ్ర 
వాజ్యయమున నేరీతిని ద్విపదకవిత్వమున( గూర్చినదియ విచారింతము. అయోధ్యా 
కాండమునందు రామునివనవాసము నర్ధించు పట్టపుదేవి యగు కై కేయిని దశరథు( 
డా(క్రోశించుపట్టును చూడుడు : 


* “కోమలి! కేకయకులమున( బుట్టి 
ఈమాట లాడ నో రెట్లాడె నీకు ? 
అడవులపాలు గమ్మని రాము( [దోయ 
నెడపక తొల్లి నీ కెగ్గేమి చేసె? 
కౌసల్యకం టె నిన్‌ ఘనతగా జూచు 
నీసేవ లొనరించు నీపనుల్‌ సేయ 
నటువంటి సుగుణాఢ్యు( డైన (శ్రీరాము 
నెటులు పొమ్మని యంటివే దయమాలి ? 
అడవుల కతని నీ వంపు మటన్న 


* ““వేండిన వేండి మాట నృపవీరుండు సై (వక కర్షరం[ధముల్‌ 
సూండినభంగిం. దాంకుటయు [సుక్కి మనంబున నొచ్చి నిన్ను నే 
నాండు నృపాలపుతి వని నమ్మి వరించితిం గాక యిమ్మెయిన్‌ 
నేం డొక కాలసర్ప మయి నీవిటు సేయుట చాకు దోశెనే? 


ఉ. కీడున కోడ కించుకయుం గేకయభూవతియింట( బుట్టి చొ 
పాడక పావజాతి వయి తక్కట యిట్లని వేడ నెట్లు నో 
రాజ |దిలోకపూజురం డగు నాకొడు కేమిట నీకు నొప్పండే 
పాడి తలంవ కీవలుకు( బల్కితి దోసము నాక నాకడన్‌.” 
--భాన్కర రామాయణము 


భాస్కర రామాయణము నా నీవ్యాసమును _వాయునా(టికి లభింపలేదు. కానీ 
చి నుదావారించిన పద్యములు ద్విపదలకం "బు మిన్నగ నున్న వని విన్నవించెదను, 
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యెడ( జూచి చూచి నే నెటుల పొమ్మందు 
నృపపుకత్రి వని నిన్ను నెమ్మి! గె కొంటి 
చపలలోచన కొలసర్బంబ వై తి.” 
_-- రంగనాథ రామాయణము. 


పె నుదాహరించిన ద్విపద[గంథమునకు మూలభూతము లగు వాల్మీకి 
రామాయణములోని యీ |క్రిందిక్లోకములను చి త్తగింపు[డు, పిమ్మట మోమనములకు 
తనంత తానే రచనాసొష్టవము గోచరింవ(గలదు. 


“నృశంసే! దుష్టచారి శ్రే | కులస్యాస్యవినాని ! 
కీంకృతం తవ రామేణ? పాపే పాపం మయోపివా 
సదా తే జననీ తుల్యాం వృత్తిం వహతి రాఘవః 
త'సెవత్వ మనర్జాయ కిం నిమిత్త మి హోద్యతా 
త్వం మయాత్మ వినాశార్థం భవనం న్వం (వవేశితా 
అవిజ్ఞానా న్నృపనుతా వా్యళీ తీక్టవిషా యథా.” పతన సక 


వాల్మీకరామాయణమును తొలుదొలుత తెలు(గుసేసిన కవి ఈరంగనాథు(డే, 
ఈయన పం(డైండవ శతాబ్దివా( డని కవిచరిత్రకారుల యభిప్రాయము. రంగనాథ 
రామాయణమును కోన బుద్ధారెడ్డి తనతం|డ్రియగు విళలరాజుపేర రచించె నని ఈ 
గంథమునందు కనువట్టునే గాని రంగనాథు(డు రచించినట్టు లిఖిత దృహ్టాంత ములు 
గానరావు, అయినను, లోకమునందు రంగనాథరామాయణ మనియే (ప్రతీతి కలిగి 
యున్నది. కొని, రంగనొథునిగుజీంచిన నై జమగువార్త యింతటీవణకు నుపలద్ధి 
కాకుండుటకై ఆం(ధులు ఖేదింప(దగియున్నది. రంగనాథునిగుటించి పలువిధముల( 
జెప్పికొందురు, నన్నయభట్టు రచించు భారతము( జూచి తాని(క( బద్యరచన 
యందు! (బ్రావీణఖ్యము గొంచు టరిది యని యరై ర్యపడి ద్విపదను రామాయణము 
రచించినట్లు గొందటు [వాకుచ్చెదరు, కాని, యిందుల కేవిధమైన (ప్రబలాధార 
ములును గానరాకపోవుట యట్లుండ కావ్యమంతయు కాగడా పెట్టి వెతకినను -సె( 
జెప్పిన చొప్పదంటుళంక కెడమీియ(గల పద మొక్కటి యెన( గానరాదు, 


పై(గా( గావ్యమంతయ రసోద్చోధకము లగు పదజాలముచేత నెచ్చట 
జూచిన నచ్చట నింపు వెలయించుచు నన్నయాదులలో లేని యపూర్వవర్ష నాకౌళల 
మున వెలయచున్నది. రంగనాథుని రామాయణము ఇప్పటికి నాంధ్రదేశప్పపళ్చిమ 
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భాగములలో వీథిబడులలో పాఠ్యముగను పండితులకు పురాణపళన|గంథముగను 
వెలయుచు( బూర్యకాలము[పజల కీగంథము పెని అందును ద్వివదకావ్యముల పెని 
గల యసాధారణ మగు ననురాగమును వేయినోశళ్ల( జాటిచెప్పుచున్నది. 


కావ్యమునకు జీవిత|ప్రాయ మగు నొచిత్యము గమనించుటలోను ద్విపద 
యెనను రస ముట్లిపడునట్లును పాత లిస్పుడు చదువరుల కన్నులయెదుట నున్న 
యా యలు టు 
ట్లును వర్షించు కౌళలము ఈకవి కున్నట్టులు మజియితరులకు లేదనియే చెప్పవలసి 
వచ్చును. ఈవిషయమును సొంతగొ( బరీకీంప( దలంచువారు (గంథములో దమ 
కిచ్చవచ్చిన యేభాగమును జదివినను తప్పక కృతార్లు లయ్యెద రనుటలో నంది 
యము లేదు. 


ఇ(క భారతమును పరామర్శింతము. “ధర్మశా స్త్రజ్ఞులు ధర్మశాస్త్రం బని 
యధ్యాత్మవిదులు వేదాంత మనియు” నుపళ్లోకింపంబడి, ఆర్యవిజ్ఞాననిధి యన(దగిన 
దీగంథము. వ్యాసమహర్షి లోకాను గ్రహకాంక్షచే వేదసారము నిందు వెలయించెను 
గదా! మహరి యొక్క యిట్లి పవిత్రమగు మనోరథమును ఆంధకవితల్లజులు 

య ట్‌ ae 
గమనించి యాంధమున సామాజ్యజనుల కెల్లరకును ఛందముగా నుండునట్లు 
విరచించినందులకై |ప్రతియాం(ధ్రు(డును తప్పక బుణియై యుండవలసినదే, 


స “తెల్లంబుగాదె మికెల్ల సుయోధను 
చేసిన కుటిలవిచేష్టితంబు 
లకట మాతో మిరు నడవుల నిడుమల( 
బొందితి రొకభంగి( బోయె గొల 
మిది పదమూ(డగు నే,డు మాకజ్జాత 
వాసంబు సలువంగవలయు నిందు 
ధా రరాష్ట్రలు సూతతనయసౌబలులును 
జాన ర్ర్ర 
చెటుప(గా వేతురు చిన్నసన్న 
యెటి(గి రేని చాలనెగ్గు వాటిల్లు న 
ట్రగుట మమ్ము నింక నతిరహన్య 
ae) 
వృత్తిమై నిర్సస్పవిఘ్నులరైై చరి 
యింపు( డని యను[గహింప వలయు. 
ము తిక్కన విరాటపర్వము* 
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ఇయ్యది పొండవులు అరణ్యవాసకాలమును ముగియ (చేసికొని యజ్ఞాతవాన 
మున కుప[కమింప(బోవుచు నంతవణకును తమతో( గలసిమెలసి తమకష్టసుఖ 
ముల( బార మార్థికచింతతో ( బాలుగొనిన [బాహ్మణబృందమును వీడిపోవలసి వచ్చి 
నందులకు చింతిల్లుచు విడువలేక విడువలేక చివరకు! దమద్దె న్యమును వెలి 
బుచ్చుచు ననుజ్ఞ నడిగెడి సందర్భము. ద్వివదకావ్యపద్యకావ్యములకు కథానకమున 
భేదము నుంతయైన లేకున్నను, ఈనందర్భమునందు ద్వివదకావ్యమున( గల 
యీక్రింది బంతులను విలోకించినచో నిందలి పసందు పొందువడ(గలదు. 


ఓమహాత్మకులార ! యోప్పణ్యులార ! 
ఓమహీసురులార ! యు [గ్రాటవులకు 
మామిద( గృప గల్లి మము( గూడి వచ్చి 
యలవిసేయ(గరాని యలజళ్ల కోర్చి 
కలసి యుండితి రింతకాలంబు దనుక 
నింక గోవ్యము లేల నే(డాది మాకు 
శంకింప నొకచోటి కరుగంగవలయ 
రాయిడి పుట్టించి రారాజు మరల 
కీయవస్థలు దెచ్చు పెలు(గరే మిరు ? 
వా(డింక నజ్జాతవాసంబు వలన( 

బోడిమి మమురోయ( బుత్తెంచు జనుల 
మిరు మే మొకచోట మెల(గ(గా( జనదు 
మీ రింక మము బాసి మో|త్రోవ( జను(డు 
ఏకాలమున మిమ్ము నెడసి పోనీక 
చేకూట( బరిచర్య సేయలే దయ, 


అర్జనుడు విరాటనగరమునందు ఉత్తరగో[గహణము జరిగినప్పు డు త్త 
రుని సారధిగా చేసికొని కౌరవుల వెన్నంటుట'కై యద్యమించి తొలుత నరి 
హృదయనిర్భేదన మగు దేవద త్రమును పూరించునప్పటి నందర్భమును పరీక్షిం 
పుండు. ఇచ్చోట( బై స్థలమునందుకం టె విస్పష్టముగా నుభయకవితలకు( గల తార 
తమ్యము తనంతతాను తెల్లము కా(గలదు, 
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మ, “కల(గన్‌ తోయధిస ప్తకంబు గిరివర్గం బెల్ల నూటాడె సం 
చలతన్‌ బొందె వసుంధరావలయ మాశాచ క్ర మల్లాడె( గొం 
దలమందెన్‌ (త్రిద శేంద్రుపట్టణము పాతాళంబు ఘూర్జిల్తై నా 
కుల మయ్యెన్‌ (గహతారకాకులము సంక్షోభించె నవ్వేధయున్‌.” 
-- తిక్కన విరాటపర్వము. 


“ఆమహారవమున సంబోధి గల(గె 

హేమా ద్రిశిఖరంబు లిట్టట్టు వడియె 

అ ద్రిజ భీతిల్లి హరు( గొ(గిలించె 

నిద మేల్కని శొరి నింగిక్రై( చూచె 

బలభేది వెజచి గీష్పతి వంక గాంచె 

లలి పద్మభవు(డు కాలము నెన్న( జొచ్చె 

ఉత్తరుండును మూర్చ నొరగెను హరులు( 

నెత్తిన లేవలే కిలమోి(ద( బడియె!” --- ద్విపద విరాటవర్వము. 


మహాభాథతమును ద్విపదగా నొనర్చినకవి తిమ్మకవి. ఈయన వల్రభసూరికి 
కొమరు( డని [గగంథాద్యంతముల వొక్యములవలన విశద మగుచున్నది. ఈకవి 
యొక్క కవిత్వము కొన్నిచోటుల మూలాతిగామి మైనను జాతీయములతో చెలు 
వొప్పుచుండును. కొన్నిచోటుల తిక్కనఫక్కికి( గూడ వన్నె పెట్ట(జాలి యుండును, 
అట్లి సందర్భములను పెని (బదర్శించియే యున్నా(డను, 
రు రు 


ద్విపదకావ్యములను గుజించిన ప్రస్తావనను ముగించుటకు ముం దింకొక 
విషయమును గుజించి ముఖ్యముగా చెప్పవలసి యున్నది. లోతుపాతులకు దిగి 
పూర్వో త్రరముల విచారణ సేయటకు( గడంగెడి కొల(దిని ఈకావ్యములు శైవ 
మత విజృంభణకాలమునందు వృద్ధి నొందె నని యనవలసి వచ్చుచున్నది. మ జీయు( 
బై కారణమే దృఢమగునది యమైనచో తొలుదొలుత ద్విసదయందే యాం(ధకవితా 
లత స్వయంభూరూపమున జన్మించి రానురాను గీతములు, కందములు, సీసములు 
మున్నగువాని యాధారమున [కొత్త త్రోవల(బట్టి యల్రికొనియె నని నిశ్చయింప 
వలసివచ్చును. ఈమాయాహా కాధారముగ కొందు విజ్ఞులు “ని వకవులకు నవ 
కవులకు” అను వేమనకందపద్యమునందలి శివకవిశబ్దమునకు( (బ్రబింధరచయిత 
లగు కవిజన మనియ నర్థము చెప్పుచున్నారు. పరికించినచో కవితాభివృద్ధిని 


ers సారస్వత వ్యాసములు- తృతీయ సంపుటము 


సూక్మగతి నరసినవారి కియ్యడి నిక్క మనియే తోంచును. కావున, ద్వివదకవిత్వో 
జ్ఞ్రంభణ కాలమునందలి (గ్రంథములను సంగ్రహముగా( బేర్కొని విమర్శింపవలసి 
యున్నది. శై వనమయమునందు వెలసిన ద్విపదకావ్యము లన్నింటిలో బసవపురా 
ణము, పండితారాధ్యచరి త్రము నను నీరెండు [గ్రంథములును ముఖ్యములై నవి, ఇందు 
తొలిదానియందు వీరశై వమతోత్సాదకు( డగు బసవేశ్వరుని యవతారచరిత్రములు 
ద్విపదలతో వర్షింప(బడినవి, 'రెండవదానిలో బసవేశ్వరుని శ్రై వమతమును ప్రచా 
రమునకు( దెచ్చి భకాళి ననేకము లగు మహిమల. గనబజచి లోకము ననుగ్ర 
హించిన పండితారాధ్యులవారి విజయమును మత|పచారమారములను దెలుపు 
విషయములు వర్షింప(బడి యున్నవి. 


ఈ రెండు [గ్రంథములు నెక్కడ చూచిన నక్కడ నవరసములు పొంగిపొరలి 
పోవునంతటి రసోదంచితములుగ ద్విపదలలో( గూర్పంబడినవి. హిమవద్భ్భూధర 
గుహ్మగ్రములనుండి యనర్గళముగా దుమికివచ్చెడు గంగాపవాహముం బోలె నీమహా 
మహునికవిత్వము పాఠకులమనంబుల నానందపూరమున నోలలాడించుచుండును, 
భ క్రశిరోమణి యగు పోతన్న భక్తిపారవళ్యపుకవిత్వమునకును, కవిసార్వ భౌము( 
డగు శ్రీనాథమహాక వి నుడికారముల గడుసుతనంపుచిన్నె లకును, కర్ణాటరాజ్యరమా 
నాథు(డు నాం|ధ్రభోజు(డు నాం|ధకవియ నగు కృష్ణ దేవరాయమహారాజుల యాము క్ర 
మాల్యద మున్నగు కృతులలోని యద్భుతవర్షనపటిష్టము లగునందర్భములకును, 
దీనికి దానికని యేల ఇంతదనుక మనయాంధసారస్వతమున( గల హృద్యము. 
లగు రసవద్యర్గ నోదంచితములగు కావ్యపుమెజు(గుల కన్నిటికిని, ఈరెండుద్విపద 
కావ్యములే మార్గదర్శికములై రాజిల్లినవి యనుటలో నేమియ సందియము లేదు. 
పాఠళకులమనఃపరిత్ళ ప్తికై ప్యెగంథములలోని యొకటిరెండు సందర్భముల నీ 
(కింద( బొందుపఅచుచున్నాను. 


ఈ [కిందనుదాహరించిన భ క్యుదేకజనితములగు పండితారాధ్యు గూర్చిన 
నుతివాక్యముల( జూడు(డు : 


“చిరత మోగుణపరిస్పీతుండు శివుడు 
వరసత్వగుణవికస్వరు(డు పండితు(డు 
అసమలోకాదీప డందబికాధవు(డు 
అసమలోకారాధ్యు( డావండితయ్య 
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లోకానుసారిశీలుండు పండితయ్య 


అసితకంఠు(డు దా ననసమలోచను(డు 
భసితకంఠు(డు దా బండితనస్వామి 
మలికారుననామి మలికారునుండు 
ర్స, జ (ae) జ 
మలికొరున రి మలికారును(డు.” 
ర్‌ం మి నం ర్‌ జ 


వెలనాటిచోడుని యాస్థానమున నున్న పండితబృందము పండితారాధ్యుల 
పొండిత్య ప్రకర్షను సహింపంజాలక యందబును గలిసి వండితుని వాదమునకు 
రప్పింపు( డని రాజును గోరి యనంతరము తా మొక పెద్దనభ( గూర్చి పండితునితో 
వాదము( జేసి యోడిన సందర్భమునందలి యీ క్రిందిద్విపదలు విమ్ణుచిత్తు డొనరిం 
చించిన వాదఫక్కిని మాజి చదువరులమనంబులకు (ప్రత్యక మయెడిని పరికింపుండు. 


“గరిడి కెక్కిన యంకకా(డును బోలె 


నెడ విడివడ్డ మత్తేభంబువోలె 

వడి మృగంబుల( గన్న వ్యాధుండువోలె 
పర(గ(గ పంతంపుబంటునుబోలె 

వగవంగ పసిగన్న వ్యా్య[ఘంబవోలె 
నాసురవృ త్తి గోపాటోపవృత్తు 

డై సమయల సమయూథము( జూచి 
యెక్కడి వై దికుం డెక్కడిబౌద్దు( 
డెక్కడివై ష్టవుం డెక్కడిజోగి 

యెక్కడి చార్వాకు( డెక్కడీ సాంఖ్యు((డు) 


ఊర్వీసపరివార ముర్వీశుబంటు 
లుర్వీశుసజలు నీయున్నవా రెల్ల 

(పకటింప వేయనులక్థతాళ్ళు గూడి 
యొకమోకు సరె సభ్యు డొక(డై న వలదె 
ఇందు దా నభ యన నెద్ది వినంగ 

నిందు సభాపతి యెవ్వండు చెప్పండు ?” 
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ఇంక నీవిషయమును జాలించి ద్విపదకావ్యములలోని మనో జ్జవర్ణనములను 
ఒకటిరెండిండి నుదాహరించి యటుడైని ద్విపదకావ్యములలో రసవంతములగు 
కావ్యములసేరులను మనవి చేయదును, 


వనవరనము : 
ణ్‌ 


“దిగ్గున వికసించి తెలుపొందు విరుల 
వలుదగుత్తుల నెత్తు వలపుల మించి 
నలికంపుపూపలై. నలి నొగ లెక్కి 
కాయలై పులునున( గరిగట్ట( గలిగి 
పాయక ఫలములై పదియారువన్నె 
బంగారుచాయరా( బండిన పండ్తు 
పొంగారు కొమ్మల(బెంపున విరిగి 
వనమహీరుహములవరుస బెంపెన(గె.” 


ఈవర్షనము నవనాథచరి|త్రమునందలిది, మత్స నాథుడు మొదలగు 
తొమ్మండ్రుసిదులచరిత్రము లిందు వర్తింప(బడినవి. ఈగంథ(ప్రణేత సు ప్రసిదు( 
థి ణ ౧ 

డగు గౌరనమంతతి. 


వర్ష బాధ : 
ఫొలలోచనుతీ వ్రపావకళిఖల 
బొగసెడి దిగధీశపురముల నెల్ల 
నెగసి భుగుల్లను నెజమంటి లన(గ 
మెజపులు తళతళ మెటియక మున్నె 
యుజుములు పెళ పెళ యటిమె నయ్యుజుము 
లట మిన్నుతల మోయు నంతకు మున్నె 
పెటపెట పెటిలి పెన్బిడుగులు వడియె( 
బిడుగులు నులుములు( బేర్చువేగమున 
బడబడ వడగండ్లు వడియె నెల్లెడల 
వడగండ్రకం పెను వాన మున్నాడీ 
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కడవల జలము లొక్కట వంచినట్లు 
బోరన గురిసె నద్భుతమెన వానో 
యె 


ఇట్టిమనోహరము లగు వర్ణన లెన్నియేని ద్విపదసారన్వతమున( గలవు, 
చరి|తాత్మకము లగు (గంథములలో (1) నవచోళరాజులచరి త్రము (2) పొండ్య 
రాజులకథలు (8) పతివతలకథలు (4) భళ్ళాణరాజుకథ (5) కాటమరాజుకథ 
(6) కరికాళచోళకథ (7) (ప్రతాపచరిత్రము (8) వెలనాటివిజయము (9) పల్నాటి 
వీరచరిత్ర (10) బొబ్బిలికథమున్నగు |గ్రంథములును, వేదాంత గంథములలో 
(1) మాయాచిదానందమంజరి (2) ఆతై ్మకబోధము (శీ) |ప్రభలింగలీలలు 
(4) రాజయోగామృతసారము (5) తత్తాానుసంధానము మున్నగునవియు, 
పురాణములగు (గంథములలో భారతభొగవతరామాయణములు, శివప్పరాణబసవ 
ప్పరాణములు మున్నగునవియు ముఖ్యములై నవి ద్విపదక విత్వమున గలవు, ఇందు? 
గొన్నిటిని (అప్రసిద్దములై యున్నవానిని) సూక్ష్మముగా( బేర్కొని యొండురెండు 
బంతుల నందం దుదాహరించెదను, 


1. మాయాగిదానందమంజరి : 
కృతికర్త నాదెండ్ర యుమాపతి, 


“నవరత్నకనకాది నవలోహమయము 
దివిజదానవయక్షతిర్యజ్మనుష్య 
పశుపక్షకీటవిబంధురానేక 
విశదరూపవిచి(త్రవిస్మితాకరము 
సకలవై శిష్ట్య్రనత్సొధభానురము 
నకలంకనప్తాబ్టి యను సరోవరము,” 


౧, ఆకె శ్రక్యబోధము : 
(a 
కృతికర్త లింగగురుని శిష్యు( డగు యోగానందు( డ(ట. 


“ శ్రీమన్మహాభాగ్యశ్ళంగార మగుచు 
నామరూపుల కెల్ల నాటప ట్టగుచు 
వేదాంతములయందు వివరింప(బడుచు 
నాదాంత మె లోకనాయకుం డగుచు 
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“సకలవేదార్గంపు సారమై యున్న 
యకలంక మాత్ర్మైక్య మది విస్తరించి 
ఒపె ఎన ద్విపదగా నున్నదున్నట్టు 
చెప్పితి విబుధులు చి త్తగింపుండు.”' 


లీ, లక్షణమూర్భ : 
(ద్విపదశై లి నించుక భేదము గల ఛందము) 


“కొబుటడవులు దా(టి కాలనేమంతలో 
మకరి యున్నా బావిమందటను నిలిచె 
మనోవేగము గల మరీచతనయుండు 
మాయవనముల మధుమయము గావించె.” 


టీ, ఇం ద్రజిద్యుద్ధము : 


“ఇందజిత్తు(డు వీర వి|క్రమంబున( జెల(గి 
రాజనుతు'పె నేసె తేజళరములను 
హనుమంతు పై నేసె నతిషమోరదాణముల 
నక్షయుని( [ద్రుంచె నను నలుక మది( బూని.” 


మటియ పైని పేర్కొనినగంథములు మాత్రమేగాక గోపీగోపాలసంవా 
దము, తారాశశాంకము, రంగనమం తి రచించిన శివభ _క్తి ప్రదీపిక, నాదెండ్ర గోవ 
(పధానులచే రచిత మగు కృష్ణార్ణుననంవాద మను భగవద్దీతాశాస్త్రము, కాచనకవి 
నాథుడు కూర్చిన మైరావణచరిత్రము, కపోతవాక్యములు, చేమకూరి అప్పకవి 
(ప్రణీతమగు సారంగధరచరి[తము, రత్నాకరము గోపాలకవియొక్క సొగంధికాప 
హరణము, పరమానంద ప్రణీత మగు వజ్ఞానమంజరి, రుక్మి ణీకల్యాణము నల 
చరి[త లను సుప్రసిద్దకావ్యములు, యోగానందావధూత విరచిత మగు గురుశిష్యసంవా 
దము మున్నగు ననేక (గ్రంథములు పూర్వకవులచే లోకానుగ్రహార్థమై ద్విపదల( 
గూర్చ(బడి విరాజిల్లుచున్నవి. ఇయ్యవి |ప్రాచీనము లగు పద్యకావ్యములకు( గాని 
ఆధునికము లగు గద్యవద్యోభయకృతులకు( గాని ఏవిషయమునను తీసిపోకుండుట 
మాత్రమే గాక ఆంధులయొక్కయు నాంధ్రభాషయొక్కయు పూర్వపుటున్నతిని 
వేయినోళ్ళ( జొటుచున్నవి. కావున, దేశాభిమానులును స్వభాషాభివృద్ధికాంత్షులు 
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నగు నాంధ్రమహాశయులు జీర్ణములై పోవుచున్న ద్విపదకృతులను (ప్రచారమునకు( 
దెచ్చి యాం|ధమాతగాణమును దీర్చి దేశీయుల కృత జ్ఞ తాసూచక ము లగు వందన 
ముల నభివంద్యు లయ్యెదరు గాక యని (ప్రార్థించుచు నింతతో విరమించుచున్నాను, 


-- ఆంధప త్రిక పదియవ సంవత్సరాది సంచిక, 
సిర్ధార్ళి ఉగాది - 1915 సం. మేనెల రివ కేగి, 


ఆం|ధ పబంధములు 
(భీ fo® &ోగ నోయమయావి 


భాషకు వివిధ|గంథబాహుళ్యము, వృక్షమునకు శాఖాబాహుళ్యము వంటిది, 
వృక్ష మె ట్లనేకశాఖాయు క్రమై ఫలపుష్పవ(త్రసహితమై ళోభిల్లుచుండునో యే 
భాషయ  గ్రంథబాహుళ్యంబున కోభిల్లుచుండును. (గ్రంథము లనేకరకములుగా 
నున్నవి. ఏభాషయందు వివిధములై న (గంథజాతు లుద్భవించుచుండునో యది. 
యభివృద్ధి గాంచుచుండును. పద్యగద్య శ్రవ్యదృశ్య కావ్యము లని నాలుగుతరగ 
తులుగా నాలంకారికులు విభజించియన్నారు. ఆంధ్రభాషకు నాదర్శమై |ప్రాచీనభాష 
లలో నెల్ల బ్రాచీనమైన సంస్కృతభాషయం దున్న (గంథజాతులును కావ్యముల 
యొక్క యత్ప్సత్రియ నీసందర్భమున గొంచెము (వ్రసంగింపవలసి యున్నది. 
సంస్కృృతమునందు గద్యకావ్యములు బహుస్వల్పము, ముచ్చిముమ్మా రన్నట్లు 
మూ(డుకావ్యములు మాత్రము కన్చించుచున్నవి. వై ద్యమును గురించి |వాసినను 
నది శ్లోకరూపముగా నే రచియింప(బడినది, దృశ్య(ప్రబంధములు మహోన్నతస్థితికి 
తే(బడినవి. అందు విషాదాంతనాటకములు బహిష్క్లరింప(బడినవి. తరువాత రఘు 
వంశ, మేఘసందేశ శిశుపాలవధాది కావ్యము లెక్కుడుగొ గానించుచున్నవి. ఈ 
కావ్యముల ఫక్కిని కని పెట్టినవారిలో మొదటివాడు విరించితుల్యు( డగు వాల్మీకి. 
ఆయన [వాసిన రామాయణము కావ్యములలో ( జేర్ప(బడినది. తదనంతరము 
రచింప(బడిన భారతము పురాణమై యొప్పుచున్నది. వై పుల్య మనులక్షణము 
భొరత్రమందు( బెంచ(బడి తరువాతిపురాణసాహితికి మార్గదర్శక మై యున్నది. 
వాల్మీకి |పథమకావ్యరచయిత యగుట తరువాతకవు లాతని ననుసరించియ 
వై పుల్య మంతగా లేని కావ్యముల రచించుట [పొరంభించిరి, వారిలో ముఖ్యు(డు 
కాళిదాను. తరువాత నింకను గావ్యము లనేకములు సంస్కృతభాషయం దుద్భ 
వించినవి, కాని తత్కావ్యములయందు( (బథమరచయిత యగు వాల్మీ కియందు( 
గల గుణములు లేకపోయినవి. తరువాత రచించిన కాళిదాను వాల్మీకిగుణముల 
ననేకముల (గహించి తనకు వీలై నయంతమట్టునకు వన్నె ఘటియించుటకు [ప్రయ 
త్నించెను గాని వాల్మీకికంటె మిన్నగా [వాసె నని మాత్రము మాయభి ప్రాయము 
గాదు. మొట్టమొదట నాదికావ్యము ననుసరించి [వ్రాయ(బడిన కావ్యములు పెడదారి 
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బట్టి శిగపాలవధ (వాయుకాలమునాటికి గేవల వర్హనాప్రధానములై కథారంజకత 
లేక చిత్రకవిత్వబంధకవిత్వములకు గూడ నాస్థానములై యొప్పినవి. తరువాత 
నాలంకారిరులు తత్కాలమం దు త్రమ|గంథములుగా( బరిగణింప(బడిన కొన్ని 
గంథముల (గహించి కావ్యలక్షణములను [ధువపరిచిరి. అట్టిస్థితిలో నున్న 
సంస్కృత కావ్యములును దల్లక్షణవ్యంజకము లైన యాలంకారికుల [గంథములును 
నాం [ధభొషలోని కావ్యనిర్మాణకర్తల కాదర్శము లయను. 


ఇ(క నాంధ(ప్రబంధములకు మార్గదర్శకు లెవ్వరు ? వా శేవిధి నీసాహిత్య 
మును వృద్దిపరచిరి ? యను విషయము( జర్చింపవలయును. ఆంధధభాషను 
సంస్కరించి పురాణ మగు భొరతమును తెనిగించినవా(డు నన్నయభట్టు. అం 
దాత(డు |ప్రబంధలక్షణము లగు వర్షనలను రచియించెను. తరువాత రచియించిన 
ప్రబంధములకు, మృర్రిచెట్టునకు బీజమువలెనే భారతములోని వివిధస్థలములలోని 
వర్ణనములే యాధారము లని చెప్పవచ్చును. నన్నెచోడ టేంకణాదిత్యుని కుమార 
సంభవము కావ్యఫక్కిని జూపించుచున్నది. అది సంస్కృత కుమార సంభవము 
చదివిన కవిచేతనే [వాయంబడిన దని చెప్పక తప్పదు గాని యందులో నున్నగుణ 
ముల నన్నిటిని గాని కథావిధానమును గాని కవి యనుకరింపకపోయెను. కథాసంవి 
ధానమున (న॥ని) కుమారసంభవము పురాణములనే బోలియన్నది గాని కావ్య 
ముల( బోలియుండలే దని చెప్పకతప్పదు. నాచనసోముని హరివంశము చాలమట్టు 
నకు( (బబింధములఫక్కికి దారి జూపించినది. కథాబాహుళ్యము కలిగినను వర్ణనల 
పట్టునను భాదస్ఫురణపట్టునను నాం|ధ|పబంధములకు మార్గము చూపిన దని 
చెప్పక తప్పడు. తరువాత చెప్పవలసినవా(డు (శ్రీనాథుడు. (ప్రబంధసాహిత్య 
మునకునై స్పష్టముగా మార్గము చూపినవా డిత(డు. ఇంతకుముందు కేతనాదులు 
దశకుమారచరి[త కాదంబరి మొదలగు (గంథములను దెనిగించిరి గాని యంతకంటె 
నెక్కుడు (ప్రబంధమార్గదర్శకముగా (గంథరచనము చేయలేదు.  శ్రీనాథు(డు 
ముఖ్యముగా సంస్కృత |గంథముల( జదువుకొని పొండిత్యము సంపాదించినవా(డు, 
ఆతనికాలమం దాం(ధ్రభాష సంస్కృతభాషాచ్భాయ యె యొప్పుచుండెను. ఈతని 
(గంథముల( జదివినవారి కెవరికై న నీతని సంస్కృతభొషాపరిచయము బోధపడక 
పోదు. సంస్కృతకావ్యముల నన్నిటిని జూచిన (శ్రీనాథుడు “నై షధం విద్వ 
దొషధ”ిమ్మనియ “కాశీఖండ మయాపిండిమ్మనియ దుర్భేద్యంబు లని కేర్వడి 
యున్న [గంథంబుల రెంటిని దెలు(గు(జేసెను. అందుశ్ళంగారనై షధముచే (బబంధ 
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రచనాసౌధమున కింకొక సెద్దసోపానమును కల్పించెను. ఆత(డు వ్రాసిన గ్రంథ 
మందలి కథానరళియు వర్షనావిధానమును భావనావద్దతియును తరువాతికవుల కాధా 
రము లయ్యెను. ఈతడు సంస్కృృతనై షధములోని వర్ణనల నన్నిటిని మక్కికి 
మక్కిగా దెలు(గుచేసెను. తనకు దుర్భట మగు పంచనళీయవర్షనము మొదలగు 
చోట్ల కొన్నివిశేషములను విడిచివేసి తనళ క్యానుసారము రచించెను. తరువాత 
(బబంధరచనకు సోపానము గట్టినవా(డు పిల్ల లమ పినవీరన. ఈత(డు శృంగార 
శాకుంతలమును రచించినవా(డు. ఈశృ్ళంగారశాకుంతలము స్వతం[తగంథము. 
కథిమా(త్రము భొరతమునుండి [గ్రహింప(బడినది. కాళిదానకృత సంస్కృతనాటక 
మునుగూడ చదివినవా(డె యీకవి. అయినను కాళిదానుచే చేయ(బడిన వర్షనాచమ 
త్కారమును, బాటింప(బడిన పాతొచిత్యమును నీకవియందు( గానరావు. భారత 
ములో కేవలము రసాభాసముగను విరసహేతుకముగను నౌచిత్యహీనముగను 
వర్షంప(బడినస్థలములయం దీత(డు కథావిధానమును మార్చి స్వారన్యము పుట్టింప( 
దలచెను. కాని యీతని కల్పనయ నంత సమంజనముగా కన్పింపలేదు. పూర్వకవి 
కాళిదాసకృతశాకుంతలమందలి కథపట్టుల నీత( డనుసరించిన యెడల నీతనికి 
స్వాతం[త్యము తక్కువ యని జనులు హర్థింపరేమో యని యీతండు తనదారి 
తొక్కినట్లు తోచుచున్నది. కాని నయమున నేమి భయమున నేమి యీత(డు 
చూపించిన స్వతంతత తరువాతికవులకు మార్గదర్శక మయ్యెను. కావ్యముల 
యందు రసవిరొధకముగా గాని నాయకవిరోధకముగా గాని యున్న మూలకథను 
బరిత్యజించి యితివృ_త్రమునందు మార్చు నొనర్చుకొనవచ్చు నను ధనంజయ 
సూక్తిని నాం ధకవు లంతగ( బాటించినట్టు లేదు. పిల్లలమళ్జి పినవీరన కథా 
సందర్భమున స్వతం|తపుమార్చుల నొనర్చినను బద్యరచనాసందర్భమునను నింక( 
గొన్ని నందర్భములను (శ్రీనాథుని ననుకరించియే యున్నా(డు. 


తరువాత వర్ణనా ప్రధానము లగు నాం(ధ|వబంధములకు( దిథమ|గంథ 
మగు మనుచరిత్ర యల్ల సాని పెద్దనామాత్యునిచే రచియింప(బడెను. [వ్రకృతమం 
దున్న ప్రబంధసాహిత్యమున కంత టికినీ నియ్యదియే మార్షదర్శకమై యొప్పు 
చున్నది. ఈత(డు పురాణాంతర్గత మైన కథను |[గహించి స్వతంత్రము లగు వర్ష 
నల సంఘటించి పొత్రొచిత్యాదుల( బాటించి సరసముగా మనుచరిత్రమును టం 
చెను. ఇదియే వరనా[పధాన మగు (పబంధసాహితికి మొదలని చెప్పకతప్పదు. 
తరువాత వసుచరిత్రము రచించి రామరాజభూషణు(డు (ప్రబంధలోకమున నింత 
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కంటె నెక్కుడు వన్నేగలుగు (వ్రబంధము (వాయుట కవకాశము లేదని చూపి 
వేసెను. వనుచరిత్రతో( _బబంధసారన్వత మంత మందినను నాంధ్రసాహిత్యమున 
'కేకొరంతయును రా(బో దని చెప్పవచ్చును. తక్కినపబంధములందు ముఖ్యము 
లగునవి రాఘవపాండవీయమును నాము క్రమాల్యదయు నై యున్నవి, రాఘవ 
పాండవీయము ద్య గిర్ధికావ్యములలో ( బరిగణింప( బడవలసినదే గాని (ప్రబంధ 
ములయం దంతగా( బరిగణింప( బడవలసినది గాదు. ఆము క్రమాల్యద పీరు 
గాంచిన [వబంధ మెనను ననేకములందు( బూర్వ పద్ధతుల ననుసరించి [వాయ 
బడినదే గాని నూతన మేమియను గన్పట్టదు. మిగిలినప్రబంధలోకమం౦ దంత 
టను వసుచరిత్ర ననుకరించి |వాయ(బడిన|గంథములే గన్సడుచున్నవి. తరువాత 
వారు వర్ణనలయందు( గొని కథపట్టుల గాని స్వతంత్రము లగు మార్పుల; జేయ! 
జాలక పూర్వులదోషములను మాత్ర మనుకరించి యున్నారు. అట్టి యనుకరణము 
లను ననుసృతులు నాంధ్మప్రబంధలోకమునకు సామాన్యమై కవిసమయము 
వంటిదిగా( బరిగణింప(బడిన యనేకోదాహరణములతో (బబ, వచి, స్ప్రే శాస్త్రిగారు 
తమ వసుచరితవిమర్శ్మయం దుదాహరించి యున్నారు, 


తెను(గుబాస సంస్కృతము నే యాదర్శ(పాయముగా నొనర్చుకొనుటచేతను 
నన్నయ భట్టుకాలమునా(డు మాత్రమే తలయె త్తి మాట్లాడుట కారంభించుటచేతను 
సంస్కృృతభాష కనేక విధముల నభివృద్ధియందు తీసిపోవు ననుటకు సందియము 
లేదు. 


సంస్కృత మునుండి (పథమమున బురాణములు కెని(గింప(బడిన వని 
పూర్వము [వాసియే యున్నాను. అట్టిపురాణరచన యైన తరువాత నారంభించిన 
(వ్రబంధరచన నవీనయుగారంభమునాటికి నంత మొందినది. తనతల్లి యగు సంస్కృత 
భాషవలెనే తెనుగు గద్యకావ్యరచనయందు ప్రవేశంచియండలేదు. లక్షణ గ్రంథ 
ములుగూడ పద్యములలోనే (వాయ(బడినవి. ఆకారణమునం జేసి నవీనయుగారం 
భమునకు (అనగా 20వ శతాబ్ది) ముందుండిన యాం|ధసారస్వతమునం దాహ్లాద 
జనకములై నవి (ప్రబంధము లొక్కటియే యని చెప్పక తప్పదు, అట్టి ప్రబంధము 
లలో నుత్కృష్టమైనవి నాలుగు మాత్రము కనుపట్టుచున్నవి. అవి : మనుచరిత్ర, 
వసుచరిత్ర, రాఘవపాండవీయము, ఆము క్షమాల్యద. ఈ|గ్రంథముల ననుసరిం 
చియు సంన్మృతములోని కావ్యముల౦బట్టి రచింపబడిన యలంకార [గంథముల 
బట్టియు నాం్యధమున |బబంధలక్షణములు, అప్పకవ్యాదులచే నిర్వచింప(బడినవి. 
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(పప్రబంధమునం దిరువవిరెండువర్ణన లుండవలయు నని వారిచే నిర్ణయింప(బడినది. 
ఇట్లు తాత్కాలిక మగు (ప్రబంధములను సంస్కృతకావ్యములను బరకీంచి తల్రక్షు 
ణములను సర్వ [వబంధములకు సామాన్యముగా నుండవలసిన లక్షణము లని చెప్పి 
భావికవుల స్వేచ్చను నిరోధించిరి. రాజకీయవిధానమునం దెట్టిపారతం్యత్య మనుభ 
వించుచున్నామో  యట్టిపారతం[త్ర్యమునే సారస్వతమునందుగూడ ననుభవించుట 
మనకవుల కాచార మైపోయినది. మనపూర్వు లగు మహాకవులు (వాసినమార్షము 
లనే (తొక్కి. వారు వాసిన పుస్తకములకు గొని కల్పనలకు( గాని వన్నె పెట్టుటకు 
శ క్రిచాలక వానిదోషంబులనుమాత మనుకరించి తుట్టతుదకు [(బబంధము లన్నియు 
నొకరిది చూచి యొకరును నింకొకరిని దగ్గర నుంచికొని _పైవాతును (వాసినట్లు 
తోపింప(జేయచున్నవి. దృళ్యకావ్యము లయ శవ్యకావ్యము లనియ రెండు 
విధములుగా సారస్యతమును విభజించినప్పుడు శ్రవ్యకావ్యములయం దన్నిటియ్‌ 
దును మహాకావ్యమున కుండవలసిన వర్షన లన్నియు నుండక తప్పదని శాసి 
చుట కెవరి కధికార మున్నది. అట్టివారు శాసిందిసను దానినే ప్రమాణముగ గొని 
‘1, P. Code వత దానీ -నాదరింవి యభివృద్ధి గాంచనివా రెంత శైఘావాత్రులు. 
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నై షధకాలమునుండి యాం ధ్రమునందు రచింప(బడిన (ప్రబంధములన్నియు( 
బరీకీంప(గా నొకకొన్నిసామాన్య మగు లక్షణములు గన్పించుచున్నవి. సుమారు 
మూడువంకుల[పబంధములయందు శృంగారమే ముఖ్యరసము. స్వీయ, పరకీయ, 
సామాన్యలలో నెవరో యొక రగు నాయిక యొకనాయకుని( జూచి మోహించుట, 
సందర్శనవియోగాదులచే, సంభోగవి ప్రలంభశృ్ళంగారవర్ష న, విపలంభశృంగార 
ములో వృక్షములను మృగములను సంబోధించుట, చం[దమన్మథోపాలంభనము, 
మన్మథపూజ మొదలగు కొన్నిసామాన్యమైన సిద్ధగుళికలు, ఏకవి [వాసినను 
నొవిప్రలంభమే, యాళ్ళంగారమే, యాగుళికలనే పు న్తకములనిండ నింపివేసిరి. 
రసనిష్ప_త్తి యగుట కిది యొక్కటియె మార్గ మని వారి యభిప్రాయము కాదోలు- 
నవరనము లని యాలంకారికులు మొర వెట్టుచుండ(గా నందులో నొక్కరన మగు 
శృంగారమునే తీసికొని వర్ణించుటయం దీకవులయభి ప్రాయ మేమిమో గన్చించుట 
లేదు. మిగిలిన వీరశాంతాదిరసములను వీరేమి చేసిరో తెలియకున్నది, ఒకమతో 
ద్ధారకునిచరిత్రగాని యొక్కవీరా(గేనరునిచరిత్ర గాని యింకొకమహాపురుషుని 
చరిత్రమును గాని వీ రెందుకు పరిపోషకముగా రచియింప( గూడదు ? అందుచే 
వీరికల్బనాసామర్థ్యమునకు నుపాసనకును వన్నెవచ్చియండును గడా? ఇది గాక 
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పెళ్ళంగారరచనయందు వీరు చేసిన మహాదోష మొకటికలదు. సంభోగళ్ళంగార' 
రచనయందు నాయికొనాయకుల రహన్యావస్థలను బహిరంగవరచి పాన్సుల 
పయి (బొఢో కులు, గర్భాదానపుగదులందు శ్రేషవాక్యసంఘటనలు నింక ననేక 
ములు కల్పించి, వీరు కొన్నిచోట్ల నసభ్యప్పృళ్ళంగారమును చూపించియున్నారు, 
శ్రీపుకుషులయ న్యోన్యవొంఛలచేతను, వా రొకరియం దొకరు చూపించిన (యేమాతి 
శయంబుచేతను, హావధావంబులచేత నే రననిష్పత్తి కలుగును గాని కవిశయ్యా 
మందిరమున నాయికానాయకులతో సమానముగ నిద్దురమాని యుండుటచే( గాదు 
గదా! నేను పెనుదాహరించిన వర్షనాదివిషయము లందరికిని సామాన్యముగా 
నెజుకపడినవి యగుటచే నుదాహరణముల నిచ్చుట మానుకొంటిని, 


అలంకారములతో నెంతమట్టు కాకవులు తమ|గంథములయందు( (బస క్తిని 
గలిగించి కొని రనువిషయమును విమర్శింపవలసి యున్నది, కొంచె మించుమించుగా 
నలంకారము లేని వద్యము లిందులో లేనేలే వని చెప్పవచ్చును, అతిళయో క్రి, 
పొఢో కి, కవినిబదవ కృపొఢో కి, ఉదాత్త, ఉ(త్చేక్షొ ద్యలంకారము లన 
ఏ కైంతయో యిష్టము? ఉ[్ఫేడలకు మేరయే త es) త్తి మ. 
లెంతవజి కావళ్యకములో మనము విచారింతము, నాటకములందు ధీరోదాత్రాది 
నాయకవ్యవహారమును జూచి మనకు రసానుభవ మెట్లు కలుగుచున్నదో యటులనే 
(శ్రవ్యకావ్యములందును రోసనిష్ప త్తికి ముఖ్య మగునవి పొత్రలు, పొశ్రొచిత్యము, 
తదవస్థలు, కోథాసంవిధానములే గాని యలంకారము లంతగా( గారణములు గావు, 
ఈయభిప్రాయమునే విశ్వనాథపంచాననులవారు, “ళద్దార్థయోరస్థిరా యే అలంకా 
రా స్తేఒ౭ంగదాదివత్‌” అని చెప్పియున్నారు. అలంకారములు కావ్యకన్యక కంగ 
భూషణములవంటివి. నై జసౌందర్యముచే నలరారువారికి నలంకారముల (ప్రస క్తి 
లేనేలేదు. అట్టి నై జసౌందళ్యము లెనివారి కెన్నిభూషణములు పెట్టినను సౌంద 
రము రానట్లు స్వత సిద్ధముగా ( బసలేని కావ్యమునం దెన్నియలంకారము లుంచి 
నను బస కాన(బడదు. దీని కనుగుణముగా కాళిదాసు “క మివ హి మధురాణాం 
మండనం నాకృతీనాం” అని చెప్పియే యున్నాడు. అది గాక “షట్బ్పదేణిభి రేవ 
పంకజం సశె వలాసంగ మపి (ప్రకాఃతే” అనియ(గూడ చెప్పియున్నారు. శ్రీకి 
శరీరమునం దుండు- ముత్యములోని కాంతివిలె |బ్రకాశించుచుండెడు |ప్రత్యంగ 
సౌందర్యజనితమగు-. లావణ్య మెట్లో యే కావ్యమునకు బా|త్రొచిత్యాదులవంటివి 
పబంధకవులు వారి[గంథములలో రొసనిష్పృ త్తికి నలంకాలముల కీయవలసిన 
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(పాధాన్యమునకంటె చాల నెక్కుడుగా నిచ్చి కొన్ని స్థలములయందు వానినే 
ముఖ్యకార ణములుగా నెంచియన్నారు. 

తరువాత నెంచవలసిన విషయము వర్షనాపద్ధతి. (పబంధములయందు 
ముఖ్యముగా బాటించినది వర్షనమే. ఇట్టిపద్దతు లుద్భవించుటకు వీరు (పథమ 
కొరకులు గారు. వీరి టైవాహ్యాయటి మేష్టడు లగు సంస్కృృతకవు లీవిషయమున 
నెక్కువ గరిడి దేరినవారు. మాథకావ్యమునందు రై వతకాదివర్షన కొన్నిసర్లలలో 
చేయబడినది, వాల్మీకి వర్ణనాపద్దతిని కొంతవరకు బాటించినను నాతనివర్ణన లతి 
దీరములు గాక సమయానుకూలములుగా [ప్రదర్శింప(బడినవి. ఆత(డు వర్ష్యమును 
దగుమాత్రము లగు సరసములై న చిన్నచిన్నయుపమానములచే పాఠకుని హృద 
యమునందు హ త్తించియున్నాడు. యొక్కొాక్కయుపమానముచే నొక్కాక్కవీజా 
తీయ మైన వస్తువును, దద్దర్శనములును మానసాక్షికి గోచరము లగును, సీతాదేవిని 
లంకలో నున్నపుడు వర్షించుపట్ల 


“ఆమ్నాయానామయోగేన విద్యాం |పశిథిలా మివ” 
“పతిపత్సాళ్యశీలన్య విద్యేవ తనుతాం గతా” 
'*పాలేపతవరారోహ (ప్రవాతే కదళీ యథా....కురరీ మివ” 


* ఆశాం (పతిహతా మివ 


ఇత్యాదు లనేకములు గలవు. అందును కొన్నివిషయములు విపులముగా వర్షింప'( 
బడినవి, గాని యయ్యవి తద్గంథధై ర మునకు సరిపోయి యున్నవి. 
౧ యాయి 


వాల్మీకి తరువాత? గొళిదాసువర్షనములతో ( గావ్యములు [వాసియున్నాడు. 
ఆవర్షనలయందు మాధుర్యమును స్వభావో క్రులును సరసత్వమును గాన్బించుచు 
న్నవి. తరువాత కావ్యములయందు వర్ణనావై పుల్యము "పెరిగిపోయి యానందజన 
కత క్షీణించినది. అట్టికావ్యములవర్లనయే యాం(థ్రప్రబంధముల కాధార మైనది. 
ఆంధ్ర ప్రబంధకారు లుపయోగించినకథలును వర్షనలును నొక్కయచ్చున దీసిన 
(ప్రతిమ లగుటచే వర్లనలును గూడ నస్తై కావలసివచ్చెను. కోటను వర్తింపవలసి 
వచ్చినప్పుడు [వథమకవిచే నేలక్షణములు (పథమదుర్లమునకు చెవ్ప(బడినవో 
యవియే తిరిగి తక్కినకవులచే( చెప్ప(బడినవి. ఒకరు బంగరుకోట యని వర్ణించిన 
తోడనే ప్రతికవియ దన|ప్రబంధమునందును బంగరుకోటనే వర్తింపవలయు నని 
గాబోలును దానినే యింకొక యలంకారముచే( గొంచెము (పౌఢముగా జెప్పి 
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యున్నారు. కొంద రాబంగరుకోటనే శివునిచే విడువ(బడిన విల్లా యనునట్లు గన్సించు 
నని యుత్వేకీంచి చెప్పియువ్నారు. ఇట్లు (పబంధ |పపంచమునందు గోట లన్నిటి 
కిని స్వర్హమయత్వ ము నొన్నత్యమును బరిఖయొక్క యగాధతయును ముఖ్య 
లక్షణముగా( గన్చట్టుచున్నయవి. కవియనువా డొకళల్చి. చిత్రకారు( డేవిధముగా 
గతము లైన యాకారములను దూరస్థము లైన వై చిత్ర్యములను రమణీయముగా 
యథార్థముగా జి త్తరువులను వాసి యక్నిసంయోగము వలన మనోవేద్య మొనరించు 
చున్నా(డో యదేవిధముగా( గవియు( గూడ మాటలచే గర్హములద్వారా వర్ణిత 
వస్తువులయాకారములను మనోవేద్య మొనర్చుచున్నా(డు. కనుక కవి వర్హించువర్ణన 
యేవిధముగా నుండవలయు నన(గా వర్షనము జదివినయంతనే మనస్సునందు 
వర్ష్యవస్తు వుయొక్క న్వరూవము పొడకట్టవలయును. అట్టిరూపన్సరణళ క్తి లేక 
మాటలపోగువలె నున్న వర్ణనలు రుచింపవు. దేవేందునిపట్టణములో వర్తింప 
బడిన కోటలకును నితరరాజులకోటలకును భేదములు గాన్సింపవలయును. ఒకరాజు 
కోట నొకకవి వర్షించినప్పుడు కొన్నిలక్షణములు గోచర మై యొక్క ప్రత్యేక 
రూపము స్ఫురించినట్లు రచించినయెడల నింకొకకవి యింకొకకోటను వర్షించు 
నప్పుడు తద్భిన్నత్వమును సూచించిన గాని యది శిల్పము కానేరదు. పరమేశ్వ 
రునిసృష్టియందు మనము కోట్లకొలదిమనుష్యులను జూచుచున్నాము. సజా 
తీయములై న వారివారిరూపములయం _ దెట్టిభేదములు గన్పించుచున్న నొక 
దానికొకటి పోలకుండ నున్నవో యస్తే కవికల్పితము లైన ధర్మము 
లును బత్యేకలక్షణములచే నొప్పుచుండ వలయును, సామాన్యలక్షణములనుమా త్రము 
(పతికవియను వర్తించినయెడల నది వర్లన యనిపించుకొనదు. చదివినవాని కానం 
దము కలుగజేయదు. |ప్రతికురంగమునకును నాలుగుకాళ్ళును నొకతలయును డెక్క 
లును లక్షణము లని వానినే వర్షించుచు వచ్చినయెడల నందు స్వారస్యంబు లేదు, 
ఒక రాజకన్యక యొకలేడిని బెంచుకొనిన దని కవి చెప్పి దానిని వర్షించనప్పు 
డాత డొక (పత్యేక మగు లేడియొక్క వ్యక్తిని వర్షించుచున్నాండు. గాని సర్వమృగ 
సామాన్య విశిష్ట మగు లేడియొక్కలక్షణమును వర్ణింవలే దని జ్ఞాపక ముంచుకొన 
వలయును. తాను వర్తించుపదార్గ ముయొక్క యాకారము కవి మనఃఫలకమునందు( 
దిథమమున నొప్పుచుండిన గాని యట్లు వర్ణించుట కవికి సాధ్యము కానేరదు, వస్తు 
రూపమునందు( గల భిన్నత్వమును జూపించుట చాలకష్ట మైనపని. పూర్వకవులు 
చేసిన వర్షనలను, గోళశములను, ముందుంచికొని మాటలను మాత్రమే మనస్సునం 
దూరించుచుండునెడల నట్టి ప్రత్యేకరూపము రానేరదు. వర్ణన సేయనప్పుడు కవి 
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కేవర్ణ్యముయొక్కయాకారము మనస్సునందు స్ఫురింపకపోయినయెడల దద్వర్హ 
నముచే బాళకుని కట్టిన్ఫురణ మెట్లు సంభవించును? సర్వవర్ణనలయందును (ప్రబంధ 
కవు లీవిధముగానే సంచరించిరి. నిజగ్రంథమం దుండు నాయికలవర్షన "సేయు 
నప్పుడు కవు లందరు నొ కేఫక్కి నవలంబించి యున్నారు, త్రీయొక్క_నఖము 
లారోంభించి కచాంతమువజకును బత్యేకవిభాగ మొనర్చి యొకొక్క_యంగము ననేక 
కల్పనలచే వర్లించియున్నారు. ఇట్టి ప్రత్యేకాంగ వర్ణన మొనర్చినమహాకవులలో( గాళి 
దాను మొదటివా(డు, అత( డొకొక్కయంగము 'నొక్కొకల్లోకముచేం గాని రెంటితే( 
గొని స్వాభావికముగా వర్షించి త ద్రూపనిష్ప త్రి యొనరించెను, ఆమార్షమునే తరు 
వాతికవు లనుసరించిరి గాని తద్భిన్న మగు మార్గము నవలంబింపలేక పోయిరి, 
(వత్యేకాంగవర్షనమునే (గ్రహించి యొకొక్కయంగమును గురించి యెన్నియో 
పద్యములు [వ్రాయచు వచ్చిరి. స్త్రీస్వరూపమును వర్తించునప్పుడు శరీరమునందలి 
యేవియో కొన్నిముఖ్యాంగములను ముఖ్యలక్షణములను గాని వర్షించి రూవము 
నంతను మనోగోచరమగునట్లు చేయగలళ క్తిని వీరెవ్వరును జూపియండ లేదు. 
ఆప్రత్యేకాంగవర్ణమునందును గూడ కవిసమయసిద్దము లగు కొన్నియుపమానం 
బుల మాత్రము (గహించి రచియించిరి. ముఖవర్షన మొనరించినవ్వుడు చంద 
కమలములును, గన్నులను వర్షించునప్పుడు కలువలు, తామరలు, చేవలు, నింక 
నావిధముగానే పూర్వకవులచే వొడ(బడిన యపమానంబులనే మక్కి_కిమక్కి_గా( 
గొని కొంచెము రంగుపూసి గాని చూపించుచు వచ్చిరి. అందులో( గొంచెము "పేర్వ 
డినకవులు తదుపమానంబుల [గహించి వానినే యాధారములుగా గూర్చుకొని 
(భొంతిమత్తులు, అతిశయో క్షులు, ఉదా త్రాలంకార ములు మొదలగుపల్రలు వేయ 
చుండిరి. ఒకరు నక్షత్రములకు గోళ్ళను నింకొకరు ముఖమునకు పంప నువ 
మానంబులుగా( జెప్పిన నాభావముల రెంటిని [గహించి కలిపి ముఖము చందదుని 
కాంతి హరించుటచే దరహానకందళమున (అనగా వెన్నెలచే) మనుపు మని ప్రార్థించు 
టకు పాదముల నాశ్రయించిన విధునికొమ్మలో యను నటుల నాయింతి గోడు 
లొప్పుచుండె నని వర్ణించెను. కల్పన ప్రొఢముగానే యున్నది గాని యు త్రమ 
కవిత్వలక్షణములుమా;తము పట్టలే దని చెప్పవచ్చును. ఊ త్తమ (ప్రబంధముల 
యందలి యదాహరణ గావుననే కొంచె మాహ్లాదజనకముగా నున్నది గాని యితర 
(ప్రబంధములయందలి యుధాహరణలు కొంచెమును సరసముగా నుండవు, వీరు వర్షిం 
చిన రూవములవర్ద నలయం దిది యొకదోషము కన్ఫట్టుచున్నది. రుక్మిణి, నత్యభామ, 
(దొవది మొదలగు ననేకనాయికల ననేకకవులు వర్షించియన్నారు. అందరికిని 
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ముఖములు పద్మములే, పాదములు పంకేరుహములే, జంథులు బూరాలే కన్నులు 
కల్వరేకులే మైనయెడల న్నీప్రత్యేకవ్య కులయందుగల భేదమును గవు లేమి సూచిం 
చిరి. వారు వర్ణించినరూపమునే మనమును వర్ణించిన యెడల ఘైవారు వెక్కిరింపరా 
యను నంశము నైన వీ రేల తలంపలేదు ? (ప్రపంచమునందు మన మెందరినో 
యందగ త్రియలను జూచుచున్నాము. వారందరు నొక్కరూపముననే యున్నారా ? 
లేకపోయినందున వారియందమునకు గొరంతయున్నదా ? రుక్మిణి మొగము కోలగా 
నున్నట్లు గన్బించును గాని చూచినవారిమనస్సులను హరింప(గలుగునట్టు మనోహర 
మైన విశాలనయనములచే నొప్పారు చుండు నని యింక ననుగుణములగు లక్షణ 
ములను వచించిన యెడల నావర్గనకు గాని కవిపదర్శింప(దలచినరూపమునకు గాని 
గొరంత కలుగదు కదా? అట్టు వర్షించుటచే( గవి మనోమండలమున నుండు 
(పత్యేకరూపము పాఠకునికి గోచరించి రుక్మిణీవ్య క్రి యొక్క (ప్రత్యేకత స్ఫురించును 
గదా! పోనీ యపమానముల నై న మార్చి యపమానభావములను (గ్రంథముల 
నుండి (గహింపక వీరిమనస్సులచే నాలోచించి వారియనుభవమునకు గోచరించిన 
యుసమానముల నేల |వాయ(గూడదు. 

ఇంక వీరిగంథములయందలి కథాంశములను బరీక్షింతము. |ప్రబంధము 
నందు బురద్యూతాది వర్ణన లిరువదిరెం డుండవలె నని నిర్హయించుటచే గదా 
చమత్కార మొకదానికంటు నింకొకప్రబంధమునందు వృద్ధిసియుట కవకాశము 
లేకపోయినది ? ఒక |పబంధమునందలి యితివృ త్త మింకొక |పబంధమునందలి 
యితిదృ త్తమునకు ఛాయవలి( దోచుచున్నది. ఒకటిరెండు వబంధములయందు 
దక్క( దక్కినవానియందు( బస కానరాదు. కథ బహుస్వల్పము. వర్ణన బహుళము, 
వసుచరిత్రకారు(డు కొన్నిదృశ్యపబంధము నందలి రీతుల ననుకరించి కొన్నివిధ 
ముల నాహ్లాదజనకత కలుగ(జేసెను. కథయ (హన్వమును దీర్టమును గాకుండ 
సమముగానే యన్నది. వర్షనాభాగముమాత్రము హెచ్చుగా నున్నది. మనుచరిత్ర 
యందు కథ పెద్దది గాని యందు వృస్వ్వెక కము కానరాదు. అందలి మనోహర 
మైన కథ స్వరోచి జన్మముతో నంతమొందును. తరువాతికథ యంతయు నొక 
కథయు( బూర్యకథయంతయు నింకొకటిగాను గన్పించుచున్నది. ఆరెంటికిని కవి 
యతికిన యతు కతుకుగానే యున్నది. కథాసంవిధానమున నూతనఫక్కి. ననునరించిన 
వా(డు పింగళిసూరన. ఈత (తు కళాపూర్ణోదయమున( గాదంబరి ననుసరించి కథా 
కల్బన మొనర్చెను. ఇట్టికల్పన యాంధ్ర ప్రబంధములయం దపూర్వము. [గ్రంథము 
నందు నిజముగా నాహాదజనకతకు( గారణము కథాసంవిధానము, కథయందు పాత్ర 
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లకు గొన్నికొన్ని స్థితులను గలిగించి వానివలన బాళకులయందు శృంగారాదిరస 
ముల నుద్దీవనము జేయట కవియొక్క పని, అట్టిస్థితులు వచ్చుటకు కథయం 
దాస్కారము లేనప్పు డా(గ్రంథమునం దాహ్హాదజనకత్వము సిద్ధింపదు, 


ఇ(క మన మెంచవలసినవిషయములలో( బాత్రపోషణ మొక్కటి మిగిలి 
యున్నది, ఇందు( గవి ముఖ్యముగా గమనించవలయ విషయము లనేకములు 
గలవు. ఒకపొతను సృష్టించి యాపా|త్రచే నొకమహోన్నత కార్యము నొనరింవ( 
జేయునప్పుడు స్వాభొవికముగా నట్టిపాత్రకు గావలసినపరికరములను సమకూర్చి 
కొని యాప్శాతయందలి గుణములను క్రమవృద్ధి నొందింపవలెను. ఒకపాత 
యందు ముఖ్యగుణ మొకటి యుండిన యెడల దాని యారంభమునకును బరిణతి 
కిని. గొవలసినవిధిని కవి స్వాభొవికముగా వర్షింపవలెను. కవి పురాణములలోని 
గాథల గ్రహించినప్పుడు, మూలకథయందు నాయకుడు నాలుగేండ్రకే నిరుపమాన 
పొండిత్యమును సంపొదించినా( డని చెప్ప(బడిన యెడల, నట్టివిషయమును దీసి 
వేయట గాని లేక యానాయకుని కంత చిన్నవయస్సునకు ఆజ్ఞానము వచ్చుటకు, 
దగిన కారణములను ముందు సూచన యొనర్పవలయును, ఇట్టిరచనకు బబంధ 
సాహితి యందు ఠావు గన్పింపదు. ఈవిషయమును |బబంధకవులు పొటించుటయే 
లేదు. ఒక్కమనుచరిత్రయందు మాత్రము |ప్రవరాఖ్యపా(త్రయందు కవి యిట్టి 
నియమమును( బాటించినవా(డు. వరూధినివంటిక న్యక స్వయంద త్తయై వచ్చి 
నప్పుడు నిరాకరించుటకు( దగిన ధైర్యమును [బవరాఖ్యునియం దుంచుటకు ముందు 
తదనుగుణమెనవ ర్హనను వానియందు నిల్చియున్నా (డు. 


(ప్రబంధసాహిత్యమునందు గమనింపవలసిన విషయములను సాధ్యమైనంత 
క్షు ప్తముగ పొందుపరచియున్నాను. ఆంధ (ప్రబంధసారన్వతమునందలి లోటులను 
బరీకించినయెడల నాభాగము నింక న నేకమార్గములయందు వృద్దినొనరింపవచ్చు నని 
చెప్పకతప్పదు. నే నుదాహరించిన యభిప్రాయములను కవు లగువారు గమనించి 
పై లోపములను బూర్హిచేసి యాంధమునకు వన్నెదెత్తురు గాక, నేను పైనుదాహ 
రించినవిషయములలో స్థాలిత్యములు గాని వానిగురించి యభ్మిపాయ భేదములు గాని 
యన్నయెడల సహృదయులు మన్నింతురు గాక ! 


— శారద, 
కోధన జ్ఞ జ్యేష్షము ; జూన్‌, 19025. 
8వ సంవత్సరము; సంపుటము 1- సంచిక బి. 


బొమ్మలాట - యక్షగానము 


వ ఢార్దల్‌ యన్న జోగారాళ్ర 


మనదేశంలో బొమ్మలాట అతి|పాచీనకాలం నుంచీ (ప్రసిద్ధమైన జానవద 
కళావినోదంగా వరిఢవిల్లుతూ వచ్చింది. అసలు నాటకకళాభివృద్ధికి దారి తీసింది 
అదే అనవచ్చు. బొమ్మలాటకు [బహ్మలాంటివాండు సూత్రధారి. సూ త్రధారశబ్దం 
తరువాతతరువాత జొపచారికంగా రూపక సావనల కెక్కినా బొమ్మలాటకు కుదిరి 
నంతగా రూవకానికి కుదురదు. సూతం పట్టుకుంటేనే గాని బొమ్మల ఆపే లేదు. 
అంచాతే ఆమాట పుట్టింది. రూపకంలో స్థావనతో నరి సూత్రధారునివాలకం. తెర 
మరుగై నా బొమ్మలాటలో చిట్టచి వరిదాకా అతనిఅవసరం వుంటుంది. భరతనాట్య 
శాస్త్రంలో సూత్రధారశబ్దం వున్నదం'టే క్రీస్తుపూర్వం రెండు మూ(డుళతాబ్లాలనాటికే 
బొమ్మలాట |పదర్శనాలు (పనివపతాంచా యన్నమాట. 


క్రీస్తుశకం పదోళతాబ్దినాటి కివి దేశాంతరాలకు గూడా వ్యాపించాయి. 
జావాలో వీటిని వాయంగ్‌ వినోదా లంటారు.! అవి క్రీ శ. 1000 నాటికే కడు 
(పసిద్ధములై యీనాటికీ మనరామాయణమహాభారతగాథలనే (ప్రదర్శిన్తూ |ప్రజా' 
మోదం పొందుతున్నాయని తెలుసోంది? ఈనాడు బొమ్మలాట [ప్రపంచమంతటా 
(పసిద్ధిపొందించి మన ఆం (ధ దేశంలో కూడా యీబొమ్మలాట చాలాకొలంనుంచీ. 
ఉంటున్నట్లు ఊహించవచ్చు. పాల్కురికిసోమనాథునికాలంనుంచీ మనసాహిత్యంలో 
బొమ్మలాటల పస క్తి తరచుగానే కనిపిస్తోంది. ఉదాహరణకు పండితారాధ్యచరిత్ర 
పర్వత (పకరణంలో “భారతాదికథల( జీరమజు(గుల నారంగ బొమ్మల నాొడించు. 
వారు(, గడునద్భుతంబుగ( గంబసూ[తంబు-లడరం౦గ బొమ్మల నాడించువారు అని, 


1, 'వాయిగ్‌ ఆటలు - జావాద్వీపవానుల వినోదములు” - అను @) మల్లం 
పల్లి సోమ శేఖరళర్మ గారి వ్యాసము. ఆంధప తిక (సమాది సంవత్స రాది 


సంచిక, 
2, ‘The Mahabharata and the Wayang in Java’ - By Dr. 9. మెం 
Chatterjee - ‘india and Java’ (Greater India Society Bulletin 


No. 5. Part 1 pp 48-50. 
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వుంది. ఇందులో వరుసగా తోలుబొమ్మలాట, కొయ్యబొమ్మలాటా రెండూ 
సూచింవ(బడాయి. వాటినే కన్నడంలో వరనగా చక్కలదగొంబె, సూతదగొంబె 


ఆఅనీఅంటారు, 


మనఆంధ్రదేశానికి బొమ్మలాట మహారాష్ట్రలనుండి దిగినట్టు “పెద్దలు 
చెబుతారు. ఆసలు యీనాటికి గూడా అటు రాయలసీమా యిటు కోస్తాజిల్లాలలో నూ 
న్న లి న § 

అక్కడక్కడ మిగిలివున్న బొమ్మలాటవాళ్ళను యోగక్షేమం చేసె వాళ్ళు మరాట 
వాళ్ళని తేలుతుంది. మనరాష్ట్రంలో వాళ్ళపూర్వులస్థితిగతు లెలావుండేవో చూచా 
యగా చెప్తాను. -శా. శ. 1180 అంపే క్రీ శ. 1208 లో వేయబడిన దుర్ద్ణయా 
న్వయులై న విపృరుల కొండప గుండవ నాయకుల ముక్కామల భూదానశొస 
నంలో “సూత్రధారి బోమలయ' అనునత డొక పతి గ్రహీతగా పేర్కొనబడ్డాడు." 
అతడు బొమ్మలాటవాడే కావచ్చు. కాకతీయలనాటి వరంగల్తుజిల్లా గూడూరు 
శాసనరీ చివర “సూత్రధారి కొమ్మోజన బరహి అంటే సూత్రధారి కొమ్మోజు 
(వాసినది అని వుంది. ఇది తెలుగువృత్తాలలో నున్నశాసనం. ఒకపానుగల్లుశాస 
నంలో తూర్చువై పున నున్న|వ్రాతలో సూత్రధారి బమ్మోజు బెరసిన నూ|త్రధారుల 
కాస్యపల్తిని బానుగంట దళవృ తీ పుడపండు 20 భీమసము[ద్రము వెనుక పుడ 

“రా ఇ at) 
మబుతురు” అని వుంది, ఆనూూత్రధారి కొమ్మోజు (బమ్మోాజులు పళ్ళను బట్టియే 
బొమ్మలాటవారె నట్లును, మహారాష్ట్ర లె నట్లును ఊహించవచ్చు. మహారాష్ట్రము 
ఠా 0 థు ది ౧ : టు 
నకు సన్నిహిత మైనది కన్నడదేశం. అదీకాక బొమ్మలాటదేశదిమ్మరుల కనేక 
భాషలు రావట మన్నది సహజం, అస లామరాటీబొమ్మలాటవాళ్ళు తొలుత కన్నడ 
"దేశానికి వచ్చి పిదప ఆంధరాళ్ట్రానికి (పొకివుంటారు, మైశౌననాలనుబట్టి పద 
మూ(డే ళతాబ్దినాటికే మనరాష్ట్రంలో వాళ్ళు రాజప్రాపకమున నింతభూవనతులు 
సంపొదించుకొంటూ వున్నట్లు, స్వయంగా తెలుగులో పద్యాల్లో కూడా శాసనాలు [వాయ 
గలసామర్యంగలవారె నట్లూ తేలుసోంది. తత్రాపి వారు గ్రంథరచనా పోత్సాహకులూ, 
థి ర య ఆవ 

స్వయం[గంథకర్తలు కూడా అయినట్లు ఈ [కింది విషయాలవల్ర తెలుస్తోంది" ఆంధ 
కవితరంగిణి తొమ్మిదో సంపుటంలో ఉదాహరింవబడిన కోడూరి వల్లభనూరి 


Su) 
౬] 
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oy PUIG శ టో షి జీ oa 
4. ఈరెలగాణాశాన నాలు, (పథమ నంవుఓము, కాక తీయులవి నెం. లీర్‌. 
ల్‌, ఈకెలంగాణాశాసననాలు - చిల 6ళశాససములు సెం, 18. 
ళా 


ప*లత్ముణ రాయ వ3కోధక మలి |వచుుంణ, ప్రాగరాబాగు, 1885, 
న్ను 4 


బొమ్నలాట - యతగానము వ. 


ఓ 


చరిత్రంలో అతడు పాటిగజితం ఆనే గ్రంథమును _ కర్తాటసింహాననాధీశ్వరు 
ణా 
లగు కృష్ణదేవ -అచ్యుత దేవరాయళ్ళను కొలిచి మన్నన లందిన “బొమ్మలాట విరు 
పాధిపకాళని _పేరణంబునన్‌” రచించితి నని చెప్పుకున్నాడు. ఆకాళయ కుమార 
తాతాచార్యుని శిష్యు డయినట్లు నెజదాతయెనట్లును వల్లభసూరి చెప్పాడు. పెను 
యం జ 0 య 
గొండతో కృష్ణరాయల కోశాధికారిగా వుండి శిల్పకళానిక్షేప మగు లేపాక్షిదేవా 
లయాన్ని నిర్మించా డని చెప్పబడే విరూవన్న యీకాళయతండియే యగునా యని 
అనుమానము. బొమ్మలాటవారిగురించి _శ్రీచాగంటి శేషయ్యగా రొకశానన 
విషయము నుటంకించారు. కడపమండలమందలి కమలాపురముతాలూకా చిడిపిరాల 
గామమును చంద్రమయ్య యను నత(డును (ఇతనిని బొమ్మలాట రయితు అని 
యందురు), బొమ్మలాట యమృతకవి యను నత(డును తెరనాటకము లాడుటకై 
"పెదచిటయ్య యను నతని కిచ్చిన ట్లొక శాసన మున్నది అని, దీనినిబట్లి వారికి 
న య టు 
బొమ్మలాటలందే కాదు తెరనాటకములందును గలఅభిమానము తేటతెల్ల మగు 
చున్నది. అంతేకాదు ఆతెరనాటకము లాడువారికి వీరొకగామం దానం చేశారంటే 
ఆనాటివారిహుందాగిరీ ఎంతటిదో తెలుస్తోంది. అంతే అప్పటికే ఏరాయలవారి 
అనుగహంవల్లనో వారిసీమలో వీరికి కొన్నివృత్తు లేర్పడివుండవచ్చు. వారివృ శ్తికి 
స్మారకచిహ్నాలుగా నీనాడు రాయలసీమలో కొన్ని(గామనామాలు వినిపిస్తాయి. 
వాటిని బట్లియో, అసలు కులవృ తినిబట్లియో వాళ్ళ కాబొమ్మలాట అన్నదే యింటి 
డం అలి వ 
పేరుగా పరిణమించి వుండొచ్చు. పైశాననంలో పేర్కొనబడ్డబొమ్మలాట అమృత 
కవి రచన లేవో మనకు తెలీవు. ఒకబొమ్మలాటకుటుంబమునకు చెందిన ఒక్క 
తెలుగుయక్షగానరచన మనకు దక్కినది. అది కిరాకార్టునీయ మనీ యక్షగానము, 
క ర బొమ్మలాట నొాంబయ్య లేక సంబయ్య, అతనితం [డ్రి బొమ్మలాటకొసనుడు, 
అవి 
మోహనకవి బిరుదాంకుడు నైన సిద్ధయ, బొమ్మలాటశాసను డంటపే బొమ్మలాట 
అనే [గామానికి కరణం వంటివాడు ఆమోహనకవిరచన లేవో తెలీదు. సంబయ్య 
కిరాతార్లునీయము (ప్రశ స్తరచన గల యక్షగానం, ఇందు లేపాక్షి వీరభ ద్రస్తుతి వుంది. 


6, దీన్ని ప్రతులు ; మదరాసు | పొచ్యలిఖితపు స్తక భాండాగారము - నెంబర్ద 
D. 1540, 1850, 1851 & R 1148; తంజావూరు సరస్వతీమవాలు - 
D. C. No. 476; అదయారు దివ్యజ్ఞాన నమాజ [గంథథాండాగారము Pe 
Shelf Nos. 82 E 11 & 82 F 7, (గమనిక : తంజావూరు, అడయారు 
పతులలో నిది సంబయ్యసోడరులు నచింఏిగ ట్లున్నది. ౩*ని సంబయ్య'యే 
రచించియుండు నని నాగమ్మ్యకము). 


$18 సారస్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


లేపాకీ అనంతపురంజిల్లా హిందూపురంతాలూకాలో (ప్రసిద్ధమైన శివక్షేత్రం ఆంధ్ర 
శిల్చకళానిక్షేపం. అక్కడి కిరాతార్డునీయ కుడ్యశిల్పాల దొక ప్రత్యేకత యందురు, 
సంబయ్య బహుశా అప్రాంతంవాడై వుంటాడు. అతని కృతిరచన కవే ఉద్బోధ 
కాలై వుంటాయి. ఈనంబయ్య కన్నడంలోకూడా కరియబంటనవిజయము” సారంగ 
ధరచరిత్రముీ అనే యక్షగానాలు రచించాడు. అంచాత కర్ణాటకళవిచరితకు నెక్కి 
నాడు. అం దితనికాలము |క్రీ, శ. 1750 (ప్రాంత మని చెప్పబడింది. 


మనకు తెలియవచ్చిన బొమ్మలాటవారి తెలుగురచన మరియొకటి బొమ్మ 
లాటహాస్యనాటకము. (పాచ్యలిఖితపు స్తకభాండాగర మున దాని కొక తాళపత ప్రతి 
గలదు. (నెంబరు R. 1894) అది యొకబొమ్మలాటప్రదర్శనకు (ప్రసావన. 
వ్యావహారికధోరణిలో నొక చక్కనిమాండలికపు నుడికార ముట్టిపడు వచన(ప్రచుర 
మైన నంవాదశై లిలో సరసములై న హాస్యపసంగములతో సాగినరచన, అసలు 
బొమ్మలాటవా రాడదలచుకొన్నది శ్రీకృష్ణవిలాన మట. కాని కేతిగాని పెళ్ళి యిందలి 
ముఖ్యవిషయము, (గ్రంథకర్త యెవ్వరో తెలీదు కాని ఈ|గ్రంథమధ్యంలో ఒక 
సంచాంగ |పసంగసందర్భంలో “నందన సంవత్సర భా ద్రపదళుద్ధ అష్టమి బుధవారం 
పేర్కొనబడింది. అది (గథరచనాకాలమున కొక భంగ్యంతర సూచన అనుకొంటే 
స్వామికన్నుపిశ్ళెగారి ఇండియన్‌ ఎఫిమెరిస్‌ (ప్రకారము క్రీ, శ. 1-9-1652 
తేదీకి సరిపోతోంది. [గ్రంథంలో పలుతడవ లది “దక్షిణసింహాసనాధీశ్వరుండు 
విజయ సేతురఘునాథభూపాలునినాటకశాలకు సంబంధించిన దని వుంది. ఆసేతు 
శబ్దమునుబట్టి యిది ఆకాలమున రామనాథశివగంగమండలాదీశ్యరు లగు సేతు 
పతులకు సంబంధించిన దని తోస్తుంది, వారిలో విజయరఘునాథనామదేయ 
లావదునేడవళతాబ్దినడుమ గలరు.” అం దొకర్మిపాపకమున నీగంథము వెలసి 
యుండవచ్చు. 

ఇంతవరకు చెప్పినవిషయాలనుబట్టి యిప్పుడు బొమ్మ లాటవారిస్థితిగతు 
లధ్వాన్నంగా వున్నా వెనక భేషుగ్గా వుండేవని తోస్తుంది. ఇంక బొమ్మలాట 


7. (వాం లి. వు. భాం. D. No, 1169. 
ద్ర (పా. లి. పు. భాం. ౨. Nos, 1212 & 1220. 
9. Vide. South Indian Epigraphy, Annual Report for 1928-29. Part Il. 


Item No. 76 i.c. Sivapuri Record from Ramnad Dt., No. 46. Dated 
Saka 1590 = 1668 A. D. 


బొమ్మలాట - యక్షగానము 819 


కీయక్షగానాదులకూ వున్న సంబంధం స్థూలంగా పరిశీలిద్దాం. షష నాలుగుబొమ్మల 
నటూయిటూ ఆడించేటంతమా(తాన అది బొమ్మలాట ప్రదర్శనం అనిపించుకోదు. 
ఒకకథ తీనుకుని అందలిపాత్రలకు అనుగుణంగా బొమ్మలు తయారుచేనుకుని 
వాటి నాడీస్తూ వెనుకనుంచి పద్యాల్లో పదాల్లో దరువుల్లో ఆయాపాొత్రల ప్రవేశ 
ప్రసంగాదులు నడుమ అ|ప్రదృశ్యకథానుసంధానం చేసే నంధివచనాలూ వినీపిం 
చాలి. అందుకు సాహిత్యాన్ని ఆశయించాలి. బొమ్మలాట ప్రదర్శనాల్లో కేవలగద్య 
ర_క్రిగట్టదు. అందుకే ఏదేశంలోనై నా బొమ్మలాట|ప్రదర్శనానికివెనక గేయభాగాధిక 
మైన రచననే ఉపయోగిస్తారు. పాశ్చాత్యదేశాల్లో సాధారణంగా “ఓపెరొలను 
గేయనాటికల నుసయోగిస్తారు, వాటికి గల సంబంధం గూర్చి “వ సెట్‌ బుక్‌ (The 
Puppet Bo0k*) అనే [గంథంలో యిలా వివరింపబడింది : 


“Musical plays and operas if specially arranged, can 
be given by puppets. One advantage of opera on the 
puppet stage is that the conventional gestures of the 
singers are well within the capacity of the puppet but 
besides that there is the possible influence any production 


might have towards increasing interst in the opera.” 


అంతే గేయనాటిక లను |వ్రత్యేకదృష్టితో రచి స్తే బొమ్మలద్వారా (ప్రదర్శించ 
వచ్చు. అలా ప్రదర్శించడంలో కేవల గయనాటక|ప్రదర్శకులు సాంప్రదాయికంగా 
చూపించవలసిన అభినయాంశాలను ఆబొమ్మ లే ఆదుకోగలవు. అంతేకాక అన లొ 
గేయనాటక|ప్రదర్శనయెడల కలిగే బాత్సుక్యము (ప్రభొవం యీబొమ్మలాటగేయ 
రూపక ప్రదర్శనంయెడలకూడా కలుగుతుంది. జావాద్వీపవానులు వారి వాయంగ్‌ 
వినోదాల్లో ఉపయోగించే లాకన్లు అను రచనావి శేషాలుగూడా యిల్లాంటివే. సంస్థ 
తంలోగూడా చర్మపు తికా_వదర్శనల కుద్దిష్టమై ఛాయానాటకాలని వున్నాయి, 
ఇంగ్రీషులో చెప్పవలసివ స్తే “షాడోచ్చేస్‌* (Shadow 19) అన్నమాట, తోలు 
బొమ్మలను ఆటతో తెరవెనుకా దివ్వెకు ముందూ వుంచుతారు, (పేక్షకులకు కన 
పడేవి వాటిఛాయలు మాత్రమే. అందుకే ఆపేరు. కొయ్యబొమ్మలాటలో బొమ్మ 
లకు తెరమరుగు వుండదు. కాని వొటికిగూడ ఛాయానాటక[గంథభాగాలు పనికిరాక 


* Edtd. Dy L. V. Wall, B. A., Published by Faber and Faber Ltd,, 
24 Russel Square, London, W. c. 1. Park $s, Item No, 27, Pp 187-198. 


శ్రిలి0 నార స్వత వ్యానవంం లు-త్భనీ య ని ఎప్పు ము 


ప్రోవు. నంస్కృృత నాట్యవిషయయిక [గ్రంథాల్లో ఎక్కడా ఛాయానాటకప్రసక్తి 
వున్నట్లు కానరాదు. సంస్కృృతమహాభొరతంలో (1110040 V, 5) పోవ 
జీవనం అనేవిషయం గురించి నీలకంఠవండితు డిలా వ్యాఖ్యానించాడు : “రూపోవ 
జీవనం జాలమండపి కేతి దాక్షీణాత్యేషు (ప్రసిద్దమ్‌ | యత్రనూత్మవన్రం వ్యవధాయ 
చర్మమయె రాకార్రె 8 రాజామాత్యాదీనాం చర్యా (పదర్శశే” అని, అంతే రూపోవ 
జీవన మనునది జాలమండపిక అనుపేర దక్షిణదేశమున (ప్రసిద్ధమైనది, అందు 
పలుచనిబట్టపై చర్మపు[తికలద్వారా రాజామాత్యాదులచర్యలు (పదర్శింపబడును 
అని అర్థము, ఈవిషయము నొకు డాక్టరు ఎమ్‌, కృష్ణ మాచార్యులవారి (History 
of Classical Sanskrit Literature) (గంథంనుండి ఎరుక పడినడి, అందులో 
దేశంలో వివిధ [పాంతాలకూ వివిధకులాలకూ సంబంధించిన కొన్నిభాయానాటకాలు 
పేర్కొనబడ్డాయి. అవి అన్నీ పన్నెండోళతాబ్టి కిటీవలివే, అంతకుపూర్వప్పు 
రచనలగురించి తెలియవచ్చుట లేదు. ఆభాయానాటకక ర్లలు చాలమంది రాజొస్తా 
నము లలంకరించినవా రోగుట గమనింపదగినది. ఆయాఛాయానాటకేతివృ త్తములు 
అన్నీ పొరాణికాలే గాని విళలకవికృతిమాత్రము విశిష్టమైనది. అది చార్మితకము. 
కీ. ఈ. 14881660 సం॥ల నడుమ బీజపురమును పరిపాలించిన ఆదిల్లరాజ 
వంశచరితకు సంబంధించినది. సంస్కృృతఛాయానాటకములందు సుభటుని 
దూతాంగదము (ప్రసిద్ధమైనది. అది క్రీ శ. 1242 [ప్రాంతమున అనిహిల్‌ విద్‌ 
(ప్రభువు (తిభువనపాలదేవుని కొలువున (పదర్శింపబడినది. దూతాంగద మచ్చైై 
నది. అందు గద్యభొగముకంట పద్యభాగమే ఎక్కువ. కడమ ఛాయానాటక 
ములు నప్పే యండు నని ఊహింపవచ్చు. 


బొమ్మలాటలకు పాశ్చాత్య దేశాలలో ఓపెరాలు, జావార్వీపములలో లాకన్హు, 
మనదేశంలో సంస్కృతమున ఛాయానాటకాలూ మొదలై నవాటివలె తెలుగులోనూ 
కన్నడంలోనూ యక్షగానా లునయోగపడుతూ వచ్చాయి. యక్షగానము పిదపకాల 
మున ఒకవిళష్టరూవకక్రియగా రూపొందినా మొదట గేయరూపమున కథాఖ్యానమే 
(వథానాశయంగా (పాఠరంభింపబడింది, అందులో పదద్శిపదలు, గద్యపద్యాలు, 
రాగతాళధారాళము లగు దరువులూ ఒక పేమిటి ఎటువంటి ఛందోబంధమైనా, ఎటు 
వంటిరచనావి శేమైనా యిమిడిపోతాయి. అందుచేత నాటకంలాగ (వ్రయోగించడానికి 


10 Pullished by Panduranga Jawaji Nirnayasagar Press, Bombay, 


Kavyamala Series, 28, Fourth edition 1922. 
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గాని, హరికథలవలె ఆఖ్యానించడానికి గాని, పురాణంలాగ పఠించడానికి గాని పనికి 
వస్తుంది. బొమ్మలాట(ప్రదర్శనకి వెనక పాటగా మరింతసౌలభ్యం వుంది. యక్ష 
గానంలో. ఈనాటికీ కన్నడదేశంలో మైనూరుప్రాంతమున వారిబొమ్మలాటలు 
చక్కలద సూ(త్రడ గొంబేలకు రెంటికిని యక్షగానాలకూ అనుబంధం వుందని 
తెలుస్తుంది.'! అలాగే మన ఆంధ్రదేశంలో ఈనాడు అక్కడక్కడ మిగిలివున్న 
బొమ్మలాటవారి (ప్రదర్శనలు చూస్తే వాళ్లు ఆయా ప్రాంతపు యక్షగానకవులరచనలను 
వినియోగించుకొంటున్నట్లు తెలుస్తుంది. బొమ్మలాటలగురించి జొనపదులలో కొన్ని 
నమ్మకా లున్నాయి. ఉత్తరగో[గహణం ఆడిస్తే వానలు కురుస్తాయిట |! వానలకీ 
ఆకథకీ వున్నసంబంధం ఏమిటో తెలీదు కాని యీనాడును కాకినాడ ప్రాంతపుపల్లె 
పజ లానమ్మకంతో వానలు పడనప్పుడు మాధవపట్నం బొమ్మలాటవారి నాహ్వా 
నిస్తారు. వాళ్ట చెప్పే ఉత్తరగోగహణంలో ధేనువుకొండ వెంకయ్యగారి విరాట 
పర్వ యక్షగానంలోని దరువులను గుర్తించవచ్చు. 


(క్రీ శ. 1850 [ప్రాంతమున గంజాంజిల్లా గుజ్జువాడనివాసి మరింగంటి 
భట్టరు రామానుజాచార్యులు రచించిన శ్రీరామనాటకము బొమ్మలాట రామాయణ 
ముగా ప్రసిద్ధిపొందింది. ఇందలి కథ లక్ష్మణమూర్చ. మాధవపట్న౦ బొమ్మలాట 
వారి లమ్మణనూర్భలో యిందలి పద్యాలూ, దరువులూ వినిపిస్తాయి. అసలు 


il. Vide: (a) ‘Bhagavata Plays in Mysore’, a paper by Sri L. Nara- 
simhachar, chap, X, item ii, The Eighth All India Oriental Confe- 


rence, Mysore, 1935. 


Vide; (b) «Yakshagana and other plays of Mysore’ an articble by 
Sri ఏ, Srinivasachar, March of India VollIV, No, 6. July - 
August, 1952, 


12. (పాచ్యలిఖతపు న్తక భాండాగారమున దీని కొక తాళపత్ర పతి గలదు. నెం. 
R. 966. రాజమండి “గౌతమీ (గంథాలయమునను నొక పతి గలదు. చాని 
నెం. 98. అస లిది లత్యుణమూర్భ యనువేరితో 1908 లో ఎద్దనపూడి 
సంజీవయ్య అండ్‌ సన్‌ వారిచే మదరాను మురవారి ము దాతర శాలయందు 
ము దింపబడి [పకటింపబడినది. తద్గగంథసంపాదకులగు యర్శ్శంకి (శ్రీ వెంక 
శశ్యర్లు నాయుడుగా 'రిది” చర్మపురివిగవూాములతో నాట్యము చేయు 
చుండగా...[డామాకు అనుకూలం బగునట్లు ,.. పరిష్కరించిన టుపోదాత 
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కొందరు యక్షగానకవులు బొమ్మలాటలను దృష్టిలో పెట్టుకొని రచించడంకూడా 
కద్దు. ఉదాహరణకు 19 వ శతాబ్దిచివర వీణ సుబ్బరాజు, గాజుల పెండ్రూరి శేష 
గిరిరాజు అనువారు రచించిన సంత వేలూరు కుశలవులనాటకము “అరురా తిళ్ళ నాట 
కమునకును బొమ్మలాటకును ఉపయోగముగా రచింపబడి” నట్లు (గంథముఖ 
పత్రముమీదనే గలదు. (ఒకప్రచురణ: వెస్టువార్డు అండు కంపెనీ, మదరాసు, 
19831), పర్షాకిమిడికడ నున్న పొతపట్నము వాస్తవ్యుడు కోట వెంకటప్పయ్య 
శాస్తి అనునాయన క్రీ. శ. 18983 లో చాణాసురనాటకం రచించి దానికి పీఠిక 
తానే వ్రాస్తూ అందులో ఈగేయ ప్రబంధము చర్మవి(గహములచే నాడించుటకును, 
వేషముల ధరించి నాటక మాడుటకును అనుకూలముగ నుండునటుల రచింపు డని 
నామి[తతు లొకకొందటు (పోత్సాహపఅచినందున నే నందుల కియ్యకొంటి నని 
(వాసెను, (ఇది మదరాసు ఇండియన్‌ లా (పెన్సులో ముదితము - 1894 లో) 
ఇందు లొట్టకి త్రడు, రత్నాలు, పోలిగాడు అనువారి హాన్య(ప్రసంగ మచ్చుబొమ్మ 
లాటలలోని జుట్టుపోలిగాడు, బంగార క్క, గంధోళిగాళ్ల ప్రసంగం లాగే వుంటుంది, 
అసలు వాళ్ల సంబంధం, సందర్భం అటువంటివే. బొమ్మలాటవాళ్లు గొల్పకలాపాల్లో 
వలె తరచు అమరళ్లోకముల నేకరువు పెడతారు. అమరఖోకము లుదాహరింస 
బడిన యక్షగానము లనేకము గలవు. ఊదా: జిల్లెళ్ళమూడి వెంకటరామదాసా 
మాత్యుని జాంబవతీమానము (ఆం(ధసాహిత్యపరిషత్రాళపత్రప్రతి నెం 8066) 
మొదలై నవి. అట్టివి కొన్నిబొమ్మలాటలకు నుద్దిష్టములై నవే అని చెప్పవచ్చు. 
బొమ్మలాటల్లో కేత్రిగా డొకసాం[ప్రదాయిక హాస్యపా(త్ర. శకేతినాయడివాలకం చాలా 
యక్షగానాల్లో కూడా వస్తుంది. కొన్ని అచ్చయినయక్షగానాల్లో అందలి పాత్రల 
బొమ్మలుకూడా అచ్చుకాబడి వుంటాయి. అవి చూస్తే చాలామట్టుకు బొమ్మలాట 
వాలకాలే గుర్తుకొస్తాయి. మిద పేర్కొనబడిన బొమ్మలాటహాన్యనాటకంలో కొన్ని 
(వదర్శననూచనలు వున్నాయి, “బొమ్మలాటకు మొదట తోడియమంగళం పాడి, 
ఆవెనక విఘ్నేశ్వరునిమోద పదంపాడుచున్నె విఘ్నేశ్వరునీ కొలువె త్తి సభావర్షన 
చదివి ఆవెనక విఘ్నేశ్వరునినాట్యం యె త్రి ఆడించేది. ఆనాట్యంవెనక తెరహాస్యం 
చెప్పి కొలువువదం పాడి కథకు మొదట కొలువె త్తేది, -ఇక్కడ కోటిమేళం చేసేది” 
మొదలై నవి. ఆ|ప్రదర్శనకు హంగుదారులు వురుములు “వూదేవారున్ను,” వుపాంగాలు 
గోకేవారున్ను, మత్తశాలు మోసేవారున్ను, తాళాలు తెన్నేవారున్ను, దండెలు 
ఎగరవేసేవారున్ను, నట. ఈ|పదర్శన వ [క్రియ కొంతమట్టు కానాటి దక్షీణ దేశీయ 
యక్షగొనవదర్శనసం ప్రదాయసంవాదిగా వుంది. బొమ్మలాట సంబయ్య యక్ష 
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గానాలనే రచించడం చూస్తే తమ బొమ్మలాటలకోనమే రచించాడా అనిపిస్తుంది, 
ఆయావిషయాలనుబట్టి చూ స్తే బొమ్మలాటవాళ్లకి నోట తెలుగు పట్టినస్ఫటినుంచీ, 
తెలుగులో యక్షగానాలు పుట్టినప్పటినుంచీ బొమ్మలాటలకూ యక్షగొనాలకూ అను 
బంధం యేర్చడి అది తరాలు గడచినకొద్దీ పెంపొందుతూ వచ్చిం దనిపిస్తుంది. ఇటీ 
వల నాటకాలూ సినీమాలూ వచ్చాక యక్షగానాలు మూలబడ్డాయి; బొమ్మలాట 
(వదర్శకుల కసలే గతులు లేవు, కాని (పభుత్వం కాస్త పూనుకొంజే వార్మిపసం 
గాలు రికార్డుచేసి, వార్మిపదర్శనలకు డాక్యుమెంటరీఫిల్ములు తీసి, సచిత్రములై న 
తచ్చరిత్రగంథములను తయారు చేసి ఆవిషయమైన మన ,పాచీనసంస్కృతీ 
స్వరూపం తరువాతతరాలవారి తలపోతల నెమరువేతల కై నా అందించవచ్చు. 


— భారతి 
ఆగస్లు, 1955, సంపుటము తీ2; సంచిక ర, 


| 
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మ డాక్టర్‌ కొ త్తవల్రి బీలోభి (దోరావు 


(బొనుదొరరచనలలో ఆంధధపండితలోకమును విశేషముగ నాకర్షించినవి 
ఆతని నిఘంటువులు. ఆతనికి నై ఘంటికునిగ వచ్చినంత పేరు ఇంక దేనివలనను 
రాలేదు. ఆతడు |వాసిన వాచకములు, వ్యాకరణము ఆం|ధపండితలోకమున అంత 
(ప్రశస్తి నంపాదింవలేదు, అవి, ఆంధ్రభాష నభ్యసింప( గోరు పాళ్చాత్యులకును, 
అంగ్లము నభ్యసింపం గోరు దేశీయులకును ఉపయోగపడుటక్రై (వాసినవే గాని, 
ఆం|ధ్రపండితులకొరకు గాదు. ఈ|గ్రంథములకు నిఘంటువులకు వచ్చినంత పేరు 
రాకుండుట కిదియే ముఖ్యకారణము. 


ఈతని నిఘంటువులు పండిత పామరరంజకములు, అకారాదిగా తేలుగునకు 
నిఘంటువును కూర్చుటలో ఆతడు మొదటివాడు కాకపోయినను, ఆతని నిఘంటు 
వులు నాటికినేటికి కూడా వై శిష్ట్యమును కలిగియన్నవే. కొన్నివిషయములలో 
మార్గదర్శకములే. అవి వ్యావహారిక భాషావాదులకును, [గ్రాంథికభాషావాదులకును 
గూడ కావలసినవే, |బ్రౌనుదొరనిఘంటువులకు ముందే సుప్రసిద్దముగ నున్న నిఘం 
టువు, 1821 లో “కాంబెల్‌? (ల౦ము90610) దొర ప్రచురించినది, అక్షరక్రమ 
ముగ నున్న నిఘంటువులలో ఇది ప్రథమనిఘంటు వని (శ్రీజయంతి రామయ్య 
పంతులుగారి అభిప్రాయము. 


(బౌనుదొరనిఘంటువులకన్న ముందే యున్న నిఘంటువులలో, జె. సి. 
మారిస్‌ (J. C. Morris) దొర కూర్చిన దొకటి. దీనీని కాలేజీటోర్డువారు 
1835-1839 సంవత్సరముల నడుమ ప్రచురించిరి. ఇది ఊఉ త్తమ।|శేణికి చెందిన 
దైనను, (బౌనుదొర దీని నెందులకో పేర్కొనలేదు. బ్రొనుదొరకు ముఖ్యముగా 
సాయపడిన నిఘంటువులు రెండట. మొదటిది కాంజెల్‌దొరి నిఘంటువు. రెండ 
వది “విల్సన్‌” (Wilson) దొర (ప్రకటించిన సంస్కృతనిఘంటువు. నిఘంటు 
నిర్మాణవిషయమున రెండవది బాగుగ తోడ్పడిన దట. 


lL: ఆంధసాహిత్యపరిషత్చ తిక _ పరీధావి ; మార్గశీర్ష ము. 
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(బొనుదొర పేర్కొనిన తెలుగునిఘంటువులలో ముఖ్యమైనది, మచిలీ 
పట్టణమునకు చెందిన మామిడి వెంకయ్యయొక్క. అంధధదీపిక. ఇది 1816 లో 
పూరర్తిచేయబడిన దట. 1848లో మద్రాసులో ఒకము[ద్రణము జరిగినది. తెలుగు 
కావ్యములలో ఉపయోగింపబడిన పదములు మాత్రమే ఇందు కలవనియు, వ్యావ 
హారికభాషజోలికి ఇది పోలే దనియ [బౌనుదొర |వాసెను.? 


ఆంధభాషావర్లవము, మరియు దానివంటివే పద్యములలో నున్న ఐదు 
నిఘంటువులను, అకారాదిగా కూర్చి (బౌనుదొర ఉపయోగించుకొనెను. కాని ఈ 
నిఘంటువులలోని పదజాలమునందు [కియల కంత ప్రాముఖ్యము లేదనియు, 
కియలే ఏభాషకై నను ప్రాణమువంటి వనియు (బౌనుదొర అభిప్రాయము పడెను. 
ఇవికాక, ఆం ధభాషాభూషణము,* అం|ధ్రనామసం|గహము,” కర్క_ంబాడీనిఘం 
టువుీ. ఒరంగల్లుపదజాలము”, అతనికి బాగుగ ఉపయోగించినవి, ఈకర్కందాడి 
నిఘంటువు అనేకములగు నిఘంటువుల చేరికవలన ఏర్పడినది. దీనియందు ఆంధ 
నామనం[గహము, ఆంధనామశేషము, వేంకపేశనిఘంటువు, సొంబనిఘంటువు, 


2, C. 9. Brown's Telugu-English Dictionary ; Page viii; 1852 
Edition. 


3, Tlbidem, Page vil. 


4. “Andhra Bhashabhushanam ఆం ధభాషాభూవణము, 2 vocabu. 
lary of Synonymes, in verse _ Ibidem : Page vii, 


5, “A vocabulary written in vers” — Ibidem; Page vii. 


6. “The కర్కంబాడి నిఘంటు 20 alphabetical glossary, framed at 
my desire; lt contains all the words found in the ఆం ధనామ 
సం|గవాం, in the ఆం|ధనాను శేషము, in the వెంక శేశనిభుంటు and 
in the సాంబనిఘుంటు” -- Ibidem, Page x. 


we The ఒరంగల్లు పదజాలము Orangallu Glossary, this is alp ha. 
betically arranged, and is a supplement to Mamidi Vencan’-_ 
na’s Andhra Dipica, it is anonymous and probably is the 
work of the same author. The only title 1s జేకీయశెలుగులు 
that is, local words or dialects. But it explains many 
expressions used in the leading poems.” Ibidem ; page xi. 
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విష్ణుం ధము' మొదలగువానిలో గల పదజాల మంతయు కల దట. దీనిని |బౌను 
దొరయే సిద్ధము చేయించెను, ఇంక ఒరంగల్డుపదజాలము (ఒరంగల్లు దేశీయ 
తెలుగులు) అనునది మామిడి వెంకన్నయొక్క ఆంధ్రదీపికకు పరిశిష్టభొగము 
కావచ్చు ననియు, దానిక ర్హహేరు తెలియుట లేదుగాని, వెంకన్నయే దానినికూడ 
చేసియండవచ్చు ననియు (బౌనుదొర [వాసెను. 


ఇవి గాక కన్నడి, తమిళ, వంగ!1%, సంస్కృత"? భాషలనిఘంటువు 
లను గూడ వరీకించి తనకు పనికివచ్చునంతవరకు |బౌనుదొర వానినిగూడ వినియో 
గించుకొనెను. వృక్షశాస్త్రము మొదలగు శొస్త్రములకు సంబంధించినపదముల అరము 
లను (వాయుటకు, ఆయాశా స్రములకు సంబంధించిన ఆంగ్ల, సంస్కృతనిఘంటువు 
లను పరిశీలించెను. ఉదాహరణముగ మనము 'క్వాథళాస్తముేే ఆను వృక్షశాస్త్ర 
సంబంధ మై నసదములు గల “వదజాలముిను (గహింపవచ్చును. ఇట్టిగౌస్త్రము 
లకు సంబంధించిన పదములు. దేశీయపండితులలో కూడ కొందరికి తెలియ వని 
(బౌనుదొర వ్రాసెను. నిఘంటువు సాధ్యమైనంతవరకు సంపూర్ణముగా నుండవలె 
నను అతనిపట్టుదలయే ఈకృషికి మూలము, 


ఈవిధముగ వివిధభాషల నిఘంటువులనుండి, శౌస్త్రములనుండి, అంతకు 
పూర్వ మున్న ఆం|(ధభాషానిఘంటువులనుండి పదములను కృత జ్ఞతతో (గహించు 
టయే గాక, తాను న్వయముగ మహాపండితులసాయముతో తెలుగులోని ఊద్గ్రం 
థములను చదివి, వానిలోని వివిధపదముల నన్నింటిని ఎత్తివాసికొని, తన 
నిఘంటునిర్మాణమునకు సామ।గిని కూర్చుకొనెను. ఈనందర్భమున [వాయచు, 
విశేషముగ పరిశ్రమ జరుగనిభాషకు నిఘంటువును నిర్మించునపుడు సులభముగ 


8. “vishnu Andhram. A glossary included in the Karkambadi 
Nighant : Ibidem Page xiv. 

9. Kannadi English Dictionary by Reeve _ Ibidem Page x. 

10. Rottler’s Dictionary, Tamil and English —Ibidem 9. xii. 

11. Haughton's Bengali and English Dictionary _ Ibidem p, ix. 

12 శబ్దకోల్బ[దుమ by Radhakanta Deva (వంగలిపి) - Ibidem P. xii, 

13. “The క్వాధశా(స్త్రం A Botanical Vocabulary in Sanskrit with 
Telugu Synonymes” _ Ibidem, P. xiii. 


14, Ibidem Page xiii, 


_బొనుదొర - నిఘంటుని ర్నాణము వ్ర్‌లి' 


తప్పుదారి (తొక్కుట జరుగు నని |వాసెనుు* ఇట (బౌొనుదొరకు 1826లో 
భారతము చదువుచున్నప్పుడు కల్తిన ఒక అనుభవమును గూర్చి తెల్పుట అస్తు 
తము కాదు. ఆతనికి ఖారతముచదువుటయందు తోడ్పడినవిద్వాంనుడు కష్టమైన 
పదములకు వ్యావహారికొంధ్రమందు గాని, సంస్కృతములో గాని, హిందీలో గాని 
అర్థము చెప్పెడివాడట,* ఆవదములకు ఆయర్గము బ్రౌనుదొర (వాసికొనెడివాడు, 
ఆవదమే (గ్రంథమందు మరలమరల రాగా, ఆవండితుడు దానికి సందర్భానుసార 
ముగా అర్థముచెప్పుచు వచ్చెడివాడట. కొంత సెపటికి, ఒ కేపదమునకుపర స్పరవిరో 
ధముగల అర్థములు రాగా, (బౌనుదొర అతనిని “ఏమి టీవింత ?” అని (ప్రశ్నించె 
నట! అందుల కావండితుడు, “అయ్యా! మీరిలా నేను చెప్పిన దంతా వాను 
కొంటూ, చివరికి న న్నిలా నిలవదీసి అడుగుతే నేనేమి చెప్తాను, ఒకచేళ మో 
రడిగిన మాటకు నాకు అప్పు డర్థం తెలియక పోవచ్చు. లేదా సమానార్థకపదం ఏదీ 
అప్పటికవ్వుడు తట్టక పోవచ్చు” అన్నాడట ! అప్పుడు |బౌనుదొర నవ్వి “మరి 
మో రిలా నన్ను తప్పుదారి తొక్కించడం భావ్యమా” అన్నాడట ! కాని, ఈక్రింది 
వాక్యము ఆపండితునిగురించియే బౌనుదొర అన్నది అతనియొక్క సహృదయ 
తకు తార్కాణము. “The Pandit was a sound scholar but not 


accustomed to construing.” 


ఈకార్యమున తనకు సాయము చేసిన పండితులను గురించి |బౌనుదొర 
“వారికి సంస్కృత వ్యాకర ణము పరిచితము. కాని, వారిమాతృభాషకు సంబంధించిన 
ప్రశ్నలకు సమాధానము చెప్పుటకు వారి కంత సంసిద్ధత లేదు” అని (వ్రాసెను 
ఈదురవస్థకు కారణము. “సంస్కృతం వస్తే తెలుగు వచ్చిన ప్రే,” అను దురభి 
[ప్రాయము పండితులలో కొందరియందు ప్రబలియుండుటయే ! ఇది ఇప్పుడై నను 
పూర్తిగా పోయినదా ? ఈయభిపప్రాయము (ప్రబలుటకు ముఖ్యకారణము తెలుగు 
తత్సమవదబహుళ మగుట, 


ఇట్లు అనేకములగు వ్యయ|[పయాోసనల కోర్చి, (బౌనుదొర తననిఘంటువు 
లను సిద్ధము చేసెను, ఇ౦ంగ్రీషు-తెలుగునిఘంటువునకు సంబంధించిన ప్రణాళిక 
1832లోనే నిద్ధమయినను అచ్చువేయట ప్రారంభించునప్పటికి అంతయు మరల 
[వాయవలసి వచ్చెనటనే “షేక్సి ఎయరు” మొదలై న ఆంగ్ల ఉద్దంథములను కుల్ల 
ముగ అంతకు పూర్వమే చదివియండుటచే, తా నాపనికి సిద్ధముగనే యంటినని 
ఆతడు [వాసెను. తనతోటిపనివారుకూడ, తనకు_-ఆంగ్లసాహిత్యమునం దున్న 


828 సారస్వత వ్యాసము లు-తృతీయ సంపుటము 


పాండిత్యమునకు మెచ్చుకొని, తనకు “వై బలు,” “స్నేక్స్సియరు,” “మిల్హనులు 
నోటికివచ్చిన ట్లున్న దని వలికెడివా రని కూడ (బ్రౌనుదొర (వ్రాసెను, ఈ 
ఇంగ్లీషు-తెలుగు నిఘంటువును కూర్చుటలో అతని ముఖ్యోర్దేశము, ఆంగ్రసాహి 
త్యము మనవారికి అందుబాటులోనికి రావలె ననునది,* ఇట్టి సదుద్దేశముతో (శ్రమించి 
ఉద్దేశ సాఫల్యమును పొందేను, 

ఈఇంగ్రీషు-తెలుగు నిఘంటువు పప్రభమము[ద్రణము, ఫిబ్రవరి 1845 లో 
(ప్రారంభింపబడి. మార్చి 1853 లో పూర్తిఅయినదట ype 


ఈనిఘంటువు (బొనుదొరయొక్క తక్కిననిఘంటువులవలెనే విశేష ప్రఖ్యా 
తిని అర్జించినది. దీనిసాయముతో ఎందరో-(బౌనుదొర ఆశించినటుల- అంగ్లభాష 
నభ్యసించి, ఆసాహిత్యమును చవిజూచియుందురు, దీనిజపయోగము కాని, విశి 
షత కాని నేటికిని తగ్గిపోలేదు, వ్యావహారికభాష (పాబల్యమును పొందిన ఈ 
దినములలో వ్యావహారికభాషావదములు విశేషముగ నున్న (బౌనుదొరనిఘంటు 
వులు, మన కింకను మిక్కిలిఉపయోగకారులు, ఉపాదేయములు. పందొమ్మిదవ 
శతాబ్దిలోని వ్యావహారికతెలుగు పదములను గుర్తించుట కిది యొకఘంటాపదము. 


ఈనిఘంటువుయొక్క_ ద్వితీయము[ద్రణము 1895లో జరిగినది. |బౌను 

కీర్తి శేషుండైన (1884) తరువాత పదునొకండవసంవత్సరమున ముదింపబడిన 
దీనిని, (సెసిడెన్స్‌ కాలేజిలో ఇంగ్రీషునకు అసిస్రెంటువొఫెస రయిన ఎమ్‌, వెంకట 
రత్నం బి. ఏ., గారు సంస్కరించి, విపులీకరించి (ప్రచురించిరి. దీనియందు 
“బొనుదొరసాహిత్యజీవితము" (Literary life) ము|దింపబడినది. ఈవ్యాస 
మును మితులపోత్సాహమువలన, తాను ఇండియాను విడిచి (1855లో) పోవు 
టకు ముందు బౌనుదొరయే |వ్రాసెనట, కాని, దీనిని పదారమునకై_ అచ్చువేయ 
లేదు గనుక, ఈవ్యాసములోని విషయములు బహిరంగపరుపక “కాలేజీబోర్లు' 
వారును జాగరూకత వహించిరి.. ఆత(డు చనిపోయినతరువాత అచ్చువేసిన ఈ 
15. “On the eve of leaving of India, their late learned colleague 
was induced by his friends to compile some details of his 
own literamy life. Butas this narrative was not printed 

for publication, the Board do not deem it proper to make 
free with his contents’ —D. F. Carmichael, Secretary, 
Board of Examiners’ Office, March 23rd, 1858. (Preface 


to a Catalogue Raisonnee of Oriental Manuscripts in the 
library of college, 1857; Page xxiii.) 


జౌనుదొర = నీ ఘంటునిర్మాణము 929 


నిఘంటువు ద్వితీయముద్రణమున, దీనినికాడ (పచురించిరి, బ్రౌనుదొరసాహిత్య 
జీవితము సై [వాయవారికి ఇది అమూల్యమైన వ్యానము. ఈవ్యాస ముండుటయే, 
ఈముదణయొక్క- వె శిష్యము. 

6౬ ఖు 


తెలుగు - ఇంగ్రీషునిషు ంటువుకూడ, దాని తోబుట్టు వగు ఇంగ్లీషు-తెలుగు 
నిఘంటువుతో సమానమైన [ప్రాముఖ్యము గలదే. దీనిని బ్రౌనుదొర తాను తెలుగు 
నేర్చుకొనుచున్న దినములలో తనకు సాయ మగుటకు సిద్దము చేసికొనెనట.* దీనిని 
అచ్చువేయవలె ననునూచన 1844వ సంవత్సర ప్రారంభముననే వచ్చెనట, ఆ 
సంవత్సరము మధ్యభాగమున అచ్చుసని [పారంభింపబడెను. ఎన్నో మార్పులు; 
దిద్దుదాట్లుకూడ చేయవలసి వచ్చెనట. నూటికంటె ఎక్కువమంది తెలుగు గ్రంథ 
కర్త లందు ఉదాహరింపబడిరి. (పతిఉదాహరణమును పరిశీలించి, నిర్హీతస్థానములో 
ఉంచె నాతడు.* బౌనుదొర వాయనగాం డ్రను పెట్టి, తనపర్యవేక్షణము క్రింద పని 
నంతయు పూ రర్తిచేసెను. ఉదాహరించినభాగము లేయే(గ్రంథములందలివియో సరిగా 
పరీక్షీంచి, నిఘంటువున నిలిసెను. నిరాధారములగు నవేవియ నందు లేవు. ఇట్టి 
బుజుత్వము, నిష్కర్ష లేనిచో పరిశోధకునిపనికి గౌరవము గాని, అతనికృషివలన 
మిగిలినవరిశోధకులకు లాభము గొని ఉండదు. అందుచేతనే ఊ త్రమపరిళోధకు 
డగు [బొనుదొర తన[వాతలకు రుజువులను చూపించుచు వచ్చెను” నిఘంటువులో 
పేజీ ఒక్కంటికి పదిమొదలు ఇరువదివరకు తెలుగుకవులరచనలనుండి ఉదాహరణ 
ములు కలవనియు, వాని నన్నింటిని తానే స్వయముగ (గహించితి ననియు, తన 
యొద్ద నున్న పండితులు, వానిని అచ్చునకు సిద్ధముచేసి రనియ అతడు వ్రాసెను,“ 
దీనినిబట్టియే ఆతనికి ఆంధ్రభాషలోగల పాండిత్యము, ఆం ధ్రసాహిత్యముతోగల 
పరిచయము స్వయంవ్యక్త మగుచున్నదిగదా ! ఈనిఘంటువు ముఖప త్రమునకును, 
ఇంగ్లీషు-తెలుగునిఘంటువున కున్న ముఖపత్రమునకును భేద మంతగా లేదు.'' 


16. ‘The present Dictionary was written to assist myself in 
learning the Telugu Language’ — Telugu - English 
Dictionary, 1852; Page iv. 

17, A Dictionary, Telugu and English, explaining, The 
Colloquial Style used in Business, And the Poetical Dialect, 
with Explanation. In English And in Telugu, 1852. 
ఇది౪*క మిగలిన భాగమంతయు శెండింటికిని సమానమే, 


880 సారస్వత వ్యాసనములు-తృతీయ సంపుటము 


ఈరెండునిఘంటువులును జోడుగా సెరిగినవి. తెండును ఇంచుమించుగ 
ఒకేసారి అద్చొ త్రింపబడినవి. ఒకనిఘంటువునశై ఎ త్తివాసికొనినవి, కొన్నిఉదా 
హరణములు, రెండవదానికిని ఉపయోగించెడివట. ఈవిధముగా రెండింటిని సమ 
కాలీనముగ [బొనుదొర పెంచుచువచ్చెను.* వాయసగాండను పెట్టి, కంపోజిటర్లు 
కూర్చగలిగినంత వేగముగను తాను వారికి పనిచెప్పుచుండెడివా డట, 


తెలుగు-ఇంగ్రీషునిఘంటువులలో |బ్రౌనుదొర చేసిన ముఖ్య మైనమార్చు- 
హల్లులతో పప్రారంభించుపదములయొక్క స్థానమునకు సంబంధించినది. నేడు మన 
కున్న అకారాదినిఘంటువులలో  “కచటతపి అను వర్షక్రమమున అక్షర క్రమము 
తస్పకుండుటయు, (ప్రతిఅక్షరమునకును గుణింతము అచ్చుల[క్రమమున వచ్చు 
చుండుటయు, మనకు తెలిసినదే. (బౌనుదొర నిఘంటువున ఈ [క్రమము పొటింవబడ 
లేదు. ఒకవర్గములోని _ వివిధాక్షరములతో- అనునాసికాక్షరమును విడిచి- (ప్రారం 
భించు పదజాలమునంతయు, అకారాది అచ్చులకమమున ఒకచోటనే ఇచ్చుట; 
(బౌనుదొర చేసినముఖ్యమైనమార్చు. ఇట్లు చేయటవలన, నిఘంటువు ఉఊవయో 
గించుకొనుట సులభ మగు నని |బొనుదొరఊహ, *యరలవిలు వేరువేరుగనే కలవు. 
మరల “శ, ష, సిలను కలిపినాడు. ఈఏర్పాటువలన=_ కోత, గో(త్రము. మోణి- 
మొదలగు పదములు ఒకదానితరువాత ఒకటి ఒకేశీర్తి క (కో, భో, గో, మో) 
క్రింద వచ్చినవి. అటులనే- జిగి, చిగురు, జిఘాంసుడు మొదలగుపదములును* 
శాతము, షాడబము, సాతాని మొదలగు పదములును*! వచ్చినవి. ఇతరపదములును 
ఇటులనే,22 


ఈవిషయమును పురస్కరించుకొని [బౌనుదొర తనతెలుగు.ఇంగ్రీషునిఘం 
టువు “ఉపోద్దాతము"న నుదీర్భ ముగ (వాసినదాని కిది అనువాదము. “ముప్పది 
సంవత్సరముల [క్రిందట నేను తెలుగుకావ్యములు చదువుచున్నప్పుడు “గితో [పారం 


198. కఖగమఘ, శాఖాగాఘా, కిఖగిఘీ మొదలగునవి. 

19. Telugu _ English Dictionary, 1852, page 287. 

20. Telugu _ English Dictionary, 1852, page 880. 

21. Telugu _ English Dictionary 1852, page 1050. 

22, “I have made an improved arrangement of the 0005604. 
tive initial cosonants : uniting such as in Telugu are com. 
mutable (Thidem page iv). 


_బొనుదొర జా నిఘంటుని ర్మాణము వ్రిఫ్ర్‌1 


భించినపదములు (గోరువంటివి) చాలసారులు రాగా, మాగురువుగారు నన్ను 
“ఆంధ్రదీపికిలో ఆపదమునకై “కోరు"క్రింద చూడు మని చెవ్పుచుండిరి. జి 
మొదటి అక్షరముగ (జెలంగు) కల పదములు “చి [కింద కనబడుచుండెడివి. 
“దోతో ప్రారంభించువదములు వానిచి త్రమువచ్చినట్లు “తితో ప్రారంభించెడివి. 
దోవ, తోవ,” రెండును “రోడ్డునకు పదములే, “పులి అనగా పులి గదా ! కాని 
సమానములలో “పి అనుఅక్షరము “బిగా మారి “బెబ్బులి అనురూపము వచ్చు 
చున్నది. “శితో (ప్రారంభించు కొన్ని పదములు “సితోకూడ [వాయవచ్చును గదా. 
ఈసంశయమునుండి నన్ను సెద్దలుకూడ విముక్తుని చేయలేదు. నేను వారి నడిగి 
నప్పుడు, “రెండువిధములుగను (వాయవచ్చును” అనుచుండిరి. చివరకు నిభం 
టువు రమారమి నగమునకు పూర్తి అయినతరువాత, మార్చును అంగీకరించు 
[వ్రథమాక్షరములు గల పదములను గలిపివేసి, మరల నిఘంటువును వాసి, ఈ 
సంశయమును తొలగించివేసితిని.” 


“ఇక్కడ ఒక ఉదాహరణను ఇచ్చెదను. '*దీపికిలో “దువాలించు* 
అను|కియ యొకటి కలదు. కొందరు కవులు దీనిని తతో (పారంభింపగా, 
కొందరు “ధితో (ప్రారంభించిరి, కనుక, ఈ[క్రియ నిఘంటువులో మూడుచోట్ల కన 
బడవలసివచ్చును. కాని, [పథమాక్షరములను కలుపుటవలన, శమలేకుండ అవి 
కనబడును. ముందుముందు, వీనిని విడదీసి చూపవలె ననీ ఎవరై నను అనుకొని 
నను అది అంతకష్టము కాదు. కాని, అట్టు చేయుటవలన భాషను నేర్చుకొను 
(పొరంభకునకు కష్టమగును. తెలుగులో కొంతకృషిచేసిననారి కందర కును నేను 
చేసిన మార్పులోనివిలువ తెలియగలదు. పూర్వపద్దతిలో పండితులకే సంశయము 
కలిగెడిది. ఇప్పుడు మార్గము నుగమమైనది.*ో 


ఈపద్దతి దేశీయలై నపండితుల ఆదరాభిమానములను అంత చూరగొన్నటుల 
లేదు. బౌనుదొరకాలమునను పండితులందరును ఈపద్దతిని ఆదరించినట్టు లే దని 
ఆతని ఈ క్రిందివాక్యములే తెలియజేయుచున్నవి. “ఈనిఘంటువు విషయమున 


బిల, తోవ, తోవ, దోవ N. వ, Way Road, Way or Means (Ibidem,. 
page 465). 
24. తువాళించుక, ధువాళించుట V. N. To dance (Ibidem page 492), 


£5. Ibidem, Preface, page iv. 


శ్రీక్రి2 సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


నాకు నాపండితులసమ్మతి ఉన్నది. కాని కొందరు పండితులు (శాస్త్రులు) నావర్డ 
క్రమవద్దతిని అంగీకరింప లేదు.” 


(బౌనుదొర తరువాత, నై ఘంటికులు ఈపద్దతిని అంతగా ఆదరింపలేదు, 
నిఘంటువులో ఆతడు వ్యావహారికపదములను ఉచ్చరించెడి రీతిగానే - చేర్చుట, 
.వండితులకు నచ్చినట్లు లేదు. తరువాత నై ఘంటికులలో |బ్రౌనుదొరను తీవ్రముగ 
విమర్శించినవాడు (శ్రీశంకరనారాయణ, ఆతడు తన ఇంగ్లీషు _ తెలుగు నిఘంటు 
వుళలో2”, *On the contrasts between English and the Indian 
vernaculars and a common Alphabet for the different 
languages of India’ అను శీ రిక క్రింద వాయచు; |బ్రౌనుదొరకు తెలుగు 
సంధినూ[త్రములు బాగుగా తెలియవు అనుట మొదలుకొని, ఆతడు వ్యావహారికపద 
ములకు తననిఘంటువులో స్థాన మిచ్చి, తెలుగును పాడుచేసినా డన్నంతవరకు; 
విమర్శించెను. ఇటుల విమర్శించినను, [బౌనుదొర నిఘంటువులను ఉవయోగించు 
కొను విషయములో (శ్రీశంకరనారాయణ వెనుకాడినట్లు లేదు. ఈలతీవ్రవిమర్శకు 
కారణము, !బౌనుదొర వ్యావహోరికభాషకు తననిఘంటువున అతి ప్రముఖస్థాన 
మిచ్చుటయే కావచ్చును. (శ్రీ శంకరనారాయణకు కోపకారణమైన వ్యావహారికపద 
ములలో కొన్ని ఈ క్రింద నిచ్చుచున్నాను : అరవయ్యో (Sextieth), చంద్రుణ్ణి, 
వొప్పుకోవడము, పధ్నాలుగు, అదీ, నేను. 


26, “...In composing this work TI have had the approbation 
of many learned assitants. But some (sastries) scholars 
have disapproved the spelling here exhibited” . Ibidem 
page 7, 


27, An English . Telugu Dictionary by P. Sankaranarayana 
Published by Vv, Ramaswamy Sastrulu & Sons, 1928. ఈ 
ము దణమునకు డాక్టరు జి. ని. సీతావతిగారు సంపాదకులు. నంపాదకులు 
preface లో, “This edition of Sankaranarayana’s English- 
Telugu Dictionary in the first edition published after the 
lamented death of the another...” అని _వానిరి. దీనియందు, 
(శ) శంకరనారాయణగారు మూల గంథమునుండి పై శీరి కలు గల వ్యాస 
మును తీసి పువర్ము[దించిరె, 


(బౌనుదొర - నిఘంటుని ర్యాణము వఖి8: 


ఏది ఎట్టున్నను, తననిఘంటువు పండితపొమరజనోపయోగము కలదిగా 
నుండవలె నని ఆత డాశించెను గొని వేరుకాదు. కేవలము ధాందసులై న పండితుల 
మెప్పు పొందవలె నని ఆత డెన్నడును కృషిచేయలేదు. అతడు విదేశస్థు డగుట 
ఇట్టి సందర్భములలో ఆతనికి ఊపకారక మయ్యెను. డేశీయపండితులలో కొంద. 
రను పట్టిబంధించు సం|ప్రదాయశ్ళంఖలములు ఆతని నంటలేదు. కనుకనే ఆతడు. 
పామరులను, వారిభాషను ఈసడించలేదు. విశాలదృష్టిగలవిజ్ఞాని గనుక, పండిళుల 
(ప్రతిభను గుర్తించి, వారి నెన్నడును తూలనాడలేదు. ఈత టస్థదృష్టి, ఆతనికి 
కలుగుటకును; దానిని నిలుపుకొనగలుగుటకును, ఆతడు విదేశన్గు డగుట మిక్కిలి 
అక్కరకు వచ్చినది. 

వీలున్న చోటులం దెల్ల ఆతడు ప్రజలభాషకు ప్రాముఖ్య మిచ్చుచునే యుండెను, 
నిజమైన విద్వాంసులు, సాహిత్య|పియులు, తన ఉద్యమములో బాసటగా తనకు 
నిల్చి రని ఆతడే (వ్రాసెను. సాధారణముగా పద్యకావ్యములలోను, వ్యవహారము 
నందును ఉపయోగింవబడు పదములు కాక్క మారుమూలవదములను వాడుచు,, 
అందులకు గర్వించుచు విజ్దవీగువిద్వాంసుల నాతడు గౌరవింవలేదు,% వారివలన, 
నుపయోగము లేదని ఆత డెరుంగును. 


తన నిఘంటువులు, సాధ్యమైనంతవరకు పూర్ణముగ (జీవద్భాషకు పరిపూర్ణ 
నిఘంటువు అనునది ఉండదని అతనికిని తెలియును) నుండుటకు చేయవలసిన 
కృషినంతను (బొనుదొర చేసెను. కొన్నికొన్నిపదములకు అర్థ వివరణ పండితు 
లచే చేయించియు, వారు దూరసన్ల్లులెనచో ఉత్తరములద్వారా సమాధానములు తెప్పించు. 
కొనియు, వారినిర్హ్ణయ ములను సంపాదించి ' తన నిఘంటువునందు కూర్చుకొ నెను. 
ఈనందర్భమున ఒకటి, రెండు, ఊదాహరణలను పరీక్షింపవచ్చును. 
ఆరోజులలో మదరానులో ను ప్రనిద్దులగు ఆం|ధులలో ఎనుగుల వీరాస్వా 
మయ్యగా రొకరు (1780 ప్రాంతమున వీరి జననము. 3-10-1886 న, 
28, “Instead of that found in poems and used in ordinary life 
they (Sastris) wish us to practice a pedantic style! which 
is admired because conceited and far from clear. Such 
refinements are disregarded by men of real learning, who 
are therefore considered vulgar by some who are inferior 


in sound scholarship” Preface _ pageiv _ Telugu, English 
Dictionary, 1952, 
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మృతి). వీరు చెన్నపట్టణములో, ఇప్పటి హైకోర్టునకు పూర్వ మున్న సుప్రీమ్‌ 
కోర్టులో - తెలుగు, అరవము, ఇంగ్రీషుభాషలలో “దుబాసి", వీరు బౌనువారకు 
స్నేహితులు. వీరు 1880 - "81 నంవత్సరములనడుమ (18-5-1880 
నుండి 8-9-1831 వరకు) కాశీయాత్ర చేసిరి. ఆచరిత్ర చక్కని వ్యావహారిక 
భాషలో లేఖలరూవమున తమమిత్రు లగు కోమలేశ్వరపురం (శ్రీనివాసపిళ్లగారికి 
(వ్రాసిరి. ఇది “కాశీయా[త్రచరిత్ర' అనుపేర ఇప్పటికి మూడుసార్దు ముదింపబడి 
నది,” ఈవిధముగా (గ్రంథకర్తగా కూడ పేరుపొందిన వీరస్వామయ్యగారిని, 
(బౌనుదొర తన తెలుగు-ఇంగ్లీషు నిఘంటువులో - ఇంద్రాణి, పలవర మొదలగు 
పదముల అర్థ వివర ణమునకు (ప్రమాణముగ [గహించిరి. 


“ఇంద్రాణీ - Name of the wife of Indra; A sort of brace- 
let, Orangallu Glossary ; ‘Dowager’ a Bramin 
widow, Enugula. 28th July 1830.” 


““పలవళ - The name of a certain tree much cultivated 
in the nei8hbourhood of Hyderabad for its 
fruits. వలవర ఆకులు 10 leaves, are used to manure 
land. See discription in the Kasi Yatra, date 
7th September 1830”! 


విక్రమార్కునికథలు (1819) పంచతంత్రము (1884) తెలుగు 
వ్యాకరణము (1 886) మొదలగు [గ్రంథములను వ్రాసిన, “చెన్న పట్టణపాథ 
శాలలో ఆంధ్రభాషకు మొదటియపాధ్యాయు(డై న”ే2 (శ్రీ రావిపాటి గురుమూర్తి 
29. కాశీయ్మాతచరి[త | వధమముదణము 1888 లో _శ్రీనివానసిళ్ల గారి బాధ్య 
తను జరిగినది. ద్వితీయము[దణము 1869 లో “గవర్న మెంటువారి ఉత్త 
రువు'చే జరిగినది. తృతీయము | దణము 1941లో జరిగాను. తృతీయము దణ 
భారమును (శ్రీ దిగవల్లి వెంకటశివరావుగారు వహించిరి. 
80. Telugu _ English Dictionary; page 80. 
81. Telugu ~ English Dictionary; page 564. 
శీ2. (శ్రీ రావిపాటి గురుమూర్తశా స్త్రిగారి ' తెలుగు వ్యాకరణము ' (పథమము[ద 
ణము (1886) పీఠికలోని వాక్యము. ఈవ్యాకరణము A, D. Campbell 
దొరకు అంకిత మీయబడినది. 
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శాస్త్రిగారు (1770 - 1836) |బొనుదొరకు గురుతుల్యులు. ఆయన |బ్రొను 
దొరకు కొన్నివదముల అర్థవివరణము చేసి, దూరమున నున్నచో, జాబుమూల 
ముగ కూడ వంపుచున్నట్లు తెలియజేయ లేఖ నొకదానిని ఉదాహరణముగా ఇచ్చు 
చున్నాను, 


[1827 నవంబరు 22 తేదీని (శ్రీ రావిపాటి గురుమూ ర్హిశాన్ర్రీగారు (బౌను 
దొరకు |వాసిన లేఖకు నకలు]. 


“మహారాజరాజ(శ్రీ ఛా. ఫి. [బౌనుదొరవారి సముఖానకు-_ ఆశ్రితుండు 
రావిపాటి గురుమూ రి శాస్త్రి అనేకములె న సలాములు చేసి [వానుకొన్న విజ్ఞావన 
అ రా ఖు 
వ(తిక__._ 


తమరు అలవోక - డాబాలు అనేళబ్దములకు అర్థము (వాసి పంపించుమని 
ey 
(వాయించినారు, అలవోక శబ్దమునకు స్వెచ్చ యు అనిచ్చ యు అ|పయత్నము అ 
అ(శ్రమము కారణము -- అని నానా అర్థములు వున్నవి. ఆయాస్థలములకు 
తగినట్టుగా చెప్పుకోవలసినది. 
(ae) 


డాబాలు అనేడి డాబా అనేదానికి బహువచనాంతము, డాబా అనగా వెండితో 
గౌని బంగారుతో గాని చేసిన మొల తాడుయొక్క బిళ్ల. ఉత్తర దేశములో బంగా 
రుతో గాని వెండితో గాని చేసిన మొలత్రాడు నాలుగై దువరుసలుగా చుట్టి అతికించి 
బిళ్లలు వేసి మొలను ధరించడము కద్దు, అటువంటిత్రాడు డాబామొల (త్రాడు అని 
చెప్పబడుచున్నది, 


కాలేజీవారు కోరిన 500 రూపాయల ప్త స్తకములవై నం నాకు యెంత 
మాత్రమున్నూ తెలియదు. చిత్తగించవలెను. ఇదిగాక తమరు హంసవింశతిలోని 
కొన్ని పద్యాలకు శబ్భార్లమున్నూ తాత్సర్యమున్నూ (వాసి పంపించు మని 
(వాయించినారు. తోచినమట్టుకు (వ్రాసి యిందులో బిడాయించి సముఖానకు పంపించి 
నాను. చిత్తగించవలెను. నేను నడచుకోగలందులకు ఆజ్ఞాప త్రిక దయచేయించ 
వలెను. ఇదే అనేకములై న విజ్ఞాపనలు, 

చెన్నపట్నం, 
1827 నవంబరు 22 తేదీ 


లలి, (శ్రీ రావిపాటి గురుమూ ర్రిశాస్త్రిగారి “తెలుగువ్యాక రణము 'నకు 1851వ 
సంవత్సరములో జరిగిన ముదణము పీఠికలో ఈలేఖ ము|దింపబడినది, 


రౌ. గురుమూర్తి గశ్గాన్లీ 


‘wy 
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ఈవిధముగ లేఖలమూలమున తనకు కావలసిన శబ్దములకు అర్థ వివరణము 
తెప్పించుకొనియు, విద్వాంసులై న తనమి(తుల|గంథములనుండి (పయోగములను 
[గహించియు, ([బౌనుదొర తన నిఘంటుపున కొకవై శాల్యమును కల్సించుకొ నెను. 
సమకాలికు లగు పండితుల[పయోగములను గౌరవించి, వానికి తననిఘంటువున 
స్థాన మిచ్చి, సమకాలమువారి రచనలను గౌరవించుటలో దోషము లేదను సంప 
దాయము నొకదానిని నెలకొల్చెను. ఈనత్సం[ప్రదాయమును, నవీననైై ఘంటికులు 
కూడ నవలంబించుట మంచిది, 


1855 లో తాను మనదేశమును విడిచి ఇగ్లండు వెడలిపోయినను, (బౌను 
దొర ఈరెండునిఘంటువులను మరచిపోలేదు. తనకు ఆరోగ్యము సరిగ లేకున్నను, 
వయస్సు మళ్లి నను తనకృషిని మానలేదు. వీలుచిక్కినప్పు డెల్ల, వానిని సవరించు 

యం ఉం 
చునే యుండెను. (క్రొ తకొ తపదములను చేర్చుచునే యుండెను. జీవద్భాషకు 
బాజా తాజులో 
శాశ్వతమైన నిఘంటు వనునది ఉండజాల దనియు, భాషతోపాటు నిఘంటువును, 
వ్యాకరణమును మార్పులను పొందుచుండవలె ననుపరమసత్యము ఆతనికి తెలియనిది 
కాదు. లండనులో తనకు తీరిక దొరికినప్పు డెల్ల తన నిఘంటువులకును, వ్యాకరణ 
మునకు అతడు చేర్చులు, మార్పులు చేయచునే యుండెనట. దీనివలన అవి 
మొదటికంటె రెట్టింపు పెరిగిన వని ఆతడు [వాసెనుో 


(బౌనుదొరకు, నిఘంటువులకు కొత్తపదములను అందిచ్చుటలో ఒక 
(ఫెంచి-తెలుగునిఘంటువు మిక్కిలి ఉపయోగించెనట. దాని నాతడు 1855లో 
ఇంగ్లండు పోవువరకు పరిశీలించుటయే జరుగలేదట ! 1700 [ప్రాంతమున మన 
దేశమున కృషిచేసినమిషనరీలు తమిళ- ెంచి; తెలుగు -(ఫెంచినిఘంటువులను 
కూర్చిరట, ఆనిఘంటువులలో తెలుగు- ఫెంచినిఘంటువునకు Dictionaire 
Telongou ou Badaga ఆని పేరట, దీనిలో వ్యావహారికపదములే విశేషముగ 
కలవని (బ్రౌనుదొర (వాసెను. ఈనిఘంటువును సిద్ధపరచిన మిషనరీలు తమ పేరు 
లను ఇయ్యలేదట. దీనినుండి ,[బౌనుదొర వేయివరకు పదబంధములను 
(గహించెనట,* 


ఇంగ్రీమ-తెలుగు; తెలుగు-ఇంగ్లీషు నిఘంటువులను కూర్చుటలో [బ్రౌను 

దొర మహాప్రతిభను జూపుటయే గొక, దూరదృషిని, హృదయవె శాల్యమునుగూడ 
ఠం వ. 

(ప్రకటించెను, తనరచనలు, “ముఖ్యముగ తెలుగునేర్చుకొనువారికి” ఉపయోగ 


_కౌనుదొర అ నిఘంటుని రణము 897 


పడవలె నను ఉద్దేశముతో |వాసినను, వానికి విశేషవ్యా ప్తి, తెలుగువారిలో కూడ 
వచ్చుటకు ముఖ్యకారణము వాని పాండిత్య |పౌఢిమ. 


దేశభాషలలో కృషిచేయ. విదేశస్గులు, ఆయాభాషలసహజ(ప్రకృతులను 
అర్థము చేసికొని కృషిచేయవలెనే గాని, ఆభాషల ప్రకృతులనే మార్చవలెనని కృషి 
చేయట వ్యర్గ మని కూడ అతడు (గ్రహించినాడు. ఏభాషనై నను మార్చ గలిగిన 
వారు, నూతనపదజాలమును సృష్టింపగలవారు ఆభాషాభాషీయులై న (ప్రజలే గాని 
అన్యులు కారను చరిత్రసత్యమును |బ్రౌనుదొర ఎన్నడును మరువలేదు. తెలుగులో 
తా నెంత కృషిచేసినను, ఎంతపొండిత్యమును సంపాదించుకొనినిను, ఎన్ని[గంథ 
ములు రచించినను ఈభాషవిషయమున "తుదిమాటి తెలుగు. ప్రజలదే అనువరమ 
సత్యమును గుర్తించియే (బౌనుదొర తనకృషిని చేసెను. తనకృషి ఫలించుటకై. 
అత డనేకులసలహాలను స్వీకరించెను. పండితులభాషను పామరులభౌషను సమా 
నముగనే గౌరవించి యాదరించెను. అహంకారమును విడిచి ప్రజలయొద్దనుండి 
వారియభిప్రాయములను (గ్రహించి వానిని మన్నించెను. తననిఘంటువులలో 
తెలుగు. వజలకు సులభముగా అర్జముకాని నూతనపదములు- అనావశ్యక మైనప్పుడు 
కేవలపాండిత్య ప్రకర్ణకై - నృష్టింపలేదు. తన “ఎల్లలను' తాను గుర్తించి కృషి 
చేసినాడు గనుకనే (బౌనుదొర శిష్టులలో విశిష్టుడులో 


నిఘంటువులలో ఆంగ్లము నభ్యసింపగోరు తెలుగువారికి వీలగునట్లు 
మార్పుల నెన్నింటినో చేసెను. కొన్నికొన్ని ఇంగీషుపదములకు తెలుగులో అర 
ర థి 

మును (వౌయుచు, అర్థము బాగుగా అగుటకు, తెలుగువారికి బాగుగా తెలిసెడి వారి 
సాహిత్యమునుండియే ఉదాహరణ లిచ్చి, నిఘంటువు విశేషముగ నుపయోగకారి 
యగునటు చేసెను. చేసిన కృషివలన ఎంత ఎక్కువమంది ఉపయోగమును 
ఫొందుదురు ? అని ఆలోచించి (బొనుదొర |గంథములను రచించెను గాని స్వీయ 
పాండిత్య(ప్రకటనశకై కాదు. ఇంగ్రీషు-తెలుగునిఘంటువు పీఠికను మనము జాగ 
రూకతతో పరీక్షించినయెడల, |బ్రౌనుదొరకు తెలుగుభాషలో ఎంతటినిశితమైన 
పొండిత్యము కలదో స్వయంవ్య క మగును. ఆంగ్లభాషాసంవర్క.మువలన తెలుగు 

అయిన ¢ 
భాష మారుచున్న దనియు, ఈమార్చు సహజమే యనియు, అంతకుపూర్వుము 
ముస్తిము (పభుత్యకాలమునగూడ తెలుగుభాష పాలకులభొషనుబట్టి మార్పులను 
94, English — Telugu Dictionary - Preface, page 5, 


85. English — Telugu Dictionary - Preface; page 5. 
Er 


99౪ సారస వ్యాస ములు-తృతియ సంపుటము 


జెందిన దనియ [వ్రాసి తనచరి త్రదృష్టిని చూపెను. ఈఆంగ్రభాషాసంపర్కమువలన 
ఎన్నియోవదములు తెలుగులోనికి వచ్చి చేరుచున్న వనియు, పండితులు ఆంగ్ల 
పదములను ఒల్లక, తత్సమపదములను సృష్టించి వాడుచున్నను, [పజలుమా[తత్రము 
ఆంగ్లపదములనే ఉపయోగించుచున్నా రనియు బౌనుదొర (వ్రాసెను, దీనినిబట్టి 
(బొనుదొరనాటికి వ్యావహారికాంధ్రమందు ఆంగ్రపదములు బాగుగ స్థిర పడిన పెంచ 
వచ్చును. 

“ఆంగ్ల భాషాపఠ నము హిందువుల మనోవికాసమునకు మార్గము కాగలదు" 
అని వ్రాసిన |బ్రౌనుదొర తనకృషికి గల చరిత్రలోనిసా నమును పూర్ణముగ 
గ్రహించినాడనియే చెప్పవలెను, తనకృషి సార్ధక మగును గాని వ్యర్థము కాదని 
గహింవగలిగిన దూరదృష్టి ఆతనిది, 

(బొనుదారయొక్కు నిఘంటువులను ఎవ రెట్లు విమర్శించినను, అతని 
నిష్కాపట్యమును, నత్యనిష్టను శంకించువా రుండరు. ఒకయగసంధిలో అతడు 
కృషిచేసి, దానిఫలితముగ ఒకసమన్వయ ప్రధానమైన దృక్పథమును పండిత 
పామరులలో (ప్రచారమునకు తెచ్చెను. తరువాతి నై ఘంటికులు అంగీకరించినను, 
అంగీకరింపకున్నను - (బౌనుదొరకు, అతనినిఘంటువులకు ఎంతయో బుణవడి 
యున్నారు.” కాని మనవారికి బుణ(గ్రస్తు లగుట తిలిసినట్టు, కృత జతను, తెలియ 
జేయుట అంతగా తెలియదు గనుక, తరువాత నై ఘంటికులలో అనేకులు బ్రౌను 
దొరను "ఉపయోగించుకొని మాటాడక మిన్నకుండిరి. ఏది ఎన్రైనను |బౌణ్య 
నిఘంటువుల తరువాత బయలుదేరిన నిఘంటువులలో, బౌణ్యము నుపయోగించు 
కొననిదిో లేదని చెప్పిన సత్యదూరము కాదు, 


వ6, Ibidem, preface _ page 5. 

ప్రీ. “శబర ళ్చాకరమునకు | బౌణ్యని ఘంటువే ఆధారము” = కళా పవూర్జ్మ 
(శీ గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారు (శ్ర సూర్య రాయాం ధని ఘం 
టువు - విమర్శనము - 12-17-1989) ఈవ్యానము (శ్రీవారి స్మా రక సంచిక 
యందు (|వతిభ, సంపుటి ౪) (పక టింిప బడినది కూడ. అందు, వై వాక్యము 
41 వ పేజీలో గలదు. 

విరి, “ఈని ఘుటుని ర్మాతలు (సూర్య రాయా ధని ఘంటువు) _బణ్యనిఘంటువు 
(ప్రమాణముగా స్వీకరించినారు. అందుకు నేను చాలా సంతోషిస్తున్నాను,” 
(శ్రీ గి. రామమూర్తి పంతులుగారు ((శీనూర్య రాయాం ధని ఘంటువు వే 
విమర్శనము - (ప్రతిభ, సంషటి 4 - 20 వ పేజీ), 


| బౌనుదొర జ ని ఘంటుని 'ర్మాణము §99 


జగత్ససిద్దములై న ఈరెండునిఘంటువుల తరువాత చెప్పుకొనవలసిన 
నిఘంటువుల నింకను కొన్నింటిని |బౌనుదొర కూర్చెను. కృషివిషయమునను, 
పొండిత్యవిషయమునను పెవాని కేమాత్రమును ఇవి తీసిపోవు, వీనిలో “మిశ్ర 
భాషానిఘంటువు' ఒకటి, |బౌనుదొర|పతిభకు తార్కాణముగ నున్నది. ఇట్టినిఘం 
టువు ఒకదానిని కూర్చవలె నను భావము కలుగుటలోనే ఆతనివై శిష్ట్యము, భావ 
మును |క్రియగా ప్రవ రింపజేయటలోనే ఆతని |పతిభా[పాగల్భ్యమును కానవచ్చును, 
అజా 
దీనిలో తెనుగు, పర్షియను, ఇంగ్లీషు లిపులు మూడును వాడబడినవి; తెలుగులిపిలో 
పదము, దానికి పర్హియనులిపిలో వాత, ఆంగ్లలిపిలో పరి యను ఉచ్చారణ, ఇంగీ 
య లం య య 
షులో అర్థము_ఇవిగాక తెలుగులో ఆపదమునకు అర్థ వివరణము, “తెలుగుభొషనుండి 
కాలక్రమమున ఈఅన్యభాషాపదములు తొలగించుటకు వీలుగా (ప్రతిపదమునకును 
పర్యాయపదముగ తెలుగుపదమును ఇచ్చితిని” అని [వాసిన బౌనుదొర తెలుగు 
భాషాభిమానమును ఏమని కొనియాడుదుము ! 


మిశ్రభాషానిఘంటువు (A Dictionary of the Mixed Dialects 
and Foreign words used in Telugu) 1854 లో ము|ద్రింపబడినది,? 
పీఠిక తరువాత, దీనిలో “ఆం ధాక్షరములను గూర్చిన దీర్గ వ్యాస మొకటి కలదు, 
ఆం|ధవ్యాకరణమునకు ఇది.పథమవాచకముగ [(గహింపచ్చు నని (బొనుదొర 
(వాసెను. ఆతడు |వాసిన తెలుగువ్యాకరణము రెండవముద్రణమునుండి ఇది కొలది 
మార్పులతో [గహింపబడిన దట! ఈభొగమును చదువుచున్నవ్బుడు (బౌనుదొరకు 
గల తెలుగుభొషాపాండిత్యమే గాక, ఆతని సమన్వయదృృష్టి, మనసంఘసం పదా 
యములను గూర్చి ఆతనికి గల విజ్ఞానము మనలను ఆళ్చర్యచకితులునుగ చేయక 
మానదు. మనఆచారవ్యవహారములతో మంచిచెడ్డలతో ఆతనికి గల సానుభూతి 
మనల నాతనిని గౌరవించునటు చేయను,*? 


89. “To each word in this vocabulary I have appended 2 
Telugu Synonyme, This will aid those who wish to get 
rid of these foreign words” (Dictonary of mixed Telugu, 
1454 — preface, page iv, 

40, Ibidem _ Preface, page iv. 

41. Ibidem ~ page xxviii. 

42, "The native tutors also complain that English pupils 
touch their mouths with their hand ; and then defile 
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ఈనిఘంటువును కూర్చుటలో ఆతనిముఖ్యోద్దేశము ముస్తిములపరిపాలన 
వలన తెనుగుభాషలోనికి వచ్చి చేరిన అన్య దేశ్యములను అర్హవివరణముతో చూపు 
టయే. అరబ్బీ, పారసీక, ఉర్లూభాషలోని పదములనే గొక ఇతరభాషలనుండికూడ 
తెనుగులోనికి వచ్చిచేరిన పదములనుగూడ ఆతడు (గ్రహించెను. తెనుగుభాషలో 
నున్న ఆన్యదేశ్యము (Foreign words or loan words) లను గూర్చి 
పరిశోధన చేయువారికి ఈనిఘంటువు రత్నాకరము, 


(బ్రౌనుదొర- న్యాయస్థానములలోను, వాణిజ్యకేంద్రములలోను విరివిగా 
వాడబడు ఈమిశభాషిను; లా-లాటిన్‌ (L2w-Latin) తోను, లా-ఫెంచి 
(Law-French) తోను పోల్చి వాక్యనిర్మాణవిషయములోను, కారకమునందును 
ఈభాషకును “తెనుగు'నకు పోలిక చాలతక్కు.వ అని చెప్పుచు... ఈ క్రింది ఉదాహర 
ఇను ఇచ్చెను. “ఈనంబరులో డిఫెండంటు సమ్మను చూచి సైను (02 దస్థత్‌) 
చే? వాయిదాచొప్పున కోర్టులో హాజరు అయి ఆన్‌సరు యియ్యకపోయినందున 
యిందులో యెక్సపార్చి దర్యాప్తు చేయవలెనని స్లేంటిఫ్‌ ప్లీడరు మోళను చేశినాడు 
గనుక ఆమోళనురికార్డులో దాఖలు (01 ఫయిలు) చేశి అందులో దర్జాస్తుచేసిన 
చొప్పున నడిపించేలాగున (పొసీడింగునులో ఆర్షరు యెంటరుచేయడం అయినది. 


ఈనిఘంటువు తనతెలుగు-ఇంగ్రీషునిఘంటువునకు _ పరిశిష్టభొగమువంటి 
దనియ సాధారణముగా (ప్రజలు వాడుచున్నపదములే గాని, వాడుకలో లేని “అన్య 
దేళ్యము' లిందు లేవనియ [బౌనుదొర ఈనిభఘంటుపీఠికలోోో వాసెను. అవసరము 
లేనప్పుడు మాటలలో గాని, వాతలలో గాని ఈమిశభాషి నుపయోగించుట 
మంచిది కాదనియు, సాధ్యమై నంతవరకు దీనిని పరిహరింపవలె ననియు, వ్రాసిన 
(బౌనుదొరయొక్క ఆం ధ్రభాషాభిమానమునుగూర్చి వేరుగా చెప్పవలెనా ! 


books with hands thus dirtied. 


Hindus hold spittle in 
abomination. 


We should respect their prejudices and 
treat them kindly." (Tbidem - page x — Foot Notes). 

48. Ibidem _ Prefaee _ page iii. (ఇవి మచిలీవ ట్లణపు 'కోస్టజర్నలు'" 

నుండి నం|గహింపబడినవి). 

44. Ibidem _ Preface - page iii, 

45, Tbidem Preface - page iv. 
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ఈనిఘంటునిర్మాణములో ఆతనికి బాగుగా తోడ్పడినవి (1) అతడే ఎని 
మిదివాల్యూములలో సేకరించి యుంచిన జాబులు: (ii) అరువది రెండువాల్యూము 
లలో నున్న “స్థానికచరి త్రలుోో వీని సాయముతోను, తాను కోద్దవ్యవహారములలో 
ఆళి “3 ళ్‌ 4 అల స్థ 
నున్నప్పుడు సేకరించిన '“రికార్డులితోను, ఈనిఘంటువును (బౌనుదొర చక్కగ 
కూర్చెను, 


ఈపెద్దనిఘంటువులే గాక, తాను (వ్రాసిన వాచకాదులందు; చిన్ననిఘంటువు 
లను, *“పదజాలములిను ఎన్నింటినో |బ్రొనుదొర తెలుగు నేర్చుకొనగోరువారికి 
వీలుగ నుండుటకై ముదించెను, తెలుగుభాషలో కృషిచేయ నెంచువారికి ఏకష్ట 
మును- తనకు-మొదట కలిగినట్టు- కలుగకుండుటకై ఎంతవరకు శమింపవచ్చునో 
అంతవరకును ఈతడు కష్టపడి పనిచేసెను, ఆపని, ఉత్తమ (గంథములరూపమును 
పొందినది, 


ఇవిగాక జిల్లాలలో జరుగు కార్యకలాపములకు సంబంధించిన పదజాలము 
గల, జిల్లానిఘంటువు (1852) నొకదానిని (బౌనుదొర ప్రకటించెను. అతడు 
చేసిన పనులలో ఇది అత్యల్పమైన దై నను, దీనిమిది విమర్శమాత్రము కఠినముగ 
వచ్చినది. తరువాత ఇది విల్బన్‌దొరయొక్క “కోర్లు-రెవిన్యూపద ములపట్లికిలో 
యట టి 
1855 లో విలీన మైనదట,* 


(బౌనుదొర ఆంగ్ల నిఘంటువునకుగూడ ఒకఅనుబంధమును కూర్చెను. డాక్టరు 
జాన్సన్‌ యొక్క నిఘంటువును తీసికొని, అచ్చుకాగితములనడుమ తెల్లకాగితములు 
వేయించి సిద్దము చేసిన (ప్రతిలో ఎన్నో|కొ త్తప్రయోగములను- టాడ్‌, వెబర్‌, 
కై గ్‌ మొదలగువారు చూవకవిడిచినవానిని - సేకరించి వాసియంచెనట,*” దీనిని 
బట్టి ఆతనికి న్వభాషయైన ఆంగ్లమున ఎంతటిపొండిత్యము కలదో వ్యక్తమగు 
చున్నది. ఆతడు మనదేశమునకే రాకయుండిన, స్వభాషకే సేవచేసి, ఆంగ్ల 
సాహిత్యమున శాళ్వతకీ ర్తి నార్జించియండెడివాడు. ఆతనిక్షీర్తికి ఎక్కడై నను 
అడ్డము లేదు. కాని, ఆత డిచ్చటకు రానున్నచో మన భాషాసాహిత్యములకు అతని 

'వరిభతో గూడిన సేవ లభించెడిది గాదు. 


లు మరా మ. న కానా టలు దక న లకాలలా 


48. Ibidem - Preface _ page iv. 


47. “ఈ వాత పతి తనకు లభింపలే దని, "ఇంగ్లీషు - తెలుగు నిఘంటువు" 
ద్వితీయము[దణమును సంస్కురించిన ఎమ్‌. వెంకటరత్నంగారు వాసిరి. 
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ఇంతే కొక “ఫ్లెమింగ్‌” “బిటిస్‌'లు కూర్చిన ఫెంచినిఘటువునకు కూడ 
నూటికంటె ఎక్కువగ పదములను చేర్చెనట. చిన్ననాటనే ఆతడు నేర్చిన “(ఫెంది 
భౌన,, అతని కీవిషయమునను, *శతెలుగు-(ఫెంచినిఘంటువు నువయోగించుకొను 
విషయమునను, బాగుగా తోడ్చడినది. 


ఈవిధముగా (బ్రౌనుడొర నర్వతోముఖ(ప్రజ్ఞను చూపి, కృషిచేసెను, గను 
కనే, ఆతడు ధె'ర్భముగ “నేను ఒక్కరికొరకే ్రమింవలేదు”ో అని [వాయ 
గలిగెను. (వ్రాసినది సార్ధకమును గూడ, 


భారత దేశములోని సమ స్తభాషలతోను- ఇంచుమించుగ= పరిచయమున్న 
(బౌనుదొఠరీ* తెనుగుభొషను తన అభిమానభాషగ స్వీకరించి కృషిచేయట మన 
భాషకు జరిగిన మహోపకారము. ఇట్టి మహానుభావునికృషిలో, కొన్నిలోవము 
లున్నవని అనువారును లేకపోలేదు. దోషములును, లోపములును అందరోకును 
గలవు. గాని, ఇంతకృషి చేసిన ఘనతమాత్రము అందరకును లేదు, “ఏకో హి 
దోషో గుణనన్నిపాతే నిమజ్జతి.,”1 


జయ - చై తము; వ పెల్‌, 1954 
సంపుటము $1, సంచిక-కీ. 


48. “Idid not labour for one tribe alone.” 


49. Distinguished by his attainments in nearly every other 
language of India, whether vernacular or classical, Mr. 
Brown particularly attached himself to the study of 
Telugu“ ~ D. F, Carmichael, Secretary, Board of Exami- 
ners’ Office, Mareh 23rd, 1858. (Preface to a Catalogue 
Raisonnee of Oriental Manuscripts in the Library of the 
College, 1857). 

1 ఈవ్యాన ము “జానుదొర జీవితవిశేషములు - నిఘంటుని ర్మాణము” అను 
శీర్షికతో భారతిలో (ప్రకటితము, * ఇట్టి గుర్తు లున్నచోట నాతెలుగు 
వాక్యములకు మూలములై న ఇంగ్లీ షువాక్యములు అ _బొను నయముగ 
(వాసిన వ్యాసములోనివి - అధస్ఫూచికలలో నీయ బడియున్నవి. వ్యాన 
వరమాణమును నం గహించుటకై. వానిని వదలుట మొనది, 


షూ (నంకలనక ర 
pe) 


లే 


ఆంధ విషాదనాటకము 


జ (లీ త ణీ కౌళ్ళు బీరోఖో [దు(డు 


ఆంగ్లభాషావరిజ్ఞానము కలవారికి విషాదనాటకములే యాంగ్లసారన్వతము 
నందు ముఖ్యకావ్యము లని తప్పక తో(చును. మనయాం|ధవాజ్మయమునందు 
విషాదనాటక మనునది గగనకుసుమ మైనది. మనసారస్వతమున విచారనాటకము 
లేదను నంశము కడుశోచనీయము. ఆంధభాషయందలి నాటకము లన్నియు 
సాధారణముగా మంగళాంతములుగా నుండును. కొన్నినాటకములు మొదటినుండి 
తుదవబకు శృంగార విషయములనుగూర్చి గాని (పాణులసుఖజీవనమునుగూర్చి గాని 
(వాయ(బడుటచే నవి పూర్తిగ మంగళ|పదములై నవి, అట్టినాటకములు కథానాయ 
కుల వివాహములతోను వారిజయధ్వనులతోను నంతమొందును, కాని, అట్టిరూప 
కములందు మానవులబాధలకును వారి క్రేశములకును స్థల ముండదు. చిత్రనశీయము 
వంటి నాటకములందు విచార మంతగా లేకపోలేదు. నలదమయంతులకు కలిగిన 
కష్టములను చూచి కంట తడి పెట్టనివారును, జాలి నొందని వారును సభ్యులలో 
నుండరు. నాటకమందు చాలవజకు విచార మున్నను తుద కెన్న(డయిన నాసతీ 
పతులు కలియ(గల రని యోశ వొడమనివారు చదువరులలో(గాని, దిదృక్షులలో. 
గాని యుండు టరుదు. అంతమందు సర్వణనులును సొఖ్య మొందుటచే ఈనాట 
కములలో మంగళాంతములను నామమును ధరింపవచ్చును. నాటకములలో మరి 
యొకజాతి గలదు. కొన్నికథలు మానవులయాపదలను  మనఃశ్తేశములను వర్ణిం 
చును. నాటక మంతయు విషాదపూరితమై యుండును. ప్రారంభించినదిమొదలు 
పంచమాంకమువజకును నరులలోవములను వారిదుష్కార్యములును వారివలన 
సంభవించు నాపదలును నాటకమునకు కథాభాగములుగా నేర్చడును. నత్చురుషు 
లకు( గలిగిన విపత్తులకు మనము కుందుదుము. పాపభీతిలేక [ప్రాపంచికమాయకు 
లోనై జనుల కపకారము చేయటయే  యుద్దేశముగా( గల యవరాధులను చూచి 
యా[గహము నొందుదుము. వారికి శిక్ష గలుగవలె ననియు నిరపరాధులు సురక్ష 
తముగా నుండవలె ననియు కోరుచుందుము. ధర్మమునకై జీవము సయితము 
విడిచిన సారంగధరునిచర్మిత నిజముగ విషాదనాటకమున కుచితమైనది. అనేక 
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కవు లీనాట కమును రచించిరి, ఎల్ల రును దీనిని మంగళాంతము( గావించిరి, కారణ 
మరయుట శ్రమ కాదు, 


తెను(గునందు దుఃఖాంతరూపకములు లేకుండుటకు కారణములు సెక్కులు 
కలవు. మన [ప్రాచీన గ్రంథములందు ఇట్టివి లేవు కొన తెను(గునందు కూడ ఇట్టివి 
(వాయ(గూడ దనునది మొట్టమొదటి కారణము. వాస్తవముగ పూర్వాచారవరాయ 
ణత్వము శ్లాఘాపా(త్రమే కాని, ఒకానొకసమయమున త్యజింపవలయును గదా ! 
మరియొకకారణమును కలదు. సృష్టిలో హరిశ్చంద్రసారంగధరాది పుణ్యాత్ములు 
సత్యమే ముఖ్య మని యెంచి దానిని కాపాడుయత్నమున [ప్రాణములుసై తము 
కోల్పోవుటకు సిద్ధపడినపుడు తుదకు వారికి సౌఖ్య మబ్బక పోయెనా ! “ధర్మ 
ఏవ జయతి” అనుమాట నిష్బల మగున(ట, సజ్జనర క్షణమును, దుష్ట వినాశమును 
లేనప్పుడు పరమేశ్వరుండు లోకమందు ధర్మమును స్థాపించు ననుమాట కర్ణ 
మేమి ? మొత్తముమో(ద ధర్మనిరతులకు జయము రాకపోయెనా, జనావళికి ధర్మో 
మందలి నమ్మకము పోయి వారిధర్మాభిలాష క్రమముగా క్షీణించు నని కొందటి 
యభిప్రాయము. ఇట్లు పలుతెజంగుల యోచనలచే వి షాదనాటకము జననమొందు 
టకు వీలై నది కాదు. కీర్తి శేషు( డగు ధర్మవరము కృష్ణమాచార్యునిచే రచియింప( 
బడిన “సారంగధరము తప్ప, మనయాం[ధభాషయందు విషాదరూపక మను 
నామమునకు తగిన నేజొండునాటకము కానరాదు. జితేంద్రియు,డును సద్గుణ 
మూరియ నగు సారంగధరునిచరిత్రము మిక్కి లి[ప్రథఖ్యాతి గాంచిన దగుటచే నా 
కథను గూర్చిన నాటకము లెన్నియో కలవు. కాని, నాటకమం దంతటను విషా 
దము వ్యాపించియండినను, అంత్యరంగమున సిద్దు( డేతెంచి సకలజనులను సజీవు 
లను చేయటచే నాటకము డుఃఖాంతమును కోల్పోవుచున్నది. కృష్ణమాచార్యుని 
(గ్రంథమందు మాత్రము సిద్దుండును ఆకాశవాణియను కోర(బడకపోవుటచే అది 
పూర్ణమైన విషాదనాటక మైనది. (ప్రప్రథమమున కన్యాన్వేషణమున క వంప(పడిన 
విభావసు డను [బాహ్మణు,డు చితాంగిసందేశమును సారంగధరున కెటింగింవ 
కుండుట విషాదమునకు మూలాధారమై యున్నది. చి(తాంగికి సారంగునియందు 
మిక్కుటమగు (పేమ, తా వలచినవా(డు దక్కకపోవ, విధివశముచే నొకముదు 
సలిని పరిణయ మాడి మొదటినుండియ ఆనవమన్మథునియందు గాఢముగ నాటు 
కొనిన యనురాగమును మరల్చుటకు యత్నించి క్రమముగ పరితాపము హెచ్చ, 
తుద కామె సారంగధరుని లో(బజిచుకొనుటకు కృతనిశ్చితురాలాయెను. మహాపావ 
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మున కొడిగటైను. చిత్రాంగిపాత్రసంపోషణక్రమ  మత్యద్భుతముగ నుండును, 
న్యాయస్థానమందు సారంగధరుని-పె నింద నిర్ధార ణము లరేయ(బడ, అతడు 
శిక్షితు( డాయెను. క్రమముగ చితాంగిదొరాత్మ కము వెలువడ రాజు విచారింప( 
జొచ్చెను. సారంగధరునిరక్షణసమయము దా(టిపోయెను. చిత్రాంగి భీతిచెంది 
[పొణము గాపాడుకొనుటకు సకల(పయత్నములను చేసినది. నింద మోవ(బడ(గా 
ఆమెహృదయము (వక్క. లయ్యెను. రాజు పృతశోకముచే మూర్భనొందెను, 
అతని మతి చాంచల్య మొందెను. కావున వంచమాంకమందు ముఖ్యపురుషు లంద 
టును ఇహలోకమును విడిచిరి. 

ఈవిషాదసారంగధరము బహువిధముల నాంగ్లభాషయందలి దుఃఖరూపక 
ములను పోలియన్నది. ఆంగ్రమున షేక్సి షయరు అను కవిసార్వభౌముడు 
“హామ్స్‌ లెట్‌ * “ఒథెల్లో” “మేక్‌ బెల్‌”, “లియర్‌” మొదలగునాటకములను రచి 
యించెను, వీనిని జాగ త్త్రగా చదివిచూడ, విషాదరూపకములందలి చమత్క్భతు 
లును షేక్సి )యరుకవియొక్క_ యభిప్రాయములును పద్దతులును, వేయేల విషాద 
నాటకసారాంశము లెల్లను మనకు విశదముకాగలవు, (ప్రతినాటక మందును ఎన్నియో 
పాత్రము లున్నను, కడపటి యంకమున కథానాయకుని జీవచరిత్రలోని కష్టకాలమే 
వర్షింప(బడును. మొదట అతనిగుణములును అతనిస్థితియను అతనికి రా(దోవు 
చిక్కులును సూచింప(బడును, [క్రమముగ నాపదలు వృద్ధి కొ(గా, ఆతనిపరితాపము 
హెచ్చును, త్వరలో అతనిని అతనితోడిసంబంధముకలవారిని మృత్యు దేవతకు 
బలిగా నిచ్చుటకు తగినసన్నాహములు జరుగుటయు, తుదకు వారందబును కడపటి 
రంగమున వరలోకప్రా పి చెందుట చూచుటయు తటస్థించును. కాని. కొంత 
వణకు ఈకష్టములన్నియు మానుష[పయత్నము లగుటచే పరులను నిందించుట 
యనావశ్యమని తో(చుచుండును. ఈనాటకములందు కథాభాగమునకును దృఢమైతి 
గలదు. స్థితినిబట్టి పాత్రస్వభావోదృవమును పొత్రముల వర్తనము ననుసరించి 
కథయు మార్పు చెందుచుండుటను చూడగలము. “హామ్‌ లెట్‌” తనపినత౦ డ్రి 
దుర్మార్లు( డని యెజి/గి యతనిని వధింవవలె నని (ప్రతిజ్ఞ పూని ఆపఫౌరుషమును 
క్రియలో చూపకపోవులోప మెవ్వరిది ? ఆరాకొమరుని మనము చింతతో నిండి 
యున్నమాట నిజమే కాని, ఆదోషిని హత్యకావించు సమయము వచ్చినపుడు వెట్టి 
యాలోచనలచే వెనుదీయకపోయెనా, తనపాణమును నమ్మిన చెలి ప్రాణమును 
కోలర్పోయియండడు గదా? 

కథానాయకు(డు సత్పురుషుండు కావలె నను నియమ మెన్న(డును లేదు. 
(కూరులును ధనార్హనపరులును రాజ[దోహులును కూడ నాయకులుగా నుండుటను 
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చూచుచున్నాము. (క్రూరులను చూచినపుడు భీతియ నిరపరా ధులను చూచినప్ప డెల్ల 
కనికరమును చూపజయం దుదృవించుచుండును. కథానాయకుని యత్నము సదు 
ద్యమ మైనచో, అతనిని చూచి మనము జాలిపడవచ్చును. నాహనము కలవాడు 
దుర్మార్గుడెన నేమి ? అతని శ క్రి సామర్ధ్యములను చూచి యాళ్చర్యము నొందనివా 
రుండరు. రాజ।|ద్రోహి (మెక్చత్‌ ) కథకు నాయకు(డై నంతమా[తమున, ఆకథను 
చదువుట మానితిమా ? చిత్రాంగి దుర్మోహమునకు పాల్చ్పడె నని ఆనాటకమందలి 
కవితాచమత్క్భృతి తగ్గెనా? దుర్మార్గులను గూర్చియు వారు ధర్మనిరతులను 
జయించుటకు చేయ(పప్రయత్నములను గూర్చియు వినుట మనకు నీతిదాయకము 
కాదా? కథానాయకుడు మంచివా(డై నను అతనినుగుణములే అతనికి ముప్పు 
కలుగ(జేయును. ఒథెల్లోయందు ఒక పథానగుణమున్నది. అత(డు మనుష్యులు: 
చెప్పుమాటలను నిష్కల్మషబుద్ధితో విశ్వసించును. దానికై అతనిని మనము 
(వస్తుతింతుము గదా ? కాని, ఇంచుకై న ననుమానము లేక పరమచెండాలు( డగు 
“ఇయాగో” చెప్పినమాటలను నమ్ముటచే కదా పతివ్రతాశిరోమణి యగు సతీతిల 
కము నతడు మృత్యువునోట( బడ(వై చెను. చిశ్రాంగికి వివాహపూర్వమునుండియ 
సారంగధరునియందలి,పేమ మత్యద్భుతము. ఆసుందరాంగునియం దమోఘమైన 
యనురాగ ముండుటయు, అతనినే దైవముగా పూజించు నిశ్చలభ క్రి కలుగుటయు 
శాఘాపా(త్రములే, కాని, ఆమె చెడునడతకును దొరాత్మ్యమునకును మూలకారణము. 
సారంగునియందలి మోహము కా దని యెవరై న చెప్ప(గలరా ? 


నాటకరచనయందు "షేక్స్పియరు రెండువిషయములలో నెక్కుడు శ్రద్ధ 
వహించును. నాటకమున కంతకును ఇతివృ త్తమును పాత్రపోషణమును ముఖ్య 
మైనవి. ఈ రెండుభాగములందును అద్భుతమైన శక్తి గలదు. కావుననే, అతని 
రూపకములు రనభరితము లగుటయు, ఈక వినాటకక ర్లల కందణకును చ్మకవ_ర్హియని 
"పేరు సంపాదించుటయు సమకూడినవి. ఈరెండును గాక, మరియొకమూ(డపఘనత 
యితనియందు లేకపోలేదు. కాళిదాసాదిమహాకవృల మూలధన మగు కవితాచమ. 
త్క్ట్భతి యనుమహామం తశ క్తి ఇతనియందు( గూడ నున్నదిగాని, అదికావ్యరచ 
నకు చెందును గొన (ప్రస్తుతము దానిమాట యటుండనీయవచ్చును. ఈనాటకము 
లందు ఇతివృత్త ముత్ప్చాద్య మని చెప్ప(జాలము, కథ (ప్రఖ్యాత మైనను దానిని మార్చి 
రసపూరితముగా చేయుటచే ఈనాటకములు “షేక్సి )యరుచే కల్పింప(బడిన ననియే 
చెప్పవచ్చును. అతడు కథాసందర్భమును చూచి పాతములను సృజించును. క్రమ. 
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ముగా కథ పరిపక్యమగుటయు, దాని ననుసరించి పొ[తములస్వభావములు మాటు 
టయ చూచెదము. మొట్టమొదటినుండియ కథాభాగమునకును పాత్రపోషణమునకును 
వరస్పరసంబంధము గలదు. చితాంగికి సారంగధరునియందు (పేమ యన్న 
మాట సత్యమే. రాజరాజనరేంద్రుడు వేటకు పోవుటచేతనే కదా ఆమె మనము 
వికల మగుటయు మదనతాపము నోర్య(జాలకపోవుటయ హోరపాపమునకు 
సాహసించుటయు సంభవించినవి. ఇవ్విధమున(గాక, కథాభాగము వేజుగాను పా|త్ర 
పోషణము వేజుగాను నున్నచో, తీర్ణమునకు తీరము ప్రసాదమునకు ప్రసాద మని 
చెప్పవచ్చును, ప్యాతపోషణ మనగా నెట్టిదో మన(గంథకర్తలకు చాలమందికి 


దుగ్తేయము; వట్టివర్హన మని వారియభ్మిపాయము. (ప్రబింధములందు (ప్రొచీనకవులు 
జి లు 
రాజులయం _ దేనుగుణములు _వర్షించిరో అవియే (ప్రతికథానాయకునియందును 


చూపింప(బడుచున్నవి. మొదటినుండి తుదవజకు ఒకనిగుణములే కవి పూర్తిగా 
వర్ణించినచో అంత రసముండదు, వ్యంజనయే కావ్యమునకు పరమాత్మవంటిది. ఒక 
పాత్రము చేయు కార్యములను బట్టియు, వివిధావస్థలయందును ఆప్పరుషు(డుకాని 
శ్రీకొని యాడు పలుకులంబట్టియ మన కాపురుషునిం గాని న్త్రీనిగాని గూర్చి 
యోచించుట కవకాశ ముండవలెను. అంతేకాక, |ప్రతికథానాయకు(డును_ సద్దుణరా+ 
యని చెప్పునాచారము కలదు. నాటకమునందు సత్చురుషులవర్షనము కూడ కావలసి 
యున్నది. మూర్తీభవించిన పుణ్యగుణములలో యన(దగు హరిశ్చం ద్రాది దివ్య 
పురుషులను గూర్చి చదివి దెవసమాను లగు నమ్మహానుభావులను గుజించిన 
ధ్యానముచే మానవమన స్సించుక సే -ఫెనను ప్రపంచనహవాసముచే( గలిగిన మలిన. 
మును వదల్బుకొని ఆసత్పురుషులసంపర్కముచే లభించు నానందమును పొందు 
ననుట నిక్కువము. కాని, నాటకము వాయుసమయమున నాయకు( డెంత గొప్పవా( 
డై నను అత(డును మానవు(డే కనుక అతనియందుకూడ ఏదో యొక లోప ముండ 
వచ్చు నని యూహింపవచ్చును గదా ? సారంగధరు( డన్ని విధముల మంచివాడే 
కాని, తనప్రాణమి(త్రు డగు సుబుద్ధి చిత్రాంగి యువతి యనియు రా జూర లేన, 
పుడు తనయింటికి దాసి నంపుట మిగుల సందేహాస్పద మనియు, ముమ్మాటికిని 
చెప్పి ఆమెయింటికి పోవల దని నిర్బంధ పెట్టినను, దూషించి, వల దన్న కార్యము 
చేయ(బూనుట గొప్పలోపము కదా? మరియ న్యాయస్థానమందు న్యాయాధిపతి 
సారంగధరుని సాక్ష్యము కోరగా, నే నేమియు చెప్ప నని యూరకుండి తాను. 
చిత్రాంగి యింటికి పోయినమాట సత్య మని యంగీకరించి తనమో(ద నీనింద 
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యేల యోారోపింవ(బడిన దని (ప్రశ్నించినపుడు మొన మూనుటవలన కదా ఈయువ 
ద్రవము ! అత(డు తనపినతల్లి మానమును గాపాడ యత్నించెను గాని, నిజ మెట్టు 
న్యాయాధీశునకు తెల్రియ(గలదు ? నాటకములందును మరియితరకావ్యములందును 
పురుషులను వర్తింపవలసివచ్చినపుడు మహాపుణ్యాత్ములను గూర్చి (వాయవలెనా 
లేక లోకమందు నర్వసాధారణముగొ మనకు కనుపించుప్రాణులను గూర్చి వర్ణింప 
వలెనా యను నంశము యోచింప(దగినది. నిత్యమును మనకండ్రయెదుట కనుపించు 
సామాన్యమనుష్యుల సాధారణజీవితమును వర్తించినచో చదువరుల కానందము 
కలుగదు సరికదా, వారు నేర్చుకొను నూతనాంశ మేదియు నుండదు. లేక దైవ 
సమాను లగు మహాపురుషులజీవితమును కావ్యమందు చి క్రించినచో వారిచారిత్రము 
మనకు మిక్కిలినీతిదాయకమే, కాని, అట్టి విచిత్రపురుమ(డు మానవకోటియందు 
కోలఃడా యను సందియము కలుగుచుండును. ఆపురుషు(డు మానవేతరు( డై నచో 
వానిజీవితమునకును మనజీనితమునకును సంబంధము లేదు గాన, వాన్మిపవర్తనము 
మన మనునరింప( బనిలే దని కొంద అిభిప్రాయనడుదురు. అట్టిమహానుభావు(డు 
సృష్టియం దుండునా యని యనుమానము కలుగును. (వాయ(బడిన యంశమందు 
సందియ మించుకై నను కలిగినచో ఆకావ్యమందలి రసమును పూర్తిగా (గోలు 
అట్లు ? షేక్సి )యరు దీనిని (గహించియే, తనకథానాయకు లెంతగొప్పవారై నను 
మానవులే కనుక వారికి లోపములను మరియితరమానవచిహ్నములును కలిగి 
యున్నట్లు చూపించియన్నవా(డు. ఒకవేళ దుర్మార్గ డెక్క డనై న కథానాయకు( 
డై నచో అత(డును మనుష్యు(డే కనుక నేదై నసుగుణమును గాని మరియితర 
మానవగుణమును గాని కలిగియండును, 


కృష్ణమాచార్యుని సారంగధరము తప్ప మనయాంధభాషయందలి విషాద 
నాటక ములపద్ధతి మన కంతగా రుచింపదు. నాటకమం దంతటను మానవులదుఃఖము 
చి తింప(బడును. కాని, చిట్టచివరకు ఆకాళవాణి వచ్చి యధార్హము తెలియ(జేసి 
కథయందలి బంధవిమోచనమును చేయటో లేక ఏదో యొకసిద్దుం డేతెంచి మృతి 
నొందినవారికి సంజీవి నిచ్చుటో చూచుచుందుము, ఇది యనుభవవిరుద్దము. కృష్ణమా 
చార్యు( డీరెంటిసాహాయ్యమునుకూడ కోరలే దను నంశము సంతోషదాయకము. 
చిత్రాంగి రారాజును మోసపుచ్చి సారంగధరుని (ప్రాణములు హరించినది. సారం 
గుడు శిక్షకు వంప(బడినవెనుక చిత్రాంగిదుస్పవ ర్హనము [క్రమముగా చీ(కటిలో 
నుండి వెలికి వచ్చినది. ఆరహన్య మెట్లు బయల్బడెనో ఎంతకాలమైనతరువాత 
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నెన్నినిదర్శనములు చూచిన యనంతరము రా జామెను శిక్షించుట కుద్దేశించెనో 
విశదీకరింపవలెను గాని ఇతివృ త్త్రచమక్కారము తెలియక ఆకాశవాణి వచ్చి 
యథార్గము వా[క్రుచ్చె నన్నమాటవలన లాభములేదు. నాటకమునందలి యందము 
చెడును. ఈవిషయము  కృష్ణమాచార్యునిగంథమందు నై పుణ్యముతో చూప(బడి 
నది. విషాదనాటకము విషాదముతోనే ముగియవలెను, నాటకము విషాదాంతము 
కావలసినదియు మంగళాంతము కానలసినదియు  [గంథకర్త కథాభాగమును 
పా|త్రములును ఏవిధమున చితించెనో అదియే సూచించును, విషాదనాటకమునకు 
మంగళాంతమును గూర్చుట మిక్కిలి యన్యాయము. ఈనాటకములందు పా|[త్రముల 
మనస్సులు మార్పులను చెందక తప్పదు. సాధారణముగా కథానాయకునిహృదయ. 
మందు ఒకవిధమైన సంగామము [ప్రారంభించును. [క్రమముగా నీపోరాటము 
తీక్టమై యతని మన స్ఫైర్యము చెడును. పంచమాంకము చేరుసరికి మనః పరితాపము 


హెచ్చుబయ అతడు దానిని భరింప(జాలక పోవుటయు తుద కతనికిని అతనికి 
సంబంధించినవారికిని ఈశరీర మున్నంతకాలము మనశ్శాంతి కలుగ దనియు 
మనకు నిశ్చయముగా తెలియును, అట్టి ధగధగ మండుచుండునగ్నిహో|త్రము 
చల్లారు పెట్టు ? ఒథెల్లో నాటకమందు కథానాయకునకు [పాణముకన్న నెక్కుడుగా 
భావించిన తనపియసతియందు దురదృష్టవళముచే ననుమానము కలిగినది. ఆ 
యనుమానము మితిమోటినది, ఆమనోవేదనను భరింప(జాలక అత( డామెను 
వధింప(బూనెను. అట్లు చంప నుద్యుక్తు( డై నను ఆమె కోమలశరీరమును చూచి 
రో కృమయము చేయ(గూడ దని యోచించెను. ఆమె సౌందర్యవిలాసవై భవమును 
ముఖవికాసమును కడసారి తిలకింప మది (పేమ ముప్పొంగినను వెనుదీయక 
యామెను తనయాగహమునకు బలిగా నిచ్చిన ఒథెల్లో తనభార్యను వధింప కూర 
కుండునా ? ఆదంపతులు తదనంతరము సఖ్యవడి జీవింతురా ? వేయేల ? ఒథెల్లో 
తిరిగి తనయర్థాంగిని కన్నార తిలకింప( గలడా ? మరియ చిత్రాంగి మన్మధ 
(పురితురాలై కుమారుని( గవయ( గోరునంతటి యఖండపాపమునకు సాహసించి 
నది. విఫల ప్రయత్న య తనబాళి నంతయు వెలి బెట్టినందులకు లజ్జించి యాగ 
హము పూని మహాక్రూరత వహించి సారంగధరుని మృతుని! గావించి తిరిగి 
యానుందరు(డు సజీవియె తన్ను జూడవచ్చినపు డెదు(రేగి “కుమారా ! క్షేమమా ? 
నాతప్పు సై రింపుమా” అని యతనిని పలుకరించు నని కలలో నై న నూహింప( 
గలమా? లేక, చి త్రచాంచల్యముచే మూర్భనొందిన రాజనరేం|ద్రుడును పుత్రశోక 


శక సార న్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


మనుమహాసము[దమున పాతాళము నంటిన రత్నాంగిదేవియ కుమారుని( జూచి 
“తండీ! సారంగధరా ఎంతయాలస్యము చేసితివి ? నీకై చూచుచుంటిమి. ఆశీ 
ర్వాదము గె కొమ్మా” అని చెప్పుదురా ౪ మనస్తాపము మితిమిజి పరాకోటిని 
చెందినపుడు నాటకము విషాదాంతము కావలసియండును, మంగళాంతము చేయ 
వలె నని గ్రంథకర్త యూహించినచో పాత్రములయం దంత మనోవేదనమే కల్పిం 
ప(డు. తా మెన్న(టికై న సుఖ మనుభవింప( గల మనెడి యాశను వారియందు 
పుట్టించును. వీరందణును కలియుటకును వారికష్టములు దరిచేరుటకును తగినయవ 
కాళము కల దని మనకును సూచించుచునే యుండును. చితనీయమందు నలదమ 
యంతులకు ఎడ(బాటు కలిగినది. మనకు విచారమును కనికరమును ఉద్భవించును. 
ఎన్న (టికిని తన పియసందర్శనము కా దను నిరాశమాతము సతీపతులలో నొకరి 
కిని లేదు. ఆనమావేశ మెప్పుడు వచ్చునా యని వా రువ్విచ్శారుచుండిరి, 


సీ, “ఎన్న(డు నాదండ కన్నులార ముదంబు 
తోడ నా|ప్రాణేళు( జూడ(గలుగు ? 
ఎన్న (డు నాముదుచిన్నారిసుతు( గాంచి 
యింపు మిజ(గ గౌగిలింవ(గలుగు ?* 


అని దమయంతి తనలో తా ననుకొనుచుండుటను చూచి తనభవిష్యత్సాఖ్యమం 
దామెకు కొంతయాళ కల దనియు ఆయాశ నెజివేజు ననియు దిదృక్షులకు తో(చు 
చుండును, 


షేక్సియరునాటకములందు ఎవరినుఖదుఃఖములకు వారే కర్త లైనను 
కొంత దై వికయత్నముకూడ లేకపోలేదు. విషాదాంతము కాక తప్పదనురంగము 
నకు కథాభాగము వచ్చినపుడు కర్మవళ మనునది కూడ( గాన్చించును, హఠాత్తుగా 
కర్మవశముచే నొకానొకసమయమందు లాభమును మరియొకసమయమందు నష్ట 
మును సంభవించుట లోకమందు చూచుట లేదా? రాజనరేందు(డు చిత్రాంగి 
[క్రౌర్యము కను(గొని సారంగధరుని శిక్ష యాపుచేయవలె నని వంపిన సేవకు(డు 
దారిలో తల(పని తలంపుగా నాలన్యమై యాకుసుమకోమలుని కరపాదచ్చేద మొన 
రించిన మరుచటి క్షణమువజకు చేరకపోవుట దై వికమే కదా? ఆదికాలమున 
చిత్రాంగి తనయనురాగమును సారంగధరునితో మనవిచేయ మని విభావనునితో 
చెప్పినపు డాబ్రాహ్మణు(డు సందేశమును పూర్తిగ మజచె ననుమాట యెవరినేర 
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మని యెంచ(గలము ? అది విధివశమున కాక మరి యేమి? ఒకానొకప్పుడు 
పురుషులు సదుద్దేశముతో నొకయత్నము చేయ(బూనినను, తగినకారణము లేకయే 
వారికార్యము ఫలవంతము కాకపోవుటయు వారు దుర్మారులచే హింసింప(బడుటయు 
చూచుచుందుము. వారు సత్పురుమలై ఉత్తమోద్దేశముతో వ_ర్షించునపుడు వారికి 
బాధ కల్లెనా విధికాక మరి యెవరు కారణము ? ఇట్లు మనుష్యయత్నమునకును 
కర్మవశమునకును పోరాటము జరుగుచున్నట్టు లోకమందు చూచుచున్నాము, మార్లో 
వంటి విషాదనాటకక ర రృ లీనంగామమును తమ[గంథము లందు చర్చించిరి. 


విషాదనాటకములు [వాయటకు కొన్నియభ్యంతరములు కలవని వలువురు 
వక్కాణించుట వినియున్నాము, దుష్టులను చికించుటయు వారిచరి|తలను చెప్పు 
టయ హేయమైన దనియు దుర్నీతిదాయక మనియు వారు వాదింతురు, మన 
యభి|పాయముకంటి ఆం|ధనాటకపితామహు( డని వన్నె కెక్కిన కృష్ణ మాచార్యుని 
(వా(తయే దీనికి సరియైన |ప్రత్యు త్రరము. 


“దుర్నీతి నించుకై నను (ప్రకటింపకున్న నీతికి కాంతి కలుగదు. రావణుని 
దుర్నీతి లేకున్న (శ్రీరామున కంతకీ ర్తి కలుగునా ? దురోధనునిదుర్నీతి లేకున్న 
పాండవుల కంత టిఖ్యాతి కలిగియుండునా ? కావున, నీతి కుదుర్పవలె నన్న 
దుర్నీతి నించుక (పకటించియే తీరవలె నని నాసవినయవిజ్ఞాపనము, రుచిభేదము 
లును అభ్నిపాయభేదములును ఉన్న నుండుగాక ! విశ్వామితునకు |క్రోధమే లేక 
యత(డువ సిష్టునితో కయ్య మాడకుండెనా, హరిశ్చందదుని సత్యవాక్పరిపొలనమును 
పరీక్షించు "టట్లు న్‌ 

విషాదదాటకము చదువరుల కానందము నీయ దనియు సదావిచారము 
కలుగంజేయ ననియు కొంద జూహింతురు. లోకములో సుఖము కోరువారు దుఃఖ 
మునకు కూడ భాగన్లులు కావలయును, ఎల్లప్పుడును సౌఖ్యమందున్న వానికి కష్ట 
మనగా నెట్టిదో తెలియదు. పిన్ననా(టినుండియ ధనములో మునిగితేలువాండు 
దరి[దుని( జూచి నవ్వుట యాశ్చర్యమా ? సకలై శ్వర్యములతో తుల(దూ(గు 
మనుజు(డు శోక మన నెట్టిదో (గహింప(జాల(డు, హిందూమాతకు (ప్రీయపుత్రు( 
డగు గౌతమబుద్దు(డు దయార్డ)హృదయు( డయ్యును తాను హంసతూలికాతల్చ 
మున శయనించుచు తనహర్మ ్యమందున్నంతకాలము మానవకోటికష్ట మన నెట్టిదో 
తెలియ(గల్లెనా ? అతండు వీథివెంట బియలుదేణి మనుష్యులబాధలను చూచిన 
తత్తణమే పాజణికోటిని రక్షింవవలె నని [గహించుట తటస్థ మయ్యెను, బంగార 


లిర్‌వ సారస్వత వ్యాసములు-తృ తీయ సంపుటము 


మగ్నిలో కాలిన(గాని శుద్దిని పొందదని మనకెల్లరకు తెలిసిన యంశమే. 
“హేమ్నః సంలక్ష్యతే ష్వగ్నా 5 విశుద్ధిస్సా మి కాపి వా” అని కాళిదాను చెప్పిన 
మాటలయోథార్థ మును సందియపడువా( డెవడు ? మనస్సును నిర్మలము చేయట 
కును ఆత్మను సంరక్షంచుకొనుటకును మనకు తజచు కష్టములు రావలె ననియు 
లేనిచో మనము మనయాదర్శములను మఖచిపోవుట కవకాశము కలుగు ననియు 
తల(చుచుందుము, మనకు బాధలు వచ్చినపుడే హృదయము విశాల మగుటయు 
పరులకష్టములను జూచి జాలినొందుటయు వారిక్షేమమును గోరుటయు సంభవిం 
చును. “తనయందు నిభిలభూతములందు నొకభంగి సమహిత త్త వ్రింబును జరుపు 
బాలభక్సుని గొఢ(ప్రజానురాగ మబ్బవలె నన్న, ఎన్నికష్టములు పొందియుండ 
వలెను ? కా(బట్టి చదువరుల హృదయములను విశౌలములను చేయుటకు విషాద 
నాటకములే యుచితములు. ఇంతకును షేకి స ఎయరునాటకములవంటి నాటకములు 
చదువుటవలన విచారము కలుగునో లేక ఆవిచారముతోపా టానంద ముద్భవింప 
ఆనాటకములందు వర్షింప(బడిన మహాపురుషుల సంపర్కముచే నొకవింతవికానము 
కల్లునో యనుభవజ్ఞులు (గహింపక పోరు. 


విషాదములవలన జనసామాన్యమునకు సద్దుణము లుండుటచే [ప్రయోజనము 
లేదని యభిప్రాయము కలుగును గాన, సత్పురుషులు సుఖమును దుర్మార్గులు 
తుదకు దుఃఖమును పొందవలె నని యనేకులు వాదింతురు. కాని, మనకు సాధార 
ణముగా లోకములో సత్యసంధులు హింసింవంబడుటయు దుషులు జయ మొందు 
టయు గోచరమగుచున్నది. “సత్పురుషుల కెందు(గాని (సొయికముగా బాధలు 
వచ్చుటయే మనము కనుచున్నాము. అదిగాక లోకమున జరుగువిషయములలో 
నెన్నియో పొరపాటులు కలవు గదా? సద్గుణములు కలవా తెందబకో దుఃఖము 
కల్గుట చూడమా ? వానికన్నిటికిని కారణము చెప్పుట సాధ్యమా ?” అని రామ 
కృష్ణ మాచార్యు(డు వాసెను. విషాదనాటకములయందు సత్పురుషులు దుఃఖాంత 
మొందుటచే లోకమందు న్యాయము లేదనియు భగవంతుని న్యాయశీలనమందు 
నమ్మకము చెడు ననియు కొందణి భయము. అది పొరపా టని యూహింపవలెను. 
మన మందఅమును (శ్రీకృష్ణుని భగవంతునిగా పూజించుచుంటిమి గదా ! 


శ్లో. “పరిత్రాణాయ సాధూనాం వినాశాయ చ దుష్కృతాం 
ధర్మనంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగే యుగే.” 


ఆంధ విషూదనాటకము EB 


అని (కీకృష్ణు(డు చేసిన ప్రతిజ్ఞ యందు మనకు దృఢమైననమ్మకము కలదు. ఆపరమేశ్వ 
రుడు మస్‌లనందజను న్యాయముతో నేకచ[క్రముగా నేలు చున్నా( డని యెజింగి 
మనకు ము క్తి నిమ్మని యతనినిగూర్చి నదా ధ్యానించుచుందుము. కాని, ఈధ్రైర్య 
మెల్ల ప్పుడును స్థిరముగా నుండునా ? జన్మ మె ర్తిన తర్వాతి నెప్పుడును దుష్కృత 
మనంగా నేమో" యబజు(గని మసకు(గాని లేకస స్వప్నావస్థయందై నను పొప మన 
నెట్టిదో తెలియని మన పాణసమాను లగు బంధుమి |త్రురి కవరికిం గాని యొక 
మహావిపత్తు సంభవించినపుడు మనమన స్పెంత చేల యగును ? “ఆసాధ్వీమ 
తల్లికి అట్టియాపద సంప్రొప్పించు నని కలనైన తలచి యెబుగము. ఈ ప్రపంచ 
మంతయు మాయ తప్ప వేజుకాదు” అని “ఘనము వేసరుచుండ లేడా ? లోకము 
నకు పాల(కుడే యన్నయెడల ఇట్టియన్యాయము జరుగ(గూడదు కావున జగదీశు( 
డెవ్వ(డై నను కల(డా లేడా యని మనము ప్రగ్నించుట లేదా ? కాని, హృదయ 
మందలి ఈయధై ర్య మచిరకాలములోనే యద్భశ్యమై యొకవిధమైన మనోవికా 
సము కలుగ మన (ప్రస్తు తకష్టమంతయు (పొ క్రనజన్మకర్మఫల మని యూరట చెంది 
పరాత్సరు(డు న్యాయశీలు(డే యనియు ఆతడే కరుణాసముదు( డనియ అతని 
యందలి భక్తి క్రమముగా హెచ్చుటయ చూచుచుంటిమి. అవ్విధముననే యొక 
వేళ కొందలు పాఠకులకు విషాదనాటకములు చదివినతర్వాత మనుష్యసౌఖ్యమును 
గూర్చి భీతియను నిరాశయును కలిగినను పరమేశ్వరుడు న్యాయశీలు(డా కొడా 
యని సందియము తో(చినను కొల(దికాలములోనే ఈమేఘములన్నియు చెల్లాచెద 
రగుటయు జ్ఞానోదయము కలుగుటయు జగదీశ్వరుని న్యాయవ ర్తనమున "ధిక 
విశ్వాసము కలుగుటయు సంభవించును, 


కావున విషాదనాటకములవలన లాభము లేదని వాదించుట గొప్పపొరసాటు, 
మనకు నిజముగా నీతి బోధించుట కుచిత మదియే, దానియందు మానవునింహవ 
జ్లీవమును చిత్రించుటకును వానికష్టనుఖములను మనకండ్రయెదుట చూప్పటకును 
వీలగును. మానవహృదయమందల తీ(గెల నన్నింటిని వాయించుటకు అవకాళ 
మోకావ్యమం దున్నట్లు మరియెక్కడను గాన్చింపదు. _పక్కతియొక్క |ప్రతిబింబమును 
చూప్పటయే నాటకప్పముఖ్‌ ఫ్యోద్దేశ మని యొకమహాకవి వా [క్రుచ్చెను. కావున మన 
సుఖదుఃఖములను వర్షించి మనల నంధకారమునుండి వెలుతురులోనికి తీసి, లోక 
తత్త్వ మెటింగించి “జగదీశచింతనామృతమును |! గోలుటకు తగుసమర్థత నిచ్చు 
(గ్రంథమే కావ్య మను నామమునకు తగినది, 


అన ఆంధప తిక ఎనిమిదవ సంవత్సరాదిసంచిక 
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అమలిన శృంగారత త పము 
_ డాక్టర్‌ ని. నారాయణరెడ్డి 


రాయప్రోలు సుబ్బారావుగారి కావ్యములలో లలిత, తృణకంకణము, కష్ట 
కమల, స్వప్నకుమారము [పణయము (పధానవస్తువుగా గలవి. ఈకావ్యములకు 
అచ్చమైన లక్షణము అనదగిన సిద్ధాంతములు వారి రమ్యాలోకమున మాధురీ దర్శన 
మున నికేసింప(బడినని, మాధురీదర్శనములోని “రతి మీమాంస, “స్తీపుంసయోగి 
చర్చ రమ్యాలోకములోని సంభోగ వియోగ శృంగారాదుల చర్చ, వాత్సల్యాది 
భావచర్చ, సౌొందర్యార్చనాచర్చ మున్నగునవి రాయపోలువారు ప్రతిపాదించిన 
(గ్రేమసిద్ధాంతమునకు బహుముఖములుగా విస్తరించిన శాఖలే, వీనిలో [ప్రధాన 
వస్తువు “అమలిన శృంగారము", తెలుగులో “అమలిన శృంగారము" అను సిద్ధాం 
తమునకు నారుపోసినవారు, నీరు పోసినవారు రాయపోలువారే. తెలుగు సాహిత్య 
ములో సరికొత్తగా కనిసించెడు ఈ సిద్ధాంతము యొక్క స్వరూపన్వథావములను 
పరిశీలించుటయే ఈవ్యాస పరమోద్దేశ్యము. 

రాయ(పోలువారు కరుణశృంగొరరనములు రెండే రసవికానమునకు సమ 
ర్హము లని అభిప్రాయపడిరి. పూర్ణానందాస్వాదమునకు శృంగారరసము, మనోదోష 
శుద్ధికి కరుణరస ముసయ క్తము లని వీరి భావము. వీనిలో రెండవది అరిస్తాటల్‌ 
(ప్రతిపాదించిన కెథార్సిస్‌ (02027815) అను లక్షణమునకు నరిపోవుచున్నది. 
ఈరెండు రనములలో శృంగారరన శేఖరత్వమును వీ రంగీకరించిరి. శాంతము 
రసము కాదు పొమ్మనిరి. శాంతరనస్థాయిలో అంతఃకరణము విషయవిము కమై 
పోవును. విషయవికార మున్నప్బుడే రన్మపన క్రి యండును. అది లేనీది రసము 
కాదని. అన్నిరనములకు పర్యవసాయిమైన దశయైనదో కావచ్చు నని వీరి అభి 
మతము. రసానుభూతి విషయసంవలితమేయైనరనము [బహ్మానందనహోదర మను 
(ప్రాచీనుల మత మెట్లు సమర్గనీయమగునను (ప్రశ్న ఇచట జనించును. (ప్రాచీనులు 
తెలిపిన (బ్రహ్మానందము ఇంద్రియములకు, మనస్సునకు అతీతమైనది. రసానుభవ 
మట్టిదికాదు. అది ఇంద్రియములకు మనన్సునకు లోబడియే యుండును, 


1. Catharsis అనగా ‘through pity and fear to purge the feelings' 
అని అరిస్థాటల్‌ Poetics తో. వివరించెను, 


అమలిన ళృంగా రత త్త కము లిర్‌వ్‌ 


కావున (బహ్మానంద రసానందముల కేకత్వము లేదను మతముసై రాయ్యపోలు 
వారి సిద్ధాంత మాధారపడియన్నట్లు తోచును. శృంగారరసమునకు సంభోగము 
అవధియన్న పూర్వుల నద్ధాంతమునుగూడ వీపు (తోసిప్పచ్చిరి. సంభోగ శ్ఫంగా 
రము ఉపాధిమా(త్ర మైనది కాబట్టి కయమైన దని, వియోగ శృంగారము అనుపాధి 
కము కాబట్టి అక్షయమైనదని అష శేషమని వీరి సిద్ధాంతము. ఊపొధి యనగా 
తత... చెప్పిన ఆలంబన విభావము, వియోగములో ఈ ఆలంబన విభౌావము 
(ప్రత్యక్షముగా ఉండదు. అది కేవలము స అట్టి అనుభూతియే అను 
పొధికమగు వియోగశ్ళంగార మని రాయ[పోలువారి అభి|ప్రొయము, స్టూలముగా 
చూచినచో, సౌందర్యము శృంగారము ఒక్కరే. కాని, వీరు ఈరెంటి కీవిధముగా 
తారతమ్యము చూపిరి, “ఉపాధిగతము సౌందర్య; మనుపాధికము రసాధికారి 
శృంగారము" (రమ్యాలోకము). సౌందర్యము శరీరఠగతము. అనగా అవయవ 
నిష్టము. ఇది శరీరము కృమైనప్పుడే శృంగారమగు నని వీరి భావము. ఈవిధముగా 
ఉపాధి నాశయించని శృంగారము విశ్వ శేయఃకారి యని వీరి అభిపాయము. 
“సొందర్యలహరి"లో “అంబా” శరీరవర్షనము స్థూలముగా ఊఉపాధిగతముగా కనిపించి 
నను తద్విశిష్టమైన నిగూఢార్థము దానిలో ఉన్నది. అనగా అది శరీరము క్రమైన 
ఆత్మసౌందర్యవర్షనయె. తి అమలిన శృంగారస్తాయికి చెందినది, ధ్యాన (ప్రపంచ 
మున ఉన్నపుడు సర్వము అనుపాధికముగానే భాసించును. దానికి ట్ర వ 
లేదు. నవ్యులు భావప్రపంచమున ఈయనుపాధికమైన సౌందర్యమును సాఢిం 
చున్నారని ““ఏతదమలసొందర్యార్చనాతి రేకము” ఆత్మభావసచేత అన 

ఫలించు నని రాయ పోలువారి వాద సారాంశము, ఇంతకు, సౌందర్య (ముద 
శృంగారమువలన వీరు పొంచునది అమరిన మైన ఆనందము “అమంనానందయు 
అనగా లౌకికవాననల కతీత మైన ఆనందము, అదే రసానందము. ఈ కా? 
రాయ పోలువారికి ధ్యేయము. వియోగ శృంగారములోని పి _ దృష్టిలో 
నిడుకొని వీరు “అమలిన శృంగారము" అను (క్రొ త్తసిద్ధాంతమును అెదదీనిరి, ఇ 


అలవోకగా చేసినదికాదు. ఉపనిషత్తులు మొదలుకొని, యక కుల లక్షణ [గంథ 


EE 


dl 


మి 


2, ఈ ఆనంద (పాధాన్యమునే ఉపనిషత్తు నీ రీకిగ ఉగడించినలి, 
“ఆనందో | బిహ్మేతి వ్యజనాత్‌ 

jen 
ఆనందారైే ర్థవ ఖల్విమాని భూ తాని జాయంతే ' 
ఆనంబచేవ జాతాని జీవంతి 


ఆనందం (ప్రయం త్యభినం విశంతి, తె త్తిర యోపనిషత్తు, 
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ములవరకు గల రససిద్ధాంతములన్నింటిని అవలోడనముచేసి మధించి తీసిన నవ్య 
“నవనీతిమిది, అమలిన శృంగారమునుగూర్చి రాయహ్రోలువారి సిద్ధాంతమును 
వరిశీలించుటకు ముందు శృంగారరసమును, దానికి సన్నిహితము లేన (శేయో 
వాత్సల్యాదులను, పాశ్చాత్యుల Platonic Love మొక్క తత్త వ్రమును 
చర్చించుట అవసరము. 


శృంగారరసము : 


భరతుడు శృంగారరసమును తివిధముగా విభజించెను, “ తివిధాకృతికిః 
శృంగారో జ్లేయో ధర్మార్గకామకృతఃి అని ఆత డిచ్చిన లక్షణము. ధర్మశ్చంగార 
మనగా ధర్మోబద్ద మైన శోంగారము. బాహ్య సౌందర్యముచేతనే, ఆకృష్ణులు గాక, 


ఆత్మసౌందర్యమును సెంపొందించుకొనుట, తాత్కాలిక సౌఖ్యమునుగాక, భవి 

ష్యత్‌ (శేయస్సును దృష్టిలో పెట్టుకొనుట ఈధర్మశ్చంగార లక్షణములు. సీతా 

రాముల శృంగార మిట్లిదే. అర్హము దృష్ట్యా జరిపినది అర్లశృంగారము, అన్న 
రు (cn 1 ఠి (oc 

భార్య కొరకు అన్నను చంపి, ఆమె నేలుకొనుట అర్థశృంగారము క్రిందనే చేరును, 

దశకుమార చరిత్రలో ఉపహారవర్షన కథ యిట్లిదే, 


ఇక కామ్యప్రధానమైనది కామళ్ళంగారము, రావణుని సేతావ్యా మోహ మిట్టిదే, 
ఈ మూడింటిలో ధర్మశృంగారమే ఆచరణీయ మని భ్రరతాది లాక్షణికులు అభి 
(పాయపడిరి. 


శృంగారరసమునకు రసరాజ్జీత్వమును ప్రసాదించినవాడు భోజుడు, 
కామము సృష్టికి మూలమైన దను అభిప్రాయము నాధారముగా చేసికొని భోజు డీ 
సిద్ధాంతమును స్థాపించెను. ఉపనిషత్తులలోను కామమే సృష్టికి మూల మని కలదు, 
ఆత్మనంకల్పమే మిధునముగా కూపొంచె నని, సృష్టియంతయు దీని పరిణామమే 
యని బృహదారణ్యకోపనిషత్తు తెలుపుచున్నది. మహాభారతములో కామస్తుతి 


ల్‌ అనద్ధకామ *ఇంగ-రములకు భరతు డిచ్చిన వివరణ మిది: 
“అర్థ స్వేచ్చా యోగార్‌ బవుథా వై వార్గతోజర్థ 1ంగార! 


క న్యావిలోభంన వా (పొప్టం (స్త్రీపుంస యోస్తు రమ్యం వా 
శం వాసావే జూనీయాత్‌ కాము శృంగార మ్‌.” 
ము నాట్యశా(న్హ్రుము : అ ధ్యా.£8 ॥ 
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కలదు. (బ్రహ్మ, ఈశ్వరుడు మున్నగుదేవతల కన్న కామమే ఆదిశక్తి యనియు, 
ఈస్తుతులలో కలదు. మనువు “అకామన్య [క్రియా కాచిత్‌ విద్యతే నేహ కర్ణి చిత్‌" 
అను నూత్రమున కామ|ప్రాబల్యము నుదాాటించెను. భగవద్గీతలో “ధర్మావిరుద 
యి మి (a 
మైన కామము నేనే” అని ఈశ్వరు డభిప్రాయపడిన ట్లున్నది, కామముయొక్క ఈ 
అధిక్యమును గుర్తించియే భోజుడు శృంగారర స శేఖరత్వమును స్థాపించెను, 


ఆతని సిద్ధాంత మిది: 


“రసోభిమానోహంకారః శృంగార ఇతి గీయతే 
యోర్గః తస్యాన్వయాత్‌ కావ్యం కమనీయత్వ మస్నతే 
వి?ష్టాదృష్ట జన్మాయం జన్మినా మంతరాత్మసు 
ఆత్మ సంయగ్గణో ద్యూతే రేకో హేతుః (ప్రకాళతే,"” 


_- సరస్వతీ కంఠాభరణము 


శృంగారమునకు అహంకారము, అభిమానము, రసము పర్యాయ వాచక 
ములు, ఈ శృంగారమువలననే కావ్యము కమనీయ మగును, ఇది అనేక జన్మ 
వాసనలఫలితము. సర్వగుణోద్భూతికి ఈ శృంగారమే హేతువు, ఇది భోజుని 
శృంగార నిర్వచనము, (ఫ్రాయిడ్‌ సిద్ధాంతములకు మూలమైన “Ego అనునడే 
భోజుడు చెప్పిన అహంకారము. అదే అన్నిటికి మూలము, అదే కామము. అదే 
శృంగారము, 


(పేయోరసము : 


రాయ(పోలువారు శృంగారమునకు (సేయో వాత్సల్యములకు లంకెవేసినారు. 
అందువలన వీని సం(|గహ న్వరూపమును నివేదింతును, 


రు[దటుడు తొలిసారిగా పేయోరనమును (ప్రతిపొదించినాడు. దండి భామ 
హులు దీనిని అలంకారముగా మాత్రమే (గహించిరి. “స్నేహః |ప్రకృతిః (పేయాన్‌” 
ఇది అత డిచ్చిన సూత్రము. స్నేహము కారణము, (పేయన్సు కార్య పస నం 
భావము, అనగా స్నేహము స్థాయీభావము, (_పేయస్సు రసము, మృచ్భకటిక 
ములో మై(త్రేయడు తన మి(తు డగు చారుదత్తుని కొరకు ప్రాణ మిచ్చుటరు సిద్ధ 
పడును, ఇక్కడ (పేయోరన మున్నది. స్నేహమునకు సాహచర్యము (ప్రధాన మని 
రుద్రటు డనెను, యవతీయవకుల _పేమయేగాక. మాతాపుత్రుల (సేమ, మిత్రుల 
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మధ్యగల (పేమ మున్నగునవి లోకమున ఉన్నవి కాబట్టి శృంగారముకన్న విల 
క్షణమెన మరియొక రసముయొక్క ఆవళ్యకమును గుర్తించి రుదటుడే _పేయో 
రనమయును స్థాషించెను, నిర్వాజ్యమెన, నర్మ వాక్కులు, wa 
అన్యోన్య సుహృద్భావము (పయోళస లక్షణములు. ఇవి కేవలము పురుషుల 


మధ్యనో, స్త్రీల మధ్యనో ఉండనక్క_రి లేదు, స్త పృుకుషుల మధ్య నున్నను అది 


వత్సల రసమునకు లక్షణము చెప్పినవారిలో విశ్వనాథుడు ప్రముఖుడు, ఆత 
డిచ్చిన లక్షణ మిది; 


“స్స్పుటం చమళ్కారితయా వత్సలం చ రనం విదు 
రౌ “సీ హః _-సాహీత? దర్శాణము 
స్థాయి వత్సలతా స్నహః హీత్య దర్పణ 


చమత్కారకారి యగుటవలన వత్సలము గూడ రనమని, దానిస్థాయి స్నేహమని 
విశ్వనాథుని అభిప్రాయము, ఈరసమునకు ప్పుత్రాదు లాలంబనములు, వారి చేష్ట 
లును, విద్యా శౌర్యోదయాదులును ఉద్దీపనములు, ఆలింగనము, గా(త్రస్సర్శ, శిర 
శ్చుంబనము, ఈక్షణము, పులకింత, ఆనందబాష్పములు మున్నగునవి అనుభావ 
ములు, అనిష్టశంక, గర్వము, హర్షము మున్నగునవి సంచారి భొవములు. రఘు 
వంశమున రఘుబాల్యము, దిలీప్పని వాత్సల్యము, వత్సలరసమున కుదాహరణములు, 
ఇది పిఠాప్పత సంబంధము. [భాకాలంబనముగూడ ఈరసములోనే చేరును. రామ 
లక్ష్మణుల (పేమ వత్ప్సలరనసంబంధియే. వత్సలరనమునకు స్థాయి యేదనువిషయ 
మున లాక్షణికులలో భిన్నాభిపాయము లున్నవి. మందార మరంద చంపువులో 
దీని స్థాయి కారుణ్యము లేక కరుణ యని చెప్పబడినది. కవికర్ణపూరగోస్వామి 
“మమకారము దీనిస్టాయి యని [వాసెను. ఇందుకు యశోదా కృష్ణుల సంబంధము 
నుదాహకించెను. జగన్నాథుడు వత్సలరసము రసము కాదు, భావము మాత్రమే 
యని ఆనెను, 


కొందరు లాక్షణికులు స్నేహమునుగూడ రన మనిరి, వీరి అభిప్రాయరీత్యా 
ఆర్డ త దీని స్థాయి, స్నేహము, వాత్సల్యము మొదలగునవి “రతి యొక్క 
రూపొంతరములే యని హేమచం[దు డభిపాయ పడెను, కాని, ఇది అలోచించ 
వలసిన విషయము, స్నేహము రతికి రూపాంతర మన్నచో రామను[గీవుల 
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స్నేహము శృంగారరన మగును. సోదర యేమ రతికి రూపాంతర మన్నచో రామ 
లక్ష్మణుల (పేమ శృంగార మగును. అస్రే వాత్సల్యము రతిభేద మైనచో యళోదా 
కృష్ణుల (పేమ శృంగార మనవలసి వచ్చును. హేమచందదుని అభిప్రాయమును 
నిశితముగా పరిశీలించినదో ఇన్ని విప్రతిపత్తు లున్నవి. వీరి దృష్టిలో వాత్సల్యా 
దులు కేవలము భావములే కౌవచ్చును. వీనికి రనత్వసిద్ధికి కావలసిన ఉత్కంర్ష 
లేదని వీరి ఆభిమళమై యుండవచ్చును, కాని, ఇది సమంజసమైనది కాదు. 
యశోదా కృష్ణుల వాత్సల్యము, రామవియోగానంతరము దశరథుని స్థితి రససిద్ధి 
నందుకోగలిగినంత ఉత్క-ర్షలేని భావములా ? కావున వాత్సలాదులకు రసత్వము 
లేదనుట చెలదు, 


సేటోే గుమ సిద్దాంతము (Platonic Love): 
గా థి 


ఆధునిక విమర్శకులు రాయప్రోలువారి అమలిన శృంగారమునకు Pl2- 
tonic Love తో పోలిక యున్నదని అన్నారు. Platonic Love ను గూర్చి 
(వాసినవా రెల్లరును నంయోగరహితమైన స్రీ పురుషుల (పేమయే Platonic 
Love అని చెప్పి ఊరుకొనిరేగాని, దాని మూలత త్త్వ్వము నావిష్కంరించలేదు, 
ప్లేటో (ప్రతిపాదించిన సీద్ధాంతములను కుణ్ణముగా పరిశీలెంచిననే గాని, రాయప్రోలు 
వారి సిద్ధాంతమునకు దానికి గల సంవాదమును చర్చించుటకు వీలుపడదు. 


Platonic Love ను గూర్చి Encyclopaedia Britannica ఇచ్చిన 
నిర్వచన మిది : 


“A term commonly applied to an affectionate rela- 
tion between a man and a woman into which the sexual 


element does not enter.” 


ఈనిర్యచనము స్థూలదృష్టితో చేయబడినది. శ్రీ పురుషుల మధ్యగల 
పవి|త్రసంబంధమే 1260210 Love అని దీని |వకారము బోధపడుచున్నది. 
పలువురు ఈ అభిప్రాయమే (ప్రమాణ మని నమ్మిరి, కాని, ఇది సరియైన నిర్వచ 


నము కాదు. ముందుముం దీ విషయము తెల్లమగును. 


ఈరాస్‌ 2205 |గీకుల (పేమదేవత,* ఈ (దేవత) ఊదా త్తకార్యములకు 
ఉఊన్నతాశయములకు (ప్రేరక మని ప్లేటో అభిప్రాయపడెను, ఈ పేమ రెండు 


శ, (క్రమముగా ఈపగము _వేమకు పర్యాయ మై పోయి నది. 
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విధములు : ఒకటి ‘Eros of Aphrodite Pandemos పురుషుడు త్రీ 
పౌందర్యమును వలచుట ఈ శ్రేజికి చెందిన (పేమ. రెండవది ‘Heavenly 
Aphrodite.’ ఇది పురుషుల మధ్య ఉండెడి [పేమః శరీరమునకు బదులుగా 
ఆత్మనిష్టమైన (పేమ. ఒకేజాతికి చెందిన మానవుల (Homo-Sexual) లోనే 
పవిత్ర (పేమ సొధ్యమగునని, వీరికి శారీరక సంయోగ (న క్రి లేదని ప్లేటో తెలి 
జను, అయితే దీరిలోగూడ (ముఖ్యముగా పురుషులలో) సంయోగవాంఛ కలుగవచ్చు 
సని, దానిని దమించుకొనుట వారి కర్తవ్యమని Homo-sexual సంబంధము 
తుచ్చ మని తన “రిపబ్లిక్‌? అను (గ్రంథమున ఖ౦డించెను. (పేమకు ఆత్మని[గహ 
మెంత అవసరమైనదో ఈ విధముగా [ప్రవచించెను : 

“[n addition Love is richy endowed with self-control. 
Every one admits that self-control is mastery over pleasu- 
res and desires, and that no pleasure is stronger than 


Love,” 


ఈ వాక్యములలో ఆత్మని(గహము వలన సాధ్యమగు (పేమ అన్నిటికన్న 
శ్రేష్టమని ప్లేటో అభి ప్రాయపడెను, 

ఫేటో దృష్టిలో శ్రీ పురుమలు సమానులు (Equals) కారు. అందుచేత 
సమానులుకానివారిమధ్య _పేమసంబంధము నీతడు నిరసించెను. ఇతనికి ముందు 
సమాజములో స్త్రీకి గౌరవస్థానము లేదు. ఇతడు స్త్రీలకు “సమాన హక్కులను 
కోరినను, లైంగిక సంబంధమైన విషయములందు మాత్రము స్రీ పురుషుల సమా 
నత్వమును గుర్తించలేదు, మెగా స్త్రీ పురుషుల మధ్య అక్షయ్యపేమ ఉండుటకు 
వీలులేదని భావించెను. స్త్రీపురుషులు కేవలము సంతానార్థము సంబంధము 
జరుపుకోవలె నని అఖ్నిపాయవడెను. ఈవిధమైన _ శ్రీపురుషసంయోగము 
సృష్టి (పయోజనము మాత్రమే కలదని, ఇది ఉదాతాశయములు సాధించునది కాదని, 
జీవితమును ఉన్న తపథమున నడుపు ఆతై ,క్యము (Union of the souls) 





5, ‘Sympcsium' అను [గంథములో-- 
6. “Theactual Law which he (Plato) proposes, in consequ _ 
ence, forbids homo-sexual relalions altogether, and allows 


intercourse only with the woman by whom one intends to 
have a child.” —-FPlato’s thought by 6. M. A. Grubbe 
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త్రీ సాంగత్యముతో సాధ్యము కాదని, ఒక పురుషునికి నమానస్కంధు డైన 
(E421) మరియొక పురుషుని సొంగత్యముతోనే ఇది సాధ్యమని “ప్లేటో స్పష్ట 


పరచెను. స్త్రీ శారీరక సౌందర్యము పురుషుని అధఃపతితునిగా చేయనని, అందు 


వలననే శారీరక సేమ తుచ్చమైనదని ఈతడు నిరసించెను, 


“The badman is the common or Vulgar Lover, who 
isin love with the body rather than the soul ; he is not 
constant because what he loves is not constant; as soon 
25 the—Flower of physical beauty which is what he loves, 
begins to fade, he is gone even asa dream and all his pro- 


fessions and promises are as nothing.” — Symposium. 


ఫైటో కాలమునాటి సాంఘిక వ్యవస్థ అతని అభి ప్రాయముల పె (ప్రధాన 
(ప్రభావము వేసినది. ఆనాటి సమాజమున శ్రీకి పురుషునితో సమాన (ప్రతిన త్తి 
లేక హోవుట, 'సెనికులు తప్ప విజ్ఞానులు మేధావులు ప్రీతో లై ౦గిక సంబంధమును 
నిరసించుట--ఈ రెండంశముల (ప్రభావము “ఫేటో ప్రణయత త్త ముఫై పనిచేసి 
యుండవచ్చును. ఇందు కాతని జీవితము గూడ తోడై నది. ప్రేటో తన జీవిత 
ప్రారంభదశలో సై నికుడుగా ఉండెడివాడు. తర్వాత తా త్త్వికుడుగా మారినాడు, 
అతని గురువగు సోక్రటీను మరణానంతరము ప్లేటో తత్త్వచింతనలో వడి ఒక 
పీఠము స్థాపించి గురువదవి నధిష్టించెను. అందువలన అతని జీవితములో ఎన్న 
డును స్త్రీ సాంగత్యమునకు వీలు కలుగలేదు. అతడు ఏ శ్రీని _పేమించినట్లు 
[ప్రమాణములు గూడ లేవు, అందుచేతనే ఫ్రేటో న్రీ సాంగత్యము నంత హేయ 
ముగా చితతించెను. ఏది యెట్లున్నను శ్రీపురుషుల మధ్య ఉదా త్త్మపేమ ఉండు 
టకు వీలులేదను విషయము విచారింపదగినది. పురుషుడు త్రీ కలసి యన్నవ్వు 
డతడు శార్రీర్యక్ర సౌందర్యమును జూని స్పందింపక తప్పదని, పురుషుడు ప్పరు 
మడు కలిసి యున్నప్పుడు దీని కవకాశము లేదని ఒక భావ మేర్చరచుకొని, 
ఆయన స్త్రీపురుషుల మేమను తిరస్కరించినట్లున్నది. 


పురుషుల శరీరసౌందర్యమును గూడ ప్లేటో అల్పముగానే భావించెను, 
అయితే బాహ్యసౌందర్యము నందుకొనుటకు సాధ్యమైనచో క్షంతవ్య మని అభి 
[ప్రాయపడెను. సోక్రటీను గూడ ఈవిధముగానే భావించెను, సోక్రటీ సొకమారు 


862 సారస్వత 'వ్యాసములు-తృకతియ సంపుటము 


అందమైన ఒక యువకుని చూచి, “ఈ అందమైన శరీరమునకు తగినట్టుగా అంద 
మెన ఆత్మ యున్నచో ఎంత బాగుండు" నని అన్నాడట, సాధారణముగా యవ 
కుడు మొదట ఒకానొక వ్యకి ఆంగికసౌందర్యమునకు ముగ్గుడై (పేమించ 
సాగునని, [క్రమముగా దానిని దాటి ఆత్మసొందర్యమువై పు మొగ్గుచూప్పు మని 
సేటో అన్నాడు.” ఈ ఆత్మసౌందర్యమే దివ్యసౌందర్యము (Divine Beauty) 
(ae) 

అని, ఆత్మసౌందర్యోపాసనము వికసిత హృదయులకు పరిణతబద్దులకు మా(త్రమే 
సాధ్యమని, ఆవ్య క్తులు గూడ పురుమలై నప్పుడు మా(త్రమే సంభవ మని ఈతడు 
™~™ 


టో (ప్రతిపాదించిన ఈ (గ్రేమసిద్ధాంతము రినై జాన్సు యుగమున కొంత 
వరకు స. హేళనపాలైై నది, ఐతే క్యాస్టిగ్రియాన్‌ (Castiglione) మున్నగు 
విజ్ఞానులు సరిక్రొత్త వ్యాఖ్యానములో దీనిని నిలబెట్టుటకు |ప్రయత్నించిరి, 
ఇం|దియతర్పణ మొనర్చు సౌందర్యమునుండి ఆత్మికమైన సౌందర్యమువై ప్ప, 
ఆత్మికసొందర్యమునుండి అధ్యాత్మికసౌందర్యమువై పు మానవుని నడిపించు 
మహ_త్తరళ క్రియే (Platonic lovey అని వీరు వెనుకటి అభి పొయమునకే 
వెల్లవేసి చూపిరి. ఉత్తమ(ేమికుడు తాను (పేమించిన ప్రీతో Intellectual గా 
తాదాత్మ గ్ట్‌ము ఫొందవలె నని అందుకు చుంబనము చక్కని సాధన మని (కొత్త త్ర 
సిద్ధాంతము తేవదీసిరి, వీరు చుంబనమును ౪ "రీరకమైన (క్రియ గాక ఆతై్మైక్యము 
నకు సాధన మని చెప్పుట విచిత్రముగానే యున్నది. Plutonic Lover 
యువకుడుగా ఉండరాదని కూడ క్యాస్టిగ్రియాన్‌ అభిపాయపడెను, అరువది 
మూడేండ్ల వయన్సుగల మైకెలేంజెలో (Michelangolo) నలుబది యేండ్ర 
విక్షోరియా కొలోనా (Victoria Colonna) అను శ్రీని పేమించుట Plate. 
nic Love కు ఆదర్శమని ఈత డనెను. ఒకవేళ ఈ Platonic Lover 
తరుణవయస్కు డైనచో శారీరకవాంఛావలయమును దాటిపోవలె నని ఈతడు 
సూచించెను. 
“The next stage is for him to reckon beauty af soul more 
valuable than beauty of body. —Symposium. 
8. “For the Kiss says Castiglione, is rather union of soul than 
body, since it has power to draw the soul to itself‘ and 


separate it from the body.” —.‘The Religion of Beauty in 
women by J. B. Fletcher, 
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ఈ వాదము |పకారము త్రీ పురుషుల మధ్య పవి(త్ర రాగబంధ ముండుటకు 
వీలున్న దని తెలిసినది. ఇది స్లేటో (ప్రతిపాదించిన సిద్ధాంతమునకు భిన్న మైన దని 
స్పష్ట పడినది. 'ప్పేటోసిద్దాంతమునకు భిన్నముగా క్యాస్టిగ్లియాన్‌ (ప్రభృతులు 
చేసిన సిద్ధాంతమే Platonic Lcve ఆగు ననెడి అభిపాయము రాను రాను 
దృఢసడినది. క్రమక్రమముగా వదునేడవ శతాబ్దిలో ఇది పరిహాన పాత్రమై పోయి 
నది, జాన్‌ క్రీ వ్‌ల్యాండ్‌ (John Cleaveland) అను కవి ‘Platonic Love 
is nothing else but merely melancholy’ అని విమర్శించెను, 
సక్షింగ్‌ అనురచయిత ఎగ్లోరా (Aglaura) అను నాటకమున Platonic Loveను 
ఎగతాళి చేయటకు ఒక పా(త్రచేత ఇట్లనిపించెను. “A mere trick to en- 


hance the price of Kisses etc.” 


ఈ విధముగా Platonic Love రాను రాను ఎగతా? పాలై నను కొందరు 
మహాకవు లీ సిద్ధాంతమునకు లక్ష్యము లనదగిన కావ్యములు సృష్టించిరి. డాంటీ 
(వాసిన Divine comedy లో, 'స్పెన్సరు వాసిన Foure Hymnes లో ఈ 
సిద్ధాంతచ్భాయలే యున్నవి. స్పెన్సరు Hymne in Honour to Beautie లో 
ఇం[దియాతీత(పేమ, Hymne to Intellectual Beauty లో ఆత్మ 
పరమాత్మల సమైక్యము నిరూపింపబడినది. సానెట్లలో గూడ ఈ సిద్ధాంతమే 
తొంగిచూచుచున్నది. షెల్లీ (గేమత త్వ్వములో దీని ఛాయ లున్నవి. 

(ae) pa) 

అమలిన శృంగారచర్చ : 
రాయ పోలువారు ఆశ్రమములన్నిటిలో గృహస్థాశ్రమ ధర్మమువె పే మొగ్గ 
గ్‌ థి యు ౧ 
పిరి, మం్యతమహిమానుభూతి కలిగి తురీయాశ్రమము నవలంబించు [బ్రహ్మ రి 
గణము, “నీతిబాహాబలస్ఫూ ర్హి'తో మ్యత్రధర్మము చేపట్టు నృపకులము (యేమ 
సూత్రమును విడిచినవారు కారు. యాజ వల్కా్యాదులగు |బహ్మరులు, జనకాది రాజ 

ఖు వ 

యోగులు గృహస్థాశ్రమ ధర్మము నిర్వ ర్తించినవారే, అనగా వారును శృంగారము 
నాశయించినవారే. శృంగారము గృహస్థాశ్రమ ధర్మములలో ముఖ్యమైనది. 


9. విలియం కార్డ్‌ రైట్‌ అను కవి ఒక గీతములో ఇట్లు పంవాసింవెను. 
“I climbed from sex to soul, from soul to thought 
But thinking there to move, 
Headlong ఓ rowl'd from thought to soul, and then 
From soul I lighted at the sex ayain.” 


ప్రీకిగ్మ సారన్వత వ్యాసములు-తృతీయ సంపుటము 


కాబట్టి రాయప్రోలువారు గృహస్థాశ్రమధర్మమును పెకెత్తిరి. తై త్రిరీయోప 
నిషత్తులో (ప్రజాతంతుం మా వ్యవచ్చేత్‌ సీః' అని యన్నది. ఈ (ప్రజాతంతువును 
అవిచ్చిన్న ముగా కొనసాగించుటకు గృహన్థాశమమే కదా మూలము ! కాళిదాసు 
గూడ రఘువంశమున “ప్రజాయై గృహ మేధినాంి అని ఈ ధర్మమునే బలపరి 
చెను. గృహస్థా క్రమములో సంతానము కొరకు శృంగారమును నిర్విర్రించుట 
రాయప్రోలు వారికిని సమ్మతమే. సంభోగ విధి “సుప్రజాతం|త్ర నిర్వాహ స్ఫూత్రి 
మగుట వలన దానిని దంపతీనిష్ట ధర్మముగా భావించుచున్నారు. కాని, శృంగా 
రమునకు సంయోగమే యన్న భావమును వీ రంగీకరించలేదు, కారణ మేమనగా 
సంభోగవిధి విషయమయమైనది. అది కార్యము, కార్య మెప్పుడును అక్షయ 
మైనది కాదు కాబట్టి దంపతీనిష్ట మైనప్పు డీసంభోగళ్ళంగారము సమాదరణీ 
యము కాని, “నవ్యులి దృష్టిలో “అక్షరానందసిద్ధి” దృష్టిలో అది అప్రధాన మనిరి. 
ఇందుకు వారు పండితరాయలు (వ్రాసిన “మూఢాస్సంభోగ మిచ్చంతి” అను శ్లోక 
మును తెలుగులో అందించిరి. ఇచట మూఢు లనగా మూర్చ లను వ్యావహారికార్థము 
కాదు, మోహబద్ధు లని అర్థము, మోహమతులు కేవలము సంయోగము నిచ్చగిం 
తురు, తాను మాత్రము “వియోగ మాధుర్య లీలా విపాక మనుభవింప నత్హాడెది 
నన్న పండితరాయల భావమును తనదిగా (పవచించినారు రాయ[పోలువారు. ఈ 
యమలిన సౌందర్య (శృంగార) సమర్చనమే తమ ధ్యేయమని వీరు వక్కాణించి 
నారు. ఈ భావమునకు ఉప|శుతివంటి దిది. 


సు సురతసంస్పర్శ లేని ఈ శుచి మదమల 
జీవితానురాగాదులన్‌ చిలరించు 
కానరాని శృంగారము.” (రమ్యా) 


“శృంగారః శుచి రుజ్వులః” అన్న (ప్రాచీనుల సూక్తియే వీరి అమలిన 
శృంగారమున కాలంబనము. శృంగారము సంయోగములో వికారము నొందును 
కాబట్టి దానిని వీరు పరిగణించలేదు. [ప్రాచీనులు “రతిని సంభోగ శృంగారమునకు 
స్తాయిగా పేర్కొనిరి, “రతియనగా సురత మని స్థూలముగా వ్యవహారార్థ మున్నది. 
కీనిని ల రొప్పుకోరు. రతి వేరు, నురతము వేరు. సురత మనగా త్రీ పురుషుల 
లై౦గిక సంబంధము. రతి “రమ్‌' ధాతువునుండి వచ్చినది. “రమ్‌” భే 


అనగా ఆనందించుట యని అర్థము. యోగులు ఆత్మారాములు అనగా ఆత్మరతి 
కలవారు. వైదిక సాహిత్యమున “రతి” ఆనందపరముగానే యన్నది. భగవర్గీత 
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లోను ఈ యర్థములోనే యున్నది. “యస్త్వాత్మరతి రేవ స్యాత్‌ ఆత్మతృప్తళ్చ 
మానవః అత్మిరతునికి కర్తవ్యా కర్తవ్యములు లేవని దీని తాత్పర్యము. రాయ 
(పోలువారు దీనిని ఈ యర్థములో నే (గహించిరి. మాధురీదర్శనములో “రతి 
స్వరూపమును చర్చించిరి. వై ప్టబిమతములోని “మహామాధురీభావమును దృష్టిలో 
పెట్టుకొని దీనిని సమర్థించిరి. ఇందుకు నన్నయ వ్రాసిన “(శ్రీవాణ్లీగిరి జాశ్చరాయి 
అను ళ్లోకములోని “స్రీపుంసయోగమును సరిక్రొ త్రగా వ్యాఖ్యానించిరి. శ్రీపంన 
యోగ మనగా. కేవలము సంయోగము కాదు. సాయజ్యయు కి, ఈ యర్గములో 
(గ్రహించి స్త్రీపుకుష సంయోగమునకు యోగ |ప్రతివ త్రి భొసింప జేసినా నారు వీరు, 
(ప్రాణుల కెల్లను రతి సర్వాంగీణమై విలసిల్లునని, క కాని అది అమలినమై “క్ర ళా్యాణ 
పరమ _వర్చస్కధురీణమై” మహామాధురీభావము నందుటకు (ఆత్మలు లయ 
మగుటకు) వీ లెక్కడున్నదని వీరు (ప్రశ్నించిరి. రతి చిత్సదార్థము. అది మొదట 
బీజపాయముగా నుండి క్రమక్రమముగా విన్ఫుటించి, పల్త వించి, కుసుమించి, 
ఫలించునని వీరి అభిప్రాయము, “తరుణోదయి (యౌవనోదయ) కాలమున అది 
పయోధరనుందరమై కామాభిముఖముగా నున్నను, కమేశః మిధు బంధు'మున 
“నిర్జర పరిణతి" గొనునని వీ రనిరి. మొదట “అంగజ ధర్మ కలాపమనగా నున్న 
“రతి అనంగ పరానంద శోభనస్ఫూ ర్తి" పొందు ననిరి, అనగా ప్రాథమిక దళ 
లనీ కాయసంబంధ మైన విషయకలాపము, అనుభావాదులచేత ఊత్తుంగమై, 
తుదక్తు అళరీరమైన పరానందములలో లీనమగును, సూక్మసుందరములై మన 
స్సులో (ద్రవించిన “ద్రవరతులు' (౨2011028) అళరీరమైన మధనములో బడి 
అమృత స్థితిని పొందునని, అదే ఆనందమని వీరి అభిప్రాయము. 


ఈవిధముగా “రతికి “నురతముినకు వీరు భేదము పొటించిరి, సురత 
స్పర్శలేని శుద్దమైన అనురాగముగల “అబోధ శృంగారము సర్వోత్తమమైన 
దనిరి, అయితే దంపతులలో నురతస్పర్శలేని శృంగారము ఎట్టుండునను (ప్రశ్న 
జనించును,. [పజాతంతువు కోసమేకదా గార్డు స్థ కము! సంయోగము లేనిది అది 
యెట్లు సాధ్యమగును ? వీరు (ప్రజాతంత్రర్థము దంపతుల సంయోగసిద్ధిని సమ 
ర్థించినవారే. అయినను అది యొక అవస్థకు మాత్రమే పరిమితమై యుండవలెనని 
క్రమక్రమముగా ఉత్తమసంస్కారము గల దంపతులు శరీర విముక్తమైన 
సౌందర్యమును అర్చించవలె నని వీరి అభిప్రాయము, వయసు గడచిన కొలది 
వారి శృంగారము స్నేహవర్యోవసాయి కావలె నని వీరి అభిమతము. కాలము గడ 
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చిన కొలది భొర్యాభ రల సంబంధము కేవలము స్నేహాత్మకముగా పరిణమించు 
నన్న భవభూతి భొవమునే వీరు గహించిరి. 


శృంగారమునకు రండుదశ లున్నవి, ఒకటి సంయోగము, రెండవది 
వియోగము, ఈ రెంటిలో వీరు వియోగమునకే [ప్రాధాన్యము నిచ్చిరి. ఇది ఎంత 
వరకు సమంజసము ? లాక్షణిక దృష్ట్యా వియోగ మన్నది ఒక అవస్థయె కాని, 
గమ్యమో లక్ష్యమో కాదు, 'నవినా వి|పలంభేన సంయోగం పుష్టి మశ్ను తే” అని 
కదా లాక్షణికో క్తి. విప్రలంభము లేనిదే సంయోగమునకు పుష్టి కలుగ దని దీని 
తాత్పర్యము. భంగ్యతరముగా ఇందులో సంయోగమే లక్ష్య మని చెప్పబడినది, 
కాళిదాసు వియోగములోనే (పేమ రాశీభూత మగునని చెప్పెను. 
“స్నేహో నాహుః కిమపి విరహో (హాసిన స్తేహ్య భోగా 
దిష్టేవస్తు న్యుపచితరపాః పేమ రాశీ భవంతి.” 
_-మేఘ సందేశము. 
దీనినే రాయ పోలువారు 
“సరన సాంగత్య సుఖ వికాసములకన్న 
దుస్సహవియోగభరమె మధురము సకియ'”" 

..--తృణ కంకణము, 
అని చెప్పిరి, అయితే కాశిదాసొదులు చెపిన వియోగము ఎప్పుడో ఒకప్పుడు 
సంయోగమునకు దారి దీయనదే. రాయప్రోలువా రోట్లుగాక వియోగమునకే చరమ 
స్థాయి కలిగించినారు. అయితే వీరి విపలంభము విర క్తికి సన్నిహిత మై నదికాదు, 

“కనుల నొండెరులను జూచుకొనుటకన్న 
మనను లన్యోన్య రంజనల్‌ గొనుటకన్న 
కొసరి “యేమోయి యని పిల్చుకొనుటకన్న 
చెలుల కిలమిద నేమి కావలయ నఖుడ ! 


అని తృణకంకణ నాయికచేత వీరనిపేంచిరి, దీనినిబట్టి చూడగా వీరు (పతిపాదిం 
చిన వియోగము _ శరీరన్సర్శ లేనిదిమాత్రమే యని తేలును. లాక్షణికులు దశా 


10. “కాలే నావర ణాత్యయోాక్‌ పరిణకే యక్‌ న్నేవాసారేస్థి తః 
భ్యదంతన్య సుమానుషన్య కథమ షేకం హొతత్‌ _పాహ్య శే, '' 
--ఉ త్తర రామ చరితము. 


అమలిన శృంగారత త్త పము §67 


వస్థలని చెప్పిన “చత్తూరాగ మనస్సంగా'దులలో వీరు చక్షూరాగము మనస్సంగ 
మము, |ప్రలావము (పిలుపు ధ్యేయములని చెప్పిరి. పూర్వసం|ప్రదాయములో 
ఇవి సంయోగళ్ళంగారమునకు సోపానముల వంటివి మాత్రమే. వీనికి ప్రాధాన్య 
మిచ్చుటలోనే వీరి ప్రత్యేకత యున్నది. వీరి కావ్యములలో తృణకంకణము, ఈ 
యమలిన శృంగారమునకు . ముఖ్య [గంథము. ఇందులోని యితివృ త్త మిది, 
ఇరువురు యువతీయువకులు చిననాటినుండి |సేమించుకొందురు. విధివశౌత్తున 
వా రిరువురికి వివాహము జరుగలేదు, వారిలో యువతికి మరియొక పురుషునితో 
పరిణయ మైనది. యువకుడు భగ్నాళుడై ఆమెను ధ్యానించుచునే కాలము గడుపు 
చుండును. వా రిరువురు కలిసికొన్నప్పుడు వారిలో ఏమాత్రము కామవికారము 
గాని, సంయోగకాంక్షగాని కలుగదు. విధికి విలపించుటయే తప్ప వీసమె త్తయినను 
వారు మనోవికారములకు లోనుగారు. దర్శన భొషణములతో మనన్సులలో ఒండో 
రుల న్మరించుకొనుటతో జీవితమును గడిపివేయటకు నిశ్చయించుకొందురు. యువ 
కుడు వివాహము చేసుకోక అటే ఊండిపోవును. ఆ ఇరువురి మధ్య వెనుకటి చెలి 
కారము మరింత పక్వమైనది. ఇరువురు అనుభవించినది వియోగమునే. ఆ వియోగ 
బాధలోనే ఒక మాధుర్య మున్నదని, ఆ మాధుర్యమునే వారు జీవితమంత అనుభ 
వింతురని రాయ పోలువారి సిద్ధాంతము. 


వీరీ సిద్ధాంతమును లేవదీయటకు రెండు కారణములు ఊహ కందు 
చున్నవి. ఒకటి : |పబంధకావ్యములలో పాయికముగా శ్రీ భోగ్యవస్తువుగా 
చితింపబడినది. కచ కుచ వర్ణనలతో కవులు తృప్రివడక నాభిని, నూగారును, 
వళలను గూడ _ వర్తింపసాగిరి. ఈ ధోరణి తత్చూర్వకావ్యములలో సైత 
మున్నను ముఖ్యముగా (ప్రబంధ శీణయుగములో “*వేలము వెర్రిగా మారిపోయి 
నది. రాజకుమారి కనిపించగానే రాజకుమారునికి మరులు పుట్టును. ఆమెకు అన్తే 
జరుగును. ఫలితము విరహజ్వలనము, తదనంతరము శై నిరోవచారములు” 
దౌత్యము, పరిణయము, సంతానప్రా ప్రి, ఈ విధముగా స్త్రీని కేళివస్తువుగా పరిగ 
ణించుట రాయ (పోలువారికి బాధాకరముగా తోచినది. రెండవది : నాటి సమాజమున 
అప్పు డప్పుడే ఆంగ్ల విద్యా నాగరికతల సంపర్కమువలన నూతన భావములు 
వీవసాగినవి. “కాలేజీ విద్యల” వలన యవతీయవకులు పరస్పరము చూచుకొను 
టకు, మాటాడుకొనుటకు, కలిసి తిరుగుటకు వీలు చిక్కినది, వారు ఒకరి నొకరు 
(పేమించుకొనసాగిరి, సమాజములో ట్రాచీనవిశ్వాసము లింకను పెళ్ళగిల్లి 
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పోలేదు. నవీన భావములు సిరపడలేదు, వానిపై పెద్దల ముద్ర పడలేదు. ఒక 
రకముగా (ప్రాచీన సవన జ ఘర్షణస్థితిలో. నున్న సంధియుగ మది, ఈ 
స్థితిలో యువతీయవకుల న్వచ్చంద (సేమ “ఎన్నో (పతిఘాతములకు దారి తీసి 
నది, నాటి కులమత వర్ణవ్యవస్థ వారికి అడ్డు నిలిచినది తత్పర్యవసానముగా 
వారి ఆశలు నడుమంతరముననే తపనలు న్ని కొందరు సాహనులు తెగించి 
ముందు కడుగు వేసిరి, సాంఘికవ్యవస్టకు [ప్రతికూలముగా తిరుగుబాటు చేసిరి, 
ఫలితము, వారి జీవితములు చితికిపోవుట. ఈ విధముగా నాటి సమాజములో 
(యేమ సిద్ధాంతమువలన కలుగుచుండిన దుష్పరిణామములను గమనించి రాయ 
(పోలువారు దీనికి పరిష్కారముగా “అమలిన శృంగార తత్త వ్రమును, వియోగా 
ధిక్యమును సిద్దాంతీకరించిరి. వట్టి మాటలతో చెప్పక గట్టి కావ్యములద్వారా 
నిళూపించిరి, సిని కేవలము భోగ్యవస్తేవుగా చిత్రించిన ప్రారీనవ్యవన్ధను, కట్టు 
(తెందుకొనిపోను యువతీయువకుల నవీన (పేమావస్థను అదుపులో పెట్టుట కీ 
సిద్ధాంతమును స్థాపించిరి. ఈ దృష్ట్యా చూచిననేకాని వీరి సిద్ధాంతముల సారన్యము 
నుబోధము తడ 


ఇక ,ఫేటో (పేమనిద్ధాంతమునకు, వీరి అమలిన శృంగారమునకు గల తార 
తమ్యము పరిశీలింతము. ఫైటో దృష్టిలో స్త్రీ పురుషుల పేమ నిషిద్ధ మని ఈవరశే 
తెలిపియంటిని. ఈ విషయములో వీరు పరస్పర భిన్నమార్గములలో ఉన్నారు, 
రాయ్మ(పోలువారు సంభోగళ్ళంగారము అప్రధాన మని యన్నను త్తని తుచ్చముగా 
చూడలేదు. “పైగా శ్రీని పురుషునికన్న ఒక మెట్టు ఎత్తగానే చూచిరి. వీరి కావ్య 
ములలోని పొత్రలలో స్ర్రీలకే ప్రాధాన్యమున్నది. వారినే ధీరస్వాంతులుగా సహన 
మూర్తులుగా, త్యాగజీవులుగా చిత్రించి, పురుషులళకన్న వారిని ఉన్నత పీళము 

ష్టంవజేసినారు కాబట్టి ఈవిషయములో వీరికిని శేటోకు ఏమాత్రము పోలిక 
మ ఫైటో నే పురుషులమధ్య అత్మసంబంధ మైన ఐక్యమునకు వీలులేదని, 
త్రీలో చెలిమి చేసినచో ఆమెశరీరసొంద్యమునకు లోబడక తప్పదని, అందువలన 
త్రీపురుమల  స్నేహమున కర్ణము లేదని అన్నాడు. రాయపోలువారు 
దీనికి భిన్నాభ్మిపాయము పతిపాదీంచిర. (ప్రకృతికి పతినిధి స్త్రీ. ఆమె అవస్థా 
భేదమునుబిట్టి (కేయసిగా, ఇల్లాలుగౌ, భగినిగా,  *నహచారిగా  జననిగా 
రూపొందు నని, “పురుషవృషభముల అంతరంగములను మసృణీకరించి 
నది స్త్రీయే యని రాయహప్రోలువారి విశ్వానము. పైగా వీరి కావ్యములలో నాయికా 
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నాయకులు సమానస్థాయిలో నుండి స్నేహము నెరపినవారు. కాబట్టి ఈ విషయము 
లోను వీరికి ఫేటోకు పోలిక లేదు. ఇక ఉన్న సామ్య మొక్కటే. శారీరక సౌంద 
ర్యముకన్న ఆత్మసౌందర్యము గొప్పది. ఆంగికసంయోగము కన్న ఆత్మల 
సంయోగము గొప్పది. ఈ తత్త్వమును ఇరువురు ఇంచుమించుగా ఒకే విధముగా 
(ప్రతిపాదించిరి. అంతమా(త్రముననే వీరి “అమలిని శృంగారము (Platonic 
Love) ఒక్కటే యనుటకు వీలులేదు. మెగా మూలత త్త వ్రములోనే ఈ రెండిం 
టికి ఎంత భేద మున్నదో “పెన నిరూపింపబిడినది. 
సేటో (యేమ సిద్ధాంతముగాని, మన ప్రొచీనుల శృంగార రసత త్త పము 
గాని సాధింపని మరియొక సిద్ధాంతమును రాయ।|పోలువారు |ప్రతిపాదించిరి. అదే 
శృంగార |సేయో వాత్సల్యాది రసముల విచిత సమికరణము, శృంగారమునకు 
శుచి యను నామాంతర మున్నది. శుచి యనగా జుగుప్పాది విరహితమై |వకా 
శించునది అని అర్ధముకదా. ఈ విశాలమైన అర్థములో రాయ ప్రోలువారు స్నేహ 
మును, వాత్సల్యమును, శృంగారమునకు రూపాంతములుగా [గహించిరి. శృంగా 
రమునకు మమత, (పేమ అనురాగము, (ప్రణయము, స్నేహము మున్నగు 
అనేకార్థములను భావించుకొనిరి, ద్వేషాభావ మైన సర్వ (ప్రవృత్తులను “శృంగార” 
వలయములో నే చేర్చుకొనిరి. స్నేహ సురత వాత్సల్యములు (పేమకు అంగము లని 
(ప్రేమయే అంగి యని అనిరి, (రమ్యాలోకములో) (పేమ శబ్దమును శృంగార 
పర్యాయముగానే (గహించిరి. 
“విప్రలంభ సంభోగముల్‌ విస్తరించి 
సం|గహించిరి శృంగారశాఖ లయిన 
స్నేహ వత్సలాదుల; నతి సిగ్న(హృదయు 
లగు కవుల కిపు డవి వరేణ్యంబు లయ.” __రమ్యాలోకము. 
అను పద్యములో శృంగారమునకు స్నేహ వత్సలాదులు అంగము లని (శాఖ లని) 
స్పష్టముగా తెలిపిరి. ఇది అలంకారశాస్త్రదృష్ట్యా పరిశీలించినచో నిలుచు సిద్ధాం 
తముకాదు. అందుకే వారే దీనికి [కొత్త వ్యాఖ్యానము కల్పించుకొనిరి. శృంగా 
రమునకు స్థాయీభావమైన “రతిని పాచీన లాక్షణికు లన్నట్టుగా సంయోగము, 
కామము, అను అర్ధములలో గాక, చిత్సదార్థము, ఆనందబిందువు అను అర్థము 
లలో వీరు స్వీకరించిరి. శృంగారమునకు ఆనందరూపాంతర మైన “రతిని స్థాయిగా 


స్వీకరించి నప్పుడు (పయోవాత్సల్యాదులు శృంగారవలయములోనే వచ్చి చేరు 
నని వీరు భావించిరి. 
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ఈ విథముగా సరి[కొత్త వ్యాఖ్యానములతో రాయ (పోలువారు తమ సిద్దాంత 
మును నెలకొల్పిరి, తల్లికి పుత్రుని గండచుంబనముతో కలిగెడు పులకరింప ఒక 
రకమైన శృంగారమే యని వీరి భావము. పూర్వావస్థలో అనగా పురుషసాంగత్య 
దళలో తరుణి పొందలేని అక్షరానందమును + శుచుంబినాదులలో పొందు నని వీరి 
అభిప్రాయము. దీనిని వీరు పుత్రశృంగార మని యన్నారు. తల్లి పసివాడైన తన 
పుత్రునిముందు గూడ వక్షోజములపె పెట లేకుండ ఉండలేదు, ఈ లౌకిక సత్యము 
లోని జొచిత్యమును వీరు తమ సిద్ధాంతమునకు సమన్వయింపజేసిరి. “స్నానమాడి, 
'పెన్నెరుల జార ముడిచి, నొసట కుంకుమ పాదాల పసుపు మెజయి” తెల్లని వలువ 
ధరించి తులసీపూజ చేయ మాతృమూ రి దీరమంగళరూవము మాతృశ్చంగార 
మనిరి. ఈ దృష్టితో చూచినచో శంకరాచార్యులవారు దేవీ స్తనకలళములను వర్షిం 
చుట మాతృశ్ళంగారమే అనవలసి వచ్చును, భువననమ్మోహను డై. డెన పురుషుని 
జూచి “ఇతని కే తల్లి పాలిచ్చినదో యని జనులకు కలిగెడు భావములో మాతృ 
శృంగారమే తొంగిచూచుచున్న దని వీ రభ్మిపాయవడిరి. స్త్రీ పురుషుల మధ్యగాని, 
లేక ఏకలింగమునకు చెందిన వ్యక్తుల మధ్యగాని ఉండెడు సురత ప్రస క్తిలేని 
స్నేహభావమును వీరు స్నేహళ్ళంగార మనిరి, రతి దేవతాపరమైనచో భావ మని 
మన లాక్షణికుల ఆభధి|పాయము, అ రాయ।పోలువారు దీనినే ఆ ప్త ఫ్ర శృంగార మనిరి. 
దేవతలు ఆప్తకోటిలోనివారేకదా ! ఇక సోదరీసోదరుల నడుమ గల (పేమ ధొవ 
మును వీరు సోదరీశ్ళంగార మనిరి. ఈ విధముగా శృంగారపరిధిని విస్తరింప 
జేసి సమ స్పద్వేషాభావపవృత్తులను, ఆనందమూలకములై న భావములను 
శృంగార రసములో పర్యవసించునవిగా సూత్న సిద్ధాంతమును స్థాపించిరి, అయితే 
(Platonic Love) వలె వీరి తర్వాత ఈ అమలిన శృంగారము అవహేళన 
పొలు కాలేదు. అంతగా ఆదరింపబడలేదు గూడ. నాయని, కృష్ణశాస్త్రి, వేదుల 
(పభృతుల వియోగ శృంగార కీ ర్తనముపె వీరి ప్రభావ మున్నది. 'అంతేగాని వీరి 
వలె “అమలిన శృంగారమును "నమర్థించు కావ్యములు వారు వ్రాయలేదు. ఈ 
సిద్దాంతములోని గుణాగుణముల కేమిగాని, అమలిన శృంగార మనుపేర సరి 
కొత్త (పయోగము చేసిన గౌరవము మాత్రము రాయ(పోలువారికి దక్కినది. 
అభినవ కవితకు ఆచార్య సద్భృశులు రాయ ఫోలువారు. 


అ ఆంధప, తిక 
శోభకృతు సంవత్సరాది సంచిక. 
ఏబదినాల్గవసం చిక (1968-64) 
11. “రతిర్రేవాది విషయవ్య నిచారీ తథాంచితః భావః పోకల 
—కావ్య ర్రోశకాళము. 


ఆంధ (గంథవిమర్శన |పకారలేశము 


_-మువోవాద్యాయ, “కకా[వవ్రూర్లి? (లీ వేదము వోంతోపిరాయలా (స్త్రీ 


ణ్‌ 
కామా౯ా దుగ్గే ఆవిద్భత 

సాహిత్యమింసయే కావ్యవాజ్మయ విమర్శవిద్యకు మూలాధారము. 

మనదేశమం దచ్చు లేనందునను, పృథ్వి (ఇండియా) అతివిపుల యోగుటయు, 
షట్బంచాళ ద్దేశములనుండియు కావ్యవాజ్యయ ముప్పతిల్లుచునే యుండుటచేతను, 
సంస్కృతవాజ్మయవిషయములో మనపూర్వులు (ప్రత్యేకకావ్యవిమర్శలు (వాయ 
రెరి, మజి యెల్లకావ్యముల గుణదోషములను ఎటుంగుటకు సాధన మయిన శౌస్త్ర 
మును రచించినారు. అదియే సాహిత్యమోమాంస. అదియే మనకు కావ్య ప్రకాశము, 
భావపకాళము, సరన్వతీకంఠాభరణము, సాహిత్యచింతామణి, కావ్యానుశాసనము, 
కావ్యాలంకారము, కావ్యాదర్శము, రసార్హవము, సాహిత్యరత్నాకరము, రసార్హవ 
నుధాకరము, (ప్రతాపరు దీయము, సాహిత్యదర్భణము ఇత్యాది గంథరూపమున 
లభించియున్నది. 


ఆమిమాంసలో గుణదోషన్వరూపచర్చయుం గలదు. పూర్వో క్తగంథ 
ములయం దెల్ల గుణపరిచ్చేద మొకటియు, దోషపరిచ్చేద మొకటియు( గలవు. 


దోషములు రసదోషములు, పదదోషములు, వాక్యదోషములు, పదవాక్య 
దోషములు, అర్థదోషములు అని అయిదుతెబింగులు. 


బొచిత్యము గుణములకు మూలము. అనొచిత్యము దోషములకు మూలము. 
[క్రమముగా : న్చెషధాదులందలి మానుషనాయికానాయకశ్ళంగార వర్ణన; కుమారసం 
భవము నందలి పార్వ తీపర మేశ్వరశ్ళంగారవర్డ న, అశీ లతాగొమ్యతా (పభృతిదోష 
ములు పెక్కులు అలంకార [గంథములందు నిరుక్తములు. 


కవిసమయములు స్వభావవిరుద్దము లయ్యును అవిలంఘనీయములు, ఆకాశము 
నలుపు, పావము నలుప్పు యళ కీ ర్హిహాసములు తెలుపు; క్రోధానురాగములు ఎలుప్త; 
నదీసము[దములందు తామరలు, కలువలువర్షింపంబడును; జలాధారములందెల్ల హంసా 
దీజలపక్షులు విహరించుచుండును; చకోర ములు వెన్నెలం (ద్రాగును; మేఘాగమమున 
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హంసలు మానససరోవరమునకు తరలిపోవును; పూ(బో(డుల పొదతాడనముచే 
నశోకమును, నోటిసుర నుమియటచే బొగడయ పూచును; విరహతావముచేత 
యౌవనవంతుల యొడలహారములును, హృదయమును |వస్సిపోవును; మదనునికి 
ధనుర్భాణములు పువ్వులు; అల్లె త్రాడు తుమ్మెదలబారు. ఇతని బాణమునకును స్తీ 
కటాక్షమునకును యవజనులహృదయము వీలిపోవును; పగలు తామర, రాతి 
కలువయు వికసిల్లును; అశుక్తపక్షమునందును వెన్నెల కాచును; ఉబుమునకు నెమ 
ళాడును; అకోకమున కాయలు లేవు; వసంతమున జొతిపుష ముండదు; గంధపు! 
జెట్టయందు పూవులుం గాయలు లేవు; ఇంకను ఇట్టివి సత్కవిప్రపంధములవలన 
నెజబుంగ(దగును, 

కాళిదాసును ఖూనీ చేయించినవేశ్య కవిసమయ మెలు(గని దై నందుననే 
భోజునికి పట్టువడినది. 


“రాజన్‌ తవ ముథభాంభోజే దృష్ట మిందీవరద్యయమ్‌ 
కునుమే కునుమోత్స త్తిః శ్రూయతే న చ దృశ్యతే.” 
వర్ష్యము నేపదములతో నుద్దేశింప(దగునో, వేనితో నుద్దేశింప( దగదో కవినమయము 
బోధించుచున్నది. 


సీ, మదిరాక్షిచెవులు తొమ్మిదిలెక్క అనరాదు 
ముద్దియక నులు తమ్ము లనరాదు 
శుక వాణిబుగ్గలు ముకురంబు లనరాదు 
చెలిపండ్ల్లు మల్లెమొగ్గ లనరాదు 
గజయానచండ్లు బంగరుగిండు లనరాదు 
సతిబొడ్డు సుడిని మెచ్చ దనరాదు 
సర సిజాననముడ్డి _సైకతం బనరాదు 
హరిమధ్యకా ళ్ళిగు ళ్ళనగరాదు 
గ్‌, క్రమత వీనికి వీనులు కన్నుదోయి 
చెక్కులును బలువరుసయు నిక్కు (జన్ను 
గవయు( బొక్కిలి పిజు(దు చొక్కంపుటడుగు 
లనుచు మును వాడి రవియ చేకొన(గవలయ, 


ఈకాలమందు కువిమర్శకులు తండోపతండము. వీరి కారణమున నుక 
వులు [గ్రంథరచన మానుకొనుటయం గలదు, కొందటు విమర్శకులు సమకాలిక 


ఆంధ (గంథవిమర్శన (పకారలేళము 873 


కవియొక్క ధీరతను సహింపరు. |ప్రాభీనకవుల యాత్మళ్లాఖము మెచ్చుకొందురు, 
నక్కవినయమునకు హర్షింతురు. కవి యెట్టివా. డయిన నేమి విమర్శనీయవాజ్మ 
యము ఆతని[గంథమే గాని యాతడే కా(డు. 


ఊ. అంకెకు( దార్చెనే రసికునంగల భారతి పొఢనీతి నా 
కింకిరి నాంధి (దావిడియ( గేరుచు దై వియ( గూడి రెవ్వరిన్‌ 
జంకు కళంకు లేని కవిచందు(డు తోషితకోవిదేంద్రు( డా 
వేంకటరాయలశా స్త్రికృతి వెంగలిమూక కెటుంగ శక్యమే ? 
ఆ. “కవిత( జెప్పి యుభయకవిమి[తు మెప్పింప 
నరిది (బహ్మక్రైన నతడు మెచ్చ 
బర(గ దశకుమార చరితంబు( జెప్పిన 
(పోడ నన్ను వేతె పొగడ నేల” 
““మన్దః కవియళః ప్రార్థి గమిష్యా మ్యవహాస్యతామ్‌; 
(ప్రాంశులభ్యే ఫలే లోథా దుద్చాహు రివ వామనః 
ఇందు తొలియదాహరణమున సూ|త్రధారు(డు (వరోచనార్గము కవి నగ్గించు 
చున్నా(డు, ఇది సం|పదాయమా|త్రనిర్యహణ మనియు, దీనిచే కవియొక్క_ సౌజన్య 
దౌర్దన్యతదన్యతరములు రూఢి కెక్క వనియు, కువిమర్శకు లెబుంగవలయును, 
రసార్హవనుధాకరము (111-94, 95, 96) తృతీయవిలాసముం బరిశీలించిన 
ఈవిషయము స్పష్టపడును. 
“కవయస్తు (ప్రబంధార స్తే భవేయ శ్చతుర్విధాః, 
ఉదాత్త ఉద్ధతః పొఢో వినీత ఇతి భేదతః, 
అంతర్లూఢాభిమానో క్తి రుదాత్త ఇతి గీయతే 


యథా మాలవికాగ్ని మి శ్రే-- 
“పురాణ మితేేవ నసాధు సర్వం తథాపి కొవ్యం నవ మి త్యవద్యమ్‌ 
సంతః పరీక్ష్యాన్యతరద్భృజంతే మూఢః పర్యప్రత్యయనేయబుదిః.” 
థి 
““వరావవాదా త్ఫో వతగ్రార్షవాదీ తూద్దత ఉచ్యతే,” 
యథా మాలతీమాధవే-._ 


“యేనామ కేచి దిహ నః (ప్రథయం త్యవజ్ఞాం 
జానంతి తే కి మపి తా [న్పతినై షయత్నః; 


374 సారస్వత వ్యానములు-శృతీయ సంవుటము 


ఉత్పత్స్యతేఒ స్తీ మమకోజఒపి సమానధర్మః 
కాలో హ్యయం నిరవధి ర్విపులా చ పృథ్వీ” 


“యుక్సాా నిజోత్కర్ల వాదీ ప్రౌఢ ఇత్యపరే జగుః.ి 


యథా మమ ఇవ; 

“నేదానీ ననదీపికా కిముతమ సంఘాత మున్మూలయేళ్‌ 
జ్యోత్స్నా కిం న చకోరపారణకృతే తత్కాలసంరోహిణీ, 
బాలః కిం కమలాకరాన్‌ దినమణి ర్నోల్లానయే దళ్షాసా 
తత్సం (ప్రత్యపీ మాదృశా మపి వచః స్యాదేవ న(త్రీతయే.” 


“వినీతో వినయోత్కర్జాత్‌ స్థాసకత్వ (పకాళశకః” 


యథా రామానన్చే_ 
“గులో న కళ్ళి న్మను వాజ్నీబంధే లభ్యేత యత్నేన గవేషితోఒపి: 
తథా ప్యముం రామకథా (ప్రబంధం సనోఒనురాగేణ నమాదియ న్నే.” 


వార్తాషతికలందలి విమర్శలు : 

కొందటు వార్తాపథతికాధిపతులు విద్వాంనుల[గంథముల-పె ఎవ శేకువిమర్శ 
(వాసి పంపినను నిజవ త్తికలో ముద్రింతురు. తాము స్వయము గుణదోషము 
లెటుంగని యపండితులై యట్లు చేయటచేత భాషాదేవతకు తా మొనర్చుచున్న 
చేటును వా రెజు(గరు, వారి లో(గు స్టేమనంగా అఆముక్కడివిమర్శ నందుకొని 
గాసింబడి యీసె త్తి ఆవిద్వాంసులు ఆత్మగొరవముం గాచికొనుటక్షై వాసెడి 
వై దుష్యభూయిష్ట వాద ప్రతివాద ఖండనమండన భండముమండన వ్యాసములతో తమ 
పత్రికలు నిండి జనరంజకములై “చందా*లం బెంచుంగాక యని, 


అస్తే ఒకొనొకప|త్రికాధిపతి, “తవనాసికా ఇకోయణచీవ భాతి అని వాదము 
నకు పిలుచుటగా మదీయ ప్రతావరు(దీయనాటకమందలి కవివాక్యమును “అంతట 
నిద్రితుండు రాజు ప్రవేశించుచున్నాడు” అనుదాని నిట్లాక్షేపించు వ్యాసమును (ప్రక 
టించుకొన్నాడు, “నిద్రితు( డెట్లు (ప్రవేశించును ? (ప్రవేశించుటకు మెల(కువ వల 
యును, నిద్రలో గమన మెక్కడిది ? ఈప్రకారము మేము చిరకాలము (ప్రశ్నలు 
వేయుచుండెదము, దీనికిని భావివానికిని శాస్త్రులవా రు త్తర మో(గలిగినయడల 
నీయవలసినది” అని. దీనికి నేను భయపడి య త్తర మియలేదు. వతతికాధిపతికి 


ఆంధ [(గంథవిమర్శన వశారలేళము §75 


మదీయవ్యాసములు లేకపోయినవి. ఇట్టి యవిద్వత్సంపొాదితము లగు పటతిక లంత 
రించుటయు, సాధువిమర్శలం [బకటించు విద్వత్సంపాద్యమానప తికలు చిరాయుఫ్త 
లగుటయు సహజమేగదా. 

కొందలుకపులు నిజగంథములు బహుళములై వానియందు దోషములు 
మెండయి దూషకులు దండియైనప్పుడు తామే పత్రికలు నడుపుచుండువా రగుదురేని 
వానియందు, లేనిచో [కొకళ్త తగా వె రినిబర ర్హణార్థము స(తికలం బెట్టికొని వానియం 
దేని పూర్వోక్త కదూషకులను స గనిదీల తిట్లుదురు. ఎట్టన- ఇంచుక య్‌దాహరణము- 
“అళోకవనికం బెకలించిన యాంజనేయా, నాగంథమును విమర్శించిన యల్ల 
యాశాన్ర్రిగానిని సమూలముగా పెకలించి వై వుము.” ఇది విమర్శకు ఉత్తరము. 

కవి కావించిన భాషాచ్నితవధ కాయాసపడి విమర్శ(డు విమర్శలో. జూపు 
కటుత్వమును త్‌ కొలంగ (బెట్టి సఠితలు విమర్శయొక్క. పటుత్వాపటుత్వములనే 
పరికించుకొనుట మేలు. 

దొంగలకును, నరహంతకులకును అధికరణకుండు వోలె కాకవికి సాధు 
విమర్శకుడు దోషోర్దాటకు౦డును. శాసితయు నగును, దొంగను “శ్రీయతులై న 
యోదొంగయ్యగారూ, తమరు ఇట్టి చౌర్యమును కావింపవలసినవారు కారు. మహాను 
భొవులరు. మణి తమరు 8 సంవత్సరములు కారొమందిరంబున వఅకంబుగావించి 
రాజకీయ మైన విం దారగించుచు మమ్ము( గృతార్ధులం గావింపుండు” అని యధి 
కరణకు(డు వే(డుకొనుట లేదు. అ'కే సాధు విమర్శకు(డును కాకవిని వేడుకొన 
వలసిన పనిలేదు. 

(గంథక ర్హలు అచ్చునుండి తమ[గ్రంథము వెలువడిన వెంటనే మెచ్చు 
వాక్యమాలక్రై పలువురకుం (బితులం బింపుదురు. |గంథమును పంపిన గొరవము 
నకు లో(బడి యాపలువురలో పెక్కురు ఈక ర్లను ఏతదీయ [గ్రంథమును స్తుతిం 
చుచు బదులు (వాయదురు. వీరిలో నెవ్వ(డేని (గంథమందలి దోషములను బయట. 
బెకైనా, అంత నాయిరువురకును గజకచ్భపయుద్ధము. వీరికై శ్రీమన్నారాయణు(డు 
చేయిచేసికొన(డు గావున నీయుద్ధము తీజదు. మటి ఉదయించునప్పుడు పూర్ణచం 
[దు(డు “రాత్రి శై లూషికిన్‌ వరుస న్మా క్రీకపట్టమై నిటలమై వక్త్రంబు నై” 
దో(చి లోక మెల్ల వెన్నెల వెదచల్లునట్లు వాద్యవతివాదవాజ్క్యయోదయము జొబులై , 
పుస్తకములై ప్మతికలై 'దేశమం బెల్ల తొమ్మిదవయట్టంపు( బారాయణముగా 
పర్వుచుండును. 

ఇప్పటి మనబుద్ధిమంతులు తాము హౌణసారస్వతమున నలవరించుకొన్న 
పాటి వై దుష్యమును ఆంధద్రసారస్వతమున నలవరించుకొని యుండినచో దేశమునం 
దసాధువిమర్శలు, అసాధు(ప్రతివాదములును దగ్గును. సాధువిమర్శలే హెచ్చును, 
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సాధువాజ్మయసంరక్షణకై యొక విద్వత్సంభఘము అపేక్షణీయ మై యున్నది. 
అందులశై నేను రెండుమూడుమాబులు యత్నించి నెబివేజిక మానితిని, అది 
లేమిచే 
“దేవు నాన మున్ను దేశాన కొక్క(డు 
కవియు( గల(డొ లేండొ కలియుగమున 
ఇపుడు వీథివీథి నింటింట నూరూర( 
గవులు గలరు జగతి గఅవుతోడ.” 


అని “పెద్దలు చెప్పినను కవిగొనివా( డేనియ నుండుంగాని విమర్శకు(డు గానివా( 
wats (పతివిద్యార్థియు విమర్శకు,డే. (తప్పుడు ప్ప స్పకములు [వాసి పండి 
తులచేత దిద్దించుకొనియో, దిద్దింవకయో ముద్రించుకొని దారి యెణి(గ పాఠశాల 
లలో( బళనీయములుగా( బెట్టించుకొని జీవించువా(డును విమర్శకు(డే.) పండిత 
ప్రణీత గంథములకును, వానికిని అరుణపటబలీవర్షన్యాయము. వీనికి అర్జముగాన్ని 
దెల్ల కఠినము; మృదుమధురము గాదు; సంస్కృతపదము కంటిపోటు; [కొత్త 
సదము ప్రాణగొడ్డము, 
“ శ్రీనాథుండు ధరాభరం బుడువ నొజిం బెట్టుడుం దానవీ 
రానీకోంబు లురఃక్షతాధ్యమున డాయం డూయ నెవ్వా(డు క 
న్లోనా తేనియపట్టొకో తితఉవొక్కో నా(గ శర్మార్థి యా 
భానుం డేనవజార్డిలోపపతి సర్వ(శ్రీయున్‌ జేయతన్‌.” 
విద్యాధికారి. అయ్యా, యీ వేంకటరాయళా స్త్రీని కవన మెవరు పింగటించ మన్నా 
రయ్యా- తితఊవేమిటండీ తితఉవు |! ఇటువంటిళబ్ది ముంటుందండీ భాషలో ! 
దీనికర్థం కూడా వుంటుందండి ! నే నెప్పుడు యెజిగనండీ యిలాంటిశద్దాన్ని. 
శాస్తి ; అయ్యా, తితఉ వన(గొ జల్రెడ. “చాలనీ తితఊః పుమా౯ో అని యమరు,డు. 
విద్యా: నాందీపద్యంలో జల్లెడవర్ష నేమిటండీ శివకేళ న్తుతి యుండవలయుగాని. 
అయినాగానీ మనతెలుగు కీసంస్కృతంతోటి సంబంధం వదలాలండ్తీ, అప్ప 
టికే గాని మనభాష బాగుపడదు. 
శాస్త్రీ : వదలాలండారు, మళ్ళీ మోరే సంన్కృతశబ్లాలు ప్రయోగిస్తారు. సంస్కృత 
మేమిటి * సంబంధ మేమిటి ? 
విద్యా : అది భాషపేరు, |పావరునేము, ఇది వాడుకమాట, 
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శాస్త్రీ ; |ప్రావరునేము ఇంగ్రీషుభాషా యేమిటి ? కానీ సంస్కృత మనుదానికి వేల్పు 
బాస యనవచ్చునే ! సంబంధానికి తగులాట మనపచ్చునే ! భాషకు బాన 
అనవచ్చునే ! అప్పటికి మితెలుగు బాగా కీనటబొనట అవుతుంది. పోనీ 
మో రన్నట్లు నంస్కృతమాటలు వాడడం వాడుకే గనుక మీలాగే ఇతరు 
లను కూడా వాడనిత్తురూ. 


విద్యా: శాన్త్రులవారూ, మితో వాదం చెయ్యలేమండీ. మోకు నమస్కారము. 
ఈబల్లారి సరసవినోదినీసభవారిచాత ఈశా న్తిగారిపద్యాలనాటకాలని గుణించి 
(పహసన మాడిస్తామండీ, నాటకమం కే పొటలమయంగా వుండాలి, 


ఇట్టి విద్యాధికారి విమర్శకు లంగూర్చియే పూర్వులు : 
“విపులహృదయాభియోగే ఖిద్యతి కావ్యే జడో నమౌర్థ్యే స్వే; 
నిన్దతి క ఖ్బుక మేవ [పాయ భృుష్క స్తనీ నారీ.” 
“సనివడి నారికేళఫలపాకమునం జవి మైన భట్టహ 
రుని కవితానుగుంభములు సోమరిపోతులు కొంద అయ్యా లౌ 


నని కొనియాడనేర రది యట్టిద లేజవరాలు చెక్కు(గీ( 
టిన వసవల్బు బాలకు(డు డెందమునం గలగంగ నేద్చునే.” 


ఇందుల మూలము : 
“మదు క్రి శ్చే ద న్లర్యదయతి నుధీభూయ సుధియః 
కి మస్యానామ స్యాదర సపురుషానాదరభ రై 8; 
యథా యూన _స్పద్వత్సరమర మణీయాపి రమణీ, 
కుమారణా మన్షఃకరణహరణం నై వ కురుతే.” 


ఇ౦దుతోడిదే ఇంకొకటి : 

“గ్గని రిహొ క్వచి త్క్వుచి ద్‌పి న్యాసి [పయత్నాన్మయా; 
ప్రాజ్ఞమ్మన్య మనా హఠేన పఠితీ మాస్మిన్‌ ఖిలం భేలతు: 
begs గురక కృతో దృఢ (గన్ఫి స్పమాసాదయ 
త్వ తత్కావ్యసుధ్‌ ర్మిమజ్జననుఖవ్యాస జనం సజ్జనం,”' 

“ఇతరపాపఫలాని యథేచ్చయా వితర తాని నఖే చతురానన; 
అరసికేషు కవిత్వనివేదనం శిరసి మాలిఖ మాలిఖ మాలిఖో 
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ఇందులకు తెలుగు మదీయము : 
“ఇతరపొపఫలము లిచ్చవచ్చినయట్లు 
(వాయవయ్య నొనట వనజభవు(డ ! 
అరసికాళిమోల సర సకావ్యము చెప్ప 
[వాయవలదు వలదు వలదు వలదు.” 
అని హెచ్చరించినారు. 
ఇప్పటి [గథనము లిరుదెజంగులు- ఎ, తర్జుమాలు, బి, స్వతం|త్రములు, 
తర్జుమాలయందు (1) మూలార్థము తెలియక రసమును పొడుచేయటయు, 
(2) లక్షణము తెలియమిచే భాషను పొడుగావించుటయు నుత్క_టకోటికములు, 
ఇవి పద్యకావ్యములుగాని, నాటకములుగాని, ఇతరములుగాని పూర్వో క్రదోషము 
లతో నిండియండినచో వీనిని విమర్శించువారి కిందుం బొగడుట కేమి మిగిలి 
యుండును ? ఇట్టి[గంథములను విమర్శించువారిని “దోషములనే చూపిరి, గుణము 
లను చూపరైరి అని నిందించుట న్యాయముగాదు. 
మూలమునకు మెలు(గువెట్టిన శృంగారనై షధకవిని పొగడని రసికు లెవ్వరు ? 
మ. రణకండూభరదుస్సహం బయిన యారాజేందద్రదేవేందు ద 
&ణబాహా[గమునం జనించిన మహాకీ ర్తివవాహంబు కా 
రణసం క్రా నగుణానుషంగముననో (పస్ఫీతదిజ్మ త్తవా 
ర ణగండస్థలకుంభకూలముల_పె రాయుం దివారాతముల్‌.” 
ఇందులకు మూలము : 
“యశోయదస్యాఒజని సంయుగేషు 
కండూలభావం భజతా భుజేన; 
హేతోర్షుణాదేవ దిగొపగాళీ 
కూలంకషత్వవ్యసనం తదీయమ్‌.” 
దిక్కులు ఆవగ లయిన ఏవి వానికిం జెప్పిన కూలము లయినవో తెల్పమి యిట: 
సొంపు గాదని (శ్రీనాథుడు కీర్తినే ప్రవాహముం గావించి దానికి దిగ్గజగండస్థల 
కుంభములను కూలములం బేసినా(డు. 
ఊ. “ఇప్పటి నీతలంపు తెజ( గిట్టిద యిం కిటమి(ద నెప్పు డే 
దొవ్పున నుండునో నిజముసుద్ది యెలుంగము గాని యగ్మలీ 
చెప్పెడిదేమి బాలికలచి త్రము లంబుతరంగలోలముల్‌ 
తప్పునొా తా(కునో కుసుమధన్వునియేటులు దై విీకంబునన్‌.” 


అంధ (గంథవిమర్శన (పళార లేశము 379: 


ఇందుల మూలము : 
“త్వచ్చేతనః స రాంల సంభావ్య భావ్యస్మిత మజ్జ ఏవ 
లత్యీ హీ బాలా హృది లోలశీలే దరాపరాద్ధేష రపి స్మర స్పా స్ట్‌ 
“బాలికల చిత్తము లంబుతరంగలోలముల్‌'” ఆను నుపమదీనికె అక్షరలక్షలు 
చేయను. 
మ. “ఇదె వీక్ష్షంపు చకోరశాబకనిభాశ్నీ, దీర్చి కాహంసి యి 
ప్రదకాంతఃప్రతిబింబితుకా గగనమధ్యావస్థి తు౯ా జం(దునిన్‌ 
మది దర్శించి నిజాధినాథు( డనుచుకా వాత్సల్య మేపారంగా( 
జదు రొప్పం బరిచుంబనం బొనరిచెన్‌ జంచూప్పటా |[గంబునన్‌ . 
ఇందుల మూలము ; 
“పళ్యోచ్చసౌథస్థితిసౌ ఖ్యల క్షే త్వత్కేళికుల్యాంబుని బింబ మిన్లోః 
చిరం నిమజ్జ్యేహ సతః (పియన్య (భమేణ యచ్చుంబతి రాజహంసీ.ి 
'“గగనమథ్యోపస్థితున్‌ ” అను విశేషణము దీనికి జీవాతువు. 
అధునికులలో ఇట్టి పరశువేధి యెవనికి( గలదు! చెత్తను బంగార మను 
'అెట్టు ? మణి స్వతంత్ర[గంథము లన్నవో 1, జాచిత్యబాహ్యత, 2. భాషానంహా 
రము అను నీరెండుదోషములతో నిండియన్నచో నవి పూర్వో కృములైన 
(ముక్కడితర్దమాలతో( గూడ _ పరీక్షలకుం బెట్టుటకు యూనివర్సిటీవారికిని, 
తిట్టుచుం బాళము చెప్పుటకు మనీషులకును, ఏడ్చుచుం జదువుటకు విద్యార్థులకును,. 
“చోరాయ గడ్డిలాభాయి అని డబ్బు గడించుకొనుటకు కవికిని టెక్టుబుక్కులుగొ 
పనికివచ్చునే గాని భాషానాశకములు గాక యెట్లు తప్పును? విమర్శకులకును. 
రసజ్జులకును ఎట్లు హృద్యము లగును ? నాచనసోముని హరివంశము పనికిరాద(ట |. 
కాకవికృతి పనికివచ్చున(ట! ఏలయన వాడు మనవా(డట ! కటకట! 
యూనివర్సిటీవారు పరీక్షలకు పాఠ ముంచుట (గ్రంథ (ప్రాశ న్య్యమూలక మని. 
తలవ(గూడదు, తద్వి[కయకారణ మని మా[తము తలంప నగు. 
ఒకానొక పాడుగ్రంథమును యూనివర్సిటీవారు పరీక్షకుం బెట్టిరి. దానిం. 
బెట్టుడు రని పండితు లెవ్వరును తలంపలేదు. సెట్టినందుల కాశ్చర్యపడిరి. (గ్రంథ 
కర్త అందలి యనంతదోషములను లోకు లుద్దోషింప(గా విన్నవా(డై పరీక్ష కై. 
విద్యార్థులు చదువందొడంగు నాలోన అతొలుతటిముద్రణమును యూనివర్సిటీవారు. 
నియమించినదానిని నాశనముచేసి సండితులచే కొన్నివందలతప్పులు సవరింపించు. 


శీ80 సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


కొని శేషించిన కొన్నివందలతప్పులతో ద్వితీయము[దణమును (ప్రకటించి విద్యార్థు 
లకు వి|క్రయించును. అందులకు యూనిపర్పిటీవా రాక్షేపింపకుండుటను ఎటిగి 
యున్నారము. 


స్వతం[తగంథములం బెక్కింట లక్షణమును, జొచిత్యమును సనర్వమంగ 
శంబులు . ఒకానొకస్వతంతనాటకమున రంగ మ(ట! ఆరంగమంతయు దర్శించి 
నను అందు చేతులు, పృష్టములుం దిహ్పుచున్న పాత్రము లెవరో తెలియదు. 

ఇటీ కవనములుం గలవు. “పడతీ వినవది పలికిన పలుకులు, విడచుము 
దానిని bos బలకడు. ఇంతకన్న వీధినాటకము ఈవిషయమున మేలు, అందు 
“వందార్‌ వందానరే వేదవియాశర్‌ వందార్‌ వందానరే” అని, *చండామార్కు 
లరుగుదెంచెను. అని ఆయాపా[తమే తనపేరు చెప్పుకొనుచుం [బవేశించుటయేని 
కలదు. ఇది సంస్కృతము రాక భరతసూ|త్ర మెజుంగక, నాట్యశౌస్త్రము తెలియక, 
“నాసూచితన్య పాత్రన్య ప్రవేశో నిరమో=పివా* అన్న నియమమును వినియం 
డక, ఆంధ్రగీర్వాణవిద్యలయందునున్నయు  విసర్లయనై , కతివయ హూణాక్షర 
దుష్పరిచయముచే ఆకాశబాణములవలె సాహసించి యెగసినవారు గావించినది. నేల 
విడిచిన సాము. 


ఒకానొకస్వతం త్రనాటకమున మంతి రాజును “ఓ నరనాథ ! యీవనట 
నోర్వర” అని యోదార్చుచున్నా(డు. ఇంకొకదాన (అదియుం బరీక్ష కుంప(బడిన 
దాని తమ్ము(డే) కథానాయిక యయిన యమ్మాయి తండిగారి మంతిని “చూడరి 
అనియు “ఏలరా సుమతి అనియు పల్కరించుచున్నది. ఇందుకై నాయన 
హర్షించి దానికి మంచివరుని వెదకుచున్నా(డు. రాజును దాసి “వి|క్రమవర్మమహో 
1వభూ”' అని పేరు పెట్టి సంబోధించుచున్న ది. అందుకై అరాజు అదాసికి ముండన 
కశాఘాతాదిసత్కారంబులం గౌవింపక కేవలము హర్టించినా(డు. నాయిక (మహా 
రాజపుత్రి) నాయకుని (ఒకానొకమహారాజకుమారుని) గూర్చి “వా(డు,” “వానిని 
అనియే వలుకును. ఇంతకన్న విజయ సేను(డో ఎవ(డో వానిపేరే పెట్టి “ఆవిజయ 
సేనిగా(డు, ఆవిజయ సేనిగానిని” అన్న మెజు(గని నాభావము. ఒకానొాకమహారాజ 
పట్టమహిషి దాసిని *భర్తగారు వచ్చినారా అని యడిగెను. ఇంతకన్న “మా- లేక 
మదరానుమర్యాద|ప్రకారము మన- మగ(డుగారు వచ్చినారా” అన్న మేలని నా 
తాత్పర్యము. “మగ(డుగా(డు” అన్నను మేలే, గా(డుచేత ననురా గాతిశయము 
రూఢి కెక్కును. గా(డుపట్టియే కదా నాటకముల కెక్కుట. 


ఆంధ (గంథవిమర్శన (పకారలేశము 881 


నాయికచెలులు న్వయంవరసమాగత  మహారాజకుమారుల _ నుద్దేశించి 
"వీడో, వా(డో, ఎవ(డో నీకు భర్త యగునులే” అని నాయికతో( బల్కుటి.. 
ఇది యీ|క్రిందిపాటకు( దివిసిపోక యున్నది. 
అవన్‌ వందా వందాండీ, పోనా పోనాండీ అవకా 
అవన్‌ పోనా నమకేండీ, వందా వందాండీ 
కట్టుమిల్లే మెత్తయిల్లై కాలిపుడిక్కతాళి యిళ్తే-అవ౯ా వందా.... 
ఇంతకన్నను శృంగారము వలయునేని “*నితంబముల్‌ పెద్దవి యట” 
అను[పయోగమం దున్నది. ఇందలి పెద్ద “శబ్దమును ఆ(గంథమునం గల శృంగార 
రసమును వడ(బెట్టి యాసారమునం జేసిన గడ్డలుగా. జెప్పవచ్చును. దీనిని ఆధు, 
నికరసికులు “సులభశై లి యందురు, ఈశ్ళంగారమును సైతము మించవలయ 
నన్న ఇందలి “నితంబములనుి (తోసివై చి ఆలసాని పెద్దనాదులకు సయితము. 
కై వనముగాని “పిజ్ఞలంి బెట్టుటయే సాధనము. అప్పటికి శృంగారము పరమావధిం 
బొందును. దానినిగూడ మించవలయ నేని “ముడ్డి” యన(దగు. అప్పటికి శృంగా 
రము పరమావధిం దాటి చక్రవాళపర్వతమున డుస్సికొని వెలికి వెల్లువగట్టును. 
అప్పకవి “సరసిజాననముడ్డి సెకతం బనరాదు” అన్నా(డే గాని “పెద్దది యనరాదు” 
అనలేదు గడా! ఈ పెద్దనితంబములు పరీక్షల కిడంబడినవే. 
మెట్టవేదాంతు లని కొందటు గలరు. వారు విమర్శకులం గొందణను లక్షణ 
విరోధమా త్రవిమర్శకు లని నిందింతురు, లక్షణ మనంగా ఛందోవ్యాకరణములు 
మాత్ర మని యావేదాంతులయఖి ప్రాయము. వాస్తవ మట్టు గాదు. విమర్శనీయవిషయ 
మెల్ల లక్షణగ్ర స్తమే అగు(గాక ! ఈఛందోవ్యాకరణవిరోధమా(త్రవిమర్శంబును 
అత్యావళ్యకమే. వ్యవహారోపదేశమేని, మూలానుసరణమేని, కవనసొభాగ్యమేని 
లేక అన(గా నుపాదేయ మేమియ లేక కర్షకఠోరము లయిన |ముక్కి_డిగ్రంథము 
లలో శబ్దమా[త్రమేని సాధువుగా నుండవలదా ? కావ్యేందిరకు ళబ్ధార్థములు దేహము 
గదా 
"తను వగు కబ్దారంబులు 
ధ్వని జీవ మలం|కియావితానము సొమ్ముల్‌ 
తనరు గుణంబులు గుణములు 
ఘనవృత్తులు వృత్తు లౌర కావ్యేందిరకున్‌ +” 
-నరసభూపాలీయము. 
దేహము నాశ మయిన దేహి యెటుండును ? 


:శ్రీ62 సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ సంపుటము 


బొచిత్యపరీక్షలో నీ క్రిందివిషయముల నవధరింపవలయును. 

౧. ఒకానొక రుక్మిణీపరిణయినాటకమున రుక్మి ణికిని చేటికలకును విధవా 
వివాహవాదము- అతి తీ వమ్ము, 

౨. ఇంకొకరుక్మిణీసరిణయనాటకములో బ్రాహ్మణుడు రుక్మిణీనం దేశమును 
(శ్రీకృష్ణులవారి కందించును. (శ్రీకృష్ణుండు, ఇప్పటి ఇం గ్రీషున్టూడెంటువలె కన్నెను 
చూడక విద్యావిశేషములు నంభాషించి కనుంగొనక వివాహ మాడనని చెప్పి 
ఆమెను కలసికొనుటకై కుండినపురమునకు (బాహ్మణునితో వచ్చి యాతనియింట 
వేచియండుట. [బాహ్మణు,డు కృష్ణాగమనమును నివేదించుటకును, [ప్రమదవనమున 
సమాగమము కల్పించుటకును ఉద్యుక్కు(డైై రుక్మి ణికడకుం బోవుట; బాహ్మణు( 
డటు తరల(గానే బ్రాహ్మణి (అన(గొ నాతని యిల్లాలు) కామ క్రీడకె. (శ్రీకృష్ణుల 
వారిని సె కొనుట. ఇవి భాగవతకథ ప్రై యిం|పూవుమెం ట్ర(ట. 

౩. రంగమందు చావుం జూపుట. మైగా మృతుని సోఫాపెని పరుండబెట్టి; 
తద్భార్యను సోఫాకోళ్ళకుం గూర్చుండ(గట్టి శోకవరాళిం బాడించుట. దీనిపేరు 
“ప్యాథా స(ట, 

౪, హిందూప్రభువు, చక్రవర్తి, శక్రియపుంగవు(డు, సదాజేత, కృష్ణదేవ 
రాయనియల్లు(డు, తురకదాని నుంచుకొని దానిగర్చమున జనించిన తనతురకకొమ 
రుని [దోహముచేత రణనిహతు( డగుట. అంతటితో దకిణహిందూస్థానమున 
హిందూరాజ్య మంతరించుట ఆతని యాతురకసంబంధమునకు పెద్ద లెల్ల తలవంచు 
కొనుట, అందుల ఫలమైన క్ష[తియరాజ్యనాశ నమునకు దాతుర్వర్ల మెల్ల దుఃఖిం 
చుట, దీనిపేరు “టాజడి యట, 

మజియొక  నేటికాలపు స్వతంత్రనాటకమున నుభ ద్రాదేవిని దుర్యోధనునికి 
ఉఊంపుడుగ త్తెగా నిత్తమా, మాజుమనువు పెండ్రాముగా నిత్తమా, అని యామె 
యన్నలకు పెనురగడ జరిగినది. కాని, తుద కామె రాక్షసవివాహమునం దన్నుం 
గొనిపోయిన యర్జునునకే చిన్నన్న మాట[పకారము వదలంబడినది. బొచిత్యలోవము 
లేకుండుటకై యీమె “వాడవదినె గాదినియు( జెప్ప(బడినది. 

ఆధునికులలో( బలువురు (1) ఛందళ్శతువులు గాను, (వీరిమతమును 
నేను మరియొకయపన్యాసమున _ వివరించెద) (2) సమానళతువులు గాను, 
“మాషం చ శరచ్చం|దచం|దికాధవళం దధి, అను కాళిదానప్రోక్తార్లశ్లోకము నకు 
సమాన మున్నను అక్షరలక్షలు వచ్చినవి....సమాసమును విడ(దివిచిన ఆగేచె 


ఆం| ధ (గంధవిమర్శన [ప్రకార లేశము 888 
పెరు(గు గడ్డవిటి(గి చి(ద్రుపలై విజిగిపోయిన పొల 'పేరు(గ్రై పనికిరాకపోయి 
యాలక్షలం గోలుపోయి శిక్షలం దెచ్చికొనును. (8) అలంకారళ తువులుగాను 
“కె తకశిథాలీలాయితి మ్మన్న యుపమకే భవభూతి కవనముకన్న కాళిదాసకవనము 
భార తీకర్ణావతం సకహ్లారకళికా మధూ+ీమాధుర్యముచేత నుత్క్భష్షమై త్రానులో 
(మొగ్గు చూపినది. అపై “జంబూఫలాని పక్వాని పత్ని విమలే జలే, తాని మత్స్యా 
నఖాద ని జాలగోళకళంకయా"' అను శ్లోకమున కడపటిసాలంకారపాదమునకు 
మాత్రమే యక్షరలక్షలు వచ్చినవి. (4) లక్షణశతువులుగాను నడి(కట్టుదురు. 
ఇందులో మహాజన ప్రార్థన నంగీకరించి యూనివర్సిటీవారును, దొరతనమువారును 
వ్యాకరణశ తువులను నివారించినారు, కాని వారి కపజయము జయతుల్యమే యయి 
నది. ఎట్లన వారిప్రభావముచేత పాఠశాలలయందు వ్యాకరణ|ప్రవచనము మాన్చ( 
బడినది, ఈశ (తుత్వ మెల్ల నశ క్తత్వము గాని మటియొకటి గాదు. 


శ్రీనాథు(డు శృంగారనై షధములో తనపాటించిన యాం[ధేకరణకవన ప్రకా 
రము నిట్లు వక్కాణించినా(డు. “అ శేషమనీషిహృదయంగమంబుగా, శబ్దం బనున 
రించియ, నభిప్రాయంబు గు అ్తించియ, భావం బుపలక్షించియ, రోసంబు ఫోషిం 
చియు, నలంకారంబు భూషించియు, జొచిత్యం బాదరించియు, ననొచిత్యంబు పరిహ 
రించియు మాతృకాను సారంబుగ( జెప్ప(బడిన యీళ్ళంగారనై షధకొవ్యంబు.... 
విలసిల్లు నాదం|దా ర్యంబు.” మటియ “ మృదుమధురచి త్రవి స్తరకవితావిలాస 
వాగీశ్వరు లగు కవీశ్వరులును.... పరివేష్టింపం గొలువుండి"” అని నై షధకృతినాయ 
కుని వర్షించి నై షధకావ్యము మృదుమధురకవన మని నిజాభి|ప్రాయముం దెలిపి 
నాడు. దానినే యిప్పటికి కొండికలు కొందటు ఇనుపగుగ్గి శ్ళనియ శిలావర్ష 
మనియు వ్యాకుచ్చు చున్నారు, నా(టికిని నే(టికిని కవిత యింతటి తీసిగట్టయినది. 


మజియు నీకాలమున దోషములు గుణములుగాను, గుణములు దోషములు 
గాను ఎన్న(బడుచున్నవి, (గంథచౌర్యము = బహు[గ్రంథపాండిత్యము; అజ్ఞా 
నము == వినయము; సేలవము ఇ లలితము; దుర్వాదము = జయభేరి; అనౌొ 
చిత్యము = (పతిభ; తప్పుడు ప్రయోగములు = భాషాభివృద్ధి; శృంగారము = 
బూతు, 

అత్యంతమనోహరము లయిన [గంథములు కొన్ని ముదణవివరణాం దీ 
కరణములచే. పాడగుట కొకకొన్ని యుదాహరణము లొసంగి యీాయుపన్యాసము 
నువసంహరించెద, 


§84 సారస్వత వ్యానములు-కృతీయ నంవుటము 


క. స్మరశశితటిదజపవమా 
నరవిసుధానలిలమున్యనం తారిష్టా 
సురమృత్యుజ్వలన( జెల(గు 
సుర వేశ్యలు గొలిచి రంత సుబహ్మణ్యున్‌, 
(-_పాండురంగమాహాత్మ ్యము 1-16 గ్ర 


ఇందులకు టీక : “స్మర ....జ్వలన£ా = మన్మథుడు చం|ద్రు(డు మెబుపుయొక్క_ 
(పకృతివాయవు సూర్యు(డు అమృతము జలము స్వ్త్తమహర్హులు భూమి శివు(డు 
వీరియొక్క[పకాశముచేత, చెల(గు = అతిళయిందునటి ,' 
(2) 
ఈకింది కాదంబరీవాక్యముం గన్నం బద్యార్లసాధుపాళములు తెల్లమగును, 
థి ణం 
“యథా విబుధసద్మ న్యస్సరసోనామ కన్యకా స్స ని, తాసాం చతుర్ణశకులాని 
ఏకం భగవతః కమలయోనే ర్మననః. అన్యద్దేవేభ్య స్పంభూతమ్‌; అన్య 
దగ్నే రుద్భూతమ్‌ అన్య త్సవనా |త్ససూతమ్‌, అన్య దమృతా న్మథ్యమానా దుద్ధి 
తమ్‌ అన్య జ్ఞలాజ్ఞాతమ్‌. అన్య దర్క_కిరణేఖ్యో నిర్గత మ్‌ అన్య తోమరళ్శిభ్యో 
నిపతితమ్‌ అన్యద్భూమే రుద్భూత మ్‌. అన్య తొదామి నీభ్యః (పవృ త్తమ్‌, అన్య 
న్మృత్యునా నిర్మితమ్‌. అపరం మకరకేతునా సముత్సాదితమ్‌, అన్యత్తు దక్షస్య 
(ప్రజాపతే రతి (ప్రభూతానాం కన్యకానా మ్మధ్యే ద్వేనుతే ముని రరిష్టాచ బభూవతు, 
స్తాభ్యాం గంధరై పస్సహకులద్వయం జాతమ్‌, ఏవమేతాన్యేక్మత్ర చతుర్దశకులాని.” 
---కొాదంబరి హూ. భా, ౨౭-౪* పు, బొంబాయి ము, 
గీ తప్పు గల్గిన చోటనే యొప్పు గల్లు 
సరసికావలి కవితల యవగుణములు 
సరసం గవితావళో క్తులనరణియందు 
నమృతధారా[పవాహంబు లడరు(గాదె “౧౧౪ 


క్‌, శ్రీద్యుతి సువర్ణరేఖా 
విద్యోతితసదననికష విద్వదనీక 
(వద్యోతన నుతగుణశత 
వేద్యారామానుజేం[ద వేదా |ద్రీశా | భం 
ఇందుల టీక ; (పద్యోతన = నూర్యు(డా ! లా విద్వాంసుల యొరయికచేత త్వష్ష 
టె 
చేత సాన పెట్ట(బడిన నూర్యునివలె |ప్రకాశించువా(డా ! 


ఆం ధో (గంథవిమర్శన [ప్రకార లేళము 885 


గీ, ఆచమూరువు యోాధంబు( (దోచి పటిచె 
వింట నమ్మేర్చి బోయ వెన్వెంట( దజుమ 
లోలజిహ్వాకరాళవిశాలముఖత 
నోలి భీతేందుమృగశాబమో యనంగ, 


బోయ రాహువు; వానిచేతియలుగుతోడి మండలీకృతచాపము రాహువుయొక్క లోల 
జిహ్వాకరాళ విశాలముఖము; చమూరువు ఇందు మృగము యూథము ఇందు(డు. 
మోవి గాని నోలిగాదు. 


క, నీయిచ్చయె మిన్నక పో 
వోయి ముని[పవర నిన్ను మెప్పింతును భూ 
నాయక సభ నిందులక్రై 
నీయత్నము వలవ దవల నే నున్నా(డన్‌. 


--- ఆము క్రమాల్యద యింక 


మెప్పింతు ననిన యతిభంగము. ఒప్పింతు ననవలయు, సిద్ధసమాసమేని 
భూనాయక సభమున అనవలయు, 


చ. సగరు నలుం బరూరవు( |డిశంకునుతుకా బురుకుత్సు( గొర్తవీ 
ర్యు గయ( బృథుకా భగీరథు సుహోథ్రు శిబికా భరతు౯ా దిలీపునిన్‌ 
భృగుకులు యావనాశ్వు శళిబిందు ననంగుని నంబరీషుం బూ 
రు( గురుని రంతి రాఘపు మరుత్తుని గాలము కోలుపుచ్చదే. 


ఇందుల టీక : ““షోడశమహారాజు లగు ౧. గయుని, ౨. పృథుని, ౩. భగీరథుని, 
౪. సుహోత్రుని, ౫. శిబిని, ౬. భరతుని, ౭. దిలీపుని, రా. పరశురాముని 
కా ౧౦. శశిబిందునియోవనాశ్వుని (అన(గా మాంథాతను), ౧౧. అనంగునిన్‌, 
౧౨. అంబరీషుని, ౧౩. పూరుని, ౧౪. కురుమహారాజును, ౧౫. రంతిదేవుని, 
౧౬. రొమునిన్‌, ౧౭. మరుత్తుని- వీరలను" అని పంచపాండవుల లెక్కకు వివ 
రీతముగా నున్నది, పూరుగురుని అనునది సమాసము. యయాతి నని యర్థము. 


“గయాంబరీషా శశిబిం ద్వనంగా, పృథు ర్మరుతో భరత స్ఫుహో|తః 
రామౌ దిలీపో నృగు రన్సిదేవొ, యయాతి మాంధాతృ భగీరధా శ్చ,” 
వీడ్తుమేడగ్రళమ హార్తాణి 


ష్‌ 


వీరి సారన్వత వార్థనములు-తృతీయ సంపుటము 


“హరిశ్చందో నలో రాజా పురుకుత్సః పురూరవః 
నగర; కార్తవీర్య శ్చ షడేతే చ[కవ ర్తినఃో = వీరు షట్బ క్రవర్తులు. 


మ, “పవిధారాపతనంబు గె కొనని యప్పొలస్త్యుమై స_ప్పధా 
తువులం దూజ( బరిశ్రమంబునకు నుద్యోగించె నా స ప్పసా 
లవిజేదం బొనరించి నిల్వక వెసం జన్నట్టి యుష్మన్నరు 
జవనాస్త్రం బొనగు న్సిరుల్‌ రఘుకులస్వ్యామో ధమావలభా.'” -9-౨౬ 
జై యాం 
ఇందు మూ(డవపాదమున లజయతి. *సలీలం జన్ని అని పఠింపవలయును. 


చ, ోరయమున వృష్టి కై యొది(గి రచ్చల పె విధియింతు రు[గత ౯ 
హయపతిమి(ద దంతివతి నాతనిపె నృపతికా గజాదిని 
రయముల మొతు లాడుదురు మబ్బొకయించుక విప్ప విచ్చు వెం 
డా sa 
గయి మజి పోటి పోవుదురు నమ స్తదిశాగతు లై న యధ్వగుల్‌.” ౪-౧౩౧ 


ఇందు మూ(డవపాదమున ర్రమయతి, (మబ్బని పఠింవ(దగు. 


జా “ఏణీశాబవితోలనే[త కను(గొంటే వీరు విద్యాధరుల్‌ 
మాణిక్యోజ్ఞ వ్రలరత్నకుండలులు స! లస 
ద్వీణాపాణులు చం(ద్రికామలశిరో వేష్టుల్‌ (తిపుం డాంకితుల్‌ 
నాణీయ స్తనతారహారులు శివధ్యానై. కనిష్టాపరుల్‌ .” 
---పొరిజాతావహరణము, 


ఈముద్రణమున ిరోవేష్టుల్‌' అను పులింగముచేతను శిరోవేష్టముచేతను 
(అన(గా తలపాగాచేతను) సూచితులై న పురుషులకు చతుర్ణపాదమున స్తనములు 
చెప్పంబడుట యాళ్చర్యము. “నాజీయ స్తర'" అని పఠింపవలయు. “కరము దొడ్డ" 
యని యర్థ మగును. ఇది నాకావించిన సవరణ, ఇందుల యైతిహ్యములు. ఇప్పటికి 
రమారమి ౩౭ సంవత్సరములకు మున్ను ఈపద్యము గల పారిజాతాపహరణ 
భాగము యఫ్‌. ఏ., పరీక్షకు పఠనీయముగా నుండినది. (ప్రవచన క్రమమున 
నీవద్యము రా(గా, మదరాసు క్రిస్టియన్‌ కాలేజిలోని యాం[ధప్రధానపండితులు 
(శ్రీమాకా నిశ్చింత తేవప్పెరుమాళ్ళయ్యగారును, పూర్వము నాకు నార్మల్‌ స్కూ 
లుతో నాం ధోపధ్యాయులుగా నుండి యేతద్వ్భృత్రాంతకాలమున (పెసిడెన్సీకాలే 
జీలో నాం ధ పధానోపాధ్యాయలుగా నుండిన శ్రీచదలవాడ సీతారామ శాస్త్రులవారును 
దీని కర్ణము పిమ్మట యోజించి చెప్పెద మని విడిచివై చీరి. ఆకాలములో నేను 


ఆ. ర్‌ (గంథవిమర్శ పసకారలేశళము 887 


కార్యవశమున మదరాసులో _నుంటిని. అప్పుడు నాయొద్ద క్రిస్టియన్‌ కాలేజి 
యఫ్‌. ఏ విద్యార్థి నాదాల్యమి త్రము శ్రీయుత [దోణంరాజు వేంకట కృష్ణరావు 
గారు నిత్యము మాయింట నీపుస్త సకమును చదువుచుండిరి.  అఆపొాళసమయమున 
నొకనా(డు మద్దురువర్యులు సీళారామకాస్తులవారు నాయున్నవీథికి కార్యాంతర 
మున వచ్చి నాకును తమదివ్యసాన్నిధ్యము నను[గ్రహించి, “గ్రంథ మేమి? 
(పకృత మేమి ?” అని (ప్ర్నించిరి. ఇప్పుడే “ఏణీశాబికు అర్థము చెప్పితి నని 
విన్నవించితిని, ఎట్లు చెప్పితి వనిరి. _స్తనమును తర|ప్పృత్యయముగా మార్చితి 
నంట్‌ని, సవి_స్టరముగా( జెప్పు మని యానతిచ్చిరి, ఇట్లు (వాకుచ్చితిని: “ఇట 
బద్యమున విద్యాధరులతార హారములు చెప్ప(బడినవి. మేమఘోద్భవమౌ క్రికములు 
కుక్కు టాండ [ప్రమాణము లనియ, అవి నేలంబడకముందే అంతరాళముననే విద్యా 
ధరులు హరింతు రనియు రత్నపరీక్షాగంథమందు చెప్ప(బడియున్నది. అణీయస్‌ 
అన కడుంబిన్న. నాణీయస్‌ అనిన కడుందొడ్డ నాణీయ స్త్‌ అన్న కడుంగడుం 
దొడ్డ. కుక్కుంటాండ ప్రమాణము లగుటచే నట్టివరన విశేషాధాయకము; విద్యాధరు 
లగుటచే సముచిళము. నఅణీయస్‌ అని శేదో మున్నందున ధ్యానళబ్దములోని 
*యితో యతి సరివడును అని, అంతట వారు ఇయస్‌ తరస్పత్యయములు 
సమార్థకములు, ఇవి యొకటిదానిపై నొకటి రా(దగునా యని యాక్షేపించిరి, 
*శేష్టతమాయకర్మణే ఆప్యాయధ్వమ్‌” అని (శ్రుతి నుదాహరించితిని. అది 
వై దికపయోగము, లోకమున నెట్లు పనికివచ్చు ననిరి, లోకమునం గూడ దని 
నిషేధములే దని చెప్పుకొంటిని. ఇట్టి ప్రయోగాంతరము భాషలో చూస(గలవా 
అనిరి, ఈపద్యము నుదాహరించితిని : ఆము క్రమాల్యద ౩- జావ, 
నగ్విజీ : “ఆస్థికాహీందళయ్యాదవీయ న 

ప్రస్థితాం ఘీ శ్రిత వ్రాత చేతోఘదా 

కస్థల్మపస్ప క 

ర్థస్టరీనృ త్ర త్తమ త్తల్లిహల్లీసకా.” 

అంతట వారు ఎల సంతోషించితిని. ఈపద్యమునకు నేను 

అర్థము చెప్పక విడిచితిని, నేడు చెప్పెదను” అని సెలవిచ్చిరి. అంతట నేను 
ప్రాంజలినై. కృతార్థ తం దెలుపుకొంటిని. నా(టినుండియు అప్పుడప్పుడు (పసంగవశం 
బున ఎయి(గ(గలపారితో నేను నాకడమసవరణతో దీనినిం దిసొ వించుట గలదు, 
పిమ్మట పారిజాతాపహరణమును ఈసవరణతో ము|దించితిని, ఇతరుల తదనంతర 
ము[ద్రణలకును ఈసవరణ యెక్కిన దని తలంచెద, 
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ఉ, హారిమయూరవి[భమము లంచల( జెంద(గ( దద్విలానముల్‌ 
తారల జేరె( బుష్బీతకదంబవిజృంభణస ప్తపర్షనా 
నారుచిర [పసూనభజనం బొనరించి శరత్సమాగమం 
బారయ నంబుదాగమమహామహిమోన్నతి నా క్రమించినన్‌. 
ఊఉ. బాలలు లీలతో బలుసు(బండులచాయ( దనర్చి పండికె_ 
(వాలిన రాజనంబులకు వచ్చు శుకంబుల( జేరవీక పో 
దోలి రవంబుతో( జెజకు(దో(టల నీడలనుండి పాడి రు 
న్మీ భితహావభావరమణీమకరాంకుని సాహసాంకునిన్‌, 
---జక్క-న, వి|క్రమార్కచరి[త్ర - శర దృతువర్షనము - ౪-3౬, 3కొ 
రవము విని వీ రున్నారని యెణింగి చిలుకలు తొల(గిపోవు నని భావము, 
దండయా[త : 


మ. “దివిజస్త్రీకుచకుంభకుంకుమముతో దివ్యాంగనా పేటికా 

నవకర్పూరరజంబుతో నమరకాంతాదేహహారి[ద్రపం 

కవిశాలోన్నతితో సుధీనిటల భాగన్య స్తకన్తూరితో 

నవనీరేణువు సాటియై వర(గె నాశొకాశసీమంబులన్‌. ౪ =జా౮ా, 
వీటికార్ణమే గదా పేటికలో నుంచుట్క మటియ పేటికలో నుంచుటకన్న బరిణలో 
నుంచుకొనుట స్వాభావికము. వస్త్రములను పేటికలో నుంచుకొందురు, కావున 
వీటికా అనవలయు. (ప్రక్రమము దివిజన్తీసంబంధి వస్తువులై యండ నడుమ 
సుధీసంబంధివస్తువుం జెప్పుట (ప్రక్రమభంగము గాదా. _పెగా సుధీమాతులకు 
కస్తూరీతిలక మేమి ? (ప్రభువులకై నం దగు( గాక, కావున సురీ అనవలయు, 
నురతావసానవర్హన : 


సీ, తొంగలితెస్పలతుదల గై వాలిన 


కొసరు(జూపులయందు మిసిమి దోవ 
దాఠ హార ములన ర్తన( గళొసించిన 

కుచకుంభములు మో(ద( గొంత నిక్కు 
గుంతలంబుల తుళ్ల గింతలు సడలిన 

కెమ్మోవిచుంబినకీడ కెలయ 
మణికాంచివలయంబు మౌనంబు గెకొన్న 

యురునితంబము కేళి కుత్సహింవ( 


ఆంధ (గం థవిమర్శన (పకారలేశము 889 


గీ, జెమటచి తడి మైపూ(త దెమలి చనిన 
నెమ్మనంబున( దమకంబు నివ్వటిల్ల 
ఛా 
నున్న జలశాక్షీయొస్పు నృపో త్రమునకు 
మదనపునరుదృవనికార మంత మయ్యె, “Y= DDE 


తుదలకా, నర్తన౯ా అనుపదములు (పథమాంతములుగా నుండవలయు. కై (వాలిన 
కళాసించిన, సడలిన, క్రైకొన్న అను భూతార్థక్రియావిశేషములు చేదాద్యర్థకము 
లుగా నుండవలయును, పునర్భవనికారమం[త్రము పునర్భవనకారి మంత్రము గౌవల 
యును, తదనుగుణముగానే దీని కవతారికా ప్రాయ మగు నవ్యవహితపూర్వ పద్యము. 


క, సురతావసానలీలా 
పరిరంభముమో(ది రతికి? (బారంభముగా( 
దరుజియు నరు(డు రమించిరి 
కర మరుదుగ( జతురశీతికరణ పొఢిన్‌. ఎళలాలివినీ 


(పమదవనవిహారము : 
చ. “అలరులతోటలోన విరులన్నియు( గోసితి రంచు బోటులన్‌ 

సొలయ(గనేల బాల యిటుచూడ(గదే లతికావనీరుహం 

బులదెస( [ద్రవ్వి తండములు పుష్పము లున్నవి యంచు! (బోడ యై 

పలుకు వయస్య నేర్పుకల భామిను లెల్లను మెచ్చి రిచ్చలన్‌ ."' 

-౫ = 3౫ 

ఇట వయస్యపల్కున నే ర్చేమున్నది ? (పోడి యేమున్నది ? జక్కన (పతి 
పద్యము చోద్యముగా( జెప్పం బతినపట్టిన వొ(డు. 


క, “(పతివద్యము చోద్యముగా( 
గృతి చెప్పిన నొప్పుగొక కృతి నొకవద్యం 
బతిమూఢు( డైన జిత్రత( 
(బతిపాదింప(డె ఘుణాక్షరన్యాయమునన్‌ . ౧౧౭ 


ఇందు చోద్య మేమున్నది ? పువ్వులు తనకు లేవాయె నని యలయుచున్న 
ముగ్గను విక్రమార్కచ క్రవర్హి నవవధువును తదీయవీక్షణమా[తముచే “తిలకో 
వీక్షణీన చి అని దోహదకళయందు( జెప్పినరీతిగా తిలకములు పూచును గావున 
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(పోడవయన్య వానిని చూడు మన్నది. ఇందలిచమతాా-రమును వివరింపం బని 
లేదు. ఉన్నభామినులు కోవనలందటు. “కోపనా సై వ భామినీ, నవ్వి రనుట 
మందము. మాటనేర్చునకు మాటనేర్చరులు హర్షించి రనుట సుందరము; కొవున 
“శిలకావవీరుహంబు” లనియుం, “కలభాషిణు” లనియం బఠింపవలయు, 


| “పదునాల్లుజాతుల( దిదివకాంతల మోటు 
వద్మినీజాతిసౌభాగ్యవతులు,” 
_-రాఘవపొండవీయము. ౧-౧౨. 


“అభిలదిగ్లేశభూపసమర్శితంబు 
లగుచు నరణము గతి( దోన యరుగుదేర( 
దను వరించు జయశశ్రీల( గొనుచు నత(డు 
పురికి? జనుదెంచు సొంపు వాగగోచరత( బరగే” 


అని వాక్యశేషము, దశరథమహారాజునకును పాండురాజునకును వారిచే దిగ్విజయ 
మున జితులై నరాజులు వదునాల్లుజొతుల పద్మినులను అర్చించి రని టీకాసారము. 
ఆపదునాల్లుజొతులను టీకాకారు(డు ఇట్లు పరిగణించినాండు : “బ్రహ్మ, తత్ర, 
వెళ, శూద్ర, వ్యావహారిక, గోరక్షక, శిల్చ్పక, పంచాహణ, కుంభకార, తంతు 
వాయ, కొరక, రజక, వస్ర్రచ్చేదక, చర్మకర, తిలఘాతక, లుద్ధిక, చండాల, 
మాతంగు లనెడి పదునెనిమిదిజాతులలో [బాహ్మణజాతియ, నరబాహ్య లయిన 
లుబ్బకచండాలమాతంగ జొతులయందును”' అరిగా(పులిచ్చిన యీపద్మినులయందలి 
రజక, చర్మకరపద్మినులును, దశరథపొండులకు భోగ్యలా ? కారేని వారి పద్మి 
నీత్వప్రస్తావన యేల, తదర్పణ మేల ? “వదునాల్గుడాతుల (తిదివకాంతలన్‌* అని 
సమానముం  _ చేయవలయును, పెపాండురంగమాహాత్మ గత “న్మరశశిత్యాది 
పద్యము దణవిమర్శ్మయందు( జెప్ప(బడిన పదునాల్గుతెగల యప్పరస లర్భము. 
వారిని మీటు పద్మినులను అరిగా(పురాజు లిచ్చి రనుట సమంజసము. 


గీ, “జగతి( గోనలకేకయమగథుల తన 
యలవరించిన యాజ్ఞ లో మెంలగజేసె.” 


ఇట టీకాకారు(డు రామాయణార్థమున “కోసల ,....తనయులన్‌" అని సమానముగా 
గొని భారతార్థమున “మగధులన్‌' అని ' విడ(దీసి *ఈదేశములరాజులను” అని 


ఆంధ (గంథవిమర్శన | వకారలేళము 891 


యర్థము (వాసి ద్రుతకార్యము రామికి గతి (వాయకదా(టినా(తడు. “మగధులి 
ఇందలి తుదియకారము అవధారణార్గకము. లక్షణచే కోసల కేకయమగధరాజులు 
సయితము, అన(గా అంతటి గొప్పరాజులు కూడ అని యన్వయము సేయవలయును, 


భారతము_ధర్మజు వాక్యము ఏ కరుని గుజీంచి : 
ణ్‌ 


చ. “అతనికి నాకునుం గలిగి నాహవ మింతకుమున్న యందు( బా 
ర్తదు(డును సత్యకాత్మజు(డు శాంతనవాంతకరుండు (ద్రౌపదీ 
సుతులును జూడ(గా నతడు సూతహయధ్యజపాతనంబు సే 
స్కి తనువు( దీ|వకాండ ముల( జెండ(గ నే వెగడందితిం గడున్‌.” 


కరవ. ౩-౩౧. 
(2) 


ఇ ట్రీవద్యము _ప్రాబీనభారతము|ద్రణమందును, శబ్దరత్నాకరమందును గలదు. 
ఇందలి తద[పాసనముం గని కొంద రిదానీంతనులు తద(ప్రాసముం (బయోగించిరి; 
(ప్రమాణ మడిగినవారికి దీనినే చూపించిరి. ఇందలిది పార్షతళబ్దము గాని పొర్షద 
శబ్దము గాదు, పృషతు( డనురాజర్లి యొక్క గో తాపత్య మగుటంబట్టి ధృష్టద్యు 
మ్ను(డు పార్షతు(డు, (దౌవది పార్షతి, ఇంచుక పొరబాటు ఇంతచెట్టం దెచ్చినది. 


గీ. “తరుణి నతనాభిమండలోదంచనాభి 
రామరోమావళీజ్యావిరాజమాన 
నీదు తను వుండశేసి తానెఅ(కునేయు 
రతివరుండు హోరగుళికల రాజవదన.” 
= శృగారనై షథము. 


దమయంతిని ఉండచేసిన పిమ్మట పెండ్లి యెవరికి ? ఎవరి నెజకులకును వేయను. 
ఆమెనే గోతములో కట్టి ఎముకలు విజు(గ(గొట్టునా ? ఇట్లు పఠింపవలయ. 


“ఉండ(బేసీతా” అను దానిని “ఉఊండవిలు సేసి” అనియు. “*రాజసదనను” “రాజ 


హంసు"గాను పఠించునది. ఇందులమూలము : 
“త్వద్దుచ్చావళి మౌ క్రికాని గుళికా స్తం రాజహంసం విభో 
ర్వేధ్యం విద్ధి మనోభువః స్వమపిశతాంమంక్ఞాం ధనుర్మ కరీమ్‌ 
యన్నిత్యాజ్క నివాసలాలిత తమజ్యాభుజ్యమానం లస 
న్నాభీమధ్యబిలావిలాన మఖభిలం రోమా? రాలమృతే.” ౩3-౧౨3, 
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మహా, (సగ్గర ర్తి 
న 
“రతి కీడాహంస మోహ [గ్రహణళశభృళ ప్రార్థనోన్ని ద్రతారా 
పతియై దుఃఖించు సత్య (ప్రనృమర నిజద్భగ్భాప్పధారాగతుండున్‌ 


వతిబింబ ప్రా ప ప్రలాభ|పముదితసుత యై యె రంబిలున్‌ రా|త్రు లేతత్‌ 
(పతివక్షక్షోణిపాల[ప్రమదగిరిదరీ| పాంతకాంతారభూమిన్‌ . క్‌! 


ఇది యన్యము దణపాఠళ ము. ఇందు పూర్వార్థమునం బదియక్షరదోషము లున్నవి. 
“రత్రి క్రీడా” “(గహణి కన్థన్టి? “(పారనో” “సత్య “తుండుకా” అను నాబుతుండను 
థి య 
మార్చి యాయరము నిటు పఠింపవలయును, 
థి ట్‌ 


“రతి( (గీడాహంసమోహ్యగహిళ శిశుభృళ ప్రార్థితోన్ని ద్రతారా 
పతియై దుఃఖించు నద్యః ప్రసృమరనిజదృగ్భాష్పధారాగతేందు.” 


ఇందుమూలము : 


“ఏతద్భీతారినారీగిరిబిలవిగ ళద్వాసరానిస్సర స్తీ 
స్వ కీడాహంస మోహ (గ్ర హిళశిశుభ్యశ ప్రార్థితో న్ని ద్రచందద్రా; 
ఆ|కన్లద్భ్ఫూరియ త్త న్నయనజలమిళచ్చం|ద్రహంసానుబింబ 
(పత్యాస త్తి వ్రహృష్య త్రనయవిహసితై రాశ్వసీ న్న్యశ్వసీ చ్చ. 


వ జం అన 


ఆంధ్ర ప్రసన్నరాఘవనాటకము-V, ఇందు ఈ క్రిందిశ్లోకమున క్వ శబ్దమును 
ఆంధ్రీక_ర్హ యేవాక్యములోని కాకర్షించిరో కనుటక్రై దాని తెలుగుం గన(గా అది 
యిట్లుండినది. రసాభానము నేను చెప్పనక్కఅలేదు. 


“మాతస్తాతః క్యయాతః నురపతిభవనం హో కుతః పుతళోకాల్‌ 
కో౭సౌ ప్పుత్ర శ్చతుర్ణాం త్వ మవరతయా యన్యజాతః కిమన్య 
(ప్రాప్తోఒసొ కానన్నాన్హం కి మితి నృపగిరా కింతథాఒసౌ బభాషే 
మద్వాగృద్ధః ఫలం తే కి మిహ తవధరాధీశతా హా హతో౭స్మి. 


ఇది మాతులగృహాగత భరత శై కేయీనంవాదము : 


శా. “అమ్మా యెక్కడి కేగ దండ్రి? నుత! యింధద్రాస్థాని; కేలా వియో 
గమ్ముం గల్లగ నాత్మప్పుతు నిది పో(గా నేల యాతం డర 


ఆం|ధ [గంథవిమర్శన (ప్రకార లేశము 898 


ణ్యమ్ముం గూర్చి నృపో క్రి నాత( డెటు లన్యాయంబుగం బల్కె వా 
క మ్మేబంధము గాగ నాదిఫల మేమౌ నీకు రాజ్యం బయో,” VV 


జామదగ్ను ్య(డు - (విలోకించి) వీ డర్భముగ్ధు౦డు గదా! ఎందువలన ననకా 
వీని. గామించుచున్నా(డు. చెన్పుటయందు రాము! డని పల్క్ముచున్నా(డు, 1V, 


ఇందులకు మూల మైన దుష్టము[దణము. “అర్థముగ్గః ఖల్వయం జనః, 
యదేనంకామయత, వ్తవ్యే రామ ఇతి జల్బతి” ఆం ధ్రీకర్త “కామయతఃి” అను 
పదమును “కామయతే' అనునర్గ్భమునం గొనె గావలయు, ఇందులకు సాధుము ద్ర 
ణము “అర్థ....కామ ఇతి వ్యక్తవ్యే రామ ఇతి జల్బతి.” కామ అనుటకు రామ 
అనుటలో మాసరి, రా తప్పు. కావున సగమే మూఢు( డనుట. 


భార తి 
పమోదూత, జ్యేష్టము - జూన్‌, 1980 
నంపుటము 7, సంఖ్య. 6. 


ఆంధ జానపదగేయ సాహిత్యము 
_--డొరోర్‌ థి. రామరావు 


పద్యము కన్న పదమే ముందు పుట్టిన దనియ, ఆపదము (గేయము) 
కూడ నాగరకతా[ప్రారంభమున మానవుడు సంతోషసమయమున చిందులువేయుచు 
కూనిరాగముల నాలపించుచు లయాన్వితము లగు మనోఖావముల వెలార్చుటచే. 
నుదృవించిన దనియ సాహిత్యతత్వజ్ఞుల యభిప్రాయము, కొందు పండితులు 
పనిపాటలు చేయు మానవులు తమకష్టము కనబడకుండుటకె య(సయత్నముగా' 
నేవో మాటలు లయాన్వితముగా గేయరూపమున బహిర్ష్వత మొనర్చి రనిరి. ఇందేది 
సిద్ధాంత మైనను కవిత్వ ముల్హాసమునకును కష్టనివారణమునకును పుట్టిన దని. 
భావింపవచ్చును. భారత దేశమున పూర్వమును ఇప్పుడును జనపదములే కనుక నిట్టి 
గేయములకు పుట్టినిండ్లును జనపదములే యగును, జానపదులందే (పచారమున 
నుండుటచే నిట్టి గేయములకు జానపదగేయము లని సర్వసాధారణ మగు పేరు 
కలిగినది. జనపద జానపదళబ్దములు క్రమముగా దేశవిభాగమునకును అందుండు 
(పజలకును మనపూర్వసాహిత్యమున వాడబడినవి. జానపద గేయములనే పల్రెపాట 
లందురు కూడ. జొ త్తరాహులు లోకగితము లందురు. ఇంగ్లీషులో వీనినే “ఫోక్‌ 
సాంగ్సు' అందురు. ఇది జర్మనుభొషాజన్యము పొళశ్చాత్యదేశములందు సాహిత్యాభి 
మానులును, నృత్యశాస్ర్రవేత్తలును కడచిన రెండు శతాబ్దములనుండి ఇట్టిగేయము 
లను, వొజ్మయమును సేకరించి పరిశోధనలు సలుపుచున్నారు. ఆయాజాతులకును 
భాషాసాహిత్యములకును ఇట్టి గేయములే మూలకందము లని వార లభ్మిపాయపడి 
యున్నారు. ' 


జానపద గేయమునకు ముఖ్యలక్షణములు ౧. అక ర్హృత్వము లేదా సామూ' 
హికక ర్త షత్వము ౨. స్థిరరూపరాహీత్యము ౩. రచనాకాలము తెరియకపోవుట. 
౪. మౌఖికప్రచారము ౫. అకృతకశైె లి ౬. గేయత్వము ౭. ఆశురచనము 
౮. పునరావృత్తి ౯. జనసామాన్యపరిచితవస్తువు. (పతిగేయమున ఈలక్షణము. 
లన్నియు నుండ నవనరములేదు. కాని యీలక్షణము లన్నింటి కూడలి యగు 
(పధానతత్వ ము... అజ్ఞాతళిల్పము మరియు సార్వజనీనత యున్న చాలును. కనుక 
(పాక్తనమానవుని మనోగతభావవ్య క్రీకరణము లైన లయాన్వితము లగు నుడు 


ఆం|ధ జానపద7గేయ సాహిత్యము పైలెట్‌ 


గులు మొదలుకొని యఖండపొండితీమండితుల జనామోదము గల పదకవితలును 
జానవదగేయములే యగును. ఒక్కొక్క లక్షణమును బట్టి ఏది జానపదగేయమో 
ఏదికాదో నిర్ణయించుట కన్న సాహిత్యతత్వము ననుసరించి కవిత్వమంకటిని రెండు 
పెద్దవిభాగములు చేయవచ్చును. ఒకదాని తత్వము జ్ఞాతల్బ్పము, మరింకొకదాని 
తత్వ మజ్జాతశిల్పము. మొదటిది భావుకుడై న కళాకారుని [ప్రయత్నమున దిద్ది, 
తీర్చబడినది. రెండవది జానపదునిసృష్టి. మరియ నృపయత్నముగా ఒకనోటినుండి 
ఇంకొక నోటి కెక్కి. ఒక పాంతమునుండి ఇంకొక |పాంతమునకు (పాకి తనకు 
తానే రూపుదిద్దుకొన్నట్టిది. మొదటిది ఏకక ర కము, రెండవది అజ్ఞాతకర్తృకము 
లేదా సామూహికక ర్ల కము. మొదటిది నాగరకతామందారసౌరభ్యసంవాసితము. 
రెండవది [పాకృతత్వపృధ్వీగంధబంధురము. మొదటిది రెండవదాని [కమపరిణామ 
వికానసరూప మని విజ్ఞుల యభిప్రాయము. ఆం|ధకవిత్యముకూడ ఇట్టి[క్రమపరి 
ణామమునకు వెలయైనది కాదు. జానపదగేయములే దేశకవితగా పరిణమించినట్లు 
మన కనేకాధారము లున్నవి. సీస్క గీత, రగడ, ద్విపద. మధ్యాక్కర, తరువో 
జాది దేశీయఛందములు కొన్ని జానపదగేయముల కొలదిమార్పులతో నల్ల బడినట్లు 
భొవింపనగును. 


పండితసారన్వతమున కన్న జానపదసాహిత్యమునకు నిత్యజీవితము 
నలముకొను శక్తి హెచ్చు. రాజపోషణమున పండితప్రకాండుల యాదరణమున 
శిష్ణసాహిత్య మభివృద్ది నందినది. కాని జానవదగేయ సాహిత్యము మాత్రము 
కేవలము ప్రజానీక మిచ్చిన శకేలూతవలననే కాలు నిల దొక్కుకున్నది. |ప్రౌఢో 
శ్రులచేతను, కవిసమయములచేతను పాండిత్య పకర్షాసకటనముచేతను శిష్టసాహి 
త్యము జానపదులకు బెదురుబొమ్మ మైనది. జానపదగేయములం దిట్టి |ప్రొఢో 
కులు గాని పొండిత్యప్రకర్షగాని యుండుటకు వీలులేదు, (ప్రజలు నిత్యజీవితమందు 
వాడుకొనెడు వ్యావహారికభాషయందు నులభశె లిలో సాధారణరీతిలో మనోభావ 
ములు వెలార్చునట్టి జానపదగేయములే వారికి (పీతిపొత్రములు. ఇదిగాకను జాన 
వదగేయము లాయోదేశ ములందలి మతపరిణామములను మన స్తత్వములను, వీరుల 
యుదంతములను, పతివతలకథలను, అత్యాచార ములకు గురియైనవారిగాథలను, 
ఆచారవ్యవహారములను, విశ్వాసములను వినోదములను విందులను, వేడుకలను. 
అన్యోన్యానురాగములను, వియోగసంయోగములను, సొందర్యసౌొభాగ్యములను,. 
సుఖదుఃఖములను జాతీయత |ప్రతిబింబించుటచే నీజానపదగేయములు నినరమనో 


896 సారస్వత వ్యానము లు-తృతీయ సంవుఓము 


హరములుగా నుండును, ఆంధదేశమందును కళలవలెనే కవిత్వముకూడ నిత్య 
జీవితము నా(క్రమించి యలముకొన్నది. కట్టుబొట్టు, ఇండ్డువాకిండ్లు, పాత్రలు, 
ఆభరణములు కళామయము లై నటులే కూలిపని, పడవలాగుట, విసరుట, దించుట 
మొదలగు |ప్రతిపనికిని కవిత్వ మూతగా నిలబడినది. జాతీయత నింతగా పుంజి 
కొన్నవి. కనుకనే ఈవదకవితలు దేశికవితగా పరిణతి పొందినవి. దేశీయలగు 
కవులు మార్గకవిత్వముపై తిరుగుబా టొనర్చి దేశీయవృ త్తముల దీసికొని దేశి 
ఛందములందు దేశీయుల కనువై నట్లు చెప్పిరి. సంస్కృత మార్గ మవలంభించిన 
కవులకు పండికులకు ఈవిధానము నచ్చలేదు. నంస్కృృతకవులకును [ప్రాకృత 
కవులకును ఇట్టివ్వై మనన్యమే యుండినట్లు తెలియుచున్నది, 


గేయసాహిత్యము చిరకాలమునుండి తెలుగునాట వృద్ధియైన దనుటకు శిష్ట 
కవులు పేర్కొన్న సమకాలికగేయములే గొప్పసాక్ష్యము. గేయములన్నియు 
మా(త్రాఛందమున నుండును, గేయకవితలు దేశికవితలుగా పరిణతి నొందిన ట్రిది 
వరకే చెప్పితిని. ఆదికవి యని పలువు రామోదించిన నన్నయకు పూర్వమున 
నున్న శాననములందే దేశికవితారీతులు గాన్సించుచున్నవి. పొట్రదు ర్తి మాలెపాడు 
శాసనమున (6వ శతాబ్ది) రగడ, గుణగవిజయాదిత్యునికాలము (845) నాటి 
సండరంగుని శాసనమున తరువోజ, యుద్ధమల్లుని బేజవాడశాసనమున మధ్యాక్కర 
లున్నట్టు అంద రెరిగినవిషయమే. న్వయముగా నన్నయభట్టారకుడు తరువోజ 
.మధ్యాక్కంర, అక్కర, మధురాక్కరలను వాడెను, నన్నెచోడుడు దేశికవిత్వమును 
దేశిసత్కవులను నంస్తుతించెను. తన కాలమున (ప్రచారమున నున్న కొన్ని గేయ 
రీతుల నాతడు సేర్కొనెను, అంకమాలికలు, ఊయలపాటలు, ఆలతులు 
గొడుగీతములు రోకటిపొటలు మున్నగునవి నన్నిచోడుడు పేర్కొనెను. నన్నె 
చోడుని తరువాత మన కీ గేయముల జాడ యధికముగా గానబడునది పాల్కురికి 
"సోమనాథుని రచనములందు. స్వయముగా సోమనాథుడే శై వమత(పచారమున కను 
కూలమగు దేశిఛందము చేపట్టి “ఉడుతరగద్యపద్యో కులకంటె, సరసమై పరగిన 
జానుతెనుంగు, చర్చింపగా సర్వమాన్య మగుట కూర్చెద ద్విపదలు కోర్కి దై వార” 
నని సాహిత్యమం దొక నూత్నమార్గమును [దొక్కెను. సోమనాథుని కవిత్వమున 
'కాధారము లానాడు (ప్రజలు భ క్యు.దేకములతో పాడుకొన్న గేయములే నట 
'“ఆతతబసవప్పరాతనభ క్రిగీతార్థసమితియే మాతృక గాగ” నాతడు కవిత్వమునకు 
-గడంగెను. సోమనాథుడు రోకటిపాటలను. తుమ్మెద, (ప్రభాత, పర్వత, ఆనంద, 
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శంకర, నివాళి, వాలేరు, గొబ్బి, వెన్నెలపదములను పేర్కొనెను. కాలమిదమిత్హ 
ముగా తెలియని ఏగంటి వారి వచనము లాం[ధదేశమంతటను |పాకిపోయినవి. 
వారి కాలజ్ఞానవచనములందు తుమ్మెదపదములు, ఏలపదములు, లెల్లెపాటల 
వంటివి గలవు, పోసెట్టి లింగకవిచే నవచోళచరిత్ర (ప్రస్తావనలో నాధిమ 
శివశ క్రిస్సుతిలో బాల్బురికి సోమనాథుని పిమ్మట స్కుససిద్దగేయరచయితగా 
స్తుతింపబడిన గార్హపొటి లక్ష్మయ్యగారే యాగంటి లక్ష్మయ్యగా రని విజ్ఞుల 
యభి|పాయము. లక్షణకారు లుదాహరించిన నాచనసోముని జాజరపాట ఛందముననే 
ఇప్పటికిని తెలంగాణమున జొజరపాటలు కామునిపున్న మపండుగు సందర్భమున 
జానపదులు పాడెదరు, కేతన దశకుమారచరి తమున మూలమందు లేని పాటల 
(ప్రస క్తి కలదు. (శ్రీనాథుడు యక్షగానములను జాదుర (జాజర) లను తడవెను. 
మంచనళర్మ టిట్టిభ శెట్టి మిత్రద్వయ మోరుగల్లు చూడబోయి ద్విపద ప్రబంధమున 
వీరానీకముం బాడు వనితను, వరశురాముని కథలను బాడు బవనీల చకవ దీని, 
కామవల్రీమహోాలక్ష్మీ కై టభారివలపు  వాడుచువచ్చు జక్కులప్పరంధ్రిని గాంచెను. 
పోతన్న గోవిందుమోది పాటలు వినెను, కొఅవిగోపరాజు వెన్నెలగుడిపాటను 
పేర్కొనెను. పదకవితాపితామహు డని పేరెన్నిక గన్న తాళ్ళపాక అన్నమా 
చార్యులవారు తమకాలమందు వినబడుచుండిన జానపదగేయముల మాదిరుల 
కన్నిటికిని సరిపోవునట్లు నంక్షీర్తనల రచించిపెట్టిరి. ఈయన భార్య తాళ్ళపాక 
తిమ్మక్కగారికృతి సాగిన దీపాటబాటయందే. తాళ్ళతాకవంశము పదకవితలకు 
పంటపొలము. చినతిరుమలాచార్యుడు పదములు [వాయటయే కాక సంకీ ర్తనలక్ష 
ణముగూడ రచించెను. తాళ్ళపాకవారి రచనములు జానపదగేయములు కాకపోయి 
నను గేయన్వరూపములను వాని పరిణామమును మాతము సూచించును. సంకీర్తన 
లక్షముణలందు ఏలలు గొబ్బిళ్ళు చందమామపదములు, అర్ధచం ద్రికలు మొదలగు 
గేయముల లక్షణములు వివరింపబడినవి. దిగ్విజయార్థము బయలుదేరనున్న 
(శ్రీకృష్ణదేవరాయల కపరిమితో త్తేజ మొకజానపదగేయము  కలిగించినయైతిహ్య 
మంద రెరిగినదే. స్వయముగా నామహారాజు ప్రాతర్వేళల ““నంధుయం|త్ర నతి 
కృషత్చోర్గీతగేయఘము” ల్వినెను. లభించినంతవరకు మొదటిదిగా భావింపబిడు. 
కందుకూరి రుద్రకవి నుగీవవిజయ యక్షగానమున వివిధములగు గేయఫణితులు 
కాననగును, దామెరల వెంగళభూపాలుడు, జాజరపాటలను ధవళములను కళ్యా 
ణపు పాటలను పేర్కొనెను, కదరీపతి నాయకుడు “సువ్వాలు న్న్మోభనములు. 
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ధవళొలు న్యొదలై నపాట'"లే కాక ఏలపదములు, రాట్నముపాటలు, గొబ్బిళ్ళ 
పాటలు, పరశురాముని పైపాటలు దడవెను. నాయకరాజుల కాలమందు వదకవి 
'త్వము వరాంకోటి నందినది. రంగాజి రామభదద్రాంబ కృష్ణాజి మొదలగు కవయి 
(తులే కాక విజయరాఘవనాయకుడు మొదలగువారును, పదకవిత లల్రిరి. భ్యదాచల 
రామదాను పొడినపాటలు జానపదగేయములుగా ప్రచార మండినవి. కేత్రయ్యగారు 
.మువ్వగోపాలుని మోహించి పొడినపొటలును, అన్నమాచార్యుని భక్రిసంకీ ర్తన 
పథమున నడచిన త్యాగరాయలవారి క్షీర్తనలును కర్ణాటకసంగీతసరన్వతికి తల 
మానికము లై నవి. వదకవిత్వమునకు గల (ప్రచారమును జూచి పండితకవుల పండ్లు 
గూడ పులిసినవి. ఎలకూచి బాలసరన్యతి, కంకంటి పాపరాజు, గోగులపాటి కూర్మ 
నాథకవి, అల్లూరి కుష్పనవంటి పండితకవులుగూడ పదరచనమునకు చేయి చేసి 
కొనిరి. వీరి దంతయు పదకవిత్వమే యైనను (పొఢమైనది. ఇది దేశిసారన్వతమున 
జేరిపోవును. కాని గేయకవితా పరిణామమును కనుగొనుటకు మాత్రము తోడ్పడును, 
ఇది నన్నయకు పూర్వమునుండి త్యాగరాజువరకు వచ్చిన సాహిత్యమున వద 
కవితాప్రస క్తి మాత్రమే. 


త్యాగరాజు తరువాత న్వయముగా జానపదులు రచించినవి లేదా జనపదము 
లందు [పచారముగాంచినవి గేయము లనేకము దక్కిన వనుకొనవచ్చును. కొన్ని 
కాలగర్భమున గలిసిపోయి యండును. ఏసాహిత్యమునకును ఈవిపత్తు తప్పినది 
కాదు. భద్రపరచెడువా రుండినదో యాగంటి లక్షుయ్యగారి వచనములవలెనే 
అతి ప్రాచీనగేయములు మనకు మరికొన్నియైనను దక్కియుండును_ ప్రాతతాళ 
పత్రగంథములం దచ్చటచ్చట కొన్నిపాటలుమా(త్రము కనబడుచున్నవి- ముద్రణా 
సౌకర్యములు కలిగిన (ప్రకాశకులు తమ లాభముకొజుకు చేసినవనియే యైనను ఈ 
గెయసాహిత్యమునకు కొంత మేలే జరిగినది- ముదిత గేయములం దధికభాగము 
ఆధునికమే, మౌఖిక[పచారమున నున్న చిన్నచిన్నగేయము లాధునికు లగు 
ఉత్సాహవంతులు సేకరించి [పకటించుచున్నను సేకరించవలసినవి |పచురింపవలసి 
నవి అధికము. వొనిసంఖ్య లక్షల కెక్కును, వాని చావుపుట్టుకలు “పెరుగుటవిరుగు 
టలు జానవదులజిహ్వాంచలములందే జరుగుచున్నవి. ఏగీత మెప్పటిదో ఎన్నియెన్ని 
మార్పుల నందినదో తెలిసికానజాలము. 


ఇట్టి జాతీయనంపదగూర్చి తొలిసారిగా నాంధలోకమునకు కనువిప్పు కలి 
ించినది బౌొనుమహాశయుడు. తెలుగుభాషయం దున్న గొప్పదనమును తెలిసికొని 
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(ప్రపంచమునకు చాటిన బ్రొనుమహాశయుడే ఆంధజానపదగేయమువకు (ప్రజలయం 
దున్న (పాచుర్యమును పండితుల కీసాహిత్యముపై గల ఈసడింపును చక్కగా 
నుల్లైఖించెను. ఆయనయే గేయములు సేకరించుటకు పూనుకొన్నచో మనకు శిష్ట 
సాహిత్య మెంత సమృద్ధిగా సంక్రమించినదో అంతియ జానవదగేయసంపద 
లభించి యుండును. ఆయన చేసిపోయిన సేవ వేరు. తరువాత ముప్పదేండ్రకు 
మరల నొక పొళ్చాత్యపండితుడు తొలిసారిగా జానపదగేయముల సేకరించెను. 
ఆయన జె. ఎ. బాయ్‌లీ ఎం, సి, యస్‌., గారు, ఆయన రాయలసీమలో రాజకీయో 
ద్యోగిగా 1874 [ప్రాంతములం దుండెను. అప్పటికే గోవరు మహాశయుడు 
దకిణభారతజానపదగేయములను (పకటించియండెను. దానిలో తెలుగుపాటలు 
లేవు. తమిళ, కన్నడ, మళయాలభాషలం దున్న గేయములను కూర్చి తెలుగు 
గేయములకు మారుగా వేమనద్యములను చేర్చెను. ఇది చూచిన బాయ్‌లీగారు కొన్ని 
జానపదగేయములను సేకరించి ప్రకటించెను, తరువాత ఇరువదియవళ తాద్దీ ప్రారంభ 
మున నుత్సాహవంతులగు పండితులును (పచురణక ర్లలును ఈగేయములు సేకరించి 
(పకటించిరి, 


ఇప్పటికి లభించిన ముదితాము ద్రితజానపద గేయము లన్నింటిని విమర్శనా 
సౌలభ్యమునకై కొన్నిభాగములుగా విభజించుకొనవచ్చును. 


౧. పొరాణికగేయములు : జానపదగేయములుకూడ మన +శిష్టసాహిత్యము 
వలెనే వివిధపురాణేతివృ త్తములు కలని బహుళ(ప్రచారమం దున్నవి. సంస్కృత 
విషయ మెల్లున్నను ఆం[ధమున మాత్రము శిష్టసాహిత్యమందలి వస్తువు, జానపద 
గేయమందలివస్తు వు ఈరెండును ఒకదాని కొకటి సహాయపడినట్లు భావింపవచ్చును. 
స్వయముగా పాల్కురికి సోమనాథుడు బసవపురాణరచనమునకు మూలము (పజ 
లందు |ప్రచారమున నున్న భక్తులచరిత్రములే యని చెప్పియన్నాడు. అనువాదము 
లగు రామాయణభారతాది[గ్రంథములందును మూలమున లేని కథలు సెక్కు 
లున్నవి. అట్టివి జానపదగేయములందు గూడ నుండుటచే ఇటీ కూర్చులు సంస్కృ 
తమునుండి అం(ధానువాద మొనర్చిన శిష్ణులు చేసినతరువాత నాగాథలు వినిన జాన 
పదులు వానిని స్వీకరించిరో లేక జానపదులలో (ప్రచారమం దున్న ఈమూలాతి 
శాయివిషయములు తమకు రచించుటచే పండితులు చేపట్టిరో ఇద మిత్హ ముగా చెప్ప 
జాలము, కాని ఈరెండును వరస్పరోవకారము లని మాత్రము భొవింపవచ్చును- 
జానపదగేయములలో మనము శిష్టసాహిత్యమం దున్న _ ప్రసిద్ధపొరాణికగాథ 
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ల్నయు చూడగలము. హౌరాణికగాథల-పె జానపదుల కమితమైనభ క్తి, పండితులు 
సుహృత్సమ్మితముగా నందించిన ఆగమార్థములను అక్షరాస్యులు పురాణములనుండి 
గ్రహింపగా పామరు లీజ్ఞానామృతమును జొనపదగేయములవలన (గహించిరి_ 
ఇవి వారికి దెలిసెడుభాషలో వారిచి త్తవృత్తుల కనుకూలముగా మలచబడినవి. వారి 
వారిచి త్తవృత్సులననుసరించి ఆయాకథలందు వింతవింత లగు మార్పులు కలిగినవి. 
కూర్చులు కుదింపులై నవి. రామాయణభారతభాగవతాదు లందలి కథలును, అష్టాదళ 
పరాణములందలి ప్రసిద్ధక థలును, జానపదులచి త్రవృ త్తి ననుసరించి మలచబడినవి. 
శిష్ణవాజ్బ్యయమున రామాయణమూలక [గంథములు తదితర (గంథములకన్న నెక్కు 
డుగా నున్నటులే భారతభాగవతాది[గంథముల కథలకన్న రామాయణగాథలు. 
చెప్పెడు జానపద గేయములును అధికసంఖ్యలో గలవు. మూలమున లేని గాథలు 
కొన్ని రంగనాథభాన్మ్కరరామాయణములం దున్నవి. అట్టిగాథలే కాక మరికొన్ని 
గాథలు కూడ జానపదగేయములం దున్నవి. ము ద్రింవ(బడినరామాయణ గొథాగేయ 
ములసంఖ్య నూటికి మించదు. అము[దదితము లంతకన్న నెక్కుడు గలవు. కూచ 
కొండ రామాయణము, శారదరామాయణము, ధర్మపురిరామాయణము, రామకథా 
సుధార్హ వము, మోక్షగుండరామాయణము, సంకేపరామాయణము, సూక్ష్మరామా 
యణము, _ గుత్తెనదీవిరామాయణము, చిట్టిరామాయణము, (శ్రీరామదండములు, 
రామాయణగొబ్బిపాట, (శ్రీరామజావిలి, అడవి, శాంత, పెండ్లి సేతు గోవిందనామ 
ములవంటివి రామాయణగాథాపాదః ప్రపూరములు. ఇంకను ““విద్దికూచిరామాయణ 
మారుకాండముల నచ్యుతజాగరవేళ బాడి” నట్టివెన్ని మృగ్యమై పోయెనో తెలియదు, 
ఇక రామాయణమునందలి కొన్నికొన్ని భాగములనే తెలుపునవి శాంతాకల్యాణము, 
పుత్రకామేష్టి, కౌసల్యబై కలు, (శ్రీరాములఉగ్గుపాట, రాఘవకల్యాణము, రాముల 
వారి అలుక, నుందరాకాండపదము, బుషులఆ శ్రమం, ను్నుగీవవిజయం, కోవెల 
రాయబారం, అంగదరాయబారం, లక్ష్మణమూర్చ, లంకాయాగము, గుహభరతుల 
అగ్ని [వవేశము, (శ్రీరామపట్టాభి షేకము, లక్ష్మణ దేవరనవ్వు, ఊర్మిళా దేవిని ద, 
కుశలాయకము, కుశలవకుచ్చలకథ, కుళశలవకుచ్చలచరి త, కుశ లవయుద్ధము, 
వేపూరి[ బతుకమ్మ కుశలవపాట, పాతాళహోమము, శతకంఠరామాయణము, 
వంటివి లెక్కకు మిక్కిలి. ఒక్క సీతాదేవిగురించియే సీతపుట్టుక, సీతాకల్యాణం, 
సీతన త్రవారింటికంపుట, సీతసమ ర్ల, సీతశుభగోష్టి, సీతగడియ, సీతవామనగుం 
టలు, సీతామ్మవారి అలుక, సీతవసంతం, సీతదాగిలిమూతలు, సీత్రసురటి, సీత 
ము|దికలు, సీతఆనవాలు" సీతఅగ్ని ప్రవేశం, సీత వేవిళ్ళు, వంటివెన్ని యో పాటలు 
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గలవు, సీతమ్మచెర, మాయలేడిపాట, వంటివి అముదితములు, ఈపాటలం 
దన్నిటను భాష, భావము, కల్పన, నడక మున్నగునవి యన్నియు జానవదవానన 
వెలార్చుచుండును, 


రాొమాయణగాథల తరువాత భారతగాథలు లెక్కింపదగినవి, చలచరి[త్ర, 
దేవయానిచరి[త, సుభ దాకల్యాణము. సుభ (దసారె, ధర్మరాజుజూదము, (దౌపది 
వల్వలు, వండుపాట, విరాటపర్వము, వద్మవ్యూహము, విశ్వరూపము, భగవద్గీత, 
కథాగీతము. నావి |త్రిబతుకమ్మ పాట, శశి రేఖభ్రావరిణయం౦, గయోపాఖ్యానం, పరాశర 
మత్స కగంధీసంవాదం వంటివి జానవదుల నోళ్ళయందు (బతికియున్న భారత 
గాథలు, విరాట, కర్ణ, శల్యపర్వములును ఉత్తర దకిణగో[గహణములవంటివి 
పెద్దవదములు. ఇటులే భాగవతగాథలు కూడ జానపదు లనేకము పాడుకొందురు, 
శ్రీకృష్ణపరమాత్య్ముడు భక్షసులభు డగు శృంగారమూ ర్థి, జానపదుల పామర 
హృదయములం దాతనిపాదపంకజము లతిసాం|దముగా ము|ద్రితములు. వేదాంత 
వేత్త యగు పోతన్నను భ_క్తివిషయమున జానవదు లందుకొనగలిగిరి. శృంగార 
మున వారిదే ముందడుగు. భ క్తి యాత్మగా శృంగారము శరీరముగా జన్మించిన 
జానపదులు (గోపశ్త్రీలు) తాము కృష్ణతత్వ మనుభవించి, రేన్చిన నట్టి పరీవళమే 
లీలాశుకజయదేవాదిశిష్టుల కాస్వాదయోగ్య మైనది. భ క్రికృంగారములతోపొటు 
జానవదులను శ్రీకృష్ణుని చిలిపిచేష్టలు మరింత పరవశులను చేసినవి, భాగవతము 
నకు సంబంధించిన కథలందు ప్రహ్లాదచరి త్రవదము, వామనవిజయము, నామన 
చరిత్రము, అంబరీషోపాఖ్యానము, గజేంద్రమోక్షము, శ్రీకృష్ణజననము, కాళింగ 
మడుగుపాట, (శ్రీకస్తునిచల్లులు, బాలకృష్ణలీలలు, గుమ్మడుపొట, యశోదకొంగ 
పాట, గోపికాన్త్రీలజల క్రీడలు, రుక్మిణీకల్యాణము, చిలుకరాయబారము, సత్యభామ 
సరసము, రుక్మిణీదేవిముచ్చట, రుక్కిణీదేవిసిమంతము, పారిజాతపల్లవి, ఊషా 
స్వహ్నమువంటివి ముఖ్యములు. కుచేలోపాఖ్యానము, (భ్రమర గీతలవంటివి ముద్రిత 
ములు. నత్యహరిశ్చంద్ర, చంగద్రమతీదేవి|బతుకమ్మపాట, అనసూయ బతుకమ్మ 
పాట, గోవుపాట, దత్తాతేయజననము, దక్షయజ్ఞము, గంగావివాహము, గంగా 
గొరీసంవాదము, సవతులకయ్యము, ఈళ్యరభృంగివాదము, మేనక పొర్వతిసంవా 
దము, అజ్మీ పార్వతులసంవా దము, |క్రిపురాసురసంహారము, సురభాండేశ్వరము, 
మార్కండేయజననము, సీరియాళమహారాజుచరి[త్రము, భల్లాణరాయకథ, కొమిరెల్లి 
మల్లన్నకథ, వరదరాజు పెండ్రిపాట, ఆండాక్‌ చరిత్రము, శ్రర ంగమాహాత్మ సము, 
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తిరుమం|త్రముపాట, దశావకారములపాట, లక్ష్మీ దేవిసొగటాలాట, లక్ష్మీ దేవివర్ల 
నము, వెంక పేశ్వరులవేట, చెంచీతకథ, సవతులకయ్యము, ఏకాదశీమాహాత్స శ్ర సము, 
వరహావతారచరిత్రము, నూటయెనిమిదిది వ్యస్టలములు, వేంక-పేశ్యరమాహాత్మ కము 
వంటివి ఇతరపురాణములకును మాహాత్మ ్యములకును సంబంధించినగేయోములు 
ఇటిగేయము లందంతటను మనకు కాన్పించునది జానపదుల తాడాత్య ము, 
Sees గేయములందలికల్పనలకును వేద మరసి దానిని జొనవదుల 
జీవితముతో ఫోల్చి చూచిన జానవదులచి త్తవృత్తులు వారి కాయా పురాణపురుషుల 
యెడ గల యభిమానము భక్సింప్రేమలు తెల్వమగును. 


౨. చార్నితక గేయములు : జానపదగేయ వాజ్మయమున చరిత్రకు సంబం 
ధించిన గేయముల కొక విశిష్టన్ధానము కలదు, వస్తువునందును శే లియందును 
కథాకథనపద్దతియందును తక్కిన జానవదగేయముల కన్న నివి భిన్నముగా నుం 
డును. చారిత్రకగేయములను పాళ్చాత్యులు Historical Ballads అందురు, 
కొందరు వీనినే వీరగీతము లని పిలిచిరి, కారణము వీనియందు వీరరసము (పధాన 
ముగా నుండుటయే. చారిత్రకవీరగీతములు తత్తదుచిళ వీరసంఘటన మేదియో 
జరిగిన వెంటనే యుద్భవించును. ఆసన్నివేశమును కన్నులారగాంచియో లేక 
చెవులార వినియో జానపదు డొక డుద్వేగముతో గాన మొనరించును. ఆపాటయం 
తట (ప్రాకిపోవును. ఇట్లు విస్తరించుటలో పాటయొక్క వస్తువు కాలక్రమమున 
మార్చులనందును. ఒక (కొ తపొటయం దభివర్షింపబడిన సంఘటనములకు (పాత 
కాలపు గాన(ప్రవాహమందలి సంఘటనలు తోడై. ఊహింపరాని మాప్పలు కలు 
గును. [పాతపాటలందలి పేరులు (కొ త్తపాటలందో లేదా (కొత్తపాటలందలి 
పేరులు (పాతపాటలందో దూరును. ఇటులే [గగామనామములు, వ్యక్తుల పేరులు, 
సన్నివేశములు, యుద్ధతంత్రములు, పరికరములు, కాల బద్దముకాని విషయము 
లొకదానిలో నొకటి కలిసిపోవును. ఎప్పుడో లిఖితమై పోయిన యిట్టి చారిత్రక 
గేయములందు సిసలైన చరిత్రము లభించును. శేవల మౌఖిక [ప్రచార మందున్న 
గేయములలో కొంతమార్చు కలిగినను వానికి నాధార మగు చారి తకగాథల 
నొక్కొక్కప్పుడు గుర్తించుటకు వీలగును, ఇట్టీ గేయములు రానురాను పూర్తిగా 
మారిపోయి గు ర్రీంచుటకు వీలుకాక అస్పస్టచారి త్రకములు (Quasi-histori- 
cal) గా పరిణమించి మరికొన్ని దినములకు పుక్కిటి పురాణములుగా - కల్పిత 
కథలుగా మారిఫోవృను. పుక్కిటిపురాణములై పోయిన వానినుండియ, అస్పష్ట 
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చారిత్రకములనుండియ నిజమైన చరిత్ర (తవ్విపోయట కష్టసాధ్యము. కొన్ని 
సమయముల పూర్తిగా నసాధ్యము. ఇట్టి పరిస్థితి (వతిధేశమునకును (ప్రతిభాషకును 
గలదు, 


వీరగీతము లాయాసంఘటనము లాధారముగా గొనిగాని, జై త్రయాతకు 
వెడలు వీరుల నుుత్తెజపరచుటకు గాని ఏనాయకుడో లేదా తదాశ్రితుడైన ఏ వీర 
గాయకుడో వీరగీతముల వెలార్చును. సై నికుల నుత్సాహపరచుటకు పూర్వము 
మన సైనికవ్యవస్థయందు వీరపాన ముండినటులే వీరగానము కూడ ఉండియం 
డును. ఆయారాజుల, దండనాథుల, పాలెగాళ్ళ వీరుల యళోగాన మొనర్చుటకు 
వారివారి [ప్రాపున వందిమాగధులో, భట్టో, పిచ్చుకకుంటువారో, శారదకాం[డో, 
గొల్లసుద్దులవారో యుండెడు వారు. అట్టివారే తమ వంశమువారికిని, తదితరుల 
కును ఈవీరగీతములను నేర్చుచుండెడివారు. కాలక్రమమున వీరయళోగానమే 
వారికి వృత్తిగా పరిణమించెను, ఇట్టి వృత్తులవా రిప్పటికిని గలరు, వీరగేయముల 
కును తదితర జానవదగేయములకును ధ్యేయములు వేరువేరు, ఉత్సాహోల్లాసములకు 
గాక వీరగీళఠము లవబోధమును కలిగించుటకై పాడబడును,. 


అంధధ్రదేశము తొలినుండి వీర్మపనువు, తెలుగు తల్లి తన చలువదోసిళ్ళతో 
నెందరెందరో వీరాధివీరులకు పురుడు వోసినది. ఈగడ్డపె బహ్మనాయని వంటి 
బాహుబల |ప్రొఢులే కాదు, బాలచందుని వంటి కుమారయోధులే కాదు, మాంచాల 
రుద్రమదేవి పార్వతీదేవివంటి వీరనారీమణులును ఉదృవించిరి. తెలుగువారికి 
వీరాభినివేశము మెండు. కనుకనే తెలుగునాట వీరపూజలు పొదుకొన్నవి, కారెం 
పూడి తిరునాళ్ళలో పల్నాటివీరారాభనము, నెల్లూరి గంగజాతరలు మనమత 
(ప్రస్థానములు, చారిత్రక గేయములు. అస్ఫష్టచారిత్రక గేయములు కూడ అనంఖ్యా 
కములుగా నున్నవి. “తిలంగాణమందే మియాసాట్‌, సోమనా ది, రామేశ్వరరావు, 
రాణీశంకరమ్మ, ననై వెంకటరెడ్డి, కుమారరాముడు, కర్నూలు నవాబు మున్నగు 
వారి కథ లున్న" వని కీ, శే. నురవరం |ప్రతాపరెడ్డిగారు పేరొ_నిరి. ఇవిగాకను 
సదాశివరెడ్డి, పర్వతాల మల్లా రెడ్డి, సర్వాయి పొవడు, బల్లూరి కొండ(లాయుడు వంటి 
తెలంగాణపు వీరుల కథలును బహుళవచారమందిన గేయములు కలవు, చారిత్రక 
ముగా పల్నాటివీరులకథలు (ప్రాచీనములు, “పడతి పల్నాటివీరుల బాడునప్ప” 
డని క్రీడా భిరామమం దుండుటచే శ్రీనాథు డీవీరచరిత్రము (ప్రజాముఖమున విని 
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తాను చేపట్టి యుండు నని భావింప నగును, శ్రీనాథుని బాలచం [ద్రయుద్ద మొక్క 
టియే ఇప్పటికి ము[దింపబడినది. (పొ. పు. భాండాగారమున వరక లనేక 
ములు మూలుగుచున్నవి. కోళ్ళపోట్లాట- గోవు యద్ధము, రాయబారము- యుద్ద 
సన్నాహము, గురజాల యుద్దము పూర్వభాగము. కల్లు ప్రతిష్ట, బాలునిక థ, మ. 
యుద్దము, కన్నమనేని యద్ధమ- గోవు సంస్కారము, కొమ్మరాజు యుద్ధము, 
బహ్మానాయనివిరుగు వంటి ల పాఠభేదములతో గలవు. 


పూర్వ మోరుగల్లు పట్టణమున “థీల బహ్మాది వీఠ నాసీరచరిత* “గచ్చు 
చేసన చిత్రంపు గద్దెపలక” పె (వాయబడి యుండినట్టును, ఆకథల నొక్కతె 
"“ద్వివద(ప్రబంధమున బాడినట్టును సొక్ష్యమున్నది. ఆనాడు వ్యాప్తిలో నున్న 
ద్వివద|ప్రబింధము _ లెట్టివో తెలియదు. గుంటూరు మండలమున పల్నాటి 
వీరచరిత్రమువలెనె నెల్లూరుమండలమున కాటమరాజుకథకు (ప్రచారమెక్కు_వ, 
తెలంగాణమున ఎజ్జగొల్లలును, మందుచ్చవారును, _ బీరన్నలవారును, 
కాబమరాజుకథలు చెప్పెదరు. కాటమరాజుకథను శ్రీనాథుడు ద్విపదగా (వాసె 
నట. అది మనకు లభించలేదు, (శ్రీనాథు ననుసరించి గుజ్జముకొండ భ కృవత్సల 
కవి దానినే పద్య ప్రబంధముగా (వాసెను. “పినయెల్ల హాం ప్రియము దీపింప 
వలనొప్పు (శ్రీనాథు వచన పద్ధతిని” యదుశాస్త్రచరిత మంతయవబాడెను. ఈకాటమ 
రాజు కథ మరియు దీని కనుబంధముగా భట్టురాయబారము, కోటపాటి తాటివృక్షము 
తెచ్చేకథి ఎజ్జగడ్డపోట్లాటలను కీ, శే. వేటూరి (ప్రభాకరశా న్రిగారి నంపాదకత్వ 
మున |ప్రచురింపబడినవి. ఇంకను కొన్నిగేయము లముదితములు, కాటమరా 
జాం (ధ దేశమున దేవుడై వెలసినాడు. గోరంత చారిత్రకాంశము కొండంత పురాణ 
ముగా బెరిగినకథ లందు “కుమారరాముని కథ” య|గగణ్యము, అభిమన్యుని 
వలె నధర్మయద్ధమున కాహుతి యైన కుమారరాముని కథను చిలువలు పలువలుగా 
చేసి, అతిలోక ఘటనలు చేర్చి, జానపదులు పాడుకొనుచున్నారు, ఇది (శ్రీనేలటూరి 
వారి సంపొదకత్వమున |పచురింప బడినది, “*రెడొచ్చె రెడొచ్చె రెడొచ్చె. నమ్మా” 
యను చిన్న చారిత్రక గేయము రెడ్డనాటి యశోప్రాభవనును నాటి (ప్రజాజీవిత 
మును చాటుచున్నది. “కొండవీడుమనదేరా” యనునది మరియొక చిన్న చారిత్రక 
గేయము, సాహితీసమరాంగణసార్వభౌముని వరిపాలనమున రజకులు గూడ 
నిట్టి వీరగీతము లాలపించి రనుట ఆంధ్రుల వీర ప్రతిభకు జయపకాక, పదునెనిమి 
దోవ శతాబ్ది ప్రారంభమున అటు ఓరుగల్లు నుండి ఇటు గోలకొండవర కున్న భూ 
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భొగము నట్టుడికించిన తెలంగాణావీరుని _చార్శిత్రకగాథ సర్వాయిపావనికథ, 
ఇంచుమింముగౌ నిదేకాలమునకు సంబంధించినది దే?0 గురాజుకథ. కథాస్థలము 
(జింజి) తమిళదేశ మైనను ఈకథ ఆంధ దేశమున కూడ |ప్రాకిపోయినది. తెలుగు 
వారు వీరవిక్రము లనియ ఆభిమానధను లనియు వారిళొర్య మఖండమనియు 
చేయెత్తి చాటు నట్టిది బొబ్బిలికథ, వీరగీతములం దింత సార్వజనీనత కల గేయ 
మింకొకటి లేదు, 3 నలై. న జానపదవీరగేయమున కుండవలనీన లక్షణము లన్నియు 
దీనికి గలవు, దీనికి ౩ మూడుపాఠాంతరములు కాన్చించుచున్నవి, [పాంతీయముగా 
ప్రదారమందిన వీరగాథ “పెద్దాపురము కోడి వందెములపాటి” తెలుగువారి శౌర్య 
ప్రీతికి కోడిపందెములు వినోదచిహ్నములు, ఆం(ధులర క్ర మాదినుండి ఇప్పటి 
వరకును వేడిమి కలదని నిరూపించునట్టి ఈళతాబ్టి (ప్రథమ పాదమునకు చెందిన 
“అల్లూరి సీతారామరాజుకథ” హైదరాబాదు స్వాతంత్ర్య సమరమున వ్యక్తులుగా 
సంఘములుగా సాయుధులుగా నిరాయధులుగా పోరాడి నిరంకుశ (ప్రభుత్వము 
నెదిర్చి ప్రాణము లొడ్డిన మొన్న మొన్నటి స్వాతం[త్య్యవీరులగొథలు సముద్ర 
తరంగముల ట్లంతటను వ్యాపించుచున్నవి. వాని కింకను సొర్యజనీనత కలిగిన 
తరువాత పూర్వచారి[త్రక గేయములవలె వింతమార్పుల నందుననుటలో సంది 
యములేదు. 


ఇక అస్పష్టచారిత్రకగేయ ముల సంగతి ఇప్పటికిని అస్పష్టచారిత్రకములు 
భావిసరిశోధకులు వీని చరిత [త్రవ్వవచ్చును. ఇంతవరకు చరిత్రము సరిగా తెలియ 
నట్టి గేయము లందు బంగారు. తిమ్మరాజుకథ యొకటి చంద్రశేఖర శతకకారుడు 
“ఇంటిని తిమ్మరాజుకథి” యనిన దిదియే కావచ్చును, ఇట్టిదే “ఆరెమరాఠీల కథ” 
తెలంగాణమం దనేకగామములం దారెమజాతివారు కలరు. మహారాష్ట్రమున కప 
(భంశరూవ మగు ఆరెబాస వారి మాతృభాష, వృషాధిప శతకమున సోమనాథు 
డారెబాస గూర్చి చెప్పుటచే తెలంగాణమున నీజాతి వా రన్చటికే యండిరను కొన 
వచ్చును, బల్లూరి కొండ(లాయుని కథ కూడ చరిత్రకు సరిగా తెలియని గేయమే. 
చెజువృనీటి మూలముగా రెడ్డివీరు లొకవై పునను వెలమవీరు లొకవై పునను చేరి 


హోరిన గాథ యిది, 

జానవదుల దృష్టిలో శౌర్యము వీరము అనగా నెట్టివో తెలిసికొనుట కీచారి 
తక వీరగేయములు. తోడ్పడును, వల్నాటివీరులకథలు సదాళివరెడ్డికథ ధర్మ 
పక్షము యొక్క భౌర్యధై ర్యాదులను వర్షించునట్టి గాథలు, సల్నాటిదీరల కథల 


4086 సారన్వత వ్యాసములు-తృతీయ నంపుటము 


కన్నను సదాశివరెడ్డికథ ఊదా త్తధర్మక్షీర్తనము సేయనట్టిది, పల్నాటి కథ, 
ఆరెమరాథీలకథ దాయాదుల పోరాటములు. శౌర్యమే (ప్రధానముగా వానియం 
దాకర్షణము గల గుణము, కాటమరాజుకథ బొద్బిలికథ ధర్మముకన్న పగ 
దీర్చుకొనుట నెక్కువగా కీర్తించునట్టివి. వీనిలోని సంఘమరణములు నహగమ 
నములు మాత్రము హలం జాలిగుండె గరిగించినని. బొబ్బిలి వెంగ|శాయుడు 
బాలచం[దుడువంటి వీరుల యనాలోచితము మరియ నంధళొర్యము జానపదుల 
+మెప్పునకు వెలికాలేదు. ఇక బంగారు తిమ్మరాజు దేశింగురాజుల యుద్ధమర ణము 
లుమ, వారివక్షమున నున్న న్యాయమును వారిని శాశ్వతముగా వీరుల నొనర్చి 
నవి. కుమారరాముడు, సోమోజి, చిన్నపరెడ్డి వంటి వా రధర్మయుద్ధములలో 
పరాజితులె పట్టుపడిరి. ఒకవీరునితో నొక్కవీరుడే తలవడవలయు ననునది 
కర ల. బొబ్బిలినాటివర కున్న మన యుద్దనీతి, ఇట్టీ యద్ధసమ 
యమునకు బలియైన వారందరును జానపదులకు వీరులే. విశేషించి మోసమునకు 
పట్టుబడిన బందిపోటుదొంగ చిన్నపరెడ్డివంటివాడు కూడ జానపదులకు 
బంగారప్పకడ్డీ మైనాడు, ఇట్టి గుణములే జానపదులకు ళౌర్యవీరములందు (ప్రగా 
ఢాభిమానమును కలిగించినని. ఆ సంస్కారబలమున వారాయా పదముల తర 
తరముల నుండి పొడుకొనుచు వచ్చుచున్నారు. క్రొత్తగా జరిగెడు సంఘటనము 
లం దీగుణలేశములు కనిపించినంతనే వానిని గూడ వీరపదములుగా పాడుకొను 
చున్నారు, 


పారమార్థిక గేయ్వలు : భ _కీకర్మజ్ఞానమారములు మూడును మోక్ష 
సాధనము లని భారతీయుల నమ్మకము. ఆయా మతముల వారు వీనిలో తర 
తమ భేదము లేర్చరచిరి. సూక్ష్మమములకు దిగి తరములు సెంచుకొన్నచో 
నాయా విభేదములు పండితులకు గానుపించునేమో కాని జానపదులం దిట్టి విభేద 
ములు లేవు. అనగా “కృష్ణా రాంరాం గోవింద హరిహరి” యని యేకతార మోటుచు 
పొడుకొనెడు భక్తుడే “గూట చిలుకేదిరా చిన్నన్నా గూడు చినబోయెరా” యను 
తత్వములు పాడుకొనుచు, తెల్లవారగానే ఏవ్రతమునకో ఏకర్మకో కావలసిన నంభా 
రములను సిద్ధముచేయటలో నీమగ్ను డగును, 


పైమూడుమార్శములందును భ క్తిమార్గము సులభ సాధ్యము. ఆంధ్రదేశ 
మున శ్రైవవై స్తవ భ_క్తిగేయములు కీర్తనలు లక్షలకొలది రచింపబడినవి. పూర్వ 
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శైవుల తుమ్మెద పదము లిప్పటికిని నిల్చియండుట మన భొగ్యవిశేషము, తాళ్ళ 
పాకవారు, కేత్రయ్య, త్యాగరాజు కీర్తనలును, క్షేత్రయ్య మరిమళరంగని పదము 
లును, ఘట్టుపల్ల, ధర్మపురి, ఛ|త్రపురి జావళీలును సంగీత జ్ఞుల సొమ్మై పోయినవి. 
ఇవి జానపదులనోటి కెక్క లేదు. అధ్యాత్మరామాయణ కీర్తన లటునిటు |మొగ్గినవి. 
జానవదులం దధికాదరణము పొందిన గేయ క ర్లలలో న[గ్రగణ్యుడు భద్రాదల 
రామదాసు, తూము నృసింహదాసు, పరాంకుశదాసు, నిట్టల (పకాశదాసు, తాటం 
కము వెంకటదానువంటి భక్తులగేయము లూరూర దిరిగెడు హరిదానుల కన్నము 
చెట్టించుచున్నవి,. మొన్నమొన్నటివరకు తెలుగుదేశ మంతటను ప్రతిగ్రామమున 
భజనమందిరములో భక్తకూటములో నుండెడివి. భజనకీ ర్తనల ప్ప స్తకములు 
ము|దింపబిడినవి, రఘుపతి దాను గురుపూజ కీర్తనలు, కరిమేల హనుమయ్య 
రామనామము, చెంచురామకవి రామనామమాహాత్మ్యము, ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ కంపెని 
వారి భగవన్నామ సంకీర్తనలు, భోజదాసు హరిభజన కీ ర్తనలు, కొల్లామల్ల య్య 
(శ్రీరామ భజనామృత సంకీ నలు, కొంతం కొండ (లావు భజనకీ ర్తనలు, అల్లూరి 
వెంకటా[దిసాముల హరినామ సంకీర్తనలు, నర సింహాచార్యుల తిరునామములు, 
నారాయణదాసు పాండురంగ బృందావన సంకీర్తనలు, నిత్యానందస్వామి భజన 
కీర్తనలు, నాగదాను భ_క్రిసారసంగహ కీర్తనలు, రాపాక రామకవి భజనమాల, 
ఇం|దగంటి సూర్యకాంతము కాలేషా మస్తాన్‌ చెప్పని కీర్తనలు, చందన సాంబ 
శివరాపు కునుమహరనాథ కీర్తనలు, సుమా రిరువదిమంది రచయితల కీర్తన లున్న 
భగవన్నామ సంకీ'ర్తనలు, శ్రీశైల భ్రమరాంబికాష్టకము, నూతన భజన కోలాట 
కీర్తనలు, రాకమచర్హ వెంకటదాసు కీర్తనలు, త్రీలపాటల నంపుటము లందును, 
గంగాధరంగారి (పచురణములందును ఇట్లే భక్తి నారస్వతము ముదింప బడీనను 
మౌఖికపదారమున (ప్రాణములు నిలుపుకొనుచున్న గేయములు లక్షోపలక్షలు, 


ఈభ క్రిగేయములందు సంకీర్తనములు, పదములు, దరువులతో పొటు 
మేలుకొలుపులు, లాలిపాటలు, జోలపాటలు, కోలాటములు, మంగళహారతులును 
చేరిపోవును. కోలాటపాటలందు మధురభ క్రి మెండు, కోలాటములందు సంగీత 
సాహిత్యములతోపాటు కొంత నృత్యము గూడ చూడనగును. బొత్తరాహుల 
కోలాటమును లకుటరాసమందురు. పొల్కురికి సోమనాథుడు కోలాట గొడియల 
దడవెను, సోమనాథుడు పేర్కొన్న (పభాతవదములు మేలుకొలుపులై యుండును, 
ఇండ్రయందును, గుడిగోపురము లందును, ప్రభాత సమయమున నీ మేలుకొలుపులు 
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వినబడుచుండును, వీనినే భూపాలము లందురు. భూపాొలరాగమున పొడబడుటిచే 
నివి భూపాలము లై నవి. ఇని పరమేశ్వర విభూతిని తెలుపును. కొన్ని వేదాంత 
పరము లగు మేలుకొలుపులును కలవు, వ్వైష్ణవపరముగా నున్న మేలుకొలుపు 
లందు. సాధారణముగా కృష్ణు నుద్దేశించిన వానిలో మధురభ క్తి కాన్సించును, మేలు 
కొలుపు లధికముగా ముద్రణ భాగ్యమందలే దేలనో ? మంగళహారతులనే మంగ 
ఫారతు లందురు. పూజాదికము లందుగాని శుభకార్యములందుగాని మంగళము 
పాడుట భారతదేశ మందంతటను కలదు. మంగహారతి శబ్దము నివాళి కర్ణము, 
కాని రానురాను నివాళి నిచ్చునప్పుడు ఫాడెడుసాట కర్థమైనది. ఆలతి యను మరి 
యొక శబ్దమున్నది. అరము రాగాలావము, నన్నిచోడుడు “ఆలతులోగి చేసి పాడి 
రోభినవలీలన్‌” అనియును, “అలతులు నిల్వ హస్తముని ననియు “అలతుల్‌ 
నూల్కొనచేసి” యనియ (ప్రయోగించెను,. అభినయము చేయుచు హారతు లె శ్తెడు 
నాచొర మిప్పటికిని కొన్నిదేవళములం దున్నవి. గుండారు వేంకటదానకవి బల 
రామచరిత్ర, గణపరపు వేంకటకవి (ప్రబంధరాజ వేంకటేశ్వర విజయవిలాసము 
లందు ఆరా(తికలు పేర్కొనబడినవి, హారతికి నివాళి వర్యాయపదము. పాల్కురికి 
పేర్కొన్న నివాళి పదములు మంగళారతులై యుండును. దీపారతులు, ధూపార 
తులు మున్నగునవి తత్సందింధములే. తెలుగు దేశమున (వాయనేర్చిన (పతికవి 
యొక మంగళారతి [వాసియండును,. పాడినేర్చిన టప్రతిస్త్రీ యొక మంగళారతి 
పాడగలదను కొందును. ఈయా దేవత యనక మంగళహారతు లని దేవతలకు 
సంబంధించినవి కలవు, పర్హనాత్మకముగను, స్తోతరూపమునను, సేవారూవమునను, 
భక్తివేదాంత శృంగార పరములుగను మంగళహారతు లున్నవి. 


వేదాంతనంబంధములు : పాశ్చాత్యులు భారత దేశమును వేదాంతు లుండు 
దేశ ఎనుటకు కారణము మనదేశమున శిష్టనాగరికులే కాక పామరులగు జానపదులు 
కూడ నేవో గహనములగు తత్త్వవిషయము లాలపించుటచేతనే “తొలుత 
(బహ్మాండ౦ంబు తొట్టి గావించి” యని జోలపొడుచును “ఓం నమళ్ళివాయ అఆరక్ష 
రముల తొట్టి” యనుచు ఉయ్యల లూపుచు పంచదశిసారమును పొలబుగ్గల 
కందించు శ క్రి తెలుగు తల్పుల కలవడినది, ఇట్టిగేయములందలి భావములు జాన 
సదుల కెంతవర కనుభవసిద్ధము లను మాట వేరు. తత్త్వవిషయము లుండుటచే 
నిట్టి గేయములకు తత్త ములనుసేరు కలిగినది. ఈత త్రము లధికముగా 
నదె కత వేదాంతములు. త త్ర ములను (వాసినవారును (ప్రచారము చేసినవారును 
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నధికముగా |బ్రాహ్మకేతరులు, అదై పతమున జీవుని బహ్మత్వము (ప్రతిపాదిత 
మగుటచే సంఘవ్యవస్థ యందున్న ఎక్కువతక్కువలు వేదాంత విచారమున 
నుండపు, అందును నించుకంత చైతన్యము కనబరోచినచో “నీ డేకులమిని యవ 
రజులను |వ్నించు [బ్రాహ్మణులు మరియు నగవర్హములవారు కుమారాస్త్ర విద్యా 
(వదర్శనకాలమునుండి కనకదాను మరియ _ వీర బహ్మముల కాలమువరకు 
నుండిరి. ఇట్టి ప్రళశ్నములకు “ఏకుల మని నను వివర మడిగితే ఏమని శెల్పుదు 
లోకులకు పలుగాకులకు”” అను తత్త్వములు సమాధానములు _కనుక అధికారులు 
బోధనకై అనధికొరులు సంతుష్టి క్రై యిట్టి పొటలు పొడుట ఆచార మైనది, కను 
కనే అ|గజన్మములనారి వర్హా(శ్రమాదార విధులు పూజాపుర స్కారములు, (ప్రవచన 
ములు మున్నగునవి కొన్ని తత్త్వములందు గర్హింపబడినవి. కాని వేమనయోగి 
వంటి సంస్కారవరుల మాట లూతగా గొని యాధార్గ 5 మెరుగని తరువాత యోగి 
(బువులు, కపటసన్యాసులు, ఇట్టి చిలుకపలుకులు పలికి, ప్రజలకండ్ర మట్టి గొట్టి 
పొట్ట వోసికొనుట గూడ యలప్మాటెనది, త త్త్వములందు కొంత మర్మకవిత్వము 
కూడ కలదు. ఏగంటివారు, పోతులూరి వీర బహ్మము, వేమనయోగి, సిద్దప్ప, 
శేషాచలస్వామి, పళశురామపంతుల లింగమూ ర్రి, భోజదాను, ఎడ్త రామదాను 
మున్నగువా రనుభవజ్ఞులై న యోగులెందరో త త్తపములను వేదాంతగేయములను 
రచించి యున్నారు, సీతపాట, నారాయణశతకము, రామరామళతకము, అత్మబోధా 
మృతత త్ర్వములు, కవిప్రమాణత త్త వ్రకీ ర్త్వనలు, కాలజ్ఞానత తత్త్వములు; శుద్ద 
నిర్గుణ తత్త కందార్దదరువులు, తారకామృతసారము, శ్రీరామగీత, గురుజ్ఞానా 
మృతము, వేదాంత కుచ్చెలకథ, (బహ్మానందకీ ర్హనలు, వంటి ముదిత [గంథము 
లందలి గేయములు జానపదుల నోటి కెక్కినవి. సాధారణముగా నీత త్త ్వములందు 
రాజయోగము, అచలవేదాంతము, గురుభక్తి, సీతిచోధము, సంఘసంస్కార 
సరాయణత్వము, వర్ణా శ్రమాచార నిరాసము, వై రాగ్యబోధము, అహీంస్క స|త్ర 
వర్తనము, మున్నగువిషయము లుండును, 


కర్మ మార్గనంబంధములు : యజ్ఞయాగాదికర్మలు మహాకష్టసాధ్యములు, 
సామాన్యజనము కవి యందుబాటులోనివి కావు. మీదు మిక్కిలి వేదకర్యాచరణమున 
కందరికి నర్హ్యత లేదు. పురాణో క్రముగానున్న కర్మకాండయు (వ్రతములు నోములు 
మున్నగునవి అందరి యందుదాటులో నుండుటచే నట్టివొజ్మాయము కూడ బాగుగా 
(ప్రచారమందినది. ఇట్టి కర్మకాండయందు పురుమల కన్న స్త్రీల కెక్కువ అభిమాన 
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మగుటచే క్రీలపొటల రూపముననే ఇట్టి వాజ్మయ మధికముగా గాననగుచున్నది, 
(వతములకు నోములకు సంబంధించిన పాట లనేకము ముదింప బడినవి, (శ్ర్రీనేదు 
నూరి గంగాధరంగారు, (్రీబాలాం|త్రపు వెంకటరావుగారు, (శ్రీగూడూరు కోటేశ్వర 
రావుగారు వంటివార లిట్టి కథలను పాటలను [పకటించియన్నారు,. మదనద్వాదళి 
వ్రతము (చిలుకముగ్గలపొట), నిత్యదానమునోము, దీపదానమునోము, మోచేటి 
పద్మమునోము, చాతుర్మాన్య వతము, కృ త్తికదీపాలనోము, పెండ్రిగుమ్మడినోము, 
వరలక్ష్మిపాట, తులసినోము, లక్షవ త్తులనోము, కామేశ్యర వ్రతము, గౌవణశు (క్ర 
వారము, |శావణమంగళవారము వంటి పాటలు నలుబదియేండ్లు సపెబడిన తెలుగుస్రీ 
లందరకును కంఠ స్థములు. ఏపిలో కామేళ్వరిపాట క్రీడాభిరామము కాలమునుండి 
తెలుగునాట వినబడునట్టిది. దుష్యంతునినభలో శకుంతల _ “నుడువులువేయ 
నింకేల యిప్పాటి నోములు దొల్లి కడిగి నోచితినిగా కేమి యనుటచే నన్నయనాటి 
నుండి మన కీ (వ్రతములు నోములు వచ్చుచున్న వని భావింసనగును. స్రీలపొటలుగా 
నున్న ఈ|వతములు బహుళ; స్త్రీలకును చాతుర్వర్హ్యముల వారికిని పూజాధి 
కారము కల్పించుట కుద్దేశింప బడినవై యుండును. వీరశైవ వీరవై ప్టవ మతో 
జ్రంభణ ఫలితముగా నిట్టి సంస్కారమునకు తావు లభించినదని ఊహింపనగును, 
తెలంగాణమున బొద్దెమ్మ (బతుకమ్మ వంటివండుగల నాధారముగా చేసికొని మనో 
హరమగు జానవదగేయములు పుట్టినవి. అ(గ్రవర్షములవారికి లక్ష్మీ గౌరీ వ్రతములు 
పూజ లున్నటులే భూ(ద్రులకు ఎల్లమ్మ, మైసమ్మ, పోచమ్మ, బాలమ్మ మున్నగు 
తుదదేవతాపూజలు కలవు. ఈదేవతల తొలుప్పలు పల్లెటూళ్ళయందు బవ నీలు 
మున్నగువారు చేయదురు, ఎల్టమ్మయె రేణుకా దేవి, కీడాభిరామమున బవనీల చ[క 
వర్తి “పరశురాముని కథలెల్ల (పొఢి. బాడినట్లున్నది. 

స్ర్రీలపొటలు : సంసారయా[త్రలో గృహలక్మీకి గల [ప్రాధాన్యము పురుషు 
నకు లేదు. అటులే గృహజీవనమున కవిత్వమునకు గూడ క్రీలే అధికముగా నాలంబ 
నములు. ఇట్టి పాటలను కేవలము స్ర్రీలపాటలని పిలువవచ్చును. వీనిలో కల్పన 
కన్న వాస్తవికత హెచ్చు. మాత్వత్వము భారత స్త్రీ కెనలేనిసంపద, దాని నాధా 
రముగా చేసికొని ఏన్నియో గేయములు పుట్టినవి. సంతానమునశకై_ న్ర్రీలుపడెడు 
బాధలు నోచెడునోములు, (మొక్కులు, గొ డ్రాండ్రస్థితి, అట్టిపాటలందు వర్షితము. 
సంతానము కలిగిన వెంటనే లాలిపాటలు జోలపాటలు వచ్చును. లాలించుటకు 
లాలిపొటలను, జోకొట్టి నిద్రపుచ్చుటకు జోలపాటలను పాడెదరు. ఈపాటలందు 
తల్లులు తమ సంతానమును రాముడుగనో, కృష్ణుడుగనో, శంకరుడుగనో, సీత 
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గనో, రుక్క్మిణిగనో, పార్వతిగనో వర్తించుకొందురు. ఈపాటలు శంకరాభరణము, 
నవరోజు, ఆనందభై రవి, (శ్రీరాగముల కనుకూలముగా నుండును, ప్పుత్రోత్సవము 
లందు పొడెడుపాటలుగూడ కొన్ని గలవు, స్త్రీ జీవితమున వివాహ మత్యంత 
(ప్రధానసమస్య ఆసమస్య నాధారముగా చేసికొని ఎన్నియో సంఘటనలు వాని 
నాధారము చేసికొని ఆచారవ్యవహారములు - వేడుకలు వినోదములు- వాని ఫలిత 
ముగా ననంతమైన గేయసాహిత్యమును ఉదృవించినవి. వీనినన్నింటిని గలిపి 
'పెండ్రిపొట లనవచ్చును. ఈ పెండ్రి పాటలకు కొట్నములు నాందిగా అప్పగింతలు 
భరతవాక్యముగా [గహింపవచ్చును, వీనిలో కొట్నాలపాటలు నలుగుపాటలు, 
గంధంపొటలు, కల్యాణపు పొటలు, తలుపుదగ్గర పొటలు, బంతుల పాటలు, 
బువ్వము పొటలు, వధూవరులపాటలు, అలుకపాటలు, ముఖముకడుగు పొటలు, 
కట్నాలపాటలు, మిధునవిడెముల పాటలు, అవిరేణిపొటలు, అప్పగింతంపొటలే 
కాక (ప్రతిచిన్నవిషయమునకును, అనగా వనుపునకు, తిలకమునకు, తలంటులకు, 
ఊయలకు, వసంతములకు, పానుపులకు సంబంధించిన పాటలుకూడ కలవ, 
గాంధర్వ వివాహములు (ప్రబిలమై పోవుచున్న సీకాలమున నిట్టి పాటలు పొడుట 
కవకాశము సన్నగిల్లుచున్నది. వధువు అత్తవారింట చేరిన పిమ్మట అ త్రమామల 
భి పతిభక్తి అలుబిడ్డలభ క్రి తోటికోరం[డతో బావమరదులతో మెలగవలసిన 
రీతి దెలుపు పొటలును గలవు, గృహజీవనము పొరపొచ్చములు లేక సాగెనా సరే 
సరి. లేనిచో అత్తల ఆరండ్లు, కోడలి సాధీంపులు, ఆడుబిడ్డల ఘాతుక చర్యలు 
సమస్యలైై సంసార మొక నరకకూప మగును ఇట్టి బాధల నా(యించికూడ కొంత 
సాహిత్యము పెరిగినది. ఇట్టిపాటలందు సాంఘికజీవనము సమగ్రముగా కాన 
నగును, 


శ్రమిక గేయములు : జానవదగేయముల యుత త్తిగూర్చి చర్చించినప్పుడు 
కవిత్వ ముల్లాసమును కలిగించుటకే కాక కష్టనివారణమునకు గూడ నుదయించునని 
తెలిసికొనియుంటిమి. మానవులు [శమించునప్పుడు కష్టము కనబడకుండుట క్రై అలసి 
పోకుండుటకై అప్రయత్నముగా కూనిరాగములు తీయట, లయాన్వితము లగు 
నేవోమాట లుచ్చరించుట జరుగును. సామూహికకర్తృత్వమున నట్టి రాగములు 
మాటలు జొనపదగేయములుగా పరిణమించి వ్వా ప్రిగాంచును. ఇల్లలుకునప్పుడో, 
పిండివిసరునప్పుడో. వరినాటు, కలుపు కోతలప్పుడో, మోట తోలునప్పుడో ఏతామె 
త్తునప్పుడో, నాగలి దున్నునప్పుడో, కుప్ప గొట్టునప్పుడో. పడవనడుపునప్పుడో, 
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బరువులు మోయు నప్పుడో, రోడ్డు వెంట రోలరును లాగునప్పుడో, రాళ్టవగులగొట్టు 
నప్పుడో, దిమ్మస వేయనప్పుడే. కావడి, పొలకి, మేనాలు మోయనప్పుడో, శ్రమాప 
దమునకై పాటలు పొడువారిని మనము చూచుచునేయన్నాము. హృదయ- లేడా 
మేధా గత భారమును తొలగించి ఊల్లాసమును కలిగించునటులే శారీరక శమమును 
పోదోలి యుత్సాహమును కలిగించుటకును గేయములు తోడ్పడును. (శ్రమికగీత 
ములనే కొందజు పాటకజనసారస్వత మనిరి, మరికొందరు కార్మిక కర్తక గీతము 
లనిరి. శ్రమికగీతములందు వస్తు వెద్దియైన నుండవచ్చును. వృ త్తికిసంబంధించిన 
పాటలు, శృంగార గేయములు, స్థానికవృత్తాంతములు, విషాదగాథలు, భక్తి గేయ 
ములు మున్నగు తీరుతీరులపొటలు (శమికులు పొడుకొందురు. ఈగేయములు కూడ 
కొలదిగ నే ము[దింపబడినవి. (శ మికగేయము లన్నియు సాధారణముగా నారివారి 
కృషికిసంబంధించిన లయకు సరిపోవునట్టుండుట గమనింపదగిన విషయము, కమి 
కుల కాలుసేతుల కదలికలో ఊపిరితి త్సలభౌరోద్భా సనిశ్వాసములలో ఈగీతము 
లకు తాళలయలు సమకూర్చును. సంగీతమే కాక శరీరనుఖమునకు సంబంధించిన 
యూహలు కూడ (శమికుల కుత్సాహమొసంగును. ఇట్టీపొటలు “ఘుమఘుమాపొటలి 
"పేరుతో కొన్ని ప్రచురించబడినవి. (శమికుల జీవితమున వేషభూషణముల 
యాడంబరము, ఆధిక్యము, అఆహారపానముల సౌఖ్యము తక్కువ. వారికి మిగిలినది 
శరీరసుఖమే. వారి ముక్తాయింపులు మొత్తముమోద విషయనుఖమువై పునశకే (మొగ్గు 
చూపుట కిదియే కొరణము. (ఫొయిడ్‌ మహాశయుడు తన లిబిడో” సిద్దాంత మున 
దీనిగూర్చి చెప్పెను. (శ్రమికుల పనిపొటలం దీ లిబిడో స్ఫుటముగా ధ్యనించును, 
విలాసముగా పొడెడు గొరడివాని పొటలం దాకర్షించుటకును, బరువులు లాగెడుపాట 
లందు శమాపనోదనమునకును బూతులు ప్రవేశించును. శ్రమీకుల గేయములం 
దెన్నియో బూతుపాటలు గలవు. 


బొల గేయములు : జొనవదగేయములందు బాలగేయముల దొక (ప్రత్యేకశాఖ, 

వసిపిల ల లేతహృదయము లెంత నిష్మపటములో, నిర్మలములో, స్వచ్చంద 
(ap) 

ములో, మృదువులో, వారి గేయములు కూడ నంత నిష్కవటములు, నిర్మలములు, 
న్వచ్చందములు, మృదువులు. పాశ్చాత్యులును, తదితర భారతీయలును బాల 
వాజ్మయమును గూర్చి చేసినసేవ యపారము, మనతెలుగువారి దృష్టి ఇప్పుడిపుడే 
ఇటు మరలుచున్నది, బాలగేయములు రెండువిధములు : బాలురకొర శై పెద్దలచే 
రచింపబడి తరతరములనుండి వచ్చునవి ఒకవిభధము. బాలురచేతనే రచింపబడి 
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ఒక తరమునుండి మరియొకతరమువారినోటి కందెడునవి మరియొకవిధము. పెద్దలు 
పిల్ల లకొరకు రచించినపాటలందు కూడ రెండువిధములు కలవు. పిల్లలను లాలించు 
టకు పొడెడు లాలిపాటలును, ని|ద్రపుచ్చుటకు పాడెడు జోలపాటలును ఒకతీరువి, 
పిల్లలనే వస్తువుగా గ్రహించియో లేక నేవేని కథావిషయములనో, |ప్రపంచమందలి 
నునోహర విన యములనో (గహించి పిల్లల కానందము వ. ఆటలాడించు 
టకై రచింపబడివి ఇంకొకతీరుపాటలు, లాలిజోలపాటల భావములను పిల్ల లెంత 
మాత్రము ననుభవింపరు. కేవల మాసంగీతము మాత్రము వారిని ని|ద్రపుచ్చుటకో 
ఏడుపు నాపుటకో ఉపకరించును. ఇక పెద్దలు రచించిన బాలగేయము లనుభూతికి 

వచ్చుటకు కి పిల్లలకు తగినవయన్సు ఆకును పిల్లలు కూర్చుండుట కలవాటు 
పడినవ్పటీనుండి 'పెద్దలపాటలు నిచ్చెనమెట్లవలె క్రమక్రమముగా పెరిగి పిల్లలు 
తాము తల్లిదండ్రులవలననో లేక ఇతరులగు పెద్దలవలననో విన్నపాటలు స్వయ 
ముగా పొడునంతవరకు సాగి యాగిపోవును. ఆపైన వారి స్వంతకవిత్వ మారంభ 
మగును, పెద్దలపాటలందు మొదట నాదము, తరువాత లయ, ఆతరువాత అభి 
నయము పిల్లల కలవడునట్లు చేయ[కమము కానుపించును, మొదటిది ఆకర్షణము, 
రెండవది యుత్సాహము, మూడవది వారి శరీరమునకు శక్తి కూర్చెడు మెట్టు 
శిశువులకు రెండేండ్లు వచ్చునప్పటికి చిన్నచిన్నమాటలు రానేవచ్చును. తల్లిదం 
(డులు వారికి మెల్లమెబ్ల గా చిన్న పాటలు పద్యములు నేర్చెదరు,. తల్లిదండ్రులు 
పొడగా విన్నఫాటలు సులభ|గ్రాహ్యము లగునవి వారికి కంఠస్థ మై పోవును. ఈతరుణ 
మున తలిదం(డ్రులు తమపిల్ల లకు భక్తి కి నీతి వినయము “విజ్ఞానము గల పొటల 
నొక్కటొక్కటిగా నేప్పచుందురు. యతి ప్రానములు ఆ తాళలయలు మున్నగువాని 
జ్ఞాన మోపాటలవలన పిల్లలకు సులభముగా పట్టువడును. పిల్లలకు నాలుగ దేండ్లు 
వయసు వచ్చునప్పటికి సొంతకదిత్వ మారంభమగును, బాలగేయములందు రెండవ 
(పధానశాఖ బాలురచేతనే రచింపబడి తరతరముల నుండి (ప్రవాహరూపమున వచ్చు 
చున్న గేయములు. పిల్లల సొంత రచనములందు రెండు రకముల గేయము లున్నవి, 
"పెద్దల ననుకరించి వారి పాటలందు తమ కవిత్వము చేర్చి పాడుకొనునవి కొన్ని 
పూర్తిగా స్వకపోలకల్చితములగు గేయములు మరికొన్ని. సెద్దలనుండి సం క్రమిం 
చిన పొటలలో పిన్నలు తరములు గడచిన కొలది తమ కవిత్వమును చేర్చి ఒకరి 
నుండి మరియొకరి కందించుకొనుచు వచ్చెదరు. ఇట్టిపాటలు కేవల మొక [పాత 
యాచారము వలె రానురాను అర్హవిహీనములైై సోవును, తలిదం[డులు పొటలనుండి 
కాము[గ్రహింపగలిగిన ఆద్యంత ( (ప్రాసములు, యతులు, యమకములు మాత్రమే పిల్ల 
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లకు చక్కగా పట్టుబడును. ఈవ్యుత్స త్తితో వారు కూర్చెడు పొటలలో వీనికిమిం 
చిన సొగసు లుండనేరవు కదా! అందుకే ఇవి ఇంగ్లీషులో ‘Nonsense Rhy. 
69 అనుపేరు పొందినవి. ‘Nursery Rhymes’ పిల్లలకొరకు పెద్దలు 
రచించినవై నచో ‘Nonsense Rhymes’ పిల్లలు సొంతముగా రచించిన గేయము 
లని చెప్పవచ్చును. నాలుగేండ్లనుండి పిల్లల జీవితమంతయు నాటపాటల మయము, 
ఈయాటలందును మగవారికి వేరు మరియ నాడువారికి వేరు ఆటలుగలవు. కొన్ని 
ఇరువురును చేరి యాడుకొనునట్టివి. ఈ [క్రీడల నాధారముగా చేసికొని వానికి తగిన 
పాటలు పెక్కులు బయలుదేరినవి. చెమ్మచెక్క, బి త్తిదిరుగుట, గుడుగుడుగుంచం, 
బుజబుజరేకులు, గొబ్బిళ్ళు, చిజ్జగో నె, కోతికొమ్మచ్చివంటి యాటలతోపాటు పాట 
లును గలవు, 


శృంగొరగేయములు : జానవదసొహిత్యమున శృంగారము [వ్రధానరనమైన 
"సెక్కు గేయములు కలవు. శిష్ణుల నిర్వచనము (ప్రకారము అవి శృంగార కావ్య 
ములు కాజాలవు, అధునిక భావకవులు రచించిన ఖండకావ్యము లటులే జానపద 
గేయములు కూడ విభావాది సామిని సంపూర్ణముగా (ప్రపంచించునవి గాక నేదో 
యొక సంచారిభావము నాశ్రయించినవిగా నుండును. జానవదగేయ వాజ్మ్యయమున 
నితరశాఖలతో ఫోల్చి చూచినచో, ముదితములగు శృంగార గేయముల సంఖ్య 
తక్కువ. అది యెంత బహుళనంఖ్యలో నున్నవో యంత విరళముగా ముద్రింప 
బడినవి, ఇట శృంగారము పరకీయమా స్వకీయమా ఉత్తమ నాయికానిష్టమా లేక 
పాకృ్ళతనిష్టమా యను చర్చ లనవసరము, (శ్రీఅక్కిరాజు ఉమాకాంత విద్యాశేఖ 
రులు జానవదగేయములందలి శృంగారమంతయు నీద మనియు దుష్ట మనియు 
కేవలము కామ పేరిత మనియు నిందించిరి, వెంకయ్య చంద్రమ్మపాట, నారాయ 
ణమ్మ నాయుడుబావపాట, వంటివి వారి యా|గహమునకు గురియైనవి, వారి దృష్టి 
కది యుచితముగనే తోచినది, ఇది జానపదుల- |ప్రాకృతుల వాజ్మయమే కనుక 
శిష్ణుల- ఆలంకారికుల విమర్శనము లట నతుకవు, మరియను జానపదులు చితిం 
చిన సీతారామాది యుత్తమ నాయికా నాయక గత శృంగారము కూడ పామరభావ 
నమన్వితమే యని [గహింపవలయను. జానవదుల పేరిట నున్న వాజ్మయ మం 
దంతటను గోచరించునవి వారి భొవములే కాని ఆయాపా[తత్రముల భావములు కావు. 
పట్టిగేయములందై నను జానపదుల (సేమకలాపములు, సాంఘిక నియమోల్లంఘన 
ములు, పరస్పరాకర్షణములే కాననగును. జానవదవాజ్మయమందు జీవితము యథా 
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తథముగ నగ్నతేజముతో భాసించును. కావ్యధర్మమైన జాచిత్యవిచారము జీవి 
త్రమునం దంతగా నగుపింపదని యంగీకరింపక తప్పదు. జానపదవాజ్యయమున 
బాచిత్యపోషణోద్ధేశముతో పాత్రములకు మెలుగు పెట్టుపద్దతిలేదు, జీవితమునం 
దెంత వైవిధ్యము (పత్యక్షమగునో అంతయు జానపదకావ్యమునందు (ప్రత్యక్ష 
మగును. అచ్చట నుదా త్తతయు, నీచతయ, సభ్యశృంగొారము, రసాభాస శృంగా 
రము నీనళ్ళంగారము మొదలగునవియన్నియు నొకదానితో నొకటి బుజము లొరసి 
కొనుచుపోవుచుండును. ఐనను ధర్మావలంబనము గల (యేమ శృంగారములతో 
నొప్పు గేయములుకూడ అనేకములు గలవు, రామాయణ గేయము లందు సీతగడియ, 
సీశామ్మవారి అలుక, సీతాదేవి వేవిళ్ళు, ఊర్మిళాదేవి నిద్ర, సీతాదేవి ఆనవాలు 
మున్నగు పాటలందు శృంగారమునకు వెలికాని మనోహరభావము లున్నవి. సుందర 
కాండ పదమున వియోగళ్ళంగారము చక్కగా |ప్రదర్శింపబడినది. కుశలవ యుద్ధము 
వంటి పాటలలో శృంగారము మితి మారినది. భారత సంబంధగాధలందు నలచరి[త 
పదము, సుభ|దాకల్యాణము, శశిరేఖాపరిణయము, దేవయానిచరిత్రమువంటి శృంగార 
గేయములు కలవు, నలచరిత్రపదమున దమయంతి విరహము  శిక్షసాహిత్యము 
నధఃకరించును, దేవయాని జంగంకథ, ఏకతై )వానురాగ మను రసాభాసమున కుదా 
హర ణము. శశిరేభాపరిణయము పూర్తిగా శృంగారగేయము. ఇక భాగవత కథలం 
దున్న శృంగారమునకు మితియేలేదు. గోసికాన్తీల జల|కీడలు, ఉషాన్వప్నము, 
రుక్మిణీ దేవి ముచ్చట, రుక్కీణ్‌ దేవి సీమంతము, చిలుకరాయబారము, సత్యభామ 
సరసము, పారుజాతపల్లవి. రుక్మిజీకల్యాణము భ్రమరగీతలు వంటి స్రీలపాట 
లన్నియు శృంగారరస తుందిలములు, చారిత్రకగేయము లందుకూడ శృంగార 
భావము లున్నవి. వల్నాటివీరచరిత్రమున శ్యామాంగి (ప్రదర్శించిన భావములు 
జారిణీ శృంగారమునకును, మాంచాల యనుఖొవ ము త్తమళ్ళంగార మునకును ఊదా 
హరణములు. దేశింగురొజు, పెద్దబొబ్బిలిరాజు కథ, సదాళివ రెడ్డి కథలందువీర 
దంపతుల యనురాగ ము త్తమ (శేణికి చెందినది. కరుణారస పూరితమగు కథలందు 
లక్ష్మమ్మ, సన్యాసమ్మ, మండపేట పావమ్మ, నల్లతంగాక్‌, ఎరుకలనాంచారి, వీర 
రాజమ్మ గేయములందు ధర్మస్వభావులై న జానపదదంపతుల యుత్తమ శృంగా 
రము ధ్వనించుచున్నది. ఒక్క నారంగధరచరిత్రమున మాత్రము తుచ్చశ్చుంగొర 
భావము లున్నవి. జానపదుల శృంగారము నీచమను విద్యాశేఖరుల యఖిప్రాయ 
మునకు సన్యాసమ్మ, మండ పేట పావమ్మ, కామమ్మ, ఎరుకల నాంచారివంటి జాన 
పదనాయికల పవి|త్రచరి[త్రము సరియైన సమాధాన మీయగలదు. కమ్మవారి పణతి, 
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కాంభోజరాజు, గొంధారి, ధర్మాంగదచరి[త్ర మున్నగు అద్భుతకథలం దున్న శృంగా 
రము కూడ అనొచిత్య దోషదూషితము కాదు, శేవవై ప్పవమతములకు సంబంధించిన 
గేయములం దనేకములు శృంగా ఇరకకాఖండములు, గంగొవివాహమున హరుడు చ క్షని 
దక్షీణనాయకుడు. కొమిరెల్ల మల్రన్నక థకూడ అంతియ, సురాభాండేశ్వరమున 
పరకీయశళ్ళంగార మున్నది, వరదరాజు పెండ్రి, అండాళ్‌ చరితము, వెంక పేశ్వర 
వేట, చెంచితకథ పాటలందు చక్కని శృంగార మున్నది. 


'పెగేయములందు శృంగార, మంగము శృంగారము |ప్రధానముగాగల ఖండ 
కావ్యములవంటి గేయములు లక్షోపలక్షలు.  చల్‌మాహనరంగ, వెంకటయ్య 
చందమ్మపాట, నారాయమ్మపొట, సిరిసిరిమువ్వ కరంగంపదములవంటి కొంచెము 
పెద్దపాట లై నవి. అమ్ముదితములే యధికము. కామునిపున్నమనాటిపొట 
లన్నియు శృంగారకళాఖండములు. కోలాటములుకూడ చాలవర కిట్టివే. 


అద్భుతకథలు: శిస్టులకన్న జనపదుల కద్భుతరసాభినివేశము మెండు. 
సొాధారణవిషయములం దలొకికములు నద్భుతములు నగు కల్చనలుగూర్చి పెద్ద 
చేయుట వారికి వినోదముతోపాటు భక్తియో భయమో సెంపొందించుకొనుట 
కుపకరించునట్టిది. మానవు డెప్పుడును ఆశాజీవి. అడుగడుగునను కడగండ్లు 
మానవునకు కష్టములేక కలిగెడు సంపద. కథలలో నడ్డుపడిన దేవతలో మంత్ర 
దండమో, పావుకోళ్లో, సంచియో, భూతద్దమో, వీజాక్షరములో తమకును ఇట్టి 
కష్టములందు సాయపడు నని జానపదుల నమ్మకము. ఇట్టిది సంభవమైనను కాకు 
న్నను మనమునకు మాత్రము పెట్టనికోటయని భౌవింపవచ్చును. దుర్భరమగు 
సంఘటనము కలిగినప్పుడుగాని అసాధ్యమగు విషయము నాకాంకీంచి యటబ్టులు 
సాచునప్పుడుగాని ఏమానవాతీతమగు శ క్రియో యడ్డుపడి చిక్కును మంచుతెరవలె 
తొలగించిన నెంతబాగుండుననుకోరిక అసాధ్యమైనదై నను మానవసహజమే. ఇట్టి 
కోరిక నాధారముగా చేసికొని పొటమరించినవో లేక వాని ననుసరించిమే ఇట్టి కోరిక 
లుద్భవించినవో కాని ఇట్టి యద్భుతములు కల కథాగేయము లనేకము (వీరారమం 
దున్న వి, అద్భుతకథలం దన్నిటికన్న నధిక (ప్రచారము గాంచినది బాలనాగమ్మ 
కథ. మాయలఫకీరు, తలారిరాముడు, బాలవర్థిరాజు, గొండ్రనంగు, తంబళి పెద్దవ్వ, 
దాకలితిప్పడు, చం్యడ్రాయధము. వీనికి నాంధ్రదేశమున కావలసినంత కీర్తి. బాల 
నాగమ్మ కథాకాలము నిదమిత్రముగా చెప్పజాలము, ఇది దకిణభారతమున తురకలు 
పాదుకొన్న తరువాత జరిగిన కథయైయుండును. మహబూబునగరముజిల్లా 
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యందున్న పానుగల్లు బాలనాగమ్మ కథారంగస్థలమని యధిక[పచార మున్నది, కథ 
యందలి యంతస్సాక్ష్యుము దానినే బలపరచుచున్నది. ఇది (ప్రాంతీయమగు 
రామాయణగాథవంటిది, సీతాదేవికి పతిగా బాలనాగమ్మను, రావణునకు ప్రతిగా 
మాయలఫకీరును, శ్రీరామునకు (ప్రతిగా బాలవర్థిరాజును, (త్రిజటకు ప్రతిగా తంబలి 
పెద్దమ్మను భావింపవచ్చును. నమ్మరానంత యద్భుతకృత్యములతో అలౌకికవిషయ 
ములతో నిండినగాథ కమ్మనివారి వణతిపసల బాలరాజుకథ. దీనిజీవము వర్ణాంతర 
వివాహ మని తెలియనగును. దీనితో నొకటిరెండు యాధునికభావము లున్నను 
వాతావరణము మాత్రము పుక్కి.టిపరాణయుగమునౌటిదిగా గాన్చించును. అద్భుత 
కథాగేయములందు గాంధారికథ యగగణ్యము. పురాతనముకూడ కావచ్చును, 
ఇటులే కాంభోజరాజుకథ, ధర్మాంగద పాముపాట్క బొలరాజుకథవంటి యద్భుత 
కథలు జానపదులకు భయభకులను కలిగించి సత్యధర్మములకే జయ మనుదానిని 
చొటీచెప్పి వారిజీవితమును దిద్దుచుండును. 


కరుణరసొత్మఠములు : జానపదులు శృంగారము తరువాత కరుణాద్భుతము 
'లకు రెంటికిని సమాన |ప్రాధాన్యమిచ్చిరి. నిత్యజీవితమున సుఖమునకన్న దుఃఖమే 
యధికమగుట త త్నభావితులై న జానపదులు ఆయాసంఘటనముల సహజముగనే 
చి[తింపగలిగిరి, శిష్ణులకున్నట్టి యాద ర్శదృక్సథము, అనగా దుఃఖము నధిగమించి 
యాదర్శజీవితనిర్మాణమునకై సాహిత్యమును సాధనముగా, నుద్దేశపూర్వకముగా 
మలచుకొను గుణము వీరియం దంతగా లేదనుకొనవచ్చును, జానపదుల కౌచితీ 
దృష్టి తక్కువ. కనుకనే వీరగాథలలో కథాభాగమునకున్న ప్రాధాన్యము వర్ణన 
కుండదంటిమి. వీరగాథలు కేవలము వ్యక్తులకు మాత్రమే కాక సాధారణముగా 
రెండుజాతులకును లేదా రెండుతెగలకును సంబంధించియుండును. జాతి మరియ 
వంశము దాటినచో జానపదులదృష్టి నాకర్షించెడువారు వ్యక్తులు. వారి శౌర్యమున 
కుత్సాహము దుర్మరణమునకు జాలి - ఈరెండుభావములును పామరులచే వారి 
చరిిత్రములను పొడించినవి, ఉత్సాహము తరువాత జానపదులను సులువుగా నావ 
రించునది జాలి, వీరగీతములం దుత్సాహము మెప్పుతోపాటు ఈజాలికూడ కథా 
రచనమునకు వారి నెగద్రోయననుట యనత్యముకాదు. బొబ్బిలిని కొట్టుటకు దండు 
విడిసిన విజయరామరాజునకు మల్లమ్మ దేవి వ్రాసిన యు త్తరమును అతిశయోక్కులతో 
రచించుటలో జానపదకవి యౌచిత్యదృష్టికంతె జాలియే యెక్కువగా గోచరించును. 
జనకంటకుడుగా జీవితమును గడిపిన గుజ్టాలగోపిరెడ్డిని పలువురు పట్టి చేలనడుమ 
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చంపవలసివచ్చినది. నలుగురు చేరి ఒక్కని చంసినారేయన్న జాలి “శేరు శేరు 
యెండిమురుగుల్‌ సేతులాకు బెట్టుకోని, కట్టమిదయెల్తావుం పే కలక పే రనుకొంటిర 
కొడక” యని పొడించినది. ఈవిధమైన జాలి జానపదులకు సార్వతికము, దీనికి 
తోడావ్య క్రి జీవితము సవ్యమగు ధర్మమార్గమున నడచియుండినచో జానవదులు 
వానిచరిత్రకు జల్లుజల్లుమందురు. కనుకనే (ప్రతిభౌషయందును జానపదులు పొడు 
కొన్నట్టి కరుణరన పూరితములగు గాథలు సెక్కులు కాననగుచున్నవి. ఆంధ 
జానపదగేయములందును ఇట్టి కరుణాపూరితములు చిత్తద్రుతి కారణములును నగు 
కథ లనేక మున్నవి. అత్తపెట్టిన ఆరడివలననో, కట్టుకొన్న భర్త యొనర్చిన 
యశ్యాచారమువలననో, తోడికోడం[డ్ర యసూయచేతనో, ఇరుగుపొరుగుల దౌష్ట్యము 
వలననో, దై వదుర్వివాకము వలననో, ఇడుమలపాలై న స్రీలకథలు, జొనపద్‌ 
వాజ్మయ సము[దమందలి కన్నీటికెరటములు జరిగిన విషాదగాథలకు జానపదులు 
కొంతమాహాత్మ మును జేర్చి భయభ కులకు దారితీయనవిగా చేసిరి. 


దేశీయేతివృ త్రములందు ప్రాబీనమైన కరుణాపూరితగాథ కన్యకామ్మ వారికథ, 
ఈమెయే కన్యకాపర మేళ్వరి. వశ్యుల కిలవేల్చు. రెండవది సారంగధర కథ, 
ఈ రెండును రాజరాజనరేందునకు కళంక మాపాదించునట్టివి. వీనికి చబార్మితకాధారములు 
లేవు, కామమ్మకథ పిచ్చుకకు౦ట్రకు కల్పవృక్షము. ఇది యాం (ధ్ర దేశమంతటను 
వ్యాపించిన పదము, కథావృత్తాంత మాంగ్రీయ లీదేశమును పాలించిన తొలిదిన 
ములకు సంబంధించినది. సతియాచారము (వభుత్వము తొలగించిన పిదపకూడ 
కొందజు పతివ్రతలు (వత్యేకముగా బిటిషువారి యనుమతి పొంది నహగమనము 
చేయుచుండిరి. అట్టివారిలో కామమ్మ యొకటి. కామమ్మకథలో నున్న మాహాత్మ్య 
ములు జానపదుల కల్పనలు, అనవసరమగు నతిశయో క్రులుగాని అద్భుతకల్పనలు 
గాని లేక జరిగినకథ జరిగినట్టుగా హృదయవిదారకముగా కరుణరసపూరితముగా 
నున్న కథలందు లక్కమ్మకథ య(గ్రగణ్యము. సొశీల్యము, పాతి. వత్యము, 
మూ ర్రీభవించిన స్త్రీమూర్తి లక్ష్మమ్మ. ఆమె నహనము త్యాగము మున్నగు గుణ 
ములు తెలుగుజాతికి గర్వకారణములు. అత్తగారియారడి తోటికోడండ్ర ఈర్ష్యా 
సూయలకు పాల్పడి భర్తతో సహగమనము చేసిన నన్యానమ్మగాథ మరియొకటి, 
అవిభ కకుటుంబమున కనిష్టులు పడెడు బాధల నీకథ చక్కగా వివరించును. గోదా 
వరీ మండలమునకే సంబంధించిన మరియొక పేరంటాలు కథ మండపేట పాపమ్మ 
కథ, కరుణరనాత్మక గాథలందు ఈ సేరంటాం డ్ర గాథల కొక (ప్రత్యేకత గలదు, 
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భర్త శరీరముతో సహగమనముచేసిన సుమంగళులను పేరంటాండ్రందురు, కామమ్మ 
కథ, మండపేట పొపమ్మకథ శృంగవరపుకోట యెరుకమ్మకథ సన్యాసమ్మకథ, 
తిరువతమ్మకథవంటి పేరటాం|డ కథలు ముద్రితములు. వీరందరును సహగమనము 
నిషేధింపబడిన తరువాత విశేషయత్నము చేసి సాగుమానము చేయటకు అనుమతి 
తెచ్చుకొన్న వారు, ఈసుగుణము జానపదుల నాకర్షించినది, పేరంటాం (డ్రందరును 
దేవతలై. [మొక్కులు దీర్తు రనునది ఈగాథలయందలి మరియొక విశేషము. తమిళ 
దేశమునుండి తెలుగుదేశమునకు వచ్చిన కరుణా పూరితగాథనల్లతంగాళ కథ, పలనాటి 
సీమలో నధిక[పచారము గాంచిన కథలందు వీరరాజమ్మకథ యొకటి. తెలంగాణ 
మున (ప్రశ స్తీ నార్జించినవి- ఎరుకల నాంచారి, రాములమ్మ, సరోజని, మూసిపొంగు 
కథలు, 


హాస్యపుపాటలు : నవరసములందు హాస్య మొకటి. తక్కినవారివలెనే 
హాస్యముకూడ ([బహ్మానంద సహోదరమని మనపూర్వాలంకారికు లంగీకరించుట 
భారతీయలకు హాస్యమువట్లగల యభిమానము చాటుచున్నది. పాశ్చాత్యుల హాన్య 
రచనములు చూచి మనవా రట్టి సాహిత్యము మనకు లేదని పెదవివిరచెదరు, అట్టి 
సాహిత్యము మన కధికముగా లేనిమాట వాస్తవమై నను కొరమా(త్రము లేదు. వికృ 
తములైై న యాకారము, వాక్కు, వేషము, చేష్టలు మున్నగువానియొక్క వేడుక 
వలన హాస్యము కలుగు ననియు దానికి హాస్యము న్థాయిభొవ మనియు మనపూర్వులు 
చెప్పియున్నారు. ఇంకను హాస్యమును మనవా రారువిధములుగా విభజించి ఉత్త 
మాధమ నిర్ణయమునుకూడ చేసియన్నారు. జగన్నాథవండితరాయ లింకను సూక్ష్మ 
ములకు దిగి హాస్యమును ఆత్మస్థము పరస్థములుగా విభజించెను. వీని లక్ష్యలక్షణ 
సమన్వయ మాయాయాలంకారికు లీవరకే యొనర్చియన్నారు. నాగరకులకు గల 
సుఖదుఃఖానుభూళులు జూొనవదులకును గలవు. వీనిబాహ్యచిహ్నము లగు నవ్వు 
ఏడ్చులును గలవు, ఏడ్చునుగురించి చెప్ప నవసరములేదు, జీవిత మధికముగా దుఃఖ 
మయము కనుక ఏడ్చు తప్పదు. తాత్కాలికముగ నైనను ఏడ్చును తొలగించి 
దుర్భరజీవితమును కొంత సుగమ మొనర్చి మనమును సుప్రసన్న మొనర్చి జీవిత 
మును సెంచునది నవ్వు. అట్టి నవ్వు ఎప్పు డెప్పు డేయేవిధముగా జానపదులకు 
కలుగునో అది వారి సాహిత్యమున నెట్లు ముదితమైనదో పరిశీలింతము, 


రామాయణ సంబంధ మగు “శాంతగోవిందనామముిలను పొటలో బుష్య 
శృంగు డాలంబనము. ఆతని వింతయోకార మే కుసుమాస్తుని సాయకముల 
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వంటి దివ్యస్త్రీలకు నవ్వుపుట్టించుచుండ నాతని యమాయకప్పమాటలు మటింత 
నవ్వుపుట్టించినవి, “అడవి అనే చరగోవిందనామము"లందు కుంభకర్ణుని నిద్రను 
వర్ణించి వర్షించి కవి మనకు నవ్వుపుట్టించుచున్నాడు. మజియ దీని వికారితము 
(caricature)m కూడ చెప్పవచ్చును. “నూక్షరామాయణము”న శూర్చణఖథా 
వర్ణనము హాస్యరనపూరితము, కూర్భణఖ వికృతాకారమువలన కలిగిన హాస్యమున 
కన్న నట్టి వికృతాకారము గల భూర్చణఖ (శ్రీరామచంద్రుని మెచ్చుట మజఖియు 
నాతిని మోహించి కోరుట ఉత్తమ్మశేణికి చెందిన హాస్యమును కలిగించును. “సీత 
గడియ” పొటలో హాస్యశ్ళంగొర ములకు మైథి సీతమ్మ నర్మగర్భముగా నన్న 
మాటలు పరిహాసోక్తులు. ఇది వాక్చమత్క్శతికి సంబంధించిన హాస్యము, వీధ్యం 
గము లందు చెప్పబడిన “వ్యాహారమున కిది జానపదగేయములందు కాననగు 
ఉదాహరణము “ఊర్మిళాదేవినిద”లో సీతాశాంతలకు నడచిన సరససంభాషణము 
చక్కని హాస్యమున కుదాహరణము, ““శ్రీరామపట్టాభి షేకము”న శంకరుడు చేసిన 
వేశాకోళ ము త్రమకోటికి చెందిన హాన్యము. భారతసంబంధగాథ యగు “శశిరేఖా 
పరిణయము”న ఘటనావికృతికి చెందిన (Abs$Urdity in 2t10n)హాన్య మెంతయో 
గలదు, చారిత్రక గేయములందు కూడ అట నట చక్కని హాస్యము కనిపించును, 
సల్నాటివీరచరిత్రమున వేళ్యమాత వర్షన మాకారవికృతికి సంబంధించిన హాస్యము, 
పల్నొాటిచరిితమున మరియు కాటమరాజు కథలందలి యుద్దభీరువుల వర్షనమున 
వాక్చేష్టలకు సంబంధించిన హాన్యము కలదు. కాటమరాజుకథలో భట్ల సంవాదమున 
వ్యాజస్తుతి, వ్యాజనింద, వక్రోకి, నర్మో క్తి, నీక వమ, కాక్వాకీ పము మున్నగు 
నలంకారములతో నర్భసంబంధమగు వికృతి కల్పించి వాచ్యముగను వ్యంగ్యముగను 
చక్కని హాస్యము పోషింపబడినది. శ్రేవవై ప్షవ మతవాజ్యయమున వంవాదముల 
కొక (ప్రత్యేకత గలదు, గంగాగొరీసంవాదము ఈశ్వర భృంగి సంవాదము, లక్ష్మీ 
పార్వతీ సంవాదము సవతులకయ్యము, చెంచులక్ష్మికి కృష్ణునకు సంవాదము, చెంచి 
తకు లక్ష్మికి సంవాదము మున్నగు వానియందు నర్మో క్పులు దెప్పిపొడుప్పలు అవ 
హీళనలు వ్యాజో క్తులు గలిగిన చక్కనిహాన్య మున్నది. లక్ష్మీపార్వతుల సంవా 
దము “మృదవ”మున కుదాహరణము. సవతులకయ్యము “నాళికి కుదాహరణము, 
ఈశ్వర భృంగి సంవాదము “అవస్పందితము”న కుదాహరణము, 

కేవలము హాన్యపూరితము లగు గేయములు మనకు కొలదిగనే లభించు 
చున్నవి, ఆట్టివాని నధికముగా ముదించినటుల లేదు, తెన్నేటి తిరుమలదానుగారి 
వేడుక సెండ్రిపాటలందును కర్రా లచ్చయ్య అండు సన్ఫువారి స్ర్రీజనానందనవీన 
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కల్యాణ పొటలందును త్రీలపొటల సంపుటములందును పెండ్రికీ సంబంధించిన 
వియ్యాలవారి హాస్యప్పపాటలు కొన్ని (ప్రకటింపబడినవి. కొండపల్లి వీరవెంకయ్య 
గారి హాస్యపుపాటలపు స్తకమునందు తీరుతీరుల హాస్యపుపాట లున్నవి, శ్రీ గంగా 
ధరంగారి సెలయేరు ప్రకీర్ణములుగా కొన్నిపాట లున్నవి, సుమా రేబది హిన్యపు 
పొటలు తెలంగొణమునకు సంబంధించినవి నేను సేకరింపకలిగితిని. వీనిలో 
హాస్యానుకృతులు (Paradies) కూడ కలవు. ఉద్దాత్యకమునకును, ఛలమున 
కును చక్కని యదాహరణ లీ జానపదగేయములందు కొల్లలు, జానపద సాహిత్య 
మున నధిక్షేపగేయము (526116) లు కొలడిగనే యున్నవి. హాస్యపా[త్రములుకూడ 
కొలదియే, జానసదగేయములందు గానుపించుహాన్యము మన జాతీయహాస్యము, 
ఇందు సున్నితహాన్యముతోపాటు మోటుహాస్యము కూడ కలదు. [సపంచమందలి 
సాహిత్యము లన్నింట నిట్టి హాన్యములు గోచరించుచునే యుండును, న్రీలపాటలం 
దధికముగా మృదువై సభ్యమైన హాస్యముండును, ఇట్టిహాస్యము జానపదుల నిత్య 
జీవితమును సుఖమయముగా నొనర్చుటకు దోహద మొసంగును, 


ఇంతవరకు జొనవదగేయయల పుట్టుపూర్వములు వొనిలక్షణములు వాని 
(పశ స్త, వానివిభేదములు నానేర్చినభంగి దిజ్మా|త్రముగా (పదర్శించితిని. వానిలోని 
విశేషము లె త్రిచాపుట కిట తావుచాలదు. తెలుగుదేశమున నున్న నదీనదములు సెల 
యేస్త వాగులు వంకలు “సాగరోగతిఃి యైనటులే ఈజానపదగేయ।[స్రవంతి కూడ 
ఇప్పటికే చాలభాగము మనకు దక్కకుండ లుప్తమై పోయినది. ఉన్నదానినై న 
భ|ద్రపరచుకొనుట తెలుగువారి కర్తవ్యము. పండితులు విమర్శకులు జానపద 
గేయములం దున్న సాహితీవిషయము లెత్తి చూపవచ్చును. సామాజికళొస్త్రవే త్త 
లాసంపదలో తమకు గావలసిన యమూల్యమణు ల్వెదకవచ్చును. చేయిదిరిగిన 
కవులు రచయితలు కళాకారులు వానియందు ఉపలబ్బమగు దేశీయవస్తు సంపదను 
దిద్ది తీర్చవచ్చును, జానపదకవికారీతుల నందరికన్న "నెక్కుడుగా సద్వినియోగము 
చేసినవారు రాజకీయసక్షములవారు. తమ తమ రాజకీయసిద్ధాంత ప్రచారములశై. 
బుజ్జకథలు, జముకులకథలు, గేయములు రచించిన వీరి యాశయము కొనియాడ 
దగినదే. స్వరాజ్యోద్యమసమయసాహిత్యమున వెలువడిన “మాకొ ద్దీతెల్లదొర 
తనము” “దండాలు దండాలు భరతమాతా” “కొల్హాయిగట్టితేనేమి”” వంటి రచన 
ములు పూర్తిగా జానపదుల సొమై్మ హోయినని, స్వరాజ్యోద్యమము, సంస్క్తర 
శోద్యమమునకు తోడ్పడిన గేయములు వందలకొలది వెడలినవి. వీని ప్రయోజనము 


42 సారస్వత వ్యానములు-తృతీయ నంవుటము 


తాత్కాలికమే యైనను (ప్రభావము మాత్ర మనంతము. చేయిదిరిగిన రచయితలు 
జానపద గేయములందున్న వస్తువును స్వీకరించి కలమందుకొనవలెగాని రవ్వలు 
రాల్బవచ్చును, ఆంధభాషామతల్లి కెనలేని తొడవులు సవదరింపవచ్చు. జానవద 
గేయములం దుండు జాతీయములు, నానుడులు, వింతవింత పలుకుబడులు శిష్టు లాకు 
లించుకొనవలసిన యమూల్యసంపద, నవ్యభారతపునర్నిర్మాణమున వివిధ|ప్రణా 
ికా[పచారమునకును ప్రజొవబోధమునకును జాననదకవితారీతు లుపయోగించు 
నంతగా నితరము లుపయోగపడవన్న నతిశయో క్రి కొదు. జా త్తరాహులు ముఖ్య 
ముగా హిందీబెంగాలీభాషలవా రీమార్గమున చాలదూరము సొగిపోయినారు. ఇరుగు 
పొరుగువారిని జూచియైనను తెలుగువా రభినివేశము కల్లించుకొన్నచో నాంధ దేశము 
నకు నాం ధభాషామతల్లికి నాంధవిజ్ఞానమునకు మేలగు నని సప్రశ్రయముగా నివే 
దించుచున్నాను. 


భారతీ 
1958, నవంబరు, డిసెంబరు. 
సంపుటము లకి సంచికలు 11, 12, 


[(గౌమ్యువాదుల భాషాపవాదము 
(క) టూను గంటో లక్షీ శ నోర నిందారాపు 


హరిహరీ ! మన(గాంధథికాంధ్రభాష మరణించినదా ? ఎప్పుడు ? ఎవ్వరును 
వినలేదే ? ఈయాకస్మికోపదవ మేల కలిగినది ? ఈనడుమ భాష కస స్వస్థత యని 
కూడ వినలేదే. ఆరోగ్యముగనే యున్న దని యందోబు( జెస్పుకొనుచుండిరికదా ! 
అందులో నలువది యే(బదిసంవత్సరములనుండి మజింత నీరోగస్థితిచే విరాజిల్లు 
చున్నదే ! దేహదార్హ్యముకలిగి హృదయోల్లాసము కలిగి చకచకలాడుచు నెక్కడ. 
జూచిన దాన యై (ప్రకా శించుచున్నది కదా! మునుపటి తట్టరాగిడులతో, బుట్టకొప్పు 
లతో వెజ్టిగా సింగా రించుకొనుట మాని నూతననాగరకత కర్ణ ములై న యొకటి 
రెండుభూషణములు మాత్రమే ధరించి ముసిముసినగవుల మిసమిసలతో బుగ్గగులా 
బుల బుగబుగలతో. గన్నులవండువు సేయుచున్నదే | (స్తుతకాలానుసారముగ( 
(బస్తుతజనచిత్తరంజకముగ( (బాచీనబడబడాయమా నళబ్దాడంబరములు, సంధిగ్ధనం 
భాషణములు వివిధాభి ప్రాయ[ప్రకాశకవచోవై ఖరులు నాంతరంగకాఠిన్యము వదలుకొని 
పువ్వులవలె నవ్వులవలె మృదులము లైన అలితము లైన ముద్దుముద్దువలుకులతో - 
స్పష్టమ్నులె న్వచ్భము లై న దా(పటికము లేని విడివిడిపలుకులతో నేకాభ్యిపాయబోధ 
కము లగు టకుటక్కు మను నూటిపలుకులతో- నన(టిపం డొలిచి చేత( బెట్టినట్లు 
కులుకుచు( గులుకుచు( బలుకుచున్నది కదా! కొందజను దనచుట్టు( గూర్చుండ( 
బెట్టుకొని వారికి జిత్రచిత్రకల్చ్పనలు గల స్వకపోలకల్పితకథలను- నేదేని పర 
భాషాకథలను- సరసముగ సమంజసముగ సందర్భముగ( జెప్పి హృదయరంజన 
మొనర్చుచున్నదే ! మజియొకచో నాటకరంగముల( జేరి బంగరుగజ్జైలు గట్టుకొని 
తాండవమాడుచు |ద్రష్టలను గూడ, దెయితక్కలాడించుచున్నదే ! మునుపటి 
సెక్కు, మునుపటి బిగింపు, మునుపటి “నన్ను ముట్టికొనకు(;దనము” విడిచి 
యాంగ్రేయభాషలో నున్న (పకృత్యాదిశా స్తములలోని విలువగల పదార్థముల 
నొడిలో వెచికొని తెచ్చి మనకు గాసంత కాసంతగ( గోరుముద్దల కింద బెట్టి 
నోరూర(జేయుచున్న దే ! ఎక్కడ( జూచిన దానయై సభాముఖముల నీతినిగూర్చి 
రాజభ క్తిని గూర్చి, తననేవనుగూర్చి సింహమోషమున నువన్యసించుచున్నదే ! 
లోకవార్తాబోధనమున జనులకు లౌకికజ్జాననంపద నీయ(దలంచి యిటు బ్రహ్మపురము 
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మొదలుకొని యటు బొంచాయివటకు నొక్క పే (మోత(గ( బతిధ్వను లిచ్చునట్టుగ( 
బలుకుచున్నదికదా ! తననివాసముకొటికు( బిట్టన మనక, పల్లై యనక యవకాళ 
మున్నంతవ అకు( గొన్నిస్థలములందు మందిరములను గట్టినదే ! కొన్నిచోటుల( 
గట్టుచున్నదే- మజికొన్నిదోటుల _శంకుస్థాపనమునకు యత్నించుచున్నదే ! 
(బదుక( దల(చి- చిరకాలము (బైదుక (దలచి - శాళ్వతముగ |బ్రదుక( దల(చి, [బదు 
కన(గ నింతపామరత్వమున( |బ్రాకులాడుభాష మరణించిన దని (గామ్యవాదులు 
కఠోరముగ( బలికిరా ! పాపము శొంతించును గాక !! 


శతుత్వ మున్నయెడల సాధించురీతిని సాధింపవలయును గాని చావువా ర్లలు 
వై_తురా ? నోటి కంద దని, వెగటని, కటువని, కొటుక(బడ దని, పాషాణ మని 
భాష ననేకవిధముల దుర్భాష లాడినారు. ఈవాగ్గోషము చాలదా ? భాషను సేవించి, 
పూజించి, దాని సాన్ని ధ్యముననే నిల్చి, దానికి, బామరజనస్పర్శముచే నపవి[తత 
గలుగకుండ( గాపొడుచు, దానికి శక్తివంచనము లేకుండ సర్వోపచారములు 
సేయుచు, దానికటాక్షమువలననే జీవయా (త్ర నడుపుకొనుచు, దానికై తమతనువు 
లను [బాణముల నర్చింప( దలచి పొటుపడుచుండు పండితో త్తములను బుంఖాను 
పృుంఖముగ( దిట్టినారు. ఈపండిత ద్వేషము చాలదా ? భాష చచ్చిన దని నోరార, 
బలికిన( గొని పగ తీజలేదా ? 


సేరులేనిసామాన్యజనుని యధార్గమృతివా ర్రనే జనులు వెల్లడిచేయట కిష్ట 
పడరు కదా! మనజాతిలోని భూతభవిష్యద్వ ర్రమాన|పాణముల కన్నిటికి( [బాణ 
మైన మనతెను(గుబాన చచ్చిన దను నసత్యవారర్హ వీ రెట్లు నోట( బలుకుటకు సాహ 
సించిరో ! అంతటితో నూరకుండక యీవార్హను [గ్రంథస్థము 'సేయుటకు వీరిగుండె 
లెట్లు తాశినో ? (గామ్యవాదులు విద్యావంతులు బుద్ధిమంతులు గాని వేబుకారు, 
వారు బుద్ధిప్తర్వకముగ నసత్య మాడువారు కారు. అందులో నిట్టిలోకోవదవకర 
మైన యనత్య మాడుదురా? ఈమాయ యేమో బోధపడకున్నది. భొషలోనే యీ 
యింద్రజాలము నీకనుకట్టు నీద్విముఖత్వము నున్నదేమో ? మనకందణకు జీవ 
కళలను గన(బటీచి వారి కందణకు, (బేతకళలు గన(బజుచుచున్న దేమో ? ఇంకొక 
చిత్రము! మ, రా. సెట్టి లమ్మీనరసింహముగారు, రావుసాహెబు గిడుగు రామ 
మూర్తి పంతులుగారు నొక్కుయయ్యవారులయొద్ద విద్యనేర్చివవారే కద! ఒక్క 
తీరువలు కొడువారే కద ! ఒక్కదారిని బోవు వారే కద ! రామమూ ర్రిపంతులుగారి 
కనులకు భాష మొద్దువలె నున్నది. లక్ష్మీనరసింహముగారి కనులయెదుట మిలమిల 
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లాడుచున్నది. అందుచేతనే కదా ! “EVery living language is in a 
state of continuous growth and developent, itis only when 
it becomes dead, that it becomes stationary. Telugu is nota 
dead language” అని శ్రీ లక్ష్మీ నరసింహముగారు భాషకు జీవప(త్రికను దయచేసి 
యున్నారు. అన్యోన్యవిరుద్దముగ( బల్కు నీగ్రామ్యవాదులలో మనకు సూత్రకారు 
లెవ్వరు ? “(గీకుమిత్సు, బొప్పడుపాి' చేత్యాద్యలొకికగంథసంధానధురంధరు లగు 
లక్కీ నరసింహముగారా ! వారికంటె వయోవృద్ధులు బాపంచికజ్ఞానవృద్ధులు నగు 
రామమూ ర్థిపంతులుగారా ? వీరిమాటలు నమ్మి భాష కుత్తర క్రియ లారంభింపవలసి 
నదా ? వారిమాటలు నమ్మి యపచార క్రియ లారంభింపవలసినదా ? కాని వీ రిట్టి 
చావు[బదు కెబు(గని మాటలు మాటలాడుచున్నారేమి ? రామమూ ర్తిపంతులుగా 
రీదిగువవాక్యములలో భొషామృతిని స్పష్టపజచినారు. వారి “A memorandum 
on modern Telugu” & I understand that some of the edu. 
cated men in the Telugu country are disirous of reform- 
ing the modern language and the old grammar and modern 
vocabulary. This is, in my openion, unscientific, unnatural 
and impracticable, This is simply a quixotic method of 
reforming a language. It is like putting into the skull of a 
mummy the brains and eyeballs of a living body and 
hoping to make it think and see,” మజియొకచో నా|గంథమందే 
“The dead language of his poetry which he has substituted 
Etc., Etc.” మజియొకచోట “Latin, the old literary lan8uage of 
Italy has been dead and unintellegeble to the people (old 
literary Telugu is now like Latin)” మజియొకచోట “The Pandit 
who has no sense of the correct usage of old words natu- 
rally commits serious blunders when. he attempts to write 
in a dead language.” [గాంథికభొష మృతభాష కాదని మాయభి ప్రాయము. 
ఏలయన [గొంథికభొషాపదములనే కొన్నికొన్నిమార్చులతో మనము మాటలం దుప 
యోగించుకొనుచున్నాము. మాటలలోని యీమార్చు లనునవి వ్యాకరణ జ్ఞానశూన్య 
త్వముచేతను, బిలుకుబడిలోని తొందరచేతను నిజమైన యుచ్చారణము తెలియక 
పోవుటచేతను, మజికొన్ని యితరకారణములచేతను గలుగుచున్నవి. శబ్ద ములలోని 
యీదోషములు మనదోషమువలననే కలిగినవి, ఇట్టిదోషము లు త్తమవచన గ్రంథము 
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లలో వర్ణింపవలసిన దని యూనివర్సిటీవారు (దావిడభాషాసందర్భమున నిట్లు తీర్మా 
నించియుండిర, “That slang and other similar irregular forms 
of expression which are either the result of violation of 
accepted rules of grammar or ate produced by means of 
contractions or other modifications due to hurry, indife. 
rence and ignorance be declared to be unacceptable to 
dignified prose composition." ఇట్టి దుష్టరూపములు పదములకు( బూర్యో 
దొహృతకారణములవలన వచ్చియన్నంతమా|త్రముచేత నీశబ్బములు పూర్వశబ్దముల 
కంటె భిన్నము లని చెప్ప( దగదు. అట్లు చెప్పుట మిక్కిలి య( ప్రాజ్ఞ త, కుష్టరోగ 
ముచే నొకని కొడలంతయు వికృత రూప మొందియున్నను నాతడు మునుసటివా(డే 
కా(డా? నబ్రనియాత(డు శ్వేతరోగముచే వర్ణవ్యత్యాన మొందినంతమా [త్రమున 
నాతడు మజియొక్క( డగునా? కాలును దెగ(కొట్టించుకొని నంతమా త్రమున 
నరు(డు క్రొత్తయాత( డగునా ? వీపుమైం బెద్దకంతి నూతనముగ( గలిగిన నరు(డు 
కంతి కారణమున మటియొక మానిసి యగునా ? అటులే శబ్దము మై (జెప్పిన కార 
ణములచే నడిమినడిమివర్హములలో వ్యత్యానదళ గలిగిన గాని, రూపమున, 
గొంత (హాన మొందిన( గాని, లేక కొంతయాధిక్య మొందిన( గొని యదియే 
శబ్దము కాని వేణు కానేరదు, కావున నంభాషణములోని శబ్దము లన్నియు |గ్రౌంధథిక 
శబ్బ్దములే యని యొప్పుకొనక తీరదు. కాని యవి కొందజమనుజుల దంతముల 
(కింద( బడి నల(గినవి; తెగినవి; సా(గినవి; చప్ప(బడివవి. కానిండు! ఎటులై న నవి 
(గ్రాంథికళబ్దములే. ఇట్టి దుర్టళనందినయట్టి (గాంథికభాషచే మనము సంభాషణములో 
నుపయోగించుకొనుచున్నాము. ఏదీ ? ఒక్కతెలు(గువదము- [గ్రాంథికభాషలో 
లేనిది. (గామ్యభొషలో నున్నది, మిరు చెవ్ప(గలరేమో యోజించుకొను,డు. 
అట్రుండుటకు సాధ్య మెట్టున్నది ? కావున సంభొషణలో నుపయోగించుకొనుచున్న 
భాష (గాంథీకభొష.. చెడిన [గ్రాంథికభాష- దురవస్థ నొందిన (గ్రాంథికభాషయై 
యున్నది. 


అట్టి (గాంథికభాషను సంభాషణములో వాడుక చేసికొనుచు “|గాంథికభాష 
మాటలలో నుపయోగింవ( బడునది కాదు, కావున నడి చచ్చిన” దని వాదించుట 
(ప్రాజ్ఞ లక్షణమా ? అది మననోట( బడకపోవుటచేత జచ్చిన దనుటకంటె నోట, 
బడుటచేతనే చావునకు సిద్ధ మై యన్న దని యనుట యథార్థముగ నుండును గాదా? 
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బొబ్బిలిపాట బజారులో విని మాయింటి ప్రక్కనుండి వారియిండ్త్రకు( బోవు 
నిద్ద జిట్లనుకొనుచుండిరి. “ఇజానగరంరాజు మామోసం "చాసాడా, బూసీతో 
యాకమై పండంటి బొబ్బిలోరిని పొడుచేసాడొ” యని యొక్క, డన(గ “బొబ్బి 
లోరు బొబ్బిలో రంటపే నాకు బోదపశ్ళే దెవరా” యని యింకొక్క( డనెను. 
అంత మొదటివాండు “రామేణ మంతా యిని రా(వుడికి చీత యామౌ ద్దన్న 
ట్టుందిరా ! బొబ్బిలో రన(గ మజిగ_లళ్తే మనవూ రెలమో రేరా ! శెన్నవట్టమాయన్ని 
మన పెద్దరాజుగారు దత్తు చేనుకొన్న మే బొబ్బిలిరాజుగారు మనరాజుగారి తాతగారినీ 
గంబో లా దత్తుచేసుకొన్నారు. ఇది తాతల్నాటి కత” యని పలికెను ఈసంభాష 
ణములోని పదములు  [గాంథికపదములు కావా? వరమమూఢులు సహితము 
(గాంథికభాషాసదములనే యువయోగపబుచుకొనుచున్నారు. తప్పుగ నుపయోగ 
పజుచుకొనుటకు వారిమౌఢ్యమే కారణము. తప్పుగనో యొప్పుగనో పండితులు 
పొమరులు నందబును గూడ [గ్రాంథికభాషాపదములనే యపయోగించుకొనక 
తప్పదు, (గామ్యభాషలో నతిసులభముగ  [గంథము[వాయ సంకల్పించుకొనిన 
మ. రా. శ్రీ సెట్టి లక్ష్మీనరసింహముగారు తమ “Greek myths” అను 
(గంథము రెండవభాగమున 82వ పేజీలో 22 సం జ్కూలలో 29 సంస్కృతపు 
మాట లువయోగించిరి. “రాజకీయవ్యవహారము, (హ్రస్వాంగుగి డను మొదలగు 
సమాసముల సహిత మొక్కమాటగనే గణించితిమి. మనమనసులోని గంభీరాభి 
ప్రాయములను వెల్లడింపవలయు ననిన గ్రాంథికభాషకంపటె మణియొకదారి లేదు, 
ఏల ? మాటలాడుకొనుభాషలో నన(గ- (గామ్యభాషలో నేమంతపదజాల మున్నది ! 
ఆహారని ద్రాసంగమవిషయికాభ్మిప్రాయముల వెల్లడించుటకు( దగిన కొన్నిమాటలే 
కాని యంతకంట నెక్కుడుమాట లెక్కడివి ? రాజసేవార్తము లైన మాట లేవి? 
సభాసమర్హము లైన మాట లేవి! దేవప్రార్థనాదికార్యార్హము. లగు మాటలేవి ? 
మతవిషయికము లగు మాట లేవి! నీతి|ప్రతిపాదకములగు మాట లేవి ! బహిః 
ప్రావంచికబోధకము లగు మాట లేవి! ఆంతర ప్రాపంచికజ్ఞానబోధకము లగు 
మాట లేవి? “రాజునకు [గొమ్యమున నే మున్నది ? “పలీకి” యని యన్న 
దందురేమో! కాని *యేలికి యని మాటలలో వాడుకొనుచుంటిమా ? “మంతి 
కే మున్నది? మనుష్యున కే మున్నది ? ““ప్రాణమునిన కే మున్నది? 
మనస్సు, దేవుండు, ధ్యానము, నీతి, వీథి, పుస్తకము, దయ, దానము, 
ధర్మము, సత్రము, వ్యవసాయము (కృషియనునర్థమున) వేదము, పురా 
ణము, (ప్రపంచము, నీరము మొదలగు పదములకు [గామ్యమున నే మున్నవి? 
కూటిగుడమాటలతో గుడుగుడుగుంచము లాడ( దగిన (గామ్యభాషలో వేలకొలది 
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యిట్టి (గ్రాంథికభాషాపదములను వాడుకొనుచు (గాంధికభాష వాడుకలో లేదని యను 
టకు నోరెట్లు వచ్చినదో వింతగ నున్నది. గ్రాంథికభాష నంతబహుళముగ నుపయో 
గించుకొనుచు నది లేకుండిన యెడల నొకనియభ్శిపాయ మొకనికి వెల్లడి కాక 
పోవుటచే మనమే చావవలసి యస్నషప్పు డది చచ్చె నని పలుకుట భాషయెడల( 
బూర్జ మైన విశ్వానభూతుకత నూచించుచున్న దని మాయభి ప్రాయము, నిత్యోప 
యోగములో నున్న భాష చచ్చిన దని చెవ్వుటయు, నూర్యుండు కాంతిహీను(డని 
చెప్పుటయు నొక్కటియే. భాష చచ్చిన దనుమాట కేవల మసందర్భము, 
అహేతుకము, 

సంస్కృతభాష మృతభొష యని సామాన్యాభిప్రాయ మై యున్నది, కాని 
సంన్కృృతభాషాపరిచయము పూర్తముగ సంపాదించి యన్న పాళ్చాత్యులలో మహ 
నీయ డగు Max Muller దొరగారు వేజుగ నభిప్రాయ పడుచున్నారు. వారి 
మాటలను |గింద నుదాహరింతును, 

“Sanskrit, therefore, asa language spoken by the 
people at large had ceased to exist in the third century 
B. C. Yet, such is the marvellous continuity between the 
past and the present in India, that in spite of repeated 
social convulsions, religious reforms and foreign inva= 
sions, Sanskrit may be said to be still the only lanEuase 
that is spoken over the whole extent of that wast country—” 
అని చెప్పియున్నారు. భరతఖండమునం దంతట నిప్పటివజకు సంస్కృత 
మొక్కటే నంభాషణమున కుపయోగింప( బడుచున్నభాష యని కంలో క్రి గ( జెప్పి 
నారు, సంభాషకణార్హ మైన భాష చచ్చిన దని (గగామ్యవాదు లన(గలరు; కాని 
(గాంధికభొషాపండితు( డగు Max Muller గా రనుటకు సాహసింతురా ? 
అంతేకాక దాదాపుగ నన్నివిధము లగు[వ్రాంతలు నప్పటికి (1892) సంస్కృత 
ముననే [వాయ(బడుచున్నవని యిట్లు వారు చెప్పుచున్నారు, 


“Though the Buddist sovereigns published their 
edicts in the vernaculars, public inscriptions and private 
oficial documents are composed in Sanskrit to the present 
day....the literature of India never ceased to be written 
in Paninean Sanskrit.... Even, at the present moment after 
a century of English rule and English Teaching, I believe 
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that Sanskrit is more widely understood in India than Latin 


was in Europe at the time of Dante. 


Whenever 1 receive a letter from a leatned man in 
India it is written in Sanskrit. Whenever there is a 
conttoversy on questions of law and religion the pamph- 
lets published in India are written in Sanskrit. There are 
Journals written in Sanskrit which must entirely depend 
for their support on readers who prefer that classical 
language to the vulgar dialects, There is the “Pandit” 
published at Benares containing not only editions of 
ancient texts but treatises on modern subjects, reviews of 
books published in En8land and controversial articles all 
in Sanskrit, 


ళ్లు % ఖు క 


Still more extraordinary is the number of Sanskrit 
texts issuing from native presses for which there seems to 
be a large demand, for if we write for copies to be sent 
to England. We often fnd that after a year or two, all 
the copies have been bouEht up in India itself. That would 
not be the case with An8lo Saxon texts in En8land or with 
the Latin texts in ltaly. But more than this we are told 
that the ancicent epic poems of Mahabharata and Rama- 
yana are still recited in Temples for the beinfit of 
visitors,”  ఇటులే (Max Muller) గారు సంస్కృతభాషావ్యా ప్తిని 
గూర్చి మజికొన్నియంశములు వ్రాసిరి. సంస్కృతభాషలో 1892 నంవత్స 
రమువట కనేక్యగంథములు పుట్టుచున్న వనియును, ననేకపత్రికలు (పకటింప( 
బడుచున్న వనియ( బురాణాదులు సంస్కృతమున( బఠింప(బడుచున్న 
వనియ(, దన కుత్తరములు సంస్కృతమున వచ్చుచున్న వనియు, శాస్త్రవాదములు 
సంస్కృతమున జరుప(బడుచున్న వనియు, నెన్ని సంస్కృత [గ్రంథము లె నను 
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గొలాతీతమగునెడల నిగాండువారికి మిగులకుండ హిందూదేశముననే పాఠకులు 
కొనుచున్నారనియు, భొషాజ్ఞానము భరతఖండమునం దంత వ్యాపించియన్నదనియు 
సంస్కృతభాషను ధారాళముగ మాటలాడ సమర్థ లగు పండితులు గల రనియు, 
నడి (Anglo Saxon, Latin) వంటి మృతభాష కా దనియు, నొక్కసంస్థ్టృత 
భాషయే భరతఖండమునం దంత సంభాషణములో నున్నభాష యని చెప్పవచ్చు 
ననియు వారు వెల్లడించిరి, అందుచే నొకవిధముగ సంస్కృత భాష చావలే దనియే 
వారి యభిప్రాయ మైనట్లు స్పష్ట మగుచున్నది. “India- What it teaches" 
అను వారిగంథములో మూ(డవయుపన్యాసమును భాషాభిమాను లందటు( జదివి 
సంతసింపవలసిన దని మా ప్రార్థనము, 


సంస్కృృతభాషయే మృతభాష కాదని సృష్టముగ( గన(బడుచుండ(గ నింక 
నాం|ధభాష మృతభాష యని చెప్పనొప్పునా 0౧ షః రెగిరిపోవునట్లు మాటలాడుచున్న 
యుపన్యాసకర్త మూ(గవా( డని చెప్పుటకు( జెవిటివా( డై న సాహసించునా ? 
నిరంకుశముగ నాకసమున నెగురుపక్షికి జెక్కలు లేవని వాదింపవచ్చునా ? సంవ 
త్సరమున కొక్కపిల్లను గనునిల్లాలు గొడా లని పలుక(దగునా ? ఉన్నవా(డు లేని 
వా(డని యనవచ్చునా ? అంధభాషలో సంవత్సరమున కెన్నియో [గంథములు 
పుట్టుచుండ(గా జిల్లాకు మూడేసి నాలుగేసి యాం[ధపతికలు (పచురింప(బడుచుం 
డ(గా నెల కెన్నియో యుపన్యాసము లాంధమున బయలువెడలుచుండగా నుదయ 
మున లేచినదిమొదలు తిరుగ( బండుకొనువబకు నాంధభొషలో( దజుచుగ మనము 
మాటలాడుకొనుచుండ (గొ నిదలో.__ సన్నిపాతరో గావస్థలో( గూడ నాం|ధమునే 
మన ముచ్చరించుచుండ(గా నాం|ధభొష చచ్చినదా !! మనకు భొషాభిమానము చచ్చి 
నది గాని భాష చావలేదే! మనకు భాషాజ్ఞానము చచ్చినది కాని భాష చావలేదే ! 
భాషను వృద్ధిపలుచుకొను నేర్చు మనకు( జచ్చినది కాని భాష చావలేదే.! మన 
సంబంధమైన దేదైన( జచ్చియండును, జావవచ్చును గాని మనభాష మాత్రము 
చావలేదు; చావదు, 


(గొంధీకభాష మృతభాష యనునంశమే [గ్రామ్యవాదులవాదమున కాయువు 
పట్టు. ఇది నిలువ(బడిన గాని వారివాదము నిలువ(బడదు. అది యాయుర్గంధి 
యన్నమాటయే కాని యాముడి ముట్టుకొనుసరికే వీడిపోవుచున్నది. (శ్రీశంకరా 
చార్యులవారు బౌద్దమత ఖండన్మపళంనలో బౌద్ధవాద మినుకనూయివలె నున్న దని 
సెలవిచ్చి రని వింటిమి, [పప్రయత్నమున( బూడ్చ నక్కణలేకుండ( దనంత(దాను 
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బూడిపోవుచున్నద(ట. (గామ్యవాదుల భాషామృతి వాదముకూడ నస్తే యున్నదని 
మాయభిప్రాయము, దీనినిగూర్చి విశేషచర్చ యావళ్యకము కాదు, అయినను 
వారిరాకడ మరియొకతీరున నుండునేమో యదియు( గూడ యోజింతము, 

(గామ్యవాదు లిట్టందు రని యూహించుకొందము, ““ గ్రాంథికభొషలోని 
శబ్దములే దాదాపుగా సంభాషణములో వాడుకొనుచున్నమాట సత్యమే; కాని (గౌంథిక 
భాషలోని యనేకళబ్దములను యథారూవములతో వాడుకొనుచుండుట లేదు. [క్రియ 
లకు భూతాదికాలములలోను, [బథమాదిపురుషములలోను (గాంథికభాషలో, గలుగు 
మార్పులను వాడుకలో మన ముపయోగించుచుండుట లేదు, ఆమార్చులు శాస్త్రీయ 
మైనవి కావు, వై యాకరణు( డిష్టానుసారముగ శౌసించినవి, అందుచే నవి సహజ 
మైన (గామ్యధాషలో నిలువ(బడలేదు, వేబురూపము లొందినవి. ఇట్టివేటురూప 
ములు Phonetics అనుశాస్త్రము ననుసరించి కలిగియన్నవి. ఇవి స్వభావసిద్ధము 
లగురూపములు, “వచ్చుచున్నాడు” అనునది |గాంధికభొషలో “వచ్చు (క్రియకు 
(బథమైకవచనము. ఇది “Natural laws” వలన వస్తున్నాడుగా మాటినది. 
(గాంథికభాష చచ్చిన దన(గ శబ్దాంతములందలి యీ ప్రత్యయాదిథూఫములు చచ్చిన 
వని మాయభిప్రాయము. వాడుకలో లేని హేతువుచే నవి చచ్చె ననుట తప్పులేదు” 
ఇది [గ్రామ్యవాదులవాద మని యనుకొందము. మనము దీనింగూర్చి యీయ(దగిన 
(ప్రత్యుత్తర మీ (కింద నుదాహరింతుము, 

Natural laws వలన గలిగిన శాస్త్రీయస్వరూవము లని [గ్రామ్యవాదులు 
చెప్పునవేవో యవి యజ్ఞ కాది దోషములవలన( గలిగిన తప్పు లని మేము చెప్పు 
దుము. “Natural laws” అనువదము మిగుల స్టూలమైనది. అవి రెండు 
విధములు, బాహ్య[ప్రపంచముతో( జేరినవి. ఆంతర|ప్రపంచముతో ( జేరినవి. [గ్రహా 
దుల యాకర్ణణశ క్రి మొదలగునవి (బ్రాహ్య|ప్రసంచముతో( జేరినవి. న్వరక్షణా 
శక్తి మొదలగునవి యాంతర|ప్రపంచముతో( జేరినవి. మొదటివానిని గూర్చి 
విచారణము మన కిస్సు డక్కజలేదు. ఆంతర ప్రపంచత తత్త్వమును బాగుగ( బరిశీ 
లించినయెడల( గేవల మన్యోన్యవిరోధము గల రెండువిధములగు శక్తులు దానిలో 
నగపడుచున్న వి. Emotion (హృదయానుభవము) సంబంధ మగు శక్తి 
యొకటి; Intellect (జ్ఞాన) సంబంధ మగుశ క్రి యొక్కటి” మొదటిదానికి సంబం 
ధించిన Natural laws (స్వాభావికశాననములు) కొన్ని యున్నవి. రెండవ 
దానికి సంబంధించినవి గొన్ని యున్నవి, EMంtion తో సంబంధింనిన శాసన 
ములు మనుజుని యాముష్మికసుఖమున కెగలాడుచుండును. రూపవతి యగు 
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పరకాంతను జూచినపుడు మనుజునికి దానిపై నపేక్‌ పుట్టించునది 30601 తో 
సంబంధించిన శాసనమై యున్నది. పరస్తీవాంఛ పాప మనియ నిం|దియనిరోధ 
మొనర్చిన గాని యాత్మ కుత్తమగతి కలుగ దనియు బోధించి మనసున కై హిక 
వైరాగ్య మిచ్చునది 1866116606 తో. జేరిన శాసనమై యన్నది, మొదటిది మన 
పూర్వత త్త క మగు పకుత్వమునకై పడలాగుచుండ(గ రెండవది మనపరత త్త 
మగు దై వత్వమునకు నెగ్యదోయుచుండును. రెండును గూడ స్వాభావిక శాసనములే, 
(Natural laws) మనుజుడు వేశ్యాదాసాధము( డగుటయు వేదాంతశిఖామణి 
యగుటయు Natural laws ప్రకారమే; న్యాయాధిపతి యగుటయు Natural 
laws (వకారమే?ః వానిచే మరణదండనము నొందుమనుజఘాతుకు( డగుటయు 
Natural 1278 (ప్రకారమే; వితరణపరాయణు( డగుటయు Natural laws 
(పకారమే, తస్కరాధముం డగుటయు Natural laws (ప్రకారమే; పర 
బ్రహ్మ మగుటయు Natural laws ప్రకారమే; వళుహంత యగుటయ 
Natural laws ప్రకారమే, కాని వేశ్యాదానుని జనులు తిట్టుచున్నారు ; 
వేదాంతిని స్తుతించుచున్నారు; త్యాగిని గొరవించుచున్నారు; తస్కంరుని శిక్షించు 
చున్నారు; నాయక రను మన్నించుచున్నారు; నరహంతను బూతులు తిట్టచున్నారు. 
అటులే Natural laws వలన గలిగిన శబ్దములలో నుత్తమము లగువానిని 
(గ్రంథార్హ్రము లని (గంథకర్తలు (గహించుచున్నారు; కొన్ని టిని నిందార్హము లని 
పరిత్యజించుచున్నారు. కావున Natural 12773 వలన( గలిగిన వను కారణముచే 
నన్నిళబ్దములు శాస్త్రీయము లని దోషరహితము లని [గ్రాంథికభాషాపరి గ్రహణ 
యోగ్యము లని వాదించు [గొమ్యవాదులవాదము హాస్యాన్సదము. 

దీనికి [గామ్యవాదు లిట్లు ప్రత్యుత్తర మిచ్చెద రనుకొందము. “మిరు 
తెచ్చిన సామ్యము దీనికి సరిపోదు, సర్వశాస్త్రసంబంధ మగు స్వాభావికశాసనము 
లలో( గొన్నిళబ్దములను బాడుచేయనవి కొన్ని బాగుచేయనవి లేవు, శాసనాను 
సొధ్యముగ శబ్దములలో వచ్చుమార్చు లన్నియ సహజములే, అందుచే నన్నిశబ్ద 
ములు |గాహ్యములు( కాదగును. సరే “వీరివాద మసమంజస మయ్యును వాదార్థమై 
సమంజస మని కొంత సేవంగీకరింతము. Natural laws చే మార్పులు గలుగు 
సమ స్ట శబ్దములు( గూడ (గొంధికభొషాపరి [గ్రహణయోగ్యము లని వీరిసిద్దాం 
తము, “చూచినాను” అనునది గ్రాంథికళబ్దము. “చూచాను; చూళినాను: చూశాను; 
చూదా; చూశా” అనునవి NatUral laws ననుసరించి వచ్చినమార్పులు, కావున 
నివియన్నియు (గ్రంథములలో నుపయోగింప(దగినవే యగును. కాని [గ్రామ్యవాది 
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“చూదాను అను రూవమునే గ్రంథస్థము చేయుట కంగీకరించును గాని మిగిలి 
నవి నిరాకరించును. ఎందుచేత ? మిగిలినవి కేవలము పామరులు మాటలాడు 
కొనుమాట లగుటచేత వానిని నిరాకరించును. Natural laws యొక్క. యమలు 
నకు శబ్దముతో నే కొని పండితపామర భేదముతే నిమిత్త మేమున్నది ? “చూచాను” 
అనురూపము కంస Natural laws యొక్క పనిచే “చూశాను అనురూపము 
మిక్కిలి నిగ్గు సాఫు కలది. దానికంటె “చూశా” యను రూపము నంక్షేపప్ప(గట్టు 
దిట్టముచే మజింత (పళ స్తమైన రూవము, ఇట్లు Natural laws యొక్క చేతుల 
(క్రింద( గొళ్ల|కింద(బడి నల(గినల(గి శబ్దము లింకను వంకలుతీరి  నుశ్ని(బడీి-- 
నిగనిగలాడి - (పళ స్తమములు కానున్నవి కావా? అందుచే [గొమ్యవాదుల వాద 
(ప్రకారము మాదిగవాండ్రలో నధమాధము(డు మాటలాడుమాటలు మహా(ప్రళస్త 
ములు. మహోద్గంథభవినియోగార్హ ములు. వీరి వింతవాదముచే జాతి ప్రపంచము 
శబ్ద పపంచము(గూడ( దల క్రిందై నని. 


కొని (గామ్యవాదులు సూక్ష్మబుద్ధి కలవారు. తెలియక తెచ్చుకొనిన Nats 
ral laws”ను నమ్ముకొన్నయెడల నీబాధ యున్న దని యెజి(గి యండియే, 
“Natural laws’ అను పెద్దమాటను బండితులు గడగడలాడుటకై. పెడాబు 
నశకె కల్పించి తదనిష్షనివారణారనుగ “Upper classes” (ఊఉ త్తమజాళులనా) 
(en Cn) (థి ర! 
రుపయోగించు. శిష్షగ్రామ్యమే పరిగ్రహణయోగ్య మని బందుక టొకటి నిర్మించి 

(oe) ల యు (౮% 
కొనిరి, శబ్దప్రయోగమున +ిష్ణులు కెంత స్వేచ్చయో యశిమ్షల కంఠ 'స్వేచృయేకద! 
టి వి! ర 
శిష్ణులు నశిష్ణులు ననుబేదము (గామ్యవాదులు చేయ(గలరు గాని Natural laws 
అట్టిభేదమును జేయనా ? పామరులమాటలు శేవలము నింద్యము లని వారు 
శాసించుటకు( చానురులు చేసికొన్న పాప మేమి ? అదిగాక వారిమాటలను నిందిం 
చుట Natural laws యొక్క-పనిని దిరుగ(దోడుట, పొడుచేయట కాదా ? అట్టి 
యసహజ మైనపనికి గామ్యవాదు లేల పూనుకొనవలయును ? (గామ్యవాదులారా ! 
అధమజాతులవారిమాట లెందునకు నింద్యము లయ నని మా రాలోచించితిరో ? 
మనస్సూ రిగ( జెప్పుండు. Natural laws గీచురల్‌లాస్‌ అని యనరము 
ఆల్‌ థు 
లగుమాటలను జెప్పకు(డు. వాండు కేవలము విద్యాహన్యులు, నాగరికత లేని 
వారు, సత్సహవాసము లేనివారు, మంచిచెడ్డ లెలు(గనివారు కావున వారిమాటలు 
తస్పు లని - కేవలము తప్పు లని = వట్లితప్పు లని మియభిప్రాయము. ఆంత 
య్‌ 


రంగికాభిప్రాయమై యుండును లెండు. దాని కేమి? యథార్హముకూడ నదియే. 
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అందుచేతనే “Upper classes” అను నప్పరూపప్ప(గల్పన మొక్కటి మికు, 
గావలసివచ్చినది. శిష్టలమాటలు మాత్రమే పరిగ్రహణయోగ్యము లని హంస 
పొదము సెట్టవలసివచ్చినది. అధమజాతులవారికం యొ శిష్ణులు విద్యాబుద్ధిసత్సహ 
వాసనాగరకతాసదసద్వివేచనములు కొంచెము హెచ్చుగ( గలవారు, అందుచే వారి 
కంట వీరిమాటలలో( దప్పులు కొంచెము తక్కువగా నుండును. మిక్కిలి తప్పు 
లున్న యధమజాతిమాటలను వదలి తక్కువతప్పు లున్న శిష్ణులమాటలను దీసి 
కొనవలసివచ్చినది. తప్పులు తక్కువ యని మాటవరున కనుట గాని వీరికి 
మాత్రము తప్పు లేమంత తక్కువ ? (బాహ్మణులలోనే, నూటి కజువదిమంది 
కేవలపంచములవలె విద్యాశళూన్యు లని (శ్రీ॥రా॥ పంతులుగారే సెలవిచ్చి యుండ(గ 
నిట్టివిద్యాహేను లెట్టితవ్వులతడకలుగ మాటలాడుదురో వేజె చెప్పవలయునా ? 
శేవలపంచములకంపె వీరొక్కరేఖామా|త్ర మైన మెబు(గుగ నుందురు కావున వారి 
మాటలనే [గంథార్హములు సేయవలసివచ్చినది. మడికట్టుకొని మటి తేగలు ఫలా 
హార మెందులకు ? _ కృష్ణాజినపుసంచిని దాచిపెట్టిన జగన్నాథప్రసాదమునే 
కన్నుల కద్దికొని స్వీకరింపరాదా ? తప్పులతడక లనుకారణమున నధమజాతివారి 
మాటలు వదలుకొన్నస్పుడు న్వచ్చమై - పవిత్రమై - పూజనీయ మైన (గౌంధిక 
భాషలోని పదములనే యంగీకరింవక, యటు లిటులుకాని మతిలేని మాధ్యమిక 
మార్గ మెందునకు ? 


మేము Natural laws ను నిందించువారము కాము; కాని, వానివలన( 
గలుగురూపము లన్నియు మంచి వని చెప్ప(గలవారము కాము. మంచిరూపములు 
మాత్రమే వర్మిగహింప( దగును. ఇట్లు పూర్వవ్యాకరణవే త్తలు, పూర్వ [గాంథికులు 
పరి[గహించియే యున్నారు. వారు Natural laws నెజు(గనివారు కారు, కాని 
Phonetics అని స్వాభొవికశాననము లని బెదురుపుట్టుమాటలు వాళు మనవారి 
వలె మాత్రము పె కనలేదు. కాని కవ్మితయవయోగములకు భిన్నము లగు 
[ప్రయోగము లుండ(గూడ దని చల్త(గ నిమ్మళముగ నొక్కశాసనమును వారు చేసి 
నారు. దీనినిబట్టియే వారి స్వాభావికశాసనజ్ఞానమును మిరు తెలిసికొనవచ్చును. 
స్వాభావికశాసనములనని నదేపనిగ హద్దులేకుండ వెజ్టికొట్టుగ( బోనిచ్చినయెడల 
భాష ధ్వంసమై పోవు ననియ నొకనిమాట యొకనికి( దెలియకుండ( దలలు 
పగుల(గొట్టికొని జనులు సంఘమరణముల నొందుదు రనియు వా రిట్టి యమూల్య 
మగు శాననమును జేసిరి, ఈశాననమునకు మాత్రము వారు కారణము చెప్పలేదు, 
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ప్రాతస్స్నానము చేయవలసిన దని చెప్పిన పెద్దలు దానికి, గారణమును జెప్పిరా ? 
అటులే దీనికి గూడ వారు కారణమును జెప్పలేదు. అందుచే వారియభిపాయ 
మును మన మెలు(గలేక వారు భాషాభివృద్ధి నెలు(గని వా రని - స్వాభావికజ్ఞాన 
శూన్యు లని - వారిని మనము నోటికి రాని మాట లాడుచున్నాము. యథార్థ ముగ 
భాషాభివృద్ధి నెటు(గనివారము మనము. స్వాభావికశాసనజ్ఞానశూన్యులము మనము. 
మనకు( దగిన బిరుదములను మన ముంచుకొనవలసినదే కాని యనర్హుల నెత్తి 
గట్టనేల ? 


స్వాభావికశాసనములంబట్టి కలిగిన ప్రత్యయోదిరూపములలో నుష్టుగ నున్న 
వేవో శబ్దశాస్త్రజ్జులు గ్రంథక ర్హలు నిదివజకే పరిగ్రహించిరి. కాపున మిగిలిన 
యన్నిరూపములు నింద్యములు - అన(గ వట్టితప్పు - లని స్పష్టము. తప్పు 
లను - దప్పు లని యెజి(గియుండి (గంథస్థములు సేయు మను [(గొమ్యవాదుల 
వాదము మజింత తప్పు. 


(పత్యయాంతములలో దాదాపుగ బూర్వ విభ కి ప్రత్యయము లన్నియు 
నిప్పు డెట్టిమార్పును లేకుండ వాడుకొనుచున్నాము, [క్రియల కుండు పూర్వ (ప్రత్య 
యాదులలో( గొన్నిమాత్రము మాటలలో వాడుకచేయట లేదు. ఏల ? బుద్దిలేక - 
జొచిత్యము లేక _ కొందఅకు విద్యలేక = సృ్పష్టముగ( బలుకుట కోపిక లేక _ 
సం[గహముగ( బలుకు నపేక్షచేత - తొందరచేత = నింక ననేకకారణములచేత 
నట్టు వాడుక చేయుట లేదు. “చూచినాను, వచ్చినాను” అనురూపములు “చూశా, 
వచ్చా” యనురూపములకం పె నాదాహ్మణపంచమపర్యంత మొక్కనికై నం దక్కు 
వగ( దెలియనెడల నప్పుడు పూర్వపత్యయరూపములు చచ్చిన వను(డు. అంత 
వజ కన(గూడదు. ఆ[పత్యయరూవములు సత్యములు, “అసత్య మాడితి మేమిరా?” 
యని యొకనిని మన మడుగ నిప్పుడు సత్యము వాడుకలోనే లేదండి” యని 
వాడు (ప్రత్యుత్తర మిచ్చె ననుకొందము అంతమా|త్రముచే సత్యము చచ్చిన దని 
చెప్పుట తప్పు. సత్యము చెప్పు మని శాసించు వేదమును దిద్దు మని చెప్పుట 
వెట్టి, అదిగాక జను లిప్పటికిని సభలయం దుపన్యాసము లిచ్చునపుడు గాని, విద్యా 
వంతులతో నంభాషించునపుడు గాని యింటియొద్ద మాటలాడినట్లు మాటలాడక 
(గాంథికపత్యయరూవములను గమనించుగునే యున్నారు. “EYen we, 11 
this literary age and at a distance of thousand years from. 


those early fathers of languages, do not speak at home as we 
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speak in public’ - Max Muller, కొంచెము జాగ త్తతో మాటలాడు 
నెడల భొషాల్బ్పపరిచయము గలవా(డై నను - తుదకు - విభ క్రి చంద్రికలో? 
(గియల(గూర్చిన సదిషృత్రములు చదివిన రెండవతరగతి (ForUMm) పిల్లవా( 
డైనను - చచ్చిన వనిచెప్ప(బడిన పూర్వ పత్యయరూపములు తప్పకుండ మాట 
లాడ(గల(డు. అంతవట కెందునకు ” ఆం|ధ్రభాష నాలుమాసములు నేర్చుకొనిన 
యాంగ్లేయండు శుద్ద గ్రాంథికభాషను సులభముగ మాటలాడ(గలడు, అట్లిప్పు డనే 
కులు మాటలాడుచున్నారు. ఈనడుమ పొఠశాలాపరీక్షాధికారి యగు నొకయాంగ్లే 
యుడు (గామ్యభాషకంటిం దనకు [గ్రాంథికభాష సులభ్రతరముగ( దెలియ నని 
చెప్పినట్టు వినియంటిమి. చచ్చిన (ప్రత్యయము లిన్నిజీవకళలు కన(బజచునా ? 


ప్రతిదేశమందు( బితిజాతియందు( గూడ వ్యావహారికభాషకును, (గ్రాంథికభాష 

కును భేద మున్నది. వ్యావహారికభాషలో వ్యాకరణనియమము లంత(గా( బరిగణింప( 
“బడవ. శ బ్రములయుచ్చార ణము లంత సుష్టుగ నుండవు. ఇట్టీలో పములు విద్య 
వచ్చినవాడు విద్యరానివా(డు గూడ( జేయును. |గాంథికభాష యీలోపములకు 
లోనుగాక పరిపద్ధముగ నుండును. _గ్రౌంధికభాషా ప్రయోగములు. వ్యావహారిక 
భాషలో నరు లందటు( గూడ నువయోగింవ కున్నను, (గాంధథిక[పయోగములు 
చచ్చె నని చెప్పుట కెంతమా(త్ర మవకాశము లేదు, వ్యావహారికభాషకు [గాంధథిక 
భాషకు విశేషభేద మున్న దని ౪౪1d దొరగా రిట్లు చెప్పుచున్నారు. “The 
differences between written and spoken English are deeper 
than those produced merely by a pronunciation which has 
far outstripped its symbolical expression and includes also 
differences of style, of idioms, choice of words and gram- 


matical forms. (ఇందులోని యడుగుగీత( మేము గీచితిమి). 





కొవున [గాంథికభొషలోని [కియా [ప్రత్యయములు మన మందజము నాగరక 
భాషలో నుపయోగింపకున్నను నవి చచ్చె నని చెప్పుట తప్పు! [గాంథిభాషలో 
మాటలాడుపండితు లనేకకు లున్నారు. అంతవణ కెందునకు ? కై) స్తవమత 
బోధకాలమున స్వచ్చ మగు నాం[ధభాషలో మాటలాడుమాలవాం డనేకు లున్నారు. 
అది యొక విశేషము కాదు. 

కావున గ్రాంధికభాషలోని శబ్దములు చావలేదు. |(ప్రత్యయములు చావలేదు, 
(గాంధికభొష మృతభొష కాదు, Natural laws వలన గలిగిన |పత్యయరూప 


| గామ్య'వాదుల భఛభాషాపవాదము శీలి? 


ములలో శుద్దములై నవే (గ్రాంథిక ప్రత్యయరూపములు. “వచ్చు గ చుకా + ఉన్న - 
వాడు = “వచ్చుచున్నవాండు”” మొదటిరూపము, ఇది పిదప “వచ్చుచున్న 
వాడు” అయ్యెను. తరువాత “వచ్చుచున్నాడు” అయ్యను. ఈరెఎదురూపములు( 
బరిశుద్ద ము లగు రూపము లని వ్యాకరణవే త్తలు పరి|గహించిరి, ఈరూపములు 
Natural laws వలన సిద్ధించినవే. ఇంతమట్టుకే పూర్వులు పరిగ్రహించిరి. 
Natural laws మజీకొన్నిరూవములు “వసున్నా(డు, వసుండాడు, వొను 

——_ అజ అజ 
న్నాడు, వొసుండాడు, వసుడు, వొన్తుడు” అనునవి కలిగించినవి. ఇవి కేవలము 

అణ Pon) అజా 
నియమభాన్యములుగ (గహించి వీనిని (గాంధికులు పరిత్యజించిరి.“వారు (గ్రహించిన 
చెల పూజ్యము; వారు పరిత్యజించిన 'డెల నింద్యమునని యెచ్చట నున్నది; వొరిమాట 
ae) a) 
మాకేమి శాసనమా? యని (గామ్యవాదులు నియమళూాన్యులు కావున ననవచ్చును, 
ఎవనికి దోచినట్లు వా(డు చెప్పవచ్చు నని వారిసిద్ధాంతము. అస్త యగునెడల( 
(బపంచ మంతయు నొక్కడినములో (బళయదశకు రాగలదు. ఇందునుగూర్చి 
వారికి, బూర్ల వమాణవాది యగు 7716 దొరగా రిటు చెప్పుచున్నారు : "గన 
ణ వ అ 

preliminary question meets us. Whence arc the laws of 
style derived ? To whome or what are we to refer on 
difficult oz disputed points? Most rhetoricians ancient 


and monern have answered that,’ 


ఆంధ్ర సాహిత్య ప“ వత్చ త్రిక, 
(ప్రమాది అ ఆశ్వ యుజము , 


సంపుటము ; 2; నంచిక: లీ, 
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రాఖ్రునాహెబు (భీ గిడుగు రొతుమూ ర్లీనంళులు 


“అనావశ్యకము లయిన నిర్భంధములను దీసివేసి భాషను సుసాధ్యము 
చేయట పరమప్రయోజనకరము.... భాషాభివృద్ధినిబట్టియే జనులనాగరికతయు నభి 
వృద్దిచెందుచుండును. కనుక జనులయభివృద్ధిని గోరు దేశాభిమానులందలును 
ముందుగా నాంధ్రభాషను మంచిస్థితికి దీసికొనివచ్చుటకై. [పయత్నింపవలెను.” 
“మనవారు దేశభొషలు మంచిస్థితిలో లేవా యని యడుగవచ్చును, లేవనియే మేము 
దృఢముగా చెప్పగలము.... (పండితులు) “తమపాండిత్యమును కనబలుప జూచు 
చున్నారే కాని జనుల”కు తెలివిని గరపుటకై లేశమయినను బ్రయత్నింపకున్నారు.”' 
కం. వీరేశలింగముపంతులుగారి బంగారపుపలుకులు. 


మనదేశములో బ్రిటిషుగవర్న మెంటువారు సర్వజనసామాన్యముగా చదువు 
చెప్పించడానికి మొదలు పెట్టి రమారమి అరవై సంవత్సరాలు అయినది, ఇంత 
కాలమూ పండితులు పొతతెలుగునే పుస్తకాలు వ్రాసి ఫన్సుక్షాను మొదలుకొని 
ఎమ్‌, ఏ. క్తానుదాకా చదివిసున్నారు. పండితులే తెలుగుపాఠాలు చెప్పుతున్నారు, 
ae ఆలి 
వండితులతెలుగు ఎంతమట్టుకు వృద్ధిపొందినది * ఈపాతతెలుగు ఎంతమంది 
మాటాడగలరు ? తెలుగువారిలో ఇంగ్రీషుపు _స్థకములవల్లనా, తెలుగుపు స్తకముల 
వలనా, వ్యాపించినంతమట్టుకయినా ఇప్పుడు విద్యవ్యాపించినది ? ఈఅరవె సంవత్స 
ae) ee రాజం 
రములలో ఎంతమంది ఇంగ్లీషు, అన్యభాష అయినా, చదవడము, [వాయడము, 
మాటాడడము కూడా నేర్చుకున్నారో చూడండి, పొతతెలుగుపండితు లయినా పొర 
బాట్లు లేకుండా [వాయలేరే ! 


తెలుగుకాంపోజిషన్‌ గురించి సెనిటులో మొన్నమొన్న చర్చ జరిగినప్పుడు 
ఏమన్నారు విద్యాధికార్డు ? తెలుగుపరీక్షలో నెగ్గిన బి. ఏ. లు తెలుగున సలక్షణ 
ముగా ఒకకథఅయినా [వాయలేరట ! మద్రాసుగవర్న మెంటువారున్ను తమ 
జి. వో, లో ఈనంగతే చాటించినారు. ఇండియాగవర్న మెంటువారున్ను, దేశభాష 
లలో విద్య వ్యాపించవలసినంతమట్టుకు వ్యాపించలేదు అనిన్నీ, ప్రజలకు లోక 
వ్యవహారములో తెలివితేటలు కలిగించేవిద్యలు దేశభాషలలో చెవ్పలేదు అనిన్నీ, 
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ఇంతకాలమూ  విద్యావ్యావకమునశై చేసిన ప్రయత్నము, సెట్టినఖర్చు ఇంచుమిం 
చుగా వ్యర్థమైనది అనిన్నీ, ఇకమీదట వాడుకలో వున్న భాషలలోనే తెలివి కలి 
గించే విద్యలు నేర్పడానికి (పయత్నము చేయవలసినది అనిన్నీ (వాసీ, రిజల్యూ 
షన్‌ (ప్రకటించి ఉన్నారు, 


జనాభాలెక్కలలో వేసినట్టు, తెలుగున సంతకము చేయగలవారందరూ 
చదువువచ్చినవారే అని ఒప్పుకొన్నా, తెలుగువారిలో చదువుకొన్నవారే వేయింటికి 
75 గురు మాత్రమే. అంతే, వేయింటికిలి 2 5గురు తెలుగువారు సంతకమైనా 
చేయలేరు అన్నమాట, తెలుగువారి అందరిలో (బ్రాహ్మణజాతివారు గదా విద్యా 
గురువులు. ఈ బ్రాహ్మలు తెలుగువారిలో నూటికి ముగ్గురే వున్నారు. వీరికి విద్య 
నేర్చుకోడానికి ఎన్నెన్నో సుభవులు ఉన్నవి. మొదటినంగతి, అక్షరాభ్యాసము 
వారికి విహితకర్మ, ఇంతేకాక, (బాహ్మలపిల్ల లకు ధర్మానికి అనేకమంది సాయము 
చేస్తారు, అనేకతరాలనుండి విద్యాభ్యాసము (బాహ్మణవంశములలో వేరు నాటుకొని 
ఉన్నది. పిల్లలు తమపొట్ట పోషించుకోడానికి కూలీనాలీ చేయనక్కరలేదు. న్వగ్రా 
మము, స్వగ్భృహము విడిచి దూరదేశములకు పోయి వడిపం డెండుసంవత్సరాలు 
వేరేచింత లేకుండా చదువుకోవచ్చును. ఇన్నిసుళువులు గల |బ్రాహ్మలలోనే చదువు 
రానివారు, ఇంకానూటికి అరవై మంది ఉన్నారు; ఇకను ఇతరజాతులమాట చెప్పేది 
ఏమున్నది ? ఒకకార్డుమోద చిన్నఉ_త్తరమయినా వ్రాయలేనివారు, రెఇల్వేటి కేట్‌ 
మోద ఏవూరిపే రున్నదో చదువుకోలేనివారు, వెయ్యింటికి 92 5గురు ఉన్నప్పుడు, 
తెలుగుజొతులవారు నాగరికు లని చెప్పడానికి నాలుక తిరుగుతుందా ? యూరపు 
ఖండములో ఈకాలములో న్యూస్‌ పేపరు చదవలేనివారిని కీరాతులుగౌ ఎంచుకొం 
టారు, అంతమట్టుకు చదవడము [వాయడము సర్వనామాన్య మయినవి. నలుగురు 
పండితులు నాలుగు సంస్కృతపుముక్కలు, నాలుగు పొతతెలుగుముక్కలు వల్లించి 
రెండుబండిరాలు, రండుఅరసున్నలు, రెండుబండమాటలు, పెట్టి పొతగొడవలు 
రెండుపురాణాలు తెలిగించగానే, తెలుగుభాష వృద్దిలో నికి వచ్చిన సేనా ? ఓనమా 
లయినా రాని కోట్లకొలదితెలుగువా రోందరూ తెలివిగలవారున్ను నాగరికులున్ను 
అయినప్రేనా ? అధమపక్షము నూటికి ఏభై మంది అయినా పుస్తకము చదివి అర్ధము 
చేసుకోగలవారు తమఅభి ప్రాయములను స్పష్టముగా వాయగలవారు ఊండవద్దా, 


నాగరికజాతిలో పూర్వకాలములో చదవడము [వాయడము అరుదే. అప్పటి 
లోకవ్యవహారమునకు ఇవి అంతగా అవళ్యము కావు, తెలివితేటలు కలిగించే ఇతర 
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సొధనములు, ఉన్నమట్టుకు అందరికీ సామాన్యముగా ఉండేవి. బహుస్వల్పముగా 
ఉండేవారు చదువువచ్చినవారు, ఎవరో నలుగురు దేవతలలాగు, పురాణము చెప్పినా 
వారే, పంచాంగము. చెప్పినా వారే. తక్కినజనులలో విద్యవల్ల కలిగే ఎక్కువ 
ae) 
తక్కువలు ఆకాలములో ఏవీ లేవు. ఇప్పటిలోకవ్యవహారమయితే ముక్కాలు 
మువ్వీసము కాగితముమోదనే జరుగుతూ ఉన్నది. (వ్రాయలేనివారు, వ్రాసినది 
చదువలేనివారు ఎంత వెనకపడుతున్నారో ఎంత నష్టము పొందుతున్నారో చూడండి. 
పూర్వకాలములో రామావధానులు, రామినాయడు, మంగలిగురవడు, గొల్లకోనారి, 
మాదిగవెంకడు అందరూ ఒకటే. ఎవరయినా ఉత్తరాలు (వాయనూ అక్కరలేదు, 
చదువనూ అక్కరలేదు, రసీదులూ లేవు, సంతకాలూలేవు. మునుపు అధికార్డు 
నోటిమాటలతోనే వ్యవహారాలన్నీ పరిష్కరించేవారు. ఇప్పుడో ? అర్జీలు, సమ 
నులు, పెఇంటులు, వాజ్యూలాలు. నోటీసులు , డీ[క్రీలు నకళ్ళు, మనిఆర్లర్తు, 
వ డగా 
రెఇల్‌ వేటికెట్టు, మందులకేటలాగులు, ధరవరలపట్టీలు, _పేడుడై రెక్టరీలు, రిపో 
రులు, గెజట్‌లు, మ్యూనిసిపల్‌కౌన్సిలు, (పొసీడింగ్పు, న్యూస్‌ పేపర్లు, పొంఫటు, 
వి న్‌ ౧౧ 
పుస్తకాలు, బులిటిన్లు మొదలై నవి ఎన్ని ఉన్నవో చూడండి, కొంచెము చదవడము, 
(వాయడము వసే, లోకవ్యవహారములో ఎన్నినంగతులు తెలునుకోవచ్చునో 
చూడండి. తెలివే (ప్రధానమైతే నేటితేటతెలుగులోనే తెలివి నులభము కాదా 


ఈకాలములో రామావధానులుగారి మనుమడు బి, ఏ. బి. ఎల్‌, అయి 
ప్తీడరీ చేసాడు, లేదా స్కూల్‌ మైనల్‌దాకా చదువుకొని హెడ్‌గుమాస్తా అవుతాడు, 
రామినాయడు మనుమడు డిప్టికలక్షరు అవుతాడు. లేదా పోలీనుఇన్‌ న్పక్షర్‌ అవు 
తాడు, (తెలుగులో పాండిత్యము చేత కాదు నుమండి) అయితే మంగలి వెంకడు, 
గొల్ల గోపాలుడు, చాకలి సరవడు ఇప్పటికీ రామావధానులు, రామినాయడు తాత 
ముత్తాతలంత సత్యకాలపువాళ్ళే. ఇప్పుడు ఇంగ్లీషు బళ్ళలో జాతిభేదము లేకుండా 
అందరికి సరిసమానముగా చదువు చెప్పబట్టిగాని, బ్రాహ్మణపండితులకే విద్యాధి 
కారము ఉంతే [బాహ్మణేతరులలో విద్య ఈమాాత్రమయినా వ్యాపించునా ? తెలుగు 
దేశములో విద్య ఇంతతక్కువగా ఉన్నప్పుడు విద్యఎడల నిజమైన అభిమానము 
గల వారు చేయవలసినపని ఏమిటి ? విద్యవల్ల కలిగే భలము, లోకవ్యవహారానికి 
పనికివచ్చే జ్ఞానమా ? లేక కేవలము శేబ్దజాలమా ? ఏదో ఒకటి వల్లించడమా ? 
వల్లించినదానిలోని విషయము తెలునుకోడమా ? జ్ఞానము కలిగించే సాధనము ఎంత 
నుకరముగా ఉంటే అంతమంచిది గదా! మాటకు, ఇప్పుడు కొాళీయాత్రచే సేవారు 
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రెఇల్‌బభ్ళు ఎక్కిపోతున్నారు కారూ ? రెఇల్‌బండికంఠు ఎడ్తబండి ఎక్కిపోతే 
ఎక్కు_వప్పణ్య మని, అంతకన్న కాలినడకను పోతే మరింతప్పుణ్య మని ఇంకొ 
రోడ్తుమోద డొర్దుతూ పోతే మరీ ఎక్కువపుణ్య మనీ, మనపౌరాణికపండితులు 
మనకు హితోపదేశము. చేసినా, ఎంతప్పణ్యము దొరికితే అంతే ఆయెను అని, 
వారూ మనమూ మెఇల్‌బండిమోదనే పోతున్నామా, లేదా ? పెకిమాత్రం అంటారు 
శాస్త్రిగారు బుగ్గిలో దొర్లుతూఫోతే బొండెతోనే న్వర్గానికి పోతా మని, వ్యవహార 
ములో ఆమాటమోద విశ్వాసం మనకూ లేదు, వారికీ లేదు. వాదానికిమాతం శాస్త్రం 
ఒప్పుకోవలె నట! ఆలాగునే ఊ త్తవాదానికి పొతి తెలుగు, నిత్యమూ వ్యవహార 
ములో నేటి తేటతెలుగు ! 


పూర్ణము వేదములలోనిభొష లోకులు మాటలాడుకొనే రోజులలో, 
ఇవ్వుడు బొబ్బిలిపాటలాగు, వేదములు అందరికీ బోధపడేవి. రానురాను ఆధాష 
మారి, తుదకు వాడుక లేక, ఎవరికీ తెలియకుండా అయినది. ఇట్లా మారి ఏర్పడిన 
కొ_్తభాషే సంస్కృతము, భారతము పంచమవేద మని చెప్పి, పూర్వపుఇతిహాస 
ములు అన్ని ఇమిడ్చి, అందరికీ తెలిసేటట్టు అందరూ వాడుకొనేభాషలోనే తర్వాత 
తేడాగా (వ్రాసినారు. ఆభావను వ్రాసినవారు, పూర్వభాషతో కలపక, తమకాలపు 
వాడుకను అనుసరించే వ్రాసినారు. వాడుకలో ఉన్న భాషకు మార్చు కలగడము 
అనివార్యము గనుక ఆసంస్కృతముకూడా కాలక్రమమున మారి, పాక్ళృత భొషలు 
ఎన్నో ఏర్చ్పడీనవి. ఆభాషలలో (గంథాలూ పుట్టినవి, అయితే (పొకృతములూ, 
సంస్కృృతమూ కలిపి ఏకభాషగా ఎవరూ చేయలేదు. సంస్కృతములో వ్యాకర 
ణము (వ్రాసినవారు అయినా వాడుకలో ఊన్న భాషనే పరీక్షించినట్టు అనేకనిదర్శన 
ములు ఉన్నవి. శబ్దములరూసభేదముల అంగీకరించినారు. స్వరము ఏర్పరచినారు.. 
తూర్చుదేశమువారు ఈలాగు ఉచ్చరిస్తా రని, ఉత్తరదేశమువారు ఈలాగు ఉచ్చ 
రిస్తారని, లోకములో వాడుక ఈలాగు ఉన్నది, ఛందస్సు (అనగా వై దికభొష)లో 
ఈలాగు ఊన్నది, అని, ప్రత్యేకముగా పాతభాష, కొ త్రభాష, అని రెండుభాషలు 
ఉన్నట్టుగా చూపించినారు. 


పాతవి పట్టుకొని పాకులాడేవారు కొందరు, కొ కవి కొనియాడేవారు 
కొందరు ఎప్పుడూ ఊంటారు, పాతగిల్లినకొద్ది పరిచయము తక్కువ. గౌరవము 
ఎక్కువ; దూర మైనకొద్ది దృష్టి సూక్ష్మము అవుతుంది. రామాయణముకన్నా, 
శాస్త్రము కన్నా వేదము గొప్పది. శౌశ్రిగారికన్నా అవధానులు గొప్పవారు, తెలుగు 
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రామాయణముకన్న సంస్కృతరామాయణము చదివితే పుణ్య మెక్కువ, తెలుగు 
పండితులకన్న సంస్కృతపండితులు ఎక్కువ గొప్పవాళ్ళ మనుకుంటారు, తెలుగు 
పండితులు కూడా తమకు సంస్కృతములో పాండిత్యము ఉన్నా లేకపోయినా 
ఉన్న మే నటిసారు. పాతతెలుగుపండితులు కవిత్రయమును ప్రమాణముగా ఊంచు 
కొని సంకర తెలుగువాసేవారిని తక్కువగా చూస్తున్నారు. కొ త్తతెలుగు నవా సేవారిని 
చూచి వారూవీరూ ఆక్షేపిస్తున్నారు. పల్లెటూళ్ళలో రవిక తొడుక్కొంపే సాని, 
పట్నములో కోటుతొడుక్కొం పే దొరసాని; అని ముసలమ్మలు అన్న స్టే, 


(ప్రస్తుతవిషయమునకున్ను మోదచెప్పినమాటలకున్ను సంబంధ మేమిటంపే : 
మొదటితెలుగుకవులు తమవ్యవహారములో ఊన్న తెలుగుభాషను (వ్రాసినారు, వారి 
తెలుగు కాలక్రమమున మారినది ఎంతోకొంత. దానికిన్ని ఇప్పుడు వాడుకలో ఉన్న 
తెలుగుకున్ను భేదము ఉండబట్టి పాతభాషలో చెప్పినవాక్యముల అర్జము, ఆభౌష 
బాగా చదువుకొన్న పండితులకు గాని స్పష్టముగా తెలియడములేదు. పాతభాషలో 
కల్పించిన వేదములలోనిసారము కొ త్తనంస్కృతములో భారతరామాయణములు 
(వాసి చెప్పినట్టుగా, పాత్ర తెలుగులో (వాసినప్ప స్తకములలోని విషయములు నర్వ 
సామాన్యముగా తెలిసేటట్టు చేయవలెనంపే, కొత్తతెలుగు అనగా ఇప్పుడు వాడు 
కలో ఉన్నభాషలో తిరిగి చెప్పవలెను గదా! కొ త్తవిద్యలు నేటితేటతెలుగులో కాగి 
తముమిద వ్రాస్తే సులభము కావా? ఈలాగు చేయడము అన్నిదేశములలోను 
అన్నిభాషలలోను జరుగుతున్నది కాదా? వదివది హేనుమార్దు పాతగిల్లిన ఇంగ్లీషులో 
క్రీన్తుమతగంథములు మాటిమాటికి కొత్తకొ త్తఇంగ్రీషులో వాస్తున్నారు కారా ? 
మనదేళములో కూడా పూర్వము అదేసంప్రదాయము గదా ! ఇందులో వై పరీత్యము 
ఏమి ఉన్నదని పండితులు రణగొణధ్వనిచేసి ఆకాశము బద్దలు కొట్టుతున్నారు, 


విద్యలుకూడా కలకాలము ఒక్కరీతిని ఉండవు, ఉండలేదు, విద్యలు అన్నీ 
అందరికి సామాన్యముగా ఉండవు. లోకవ్యవహారము మారినస్పుడు దానిలోకూడా 
అందుకు ఉపయోగించే విద్యలూ మారుతవి, ఇప్పుడు సివిల్‌కోర్టులలోను, క్రిమినల్‌ 
కోర్టులలోను, పూర్వుపున్మృతులు పనికివ_స్పవా ? పూర్వపుధనుర్విద్య ఈకాలప్ప 
యుద్ధమునకు పనికివస్తుందా ! పూర్వపునియమాలు ఈకాలములో చెల్లుతవా ? లోక 
వ్యవహారము లక్షవిధములు. నాగరికత ఎక్కువ అయినకొద్ది ఈలోకవ్యవహారము 
శాఖోపశాఖలుగా భిన్నభిన్నమై దుర్చోధము, దుర్తభము అవుతుంది. శాస్త్రములు, 
కళలు లెక్కకుమోరి పెరుగుతవి, ఇవి అన్నీ నేర్చుకోడము అందరికి సాధ్యమా ? 
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సర్వజనసామాన్యమైన విద్యవల్ల తెలిసేవి- (వాయడము, చదవడము, కొంత 
గణితము, దేళచర్నిత, భూగోళవివరణము, జగత్తు ఉత్ప ర్తివృద్ధి బోధించేశాస్త్రము, 
రాజ్యపాలన, (పజలనడవడి, దేహారోగ్యము మొదలయినవి. ఈవిద్య ఎంతోకొంత 
వచ్చిన పిమ్మట [వజలు తమతమవ్యాపారమునకు ఉపచరించే విద్యను (గ్రహించ 
వలసి ఉన్నది. కడుపుకూటికోనము దినమంతా శమపడవలసినవారి అందరికీ అన్ని 
శాస్త్రవిద్యలు స్వాధీనమవుతవా ? పొతతెలుగుపాండిత్యము పొరాణికులకు పొత 
తెలుగుకవులకు కావలెను; లేదా భాషాతత్వము తెలునుకొనే వారికి కావలెను; గాని 
అందరికీ ఎందుకు ? అందరూ సంస్కృతము నేర్చుకోరేమి ? వేదములు (బ్రాహ్మ 
లయినా చదవరేమి దేశభాష అయిన సంస్కృతము కన్న మేచ్భభాష అయిన 
తెలుగు ఎందులో ఎక్కువ ? 


పూర్వకాలమున మనదేశములో పుట్టిపెరిగిన విద్యలలో ఎన్నో రూపుమాసి 
పోయినవి. నిలిచినవయినా అన్నీ ఇస్పటి లోకవ్యవహారమునకు అనుకూలముగా 
లేవు. లోకముతోకూడా మార్చుచెందనది ఏదీ వృద్ధిపొందదు. లోకమును అనుస 
రించి మారినవి వృద్ధిహాంది, మారనివాటిని అణగదొక్కి నిహ్మలముచేయక 
మానవు. ఇది లోకధర్మము. మనుష్యులు మృగములే కాదు, చెట్లు, చేమలున్ను, 
రాజ్యములు, వ్యాపారములు, భాషలు, విద్యలుకూడా కాలానుగుణముగా మారని 
ఎడల వృద్దిపొందవు. మార్చునుబనే, వృద్ధి పుట్టినవాడు పుట్టిన ప్రే కరబొమ్మవలె 
ఉండునా ? జంతువులకు జీవము ఎటువంటిదో, అటువంటిదే భాషకు నోటివాడుకా, 
విద్యకు లోకవ్యవహారముతో సంబంధమున్ను. 


పూర్వకాలమున మనదేశములో ద్విజులే గదా విద్యలు నేర్చుకొనేవారు. 
వారిలోనయినా అందరూ కాదు. సర్వసామాన్యముగా (ప్రజలందరికోసము ఊరద్దేశించి 
ఏరాజున్ను బడులు పెట్టించి విద్యలు చెప్పించలేదు. బిటిషువారి పరిపాలనవల్లనే 

యు se) 

మనకు కలిగినది ఆభాగ్యము. అయితే దురధిమానమువేత పండితులూ, పండిత 
మ్మన్యులున్నూ, నిజము తెలియక విద్యాధికారులున్నూ, [ప్రజలకు అందరాని 
పండుగా చేసినారు విద్యను. పండితులు కవనముకోసము కల్పించుకొన్న కృతిమ 
భాషలో బాలభోధలూ. కథలూ, చరి[తలూ (వ్రాస్తూ పిల్లలు చదువలేకుండాను చది 
వినా అర్దము కాకుండాను చేసి, ఫస్టుక్షాను మొదలుకొని బి, ఏ, దాకా తెలుగు చది 
వీనా, ఇంగ్లీషు చదివినా, వండితులు వేదాలు, శాస్త్రాలు చదివినట్లు, (ప్రతిదీ బండ 
వలన వలించడము మప్పి పిలలబుది వికసించకుండా మాడ్చి పొడుచేసినారు. తెలివి 
య యు యు థి 
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పుట్టడానికి తేటగా తెలిసే మాటలతో విద్య చెప్పవలె నన్న సంగతి ఆలోచించరు. 
ఇదే కారణము మనదేశములో విద్య వ్యాపించక మనము వెనకపడడానికి, యూరపు 
ఖండములో కూడా మూడు, నాలుగువందల సంవత్సరములకిందట వరకు కృతిమ 
భాష అయిన లాటిన్‌లో [గంథములు |వాయడము, విద్య చెప్పడము ఆచార మయి 
ఉండేది, అందుచేత ఆకాలములో సంసాపలలో విద్యావంతులు అరుదు. నన్యాను 
లుగా ఉండేవారు మాత్రము చాలాకొలము పట్టుదల కలిగి పూని వల్లించి, ఆకృ్ళ(తిమ 
భాషా, అందులో (వ్రాసినగంథాలు నేర్చుకోగలిగేవారు. మనదేశములో పూర్వ 
సంప్రదాయము ప్రకారము తెలుగుభాష నేర్చుకొనేవారు ఓనమాలు నేర్చుకొన్న 
వెంటనే సంస్కృతములో వ్రాసిన బాలరామాయణము, తర్వాత అమరము, 
ఆం|ధము, శబ్దాలు, సంన్కృృతకావ్యాలు, నన్నయభట్టీయము ఈవరునను చదువు 
కొని [వబంధాలు ఆరంభించేవారట! ఇదే అనులోమమార్గమట ! వేదము వేంకట 
రాయశాస్త్రీ గారు (గామ్యాదేళనిరనములో ఈపద్దతిని ఎంతో కొనియాడుతూ వాసి 
నారు, ఈచొవ్బున తెలుగు చెప్పకపోవడముచేతనే నట తెలుగుపిల్లలకు తెలుగు బాగా 
రాకపోవడము ! భళాభళీ ! నిజము! శాస్త్రిగారు సెలవిచ్చినసంగతి వాస్తవమే ! 
ప్రతితెలుగువాడు తెలుగుపండితుడు కావలెనంపే, ఇదే ఉత్తమ మయిన పద్ధతి. 
అయితే ఇప్పుడు “(గాంధిక 2 లిని”, “వ్యాకరణ 2 లీని" నిద్దష్షముగా (వాస్తున్నా 
మని (ప్రగల్భాలు పలుకుతూ వున్న ఎమ్‌. ఏ. పండిట్లు, dues పండిట్లు, ఏసు 
పండిట్లు అనులోమముగా శాస్త్రిగారు చెప్పినవద్ధతిని తెలుగు అభ్యసించినట్టు కన 
బడదు, అంతా హుళక్కిపండితు లే. పండిట్‌ వావిలికొలను సుబ్బారావుపంతుల 
వారంతటివారు '“సందేహనివ ర్తి” అని, “నిరోగము” అని సంస్క్టృతములున్ను 
“బుజువుచేయట”, “మాటలధోరణి”, “అెన వారిని మోకు జక్కగ 
దెలియనా ?”, “మేము విజయ నీష్టదోచియ. జావడయె”, “తో సెడి 
పిల్లి", “తీసివై చినది”, “తిగిరివేయముో అని ఆసంస్కృతాలు, నంకరాలు, 
సాతకొత్తతెలుగులు కలిపి, పిసికి (ప్రయోగించినారు. వీరు గుండెలు కుళ్ళ 
వల్రించినారట సంస్కృత నిఘంటువులున్ను వ్యాకరణములున్ను ! నేను ఈలాగున 
వాయడము వీరిదోషములు [పకటించడానికి కాదు. ఎంతో అభిమానము, పూనిక 
క్‌ల్రిగి రాత్రింబిగళ్టు పడవల్లించి, పుట్టినది మొదలు సంస్కృతము, తెలుగు 
చదువుతూ, (గ్రంథములు రచిస్తూ, ఆధ్యాపకవృ త్తిలోనే కాలక్షేనము చేస్తూ ఉన్న 
వీరికే చక్కగా స్వాధీనము కాలేదే భాష! ఈకాలపుబడులలో చదివేపిల్లలకు 
పట్టుపడడము కష్టము కాదా అని అడుగడానికి, లెక్కలు, హిస్టరీ, జిఆ గ్రఫీ 
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నేచర్‌స్టడీ, (డ్రాయింగ్‌, ఇంగ్రీషు మొదలగునవి ఎన్నో నేవృకొంటూ పదింట నొక 
టిగా ఉన్న తెలుగుపాళములు అనులోమపద్దతిని వల్లించడము బడిపిల్లలకు ఏలా 
గున వల్లపడుతుంది ? సంస్కృృతవిద్యార్లులను చూస్తున్నాము కామూ ? ఏలాగు 
రా థి ఆజ ఈ 
రఘువంశము వల్లిస్తున్నారో ? దినానికి ఒకళ్లోకము చొప్పున వ్యాఖ్యానముతో 
కూడా చదివి ఒప్పచెప్పుతారు గురువుగారికి. ఈలాగున చెప్పమంటే మనపండితులు 
తెలుగువిద్య చెప్పి తెలివి పుట్లిసారట మనతెలుగుపిల్ల లందరికీ ! డినానికి అరవై 
రని ae) (a 
గడియలు “ో(గాద్యు” తెలుగు వాడుతూ, వాదానికి (గ్రాంథికతెలుగు మంచి దని 
చిందులు తొక్కుతున్నవారు, తమపిల్లలకు ఈరీతిగానే చదువులు చెప్పించి లాభము 
చూపించరాదూ ? ఒకొక్క_కా లేజీకిన్ని, ఒకొక్క పహైన్కూలుకున్ను, ఒక్టాక్కం 
తెలుగుపండితుడే కదా ఉన్నాడు; తక్కినమాస్షరులలో ఒక్కుడయినా తెలుగు సెక్స్‌ 
లు అ 
పాఠము చెప్పలేడుగదా ! ఏమిగతి ? ఈమాస్టర్లందరు తాము నేర్చుకొన్న మరి 
ఎసబ్దికు పాఠము చెప్పమన్నా చెప్పడానికి తయారుగా ఉంటారు. తెలుగు చెప్పు 
జట 
మంటే మాత్రము తమకు రాదని వెనకతీస్తారు. కారణము ఏమిటి? తెలుగు [గ్రంథాల 
లోని తెలుగు ఈతెలుగు మాస్టర్లు నిత్యమూ వాడుకొంటూ ఉన్న తెలుగుకాదు. అది 
వేరేభాష, ఇంగ్లీషు [గంథాలలో ఉన్న ఇంగీషు బోధవడని ఇంగీషుమానరను చూచి 
న (ae) ae) rag) 
సారా ఎక్కడయినా ? లక్షలకొలది అచ్చుపడుతున్న వి ఇంగీషుపు సకాలు. ఏవో 
రా జని 
ఫిజిక్స్‌ కెమిస్ట్రీవంటివి తప్ప, సాధారణముగా ఏప్పున్తకము పడితే అప్పు స్తకము 
చదవగలడు (పతిఇంగీషువాడున్ను, ఇంగీషువారిదాకొ ఎందుకు ? ఇంగీమ నేర్చు 
య (ap) య 
కొన్న తెలుగువారే చదవగలరు. తెలుగు బి. ఏ., గౌరు తాను పరీక్షకు చదవని 
పుస్తకము ఒకటి స్వతంత్రముగా చదవగలరా ? ఒక కొత్తపద్యానికి “పదచ్చే 
దము చెవ్పగలరా ? నామాటలు అతిశయోక్తులు, ఊ(త్చేక్షలు అనేప కొందరు; 
గొని నాఅనుభవమునుబట్టి నాకు వాస్తవముగా తోచీనసంగతులే ,వాస్తున్నాను. 
వేదము వేంకటరాయశాస్త్రి గారిని అడగండి; ఆయన నామాట కా దనరు చూడండి. 
ఇప్పుడు (గంథక ర్లలుగా సపేరుపొందినవారు అనేకమంది ఎంత తంటాలు పడి 
గిజగిజ గింజుకొంటున్నారు కారు. వారి తెలుగు పూర్వపు వ్యాకరణసూ[త్రములను 
అనుసరించి ఉన్నదని [భమపడుతున్నారు గాని దోషములు ఎన్నో ఉన్నవి. 
ఇప్పటి గ్రంథములలో నిర్దష్షమైనది, ఒకటి అయినా నాకు కనబడలేదు. మధ్య 
కవులు, ఆధునికవులు (వాసినకావ్యములలో నే అనేకమయినవాటితో లక్షణవిరుద్ధము 
లయిన (ప్రయోగములు ఉన్నవి. అని రాయబహద్దరు వీరేశలింగముపంతులుగా రే 
విమర్శించి చెప్పినారు. ఆసంతులవారి (గంథములలోనూ ఉన్నవి కొన్నిపూర్వలక్ష 
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ణాలకు విరుద్ధమైన వయోగములు, ఇంతమందికి ప్రమాదము కలగడానికి కారణము 
ఏమిటంటే; బాగా పరిచయము గల స్వభాషలో (గ్రంథములు (వాయక పరిచయము 
లేనట్టిదిన్ని, పాణినివ్యాకరణమువంటి విపులమయిన లక్షణము లేనట్టిదిన్ని, పూర్వ 
కవులకావ్యములే శరణుగా గలదిన్ని, అయిన ఒకకృ!త్రిమభాషలో వాయడమేను. 
స్వభాషలో [వాయడము స్వ(గామములోను, స్వగృహములోను తిరుగడమువంటిది 
గదొ. బొంబాయి వంటి పెద్దపట్నములో కొంతకాలము కాపురమున్న తర్వాత 
కూడా, మనవ్యవహారముతో సంబంధించిన స్థలములతో మాతము పరిచయము 
కలగవచ్చును గాని, తక్కినభాగములు కొత్తగానే ఉంటవి, మాపుగాని, ప్లానుగాని 
పట్టుకొని చూస్తే నలుగురూ గొప్పవనుకొనే స్థలములుమాత్రము పోల్చుకోవచ్చును; 
గొని తక్కినవి అన్నీ తెలియవు, వ్యాకరణము ప్రానువంటిది. నిఘంటువు పట్నము 
లోని వస్తువుల పట్టి వంటిది. ప్లాను, పట్టి, పట్నము స్వరూపము తెలియజేసినా 
సట్నములో కాపురముండి నాలుగుమూలలా తిరిగేవారు వ్యవహరించినట్లు స్వేచ్చగా 
స్వతంత్రించి తోవ తప్పకుండా కొత్తవాష్ట తిరగలేరు గదా? 


అ'పే భాషలో మనోభావములు వ్య క్తపరచడము కూడాను. “నాకు అకలి 
వేస్తున్నది, “నాకు ఆకలి అవుతున్నది", “నాకు ఆకలిగా ఉన్నది” అనే వొళ్యములు 
వాడుకలో ఉన్నవి. అందరమూ వాడగలము. “నాకు ఆకలి గదిరినది, “నాకు 
ఆకలి వొడమినది', “నేను క్షుత్చీడితుండను _ అనే వాక్యములు చెవులకు కొత్త. 
“నాకు ఆకలివేస్తున్నది” అనడానీకి మారుగా “నాకు ఆకలి వై చుచున్నది అని 
ప్రయోగించడము హాస్యాస్పదముగా ఉంటుంది. ఏగ్రంథములలోనూ అట్టి ప్రయోగ 
ములు కనబడవు. అట్టి వి కల్పించి వాడినందుచేత నై జధర్మము చెడి భాష కృతిమ 
మైనది అవుతుంది. కర్రబొమ్మకూ జీవముతో ఊన్నమనిషికీ ఎంత భేదమో అంత 
భేద ముంటుంది. అట్టి కృతిమభాషకున్నూ, వాడుకలో ఉన్నభాషకున్నూ కంటి 
చూపులో కనబడేటట్టు నోటిమాటలో వినబడవలెను మనోభావము,. 


ఎంతో శమపడితేనే గాని కృ[తిమభాష పట్టువడదు. పోన్మీ ఇంత (శమ 
పడీ నేర్చుకుంటే, లాభ మేమైన ఉన్నదా? ఈకృ[తిమభాష లోకవ్యవహారములో 
ఎవరైనా మాట్లాడుతున్నారా? లేదు. సభలలో వాడుతారా? లేదు, కోర్టులలో ప్రీడర్దు 
ఈభాషలో వాద(ప్రతివాదములు చేస్తారా? లేదు. అసెనర్లకు అడ్రస్‌ ఈభాషలో 
ఇస్తారా? లేదు, జడ్డలు, మునసబులు ఈభొషలో విమర్శచేస్తారా ? లేదు. తీర్పులు 
కాని రాజీనామాలు గాని ఈభాషలో వాస్తారా? లేదు. బడిలో మాస్లర్లు పాఠాలు బోధ 
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పరిచినప్పుడు ఈభాష వాడుతారా ? లేదు. పౌరాణికులు ఈభాషలో పురాణములకు 
అర్థము చెప్పుతారా ? లేదు. గనుక ఈభాషలో పాండిత్యము లోకవ్యవహారానికి 
ఎందుకు బనికిరాదు, పండితులకే అది [పయోగించడములో [ప్రమాదము సంభవిస్తూ 
వుంటే, సాధారణులు ఈభాష నేర్చి కంపోజిషన్‌, కవిత్వము కూర్చగలరా ? ఇంత 
దుస్సాధ్యమెన భాషను టప్రతితెలుగుపిల్లవాణి నేర్చుకొమ్మని బలవంత పెట్టడము 
ల ॥ అఆ 9 (A) 

చేతను, అందులో వ్రాసిన పు స్తకములే చదువమనడము చేతను, (ప్రజలలో విద్య 
వ్యాపించడము లేదు. పైమరీన్మూళ్ళలో మాస్టర్ల కేకాదు. హైస్కూళ్ళు కాలేజీ 
లలో ఉన్నమాస్షర్తకె నా ఈ[గాంథీకతెలుగు రానప్పుడు వారివద్ద చదువుకొనే పిల్ల 

కుర) మిం ౧ యం 
లకు ఆభాష ఎట్టువచ్చేను ? ఇం గ్లీష్‌ కథలపు స్తకము కులాసాగా చదువుతాడు గాని 
విజయవిలాసము, మనుచరితము ఎవ్వడూ ముట్టుకోడు. తెలుగంటే అసహ్యము 
గదా! బాగా ఆలోచించండి. దురభిమానము విడవండి. నిజము కనుక్కోండి. 
తెలుగుప్ప న్తక మంటే తెలుగుపిల్లలకే అనహ్య మెందుచేత ? తొమ్మిదిఏళ్లు ఈడు 
గల తెలుగుపిల్లలు నూరు ఇంగ్లీషుకథలపు స్తకాలు చదివినారు. అతిశయోక్తి కాదు. 


అవిచ్చిన్నముగా నం|పదాయానుసారము కవులు అందరూ నన్నయకాలము 
మొదలుకొని నేటివరకూ వాడుకచేస్తూ వచ్చిన భాషను విడిచి, [గొమ్యభొషను 
(గంథములు వ్రాయడము ఉచితము కాదని వాదించే వారివాదములో అనేకదోషము 
లున్నవి. భాష మారదు అని వాదిస్తారా ? (ప్రత్యక్షముగా కనుపడుతున్నదానికి 
విరుద్ధము గదా! భాష మారకూడ దని వాదిస్తారా ? ఈవిధి ఎక్కడ నున్నదో 
మొదట చెప్పవలెను. వ్యాకరణము చదువుకుంటే భాష చక్కగా వస్తుందంటే 
అనుభవానికి విరుద్దము. ఏదేశములో అయినా గొప్పకవులు వై యోకరణులు కారు. 
వ్యాకరణములోని సూత్రము ఒకటిఅయినా రాకుండా చక్కగా (వాయగలవారు 
అనేకు లున్నారు, [గ్రామ్య మనగా అధమజాతులవాడుక, ఇప్పటి ఉత్తమజాతుల 
వాడుక (గామ్యము అనకూడదు. ఒకవేళ (గ్రామ్య మనగా పూర్వభాషాసం [పదాయము 
నకు విరుద్దము అయినది, అంటి నన్నయవాడుకకు భిన్నముగా నున్న తిక్కన 
వాడుక, నన్నయతిక్కనలవాడుకకు భిన్నముగా ఊన్న పెద్దనవాడుక, ఇట్లు పూర్వ 
కవులవాడుకకు భిన్నముగా ఉన్న తర్వాతికవులవాడుక [గొమ్య మని చెప్పవలెను. 
అప్పుడు (గామ్యమందు దోషమే ఊండదు. మంచిగాని చెడ్డగాని బొచిత్యముగాని 
అనొచిత్యముగాని ఏళబ్బమునకూ శాశ్వతమైన లక్షణము కాదు, ఒక ప్రదేశములో 
గాని, కాలములో గాని, అనుచిత మైనది మరియొక |ప్రదేశములోగాని, కాలములో 
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గొని, ఉచితమవును. ఇది అన్నిభాషల చరి|త్రములలోను కనబడుతున్నది, 
మాటలకు గౌరవము ఆమాటలు అడేవారినిబట్టి ఉంటుంది, “సాని” ఏమి 
పాపముచేసుకున్నది ? “ఇల్లాలు” ఏమిపుణ్యము చేనుకొన్నది. “కూడుకుడవ 
డము” ఎందుచేత (గామ్యమైనది * “మనుగుడుప్పలొకు అంఠ గౌరవ మేల ? 
కటైలకోనము కాటికి పోయినా, “కాటికి పోయినాడు" అనకూడదు గదా, నెల్లూరిలో 
“బొక్క అంటే తప్పులేదు గొని, ఉత్తర జిల్లాలలో అశ్నీలము. (దౌపది నడిచినడిచ్చి 
అలసిపోయివుంసే, “అలసినది, దానిని మోచికొని తెమ్ము” అని ధర్మరాజు 
తమ్మునితో చెప్పినట్టు ఇపుడు ఎవడైనా “ఆవిడను మోనుకొని తెచ్చినాడు" అన 
వచ్చునా ? 

అయితే. వాడుకలో ఉన్న భాష ఒక్కలాగు ఉన్నదా? ఒక్కొక్కజిల్లాలో 
ఒక్కొాక్కమాదిరి ఉంటుందే, అది అందరికీ తెలుస్తుందా ? అవి కొ త్తతెలుగు 
కోనము కొట్టుకొ నేవారిని కొందరు ఆక్షేపిస్తున్నారు, (గాంథికభాషమా[తము ఒక్క 
మాదిరిని ఉన్నదా ? చూడండి. 1. నంధివిషయములో కొన్నిచోట్ల బహుళము కొన్ని 
చోట్ల వై కల్పిక మట, కొన్నిచోట్ల తర చట, 2. సరళాదేశము పండితుల ఇష్టము, విహి 
తము కాదు, వాడునూ(చూ)చె, వాడువో(పో)యె. 8. ఉయ్యెల మొ. రమారమో పది 
భిన్నరూపములు, ఒకరిత మొ. రమారమి అరవై; తెప్ప, తేప మొ. వాటికి ఎన్ని 
టికో రెండేసి ఉన్నవి రూవములు.4. బహువచనరూపములు అనేకరీతులు; కొడ 
వండ్లు మాల, ద్వితీయావిభకి రూపములు, ఊఉ. కంనునిన్‌, కంనుని(, కంనుని, 
కంనున్‌, కంసు( కంనుం, చతుర్ధి విభ _క్తి పత్యయములు కిక. 6, వర్తమాన 
కాలము, భవిష్యత్కాలము, తద్దర్మకాలము, అన్నీ ఒక్కటే. 7. నన్ను నలిగి, నాపై 
నలిగి అని సక ర్మక అక రక అర్థములు, 8. (వేలును- (వేలాడును అని అనుఐం 
ధము కలిగిగాని లేకగాని, 9. అనియెను, అనెను, అనితిని, అంటిని, 10. ప్రతి 
మాటకు అర్థభేదం లేని పర్యాయపదములు అనేకములు. 11, ఒకేమాటకు అనేక 
అర్థములు, lL శ బ్రపల్లవములు-. ఇటువంటివ్యత్యానములు ఎన్నో ఉన్నవే 
గాంథికభాషలో ! వీటిలో పదోవంతు అయినా ఉండునా ఈకాలపునాగరికుల తెలుగు 
భాషలో భేదములు ? పోనీ, తక్కువ కాదు, ఎక్కువే ఉన్నది. వ్యత్యాసము అని 
ఒప్పుకొన్నా లోకవ్యవహారములో ఉండి, నోటను పలుకుతూ, చెవికి వినబడుతూ 
ఉన్నభాష ఏదైనా (గహించడము, మాటలాడడము బహుసులభము. బరంప్పర 
ములో తెలుగుపిల్లలు ఓ(డ్రము మాట్రాడగలరు, చెన్నపట్టణములో  అరవలక 
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తెలుగు వస్తుంది. బళ్ళారిలో తెలుగులకు కన్నడము వస్తుంది. అందరికి ఇంగ్లీషు 
వస్తుంది. ఆలాగునే గుంటూరుతెలుగువారు, కర్నూలుతెలుగులో భిన్నరూపము 
వొడుకలో ఉంటే నేర్చుకొంటారు, నేర్చుకొంటున్నారు. బొత్తిగా ఒకరిమాట ఒక 
రికి తెలియనంత వ్యత్యాసము ఉన్నదా గుంటూరి తెలుగుకూ, కర్నూలుతెలుగుకూ ? 
ఉంటే ఇక్కడివారు అక్కడా, అక్కడివారు ఇక్కడా ఉద్యోగాలు చేస్తున్నారు 
గదా ఏలాగు కార్యాలు నిర్వహించుకొని వస్తున్నారండీ 2 నాఅనుభవాన్నిబిట్టి 
చూస్తే తెలుగు దేశమంతటా చదువు నేర్చినవా రందరూ మాట్లాడేభాష ఇంచుమించుగా 
ఒక టే భాష. దిగువజాతులవారికి చాలమందికి ఈభాష వాడుకభాష కాకపోయినా 
బాగా తెలుస్తుంది. ఇది సులభముగా మాటలాడడము నేర్చకోగలరు, నేర్చుకుంటు 
న్నారుకూడా, గొప్పవారిళ్ళలో నొకర్ణుగా ఉన్నవాళ్ళు చాలామంది తమయజమానులు 
మాట్లాడినక్రే మాటలాడుతున్నారు, ప్తీడర్ల వద్దకు తరుచుగా వెళ్ళే క్రెయింట్లు నాగరిక 
భాష మాటలాడడము అలవాటు చేసుకొంటున్నారు. ఇక ఆఫీనులలోను. కోర్టుల 
లోను, దేవుడిగుళ్ళవద్ద, బజారులోను, మిటింగులలోను, అన్నిజిల్లాల తెలుగు 
మాటలు అన్నిజాతులతెలుగుమాటలు కలిసీ సాసెక్కుతున్నవి. ఉత్తమజాతుల 
వాడుకభొషకు గౌరవము సహజము. గనుక అది వ్యాపిస్తున్నది. భేదా లుంకే 
నేమి? రై లుబండిలో అరిగిపోతున్నవి ఎగుడుదిగుచ్ళు అన్నీ, ఇదే కొత్తతెలుగు 
నేటితేటతెలుగు; వ్రాస్తూ ఉన్న నాతెలుగు: చదువుతూ ఉన్న మోతెలుగు, 


తేటతెలుగుభాష అన్నివిధములా యోగ్యమైనది. అందరికీ సాధ్యమైనది. 
మాదిగవెంకడు మొదలుకొని వెంటావధాసులవరకున్ను వెయ్యింటికి 79 గురు 
మాత్రమే ఓనమాలు వచ్చినవా కున్నప్పుడు (గౌంథికభాష వచ్చినవారు $ గురైనా 
ఊందురో, ఊండరో ! అయితే నాగరికుల తెలుగు, తేటతెలుగు లోకవ్యవహారములలో 
ఇస్పుడు వాడుతూ ఉన్నవారే వెయ్యింటికి అధమపక్షము నూరుగురై నా ఉంటారు, 
అది తెలుసుకో గలిగినవారు వెయ్యింట మున్నూరుగురై నా ఉంటారు. [కమ[క్రమ 
ముగా వాడుక ఎక్కువయి అంతకంతకు దిగువజాతులకు అది వ్యాపిస్తుంది. ఈ 
తేటతెలుగులో తెలివికలిగించే విద్య అందరికీ సర్వసాధారణముగా చెప్పితే సరస్వతి 
తెలుగుదేశములో తాండవమాడదా ? కొద్దికాలములోనే తక్కిన దేశములతో పాటు 
మనతెలుగుదేశముకూడా నాగరికము కాదా * 


ఎవరికీ సాధ్యముకాని, పస లేని పాతతెలుగులోనే అభిప్రాయాలు వ్యక్త 
పరచవలెనన్న పిచ్చిపయత్నాలు చేసూజండబట్లి భాషకు ఏవిధమైన అభివృద్ది 
అనాలి టు మెల ఢి 
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లేకుండా ఉన్నది ; గాని మనకు సుళువుగా బోధపడుతూ వున్న మనతె,,గునే ఆద 
రించిన ఎడల ఎంత ఉపకరిస్తుందో చూడండి. ఇండస్ట్రియల్‌ రిఫార్యర్డు, పొలిటి 
కల్‌ రిఫార్మరు, సానిటరీ రిఫార్మర్తు, అగికల్చరల్‌ రిఫార్మర్లు, ఎడ్ఫు కేషనల్‌ 
గా au ae) 
రిఫార్మర్లు, లిటరరీ రిఫార్మర్లు, ఈతేటతెలుగున లెక్చర్లు నోటను ఫెళ్లమని ఉఊరిమిం 
చవచ్చునుగదా. పొంఫట్లు పుస్తకాలు కురిపించవచ్చును గదా. విద్యలు పారించ 
వచ్చును గదా. తెలుగువారిబుద్ధి సారవంత మై ఎట్టి పంట పండునో ఎవరు చెప్ప 
గలరు ? 


పండితులారా ! మోదురభిమానము విడిచిపెట్టండి, దేశమంతా విద్య కావలె 
నని మొరపెట్టుకొంటూ ఉన్నది. సులభముగా వచ్చే తేటతెలుగులోనే విద్య నేర్ప 
డము సులభమైనప్పుడు పాతభావ నేర్చుకొంటేనే గాని విద్య నంపాదించడానికి 
వల్లకాదు అని మీ రెందుకు అడ్డుపెట్టుతారు. మిరు (గ్రామ్యులు కారు గదా? 
మోనోటను వచ్చేమాట ఆశ్లీలము కాదు గదా! మిరు నిత్యమూ వాడుకొనేభాష 
శంఖములో పోసిన తీర్థము వంటిది, అదే అందరికి ఇచ్చి ఊద్లరించరాదా ? 


-- ఆం|ధప|తిక [పమాదీచ సంవత్సరాది సంచిక 19138. 
(ఆం|ధపహ్మతిక స్వర్ణోత్సవ సంచిక - (1965) లో 
పునర్ము(దితము), 


